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Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

Αι άκραϊαι περιοχαί τον Βυζαντινόν Κράτους έχουν κυρίως μελετηθή ώς προς τάς 
σχέσεις των μετά τοϋ κέντρου της αυτοκρατορίας και άπό τής σκοπιάς αυτόν. Ή  αυτό
νομος ζωή των ακραίων περιοχών, ο ιδιότυπος χαρακτήρ καί ή Ιδιαιτέρα συμβολή έκάστης 
είς τάς σχέσεις μετά των γειτόνων λαών, ή πολιτιστική στάθμη καί αι πολιτιστικαί μορ- 
φαί των, προϊόν προσμείξεων καί συγχωνεύσεων τοϋ βυζαντινού πολιτισμού μετά τών 
γηγενών στοιχείων, τέλος δε αι προεκτάσεις τών πολιτιστικών αυτών μρρφών μετά τήν 
κατά τόπους πτώσιν τής βυζαντινής κυριαρχίας, ελάχιστα έχουν άπασχολήσει τήν έρευ
ναν.

'Η  ιστορία τής Ταυρικής χερσονήσου ( Κριμαίας ) παρουσιάζει ανάλογα προβλή
ματα. Έ κ τών πλέον σημαντικών ακραίων περιοχών τοϋ Βυζαντινού Κράτους, άπό άπό- 
χρεως πολιτικής καί στρατιωτικής, οικονομικής καί εκπολιτιστικής, ή περιοχή αυτή άπε- 
τέλεσεν άπό μακροϋ δι’ έμέ τό άντικείμενον ιδιαιτέρας έρεύνης. Έ κ τής έρεύνης αυτής 
άπέρρευσε καί ή παρούσα περί τής Σουγδαίας μελέτη, είς τήν οποίαν παρακολουθείται ή 
τύχη μιας πόλεως βυζαντινής είς εποχήν κατά τήν οποίαν ή περιοχή δεν άνήκε πλέον είς 
τό Βυζάντιον. Εξετάζεται δηλαδή άκριβώς μία περίπτωσις έπιβιώσεως τής βυζαντινής 
παραδόσεως.

Ή  μελέτη αυτή υπεβλήθη ώς επί διδακτορία διατριβή είς τήν Φιλοσοφικήν Σχο
λήν τοϋ Πανεπιστημίου ’Αθηνών, προς τήν οποίαν καί εκφράζω τάς θερμάς μου ευχαρι
στίας <5ίά τήν αποδοχήν καί τήν ευμενή κρίσιν.

Ιδιαιτέρως θεωρώ χρέος μου νά έκφράσω τήν βαθυτάτην μου ευγνωμοσύνην προς 
τον Διδάσκαλόν μου καί σεβαστόν καθηγητήν κύριον Δ. Α. Ζακυθηνόν τόσον διά τήν ευ
μενή είσήγησιν όσον καί διά τήν πολύτιμον συμπαράστασίν του : είς τήν καθοδήγησίν 
του καί τάς συμβουλάς του ή παρούσα μελέτη οφείλει πολλά.

Εύλαβώς υποβάλλω τάς ευχαριστίας μου προς τό εν Κωνσταντινουπόλει σεπτόν Οι
κουμενικόν Πατριαρχεϊον καί τούς σεβαστούς ίεράρχας, οί όποιοι παντοιοτρόπως διηυ- 
κόλυνον τό έργον τής μελέτης τοϋ εν παραρτήματι έκδιδομένου χειρογράφου.

Τέλος ευχαριστώ θερμώς τήν Επιστημονικήν Επιτροπήν τοϋ ’Αρχαιολογικού Δελ
τίου καί τό Αρχαιολογικόν Συμβούλων, διότι εύηρεστήθησαν νά συμπεριλάβουν τήν 
παρούσαν μελέτην είς τήν σειράν τών δημοσιευμάτων τής ’Αρχαιολογικής Υπηρεσίας τοϋ 
Υπουργείου, ώς καί τήν οίκείαν * Υπηρεσίαν, ή οποία έπεμελήθη τής δλης έκδόσεως.
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Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η

Ή  Ταυρική χερσόνησος, ή μετέπειτα κληθεΐσα Κριμαία, διεδραμάτισεν, ένεκα τής 
γεωγραφικής θέσεώς της, σημαντικώτατον ρόλον εις την Ιστορίαν τοΰ Βυζαντινοί) 
Κράτους· ρόλον πολιτικόν, οικονομικόν, άλλά και έκπολιτιστικόν.

Περιοχή άκραία, έσχε διά τό Βυζάντιον μεγάλην στρατηγικήν σημασίαν, διότι 
δι’ αυτής τούτο ήδύνατο νά έλέγχη τάς κινήσεις των λαών τής ’Ανατολικής Ευρώπης 
καί εν τινι μέτρω νά προλαμβάνη και άναχαιτίζη τάς συνεχείς έπιθέσεις τών άπό Βορρά 
έπιδρομέων. Άπετέλει ουτω τό προκεχωρημένον φυλάκιον τοϋ βορειοανατολικού συνό
ρου τής Αύτοκρατορίας.

Ή  Ταυρική ύπήρξεν ώσαύτως τό σημεΐον έπαφής μεταξύ Βυζαντίου καί λαών τοϋ 
Βορρά, χώρος συναντήσεων καί εμπορικών άνταλλαγών μεταξύ τής έλληνοχριστια- 
νικής Αύτοκρατορίας, τής ’Ασίας καί του σλαβικού καί τουρκικού κόσμου τής ’Ανατο
λικής Εύρώπης καί κέντρον άκτινοβολίας πνευματικών άξιών.

Οί λιμένες τής Ταυρικής ήσαν οί σταθμοί, διά τών όποιων μετεφέροντο εις τήν 
Βυζαντινήν Αυτοκρατορίαν— όπως μετεφέροντο κατά τήν άρχαιότητα εις τον έλληνικόν 
κόσμον1 — τά προϊόντα τών προς Βορράν τοΰ Εύξείνου Πόντου κειμένων πλουσίων 
καί εύφορων περιοχών : ό σίτος κυρίως2, άλλά καί τό άλας, οί « τάριχοι» ιχθύες, αί 
μηλωταί. Ώσαύτως εκ τών έμπορείων τής Ταυρικής διωχετεύοντο εις τον βυζαντινόν 
χώρον, άκολούθως δε καί εις τήν Αίγυπτον καί τήν Δυτικήν Εύρώπην, δούλοι, τό έμπό- 
ριον τών όποιων ήτο σημαντική πηγή πλούτου διά τήν περιοχήν. Έκ δε τής ’Ασίας καί 
τοΰ Βυζαντίου είσήγοντο εις τούς λαούς τοΰ Βορρά τά προϊόντα τοΰ πολιτισμού, είδη 
πολυτελείας καί τέχνης, καρυκεύματα καί μεταξωτά3.

Παραλλήλως ή Ταυρική χερσόνησος έγένετο έστία άκτινοβολίας τοΰ πνευμα
τικού πλούτου τοΰ Βυζαντίου. Περιοχή έχουσα ίσχυράν έλληνικήν παράδοσιν — αί 
πλεΐσται τών παραλίων πόλεων ήσαν άποικίαι έλληνικαί—, πιστή είς τήν ’Ορθοδο
ξίαν, συνετέλεσεν εις τήν διάδοσιν τής χριστιανικής θρησκείας καί τοΰ βυζαντινού 
πολιτισμοΰ είς τά άλλεπάλληλα κύματα τών άπό Βορρά καί ’Ανατολών έπερχομένων 
καί έγκαθισταμένων λαών, τών Γότθων, τών Χαζάρων, τών Ρώσων. Επομένως συνέ- 
τεινε μεγάλως είς τήν ένίσχυσιν του γοήτρου καί τής πολιτικής έπηρείας τής Βυζαν
τινής Αύτοκρατορίας4.

1. Πρβλ. μεταξύ άλλων, Σ τ ρ ά β ω ν ο ς ,  Γεωγραφικά, Ζ', 4, 6, εκδ. Jones, τ. Γ', σελ. 242 : 
« . . . κάν τοϊς πρόσθεν χρόνοις έντεϋθεν ήν τά σ ι τ ο π ο μ π ε ι  a τοϊς "Ελλησι, καθάπερ έκ τής λί
μνης al τ α ρ ι χ ε ΐ α ι .  Λεύκωνα δε φασιν εκ τής Θεοδοσίας Άθηναίοις πέμψαι μυριάδας μεδίμνων 
διακοσίας και δέκα . . .  ».

2. Πρβλ. Γ ρ η γ ο ρ â ν, τ. Β', σελ. 683, στ. 14 - 15 : « ή εκ τοϋ Εύξείνου πόντου κατά τό είω- 
Θός ένιαύσιος κατιοϋσα σ ι τ ο π ο μ π ί α » .

3. Πρβλ. A. V a s i 1 i e v, Economie relations between Byzantium and Old Russia, Journa] 
of Economic and Business History, τ. 4/2 (Φεβρ. 1932), σελ. 318 -9, 325-7.

4. Διά τήν μέχρι τοϋ ΙΓ' αί. Ιστορίαν τής Ταυρικής χερσονήσου, βλ. τήν μελέτην μας "λα 
Chersonese Taurique à l’époque byzantine” , ή όποια πρόκειται προσεχώς νά δημοσιευθή.
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Άπό του ΙΓ' αίώνος, όπότε ή Βυζαντινή Αυτοκρατορία ήναγκάσθη νά έγκαταλείψη 
όριστικώς τάς έπι τής Ταυρικής κτήσεις της, ή περιοχή άπώλεσε τήν πολιτικήν καί 
στρατηγικήν της σημασίαν, διετήρησεν δμως τον έκπολιτιστικόν της ρόλον καί άπέ- 
κτησε μεγαλυτέραν έμπορικήν σπουδαιότητα. Αί πόλεις τής Ταυρικής δέν είναι πλέον 
τά προκεχωρημένα φυλάκια του Βυζαντίου κατά των έπερχομένων λαών τού Βορρά, 
παραμένουν όμως πάντοτε κέντρα τοϋ έλληνοχριστιανικοϋ πνεύματος καί άποβαίνουν 
οί σημαντικώτεροι σταθμοί τοϋ μετά τοϋ Βορρά καί τής ’Ανατολής έμπορίου.

Ή  περίοδος αυτή τής ιστορίας τής Ταυρικής χερσονήσου, τήν όποιαν δυνάμεθα 
νά άποκαλέσωμεν «μεταβυζαντινήν», έφ’ όσον ή περιοχή δέν άνήκει πλέον εις τό 
Βυζάντιον διατηρεί όμως ίσχυράν τήν βυζαντινήν παράδοσιν, άρχεται άπό τής έμφα- 
νίσεως καί έγκαταστάσεως των Μογγόλων εις τήν ’Ανατολικήν Ευρώπην ( άρχαί ΙΓ' αί.), 
περατοϋται δε διά τής τουρκικής κατακτήσεως ( 1475). Κατά ταΰτα, τά όρια αύτής είναι 
δύο γενικωτέρας σημασίας γεγονότα, πρωταγωνισταί τών όποιων υπήρξαν δύο έξ ’Α
σίας έλθόντες τουρκικοί λαοί. Κατά τούς χρόνους τούτους ή Ταυρική χερσόνησος 
άποβαίνει κέντρον τοϋ διεθνούς έμπορίου καί έπίκεντρον πολιτικών καί οικονομικών 
άνταγωνισμών.

Σύμπτωσις ευνοϊκών περιστάσεων, ήτοι α ) ή διά τής μογγολικής κατακτήσεως 
άποκατασταθεΐσα πολιτική ένότης τών άκτών τοϋ Εύξείνου Πόντου, β ) ή ίδρυσις τών 
’Ιταλικών έμπορικών άποικιών εις τάς πόντικάς άκτάς καί γ )  ή υπό τών έμπορικών 
πόλεων τής Δύσεως άναγκαστική έγκατάλειψις τών παλαιών διά τής Συρίας έμπορικών 
όδών προς τήν ’Ανατολήν, συνεπείςι τής καταλύσεως τών έν Παλαιστίνη καί Συρίςι 
φραγκικών κτήσεων, συνετέλεσαν ώστε τό κέντρον τοϋ διεθνούς έμπορίου νά μετα- 
τεθή εις τον Εΰξεινον Πόντον. Οί λιμένες τής Ταυρικής έγένοντο ούτως αί πύλαι τοϋ 
Βορρά καί τής ’Ανατολής.

Ή  άποκλειστική έκμετάλλευσις τών έμπορείων τής Μαύρης Θαλάσσης καί τό 
μετά τοϋ Βορρά καί τής ’Ανατολής έμπόριον άποβαίνει ή αιτία διεθνών συγκρούσεων, 
συμμαχιών καί πολιτικών προσανατολισμών. Ό λα σχεδόν τά πολιτικά γεγονότα τής 
Ιστορίας τής Ταυρικής κατά τήν περίοδον ταύτην έχουν οικονομικήν τήν αιτίαν. Αί 
έμπορικαί σχέσεις καί αί οίκονομικαί έπιδιώξεις καθορίζουν τάς ίστορικάς έξελίξεις, 
ή δέ θέσις τών Ταυρικών πόλεων ώς πρός τάς νέας έμπορικάς όδούς άποτελεί τον κυριώ- 
τερον παράγοντα τής άναπτύξεως ή τής παρακμής των.

Κατά τήν περίοδον ταύτην έθνική ένότης καί έθνικά διαφέροντα δέν ύφίστανται 
έν τη Ταυρική. Πολιτική ένότης ώσαύτως δέν ύφίσταται. Ή  χερσόνησος είναι μωσαϊκόν 
λαών άλλά καί μωσαϊκόν κυριάρχων : οί Τάταροι κυριαρχούν εις τό νοτιοανατολικόν 
τμήμα καί τό έσωτερικόν τής χερσονήσου, οί Γενουάται, καί έν τινι μέτρω οί Βενετοί, 
εις τάς άκτάς, ένω εις τό δυτικόν τμήμα τής Ταυρικής σχηματίζεται ανεξάρτητον κρα- 
τίδιον.

Κατά τούς χρόνους τούτους δύο είναι αί σημαντικώτεραι πόλεις καί οί έμπορικοί 
λιμένες τής Ταυρικής : ή C a f f  a —ό Καφάς τών Βυζαντινών, ή αρχαία Θεοδοσία — 
καί ή Σ ο υ γ δ α ί α .  Ή  πρώτη, άπό τού 1266 άποικία γενουατική, έγένετο κατά τον 
ΙΔ' -  ΙΕ' αί. τό σπουδαιότερον κέντρον τού μετά τής ’Ανατολής έμπορίου, έξεπρο- 
σώπει δέ εις τον ανατολικόν κόσμον τό δυτικόν πνεύμα καί τον Καθολικισμόν. Ή  
δευτέρα, υποτελής άπό τών μέσων τού ΙΓ' αί. εις τούς Τατάρους τής Χρυσής Όρδής, 
παρέμεινε πόλις μέ ίσχυράν έλληνορθόδοξον παράδοσιν, άπετέλεσε δέ έπι τρία τέταρτα
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αϊώνος ( μέσα ΙΓ' -  άρχάς ΙΔ ') κύριον σταθμόν τοΰ διεθνούς μετά τής ’Ανατολής 
έμπορίου.

Ένφ τά παλαιά κέντρα τού έλληνισμοΟ, ώς ή Χερσών καί ό Βόσπορος, συν τφ 
χρόνφ φθίνουν και μεταβάλλονται είς άσήμαντα πολίσματα, ή Σουγδαία, ένεκεν άκριβώς 
τής μεγίστης οίκονομικής σημασίας της, κατώρθωσε νά παραμείνη είς τόν σημαντι- 
κώτατον τούτον χώρον τής συναντήσεως λαών, πολιτισμών και συμφερόντων, τό τε- 
λευταΐον κέντρον τοΰ έλληνικοΰ και χριστιανικού πνεύματος. Τό γεγονός άποκτςί δλως 
Ιδιαιτέραν σημασίαν, διότι κατά την έποχήν έκείνην ή έκπροσωποΰσα τόν έλληνοχρι- 
στιανικόν πολιτισμόν πολιτική δύναμις είχεν άπολέσει την ίσχύν της είς τήν περιοχήν, 
νέαι δε δυνάμεις, άντίθετοι καί άντίπαλοι, έκυριάρχουν έν τφ χώρφ τούτφ.

Βεβαίως ή πολιτιστική σημασία τής Σουγδαίας έμειώθη, όταν ή πόλις άπώλεσε 
τήν αυτοτέλειαν καί τήν έμπορικήν της σημασίαν καί κατέστη άποικία γενουατική 
( 1365), τό έλληνικόν καί χριστιανικόν όμως στοιχεΐον ουδόλως έξέλιπε.

Περί τήν πόλιν Σουγδαίαν καί τήν Ιδιαιτέραν πολιτιστικήν καί οικονομικήν σημα
σίαν της κατά τήν « μεταβυζαντινήν » αυτής περίοδον, ήτοι κατά τούς ΙΓ -  ΙΕ' αί., 
ή νεωτέρα Ιστοριογραφία έμμέσως μόνον έχει άσχοληθή. Έξαίρεσιν άποτελεΐ ή άξιό- 
λογος μελέτη τοΰ Ρώσου ιστορικού τοΰ παρελθόντος αίώνος V. ** Ιείοή-

βνβάεηήα ο ΞιιτοΙε ” (=ΊστορικαΙ ειδήσεις περί τής Σουγδαίας), ή όποία προ
τάσσεται τής έκδόσεως τοΰ Βίου τοΰ άγιου Στεφάνου Σουγδαίας5. Ή  μελέτη όμως 
αΰτη, παρά τάς σημαντικάς πληροφορίας καί τάς προσφυείς παρατηρήσεις τάς όποιας 
περιέχει, άποτελεΐ ιστορικήν άνασκόπησιν έν εΐδει εισαγωγής εις τήν έκδοσιν τοΰ 
Βίου καί δέν άποβλέπει είς τήν έρευναν όλων τών τομέων καί όλων τών σχετικών προς 
τόν χώρον τούτον προβλημάτων.

Πλήν τοΰ V. ναεϋΐβνΒΐίη, νεώτεροι ιστορικοί, Ρώσοι κατά τό πλεΐστον, ήσχολή- 
θησαν έμμέσως περί τινα επί μέρους προβλήματα τής ιστορίας τής Σουγδαίας, όσάκις 
ταΰτα ένετάσσοντο είς τά πλαίσια γενικωτέρας μελέτης των. Ούτως ήρευνήθησαν κυ
ρίως τά κατά τήν ΐδρυσιν τών Ιταλικών έμπορικών άποικιών είς τάς άκτάς τής Ταυρι- 
κής καί έν τινι μέτρφ ή έμπορική δραστηριότης καί ή οικονομική σημασία τής Σου
γδαίας6, αί ταταρικαί έπιδρομαί καί κατακτήσεις καί αί σχέσεις τής περιοχής μετά

5. V. V a s i l j e v s k i j ,  Trudy, τ. Γ \ σελ. CLVI - CGVII. Ή  δλη περί τοϋ άγιου Στεφάνου 
Σουγδαίας μελέτη έν σελ. CXLII - CCLXXXVIII (είσαγωγή ) καί σελ. 72-98 (κείμενον έλληνικόν 
καί σλαβικόν ).

6. Βλ. μεταξύ άλλων τά γενικά έργα τοϋ P h. B r u u n, Notices historiques et topographiques 
concernant les colonies italiennes en Gazarie, Πετρούπολις 1866, καί τοϋ  α ύτοϋ , Cernomore, ’Οδησ
σός 1879- 1880, ίδίφ τ. Α', σελ. 160- 188, τ. Β', σελ. 121 - 158, όπου έξετάζονται κυρίως τοπογραφικά 
προβλήματα καί θέματα σχετιζόμενα πρός τήν Γενουατοκρατίαν. Ωσαύτως τήν μελέτην, ή όποία παρα
μένει πάντοτε θεμελιώδης, τοϋ W. Η e y d, Histoire du commerce du Levant au Moyen Âge, Λιψία 
1885, κυρίως τ. B', σελ. 156- 215, τό άναφερόμενον είς τάς άποικίας τών βορείων άκτών τοϋ Εύξεί- 
νου Πόντου κεφάλαιον. Βλ. έπίσης τάς περί τοϋ έν Εύξείνφ Πόντφ έμπορίου τών Γενουατών και τών 
Βενετών έμπεριστατωμένας μελέτας τοϋ G. B r a t i a n u, Recherches sur le commerce génois dans la 
Mer Noire au X I I I e siècle, Παρίσιοι 1929, καί τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ ,  Les Vénitiens dans la Mer Noire au 
XIV« siècle. La politique du Sénat en 1332 · 33 et la notion de Latinité, Βουκουρέστι (Acad. Rou
maine. Etudes et Recherches, XI) 1939. Είς τά γενικά έργα τών F. Τ h i r i e t, La Romanie Vé
nitienne au Moyen Âge, Παρίσιοι 1959, καί J. H e e r s ,  Gênes au X V e siècle, Παρίσιοι 1961, πε- 
ριέχονται σημαντικαί διά τήν ήμετέραν έρευναν είδήσεις περί τών γενικωτέρων πολιτικών καί οίκο-
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τών Τατάρων κυριάρχων7, αί έπιθέσεις τών Σελτζούκων Τούρκων8 καί τινα μεμονωμένα καί 
μερικωτέρας σημασίας προβλήματα, περί τών όποιων θά γίνη ίδιος λόγος έν τοις έξης.

Σημαντικαί πληροφορίαι, σχετιζόμεναι έμμέσως μετά τής περιοχής τής Σουγδαίας, 
περιέχονται έπίσης είς τά γενικά περί τής Ταυρικής χερσονήσου άξιόλογα έργα τού 
A. Vasiliev, The Goths in the Crimea, Cambridge Mass. 1936, KaiToöA.L. Jakobson 
Srednevekovyj Chersones, X I I - X I V  vv. ( = Ή  Μεσαιωνική Χερσόνησος, IB'- ΙΔ' al.), 
έν Materialy i Issledovanija po Archeologii SSSR, τ. 17 ( Μόσχα — Αένινγκραντ 
1950)9. To κύριον άντικείμενον όμως τής πρώτης μελέτης είναι οί Γότθοι καί ή περιο
χή τής Γοτθίας, τής δε δευτέρας ή πόλις τής Χερσώνος. Έξ άλλου είς μεν τήν πρώ- 
την ό A. Vasiliev προσπαθεί νά έξάρη, πολλάκις μετά τίνος υπερβολής, τήν συμβο
λήν των Γότθων είς τήν ίστορίαν τής Ταυρικής, είς δε τήν δευτέραν ó Α. Jakobson, 
ποιείται συστηματικήν παρουσίασιν, μελέτην καί έρμηνείαν των άρχαιολογικών ευρη
μάτων τής Χερσώνος, καί μόνον έν εϊδει εισαγωγής παρέχει έπισκόπησιν τής ιστο
ρίας τής χερσονήσου : ή έρμηνεία τών γεγονότων, ως έκ τούτου, έλάχιστα απασχο
λεί τον συγγραφέα10.

Πάντα τά άνωτέρω μνημονευθέντα έργα έμμέσως μόνον άσχολοϋνται περί τήν 
ίστορίαν τής Σουγδαίας. Τήν μόνην περί του θέματος μονογραφίαν άποτελεϊ ή προσ
φάτους έκδοθεϊσα μελέτη τού S. Sekirinskij, OCerki istorii Suroia ( =  Στοιχεία 
τής ιστορίας τής Σουγδαίας ), Sinferopol’ 195511, διά τούτο καί θά άπασχολήση ήμάς 
έκτενέστερον. Ό  συγγραφέας είς τήν έξ 106 σελίδων πραγματείαν του άφιερώνει τάς 
πρώτας έξήκοντα εις τήν ίστορίαν τής πόλεως. Ακολούθως παρέχει σημαντικός πλη
ροφορίας περί τών έκεϊ άνασκαφών καί περιγραφήν τών τειχών τής Σουγδαίας ( σελ. 
63 — 72), παρουσιάζει δε έν ρωσική μεταφράσει γενουατικά έγγραφα, ήδη έκδεδομένα 
έν πρωτοτύπου12, του έτους 1474 -  5, περί τής περιωρισμένης σημασίας ύποθέσεως τών

νομικών συνθηκών της υπό έξέτασιν περιόδου. Έξ άλλου ό Μ. N. T i c h a m i r o v, Puti iz Ros- 
sii v Vizantiju v X IV  - X V  vv., έν Vizantijskie Oèerki, Μόσχα 1961, σελ. 3-33,  έξετάζει θέ
ματα σχετιζόμενα πρός τό μετά τής Ρωσίας έμπόριον τής περιοχής, ή δέ μελέτη είναι ιδιαιτέρως πο
λύτιμος διά τάς ρωσικός πηγάς τάς όποιας παραθέτει. Έκ τών ήμετέρων, περί τά θέματα ταϋτα ήσχολή- 
θη ό Ά . Π α σ π ά τ η  ς, Βυζαντινοί Μελέται, τοπογραφικαί καί ίστορικαί, Κωνσταντινούπολις 1877, 
βλ. κυρίως βιβλίον Β', κεφ. Δ', σελ. 232 - 276 «Άποικίαι τών Γενονηνσίων έν Κριμαία καί Εύξείνφ 
Πόντφ. . . », όπου περιέχονται πολλαί προσφυείς παρατηρήσεις.

7. Περί τοϋ θέματος βλ. τήν νεωτέραν καί πληρεστέραν μελέτην τοϋ Β. S p u l e r ,  Die Goldene 
Horde. Die Mongolen in Russland ( 1223 - 1502 ) , Λιψία 1943, όπου έν σελ. 456- 516, πλουσιωτάτη 
περί του θέματος βιβλιογραφία.

8. Βλ. A. J a k u b o v s k i j ,  Rasskaz Ibn - al - Bibi o pochode maloazijskich T urok na Su- 
dak, Polovcev, i Russkich v naiale X I I  v., Yizantijskij Vremennik, 25 ( 1927), σελ. 53 -76.

9. Τό πρώτο μέρος τής μελέτης διά τήν μέχρι τοϋ ΙΒ' αίώνος έποχήν έξεδόθη τώ 1959 ύπό τοϋ αύτοΰ 
A. L. J a k o b s o n  ύπό τόν τίτλον Rannesrednevekovyj Chersones ( =  Ή  Χερσόνησος κατά τήν 
πρώιμον μεσαιωνικήν περίοδον ) έν τώ 63φ τόμω τής αύτής σειράς.

10. Πρβλ. κριτικήν τοϋ έργου ύπό E l e n a  S k r í i n s k a j a ,  έν Yizantijskij Vremennik, 6 
( 1953 ), σελ. 252-269 καί υπό Z i n a i d a  Ud  a l e o  va, έν Voprosy Istorii, 1951, No 8, σελ. 136 - 139. 
Πρβλ. καί τήν άπάντησιν τοϋ A. L. J a k o b s o n ,  Κ  izu6eniju pozdnesrednevekovogo Chersonesa 
( =  Συμβολή είς τήν ερευνάν τής ύστερο - μεσαιωνικής Χερσονήσου), έν Chersoneskij Sbornik, 5 
(1959), σελ. 229 κέ.

11. Εκφράζω καί άπό τής θέσεως ταύτης τάς θερμάς μου εύχαριστίας πρός τόν καθηγητήν 
A. Kafdan, ό όποιος είχε τήν καλωσύνην να άποστείλη είς έμέ τήν άνωτέρω μελέτην.

12. Βλ. Ρ. A. V i g n a ,  Códice Diplomático delle colonie Tauro - Liguri durante la Signoria 
dell’Ufficio di San Giorgio, έν Atti della Società Ligure di Storia Patria, τ. 7/2 (1879), σελ. 292- 
324 καί σχετικάς παρατηρήσεις έν σελ. 506 - 519.
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άδελφών Guaseo, ύποθέσεως, κατά τόν συγγραφέα, διοικητικού και κοινωνικού ένδια- 
φέροντος ( σελ. 73 -  94). Εις τό πρώτον μέρος τής πραγματείας, τό άναφερόμενον 
είς τήν ιστορίαν τής Σουγδαίας, ή κατά κεφάλαια διαίρεσις του έργου είναι χρονολο
γική, παρατηρεϊται δμως άνισότης είς τόν καταμερισμόν τής ύλης : τά άναφερόμενα 
είς τήν έποχήν τής Γενουατοκρατίας κεφάλαια είναι διεξοδικώτερα καί πληρέστερα. 
Γενικώς παρατηροΰμεν δτι τό δλον έργον έχει άφηγηματικόν χαρακτήρα, δέν άσκεϊται 
κριτική τών πηγών, ούτε γίνεται συνήθως προσπάθεια έρμηνείας τών γεγονότων, 
σπουδαία δε ίστορικά συμβάντα ουδόλως άναφέρονται. Ό  συγγραφεύς μελετφ ιδιαιτέ
ρως θέματά τινα κοινωνικής καί οικονομικής σημασίας, έξαίρει δέ τήν συμβολήν τών 
Ρώσων καί υπογραμμίζει τόν κοινωνικόν συντελεστήν.

Είς πάσας τάς άνωτέρω έκτεθείσας μελέτας οί συγγραφείς πραγματεύονται μόνον 
επί μέρους προβλήματα καί δεν έρευνοΰν τόν χώρον τούτον έν τώ συνόλφ, άναφέρονται 
δέ πάντοτε είς τήν πολιτικήν ή τήν οικονομικήν ιστορίαν τής Σουγδαίας. Ή  έσωτερική 
ίστορία τής πόλεως, ή έθνολογική σύστασις, ή τοπική διοίκησις, ή έκκλησιαστική 
δργάνωσις καί ό έκπολιτιστικός αυτής ρόλος δέν έτυχον μέχρι τοϋδε ιδιαιτέρας έρεύνης.

Ή  παρούσα μελέτη άποσκοπεΐ νά παρουσιάση έν συνθέσει τήν ιστορίαν τής πό
λεως Σουγδαίας κατά τήν τεταραγμένην έποχήν τής έμφανίσεως καί έγκαταστάσεως 
τών Τατάρων καί τού έμπορικοΰ άνταγωνισμοϋ μεταξύ Γενούης καί Βενετίας μέχρι 
τής τουρκικής κατακτήσεως, ήτοι κατά τούς αΙώνας ΙΓ' -  ΙΕ'. Ή  μελέτη διαιρείται 
είς δύο μέρη. Είς τό πρώτον έκτίθεται ή πολίτικη ιστορία τής Σουγδαίας καί ή σημα
σία τής πόλεως, πολιτική καί οίκονομική, κατά τήν « μεταβυζαντινήν » αυτής περίο
δον· έκρίθη δμως σκόπιμον, δπως, προς πληρεστέραν κατανόησιν τού συνόλου, προ- 
ταχθή κεφάλαιον περί τής ίδρύσεως τής πόλεως καί έκτεθή έν συντόμφ ή ίστορία αυτής 
μέχρι τής ώς άνω περιόδου. Τό δεύτερον μέρος άναφέρεται είς τήν εσωτερικήν ιστορίαν 
τής πόλεως, δπου τό πρώτον έκτίθενται τά άφορώντα είς τήν έθνολογικήν σύστασιν 
καί τόν πληθυσμόν τής πόλεως, είς τήν τοπικήν διοίκησιν, τήν Εκκλησίαν καί τήν 
έκκλησιαστικήν όργάνωσιν αύτής.

Αί πηγαί διά τήν συγγραφήν τού παρόντος πονήματος είναι ποικίλαι καί λίαν 
διεσπαρμέναι.

Αί Έλληνικαί πηγαί τής περιόδου ταύτης σπανιώτατα διασφζουν είδήσεις περί 
τής Σουγδαίας καί τής περί αυτήν περιοχής, ή όποια δέν άνήκε πλέον είς τόν βυζαντινόν 
χώρον. Έξαίρεσιν άποτελοϋν τά έκκλησιαστικά έγγραφα, Πρακτικά Συνόδων, Τάξεις 
πρωτοκαθεδρίας τού Οίκουμενικοϋ Πατριαρχείου, δπου συχνά περιέχονται πολύτιμοι 
μαρτυρίαι ϊδίςι διά τήν έκκλησιαστικήν όργάνωσιν καί τήν ίστορίαν τής ’Εκκλησίας 
τής περιοχής.

Είς τά Ρωσικά Χρονικά εύρίσκομεν σποραδικάς καί συντόμους, άλλά λίαν σημαν
τικός διά τήν οίκονομικήν δραστηριότητα τής πόλεως είδήσεις.

Άντιθέτως πολυαρίθμους πληροφορίας παρέχουν αί Δυτικαί πηγαί : γενουατικά 
και βενετικά έγγραφα, έπίσημα καί νοταριακά, καταστατικά, χρονικά, έπιστολαί Παπών 
κ.ά. Αί πληροφορίαι αδται άναφέρονται κυρίως είς τήν οίκονομίαν τής περιοχής καί 
είς γενικωτέρας σημασίας πολιτικά συμβάντα, προϊόντος δέ τού χρόνου αυξάνουν 
άριθμητικώς καθ’ δ μέτρον αυξάνει διά τόν δυτικόν κόσμον ή σπουδαιότης τής περιο
χής. ’Επίσης πολυτίμους διά τήν μελέτην είδήσεις ήντλήσαμεν έκ τών Δυτικών περιη
γητών καί έκκλησιαστικών άπεσταλμένων: τό ένδιαφέρον τής Δύσεως διά τάς χώρας
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και τούς λαούς τής ’Ανατολής, διά λόγους οικονομικούς καί θρησκευτικούς, ήτο τότε 
μέγα, ή δέ Σουγδαία εύρίσκετο έπί τής όδοϋ ή όποια ώδήγει είς τούς Τατάρους καί τήν 
’Ανατολήν.

’Επίσης ιδιαιτέρως σημαντικάς μαρτυρίας παρέχουν οί "Αραβες συγγράφεις, ίδίςι 
δσον άφορμ εις τάς σχέσεις τής περιοχής μετά τού τουρκικού καί μουσουλμανικού 
κόσμου13.

Πλήν τών φιλολογικών πηγών καί τών διπλωματικών κειμένων, έμελετήσαμεν 
ώσαύτως τά πορίσματα τών μέχρι τούδε άνασκαφών. Δυστυχώς όμως τά άρχαιολογικά 
δεδομένα είναι έλάχιστα: πράγματι, έν άντιθέσει προς τά λοιπά τμήματα τής Ταυρι- 
κής χερσονήσου (περιοχή Χερσώνος, Γοτθίας, Βοσπόρου), όπου καί παλαιότερον 
καί κατά τά τελευταία έτη έγένοντο συστηματικαί άνασκαφαί περί τών όποιων έδημο- 
σιεύθησαν λεπτομερείς έκθέσεις καί πολυάριθμοι μελέται14, είς τήν περί τήν Σουγδαίαν 
καί Θεοδοσίαν -  Καφάν περιοχήν αί μέχρι τούδε άρχαιολογικαί άποστολαί ήσαν 
περιωρισμέναι, τό δέ εύρεθέν ύλικόν δεν έχει δημοσιευθή καί ούτω παραμένει άγνωστον 
εις τήν Ιστορικήν έρευναν15. Κατά ταΰτα, ούδόλως είναι γνωστή ή στρωματογραφία 
τής περιοχής καί ή κατά τάς διαφόρους ίστορικάς περιόδους έκτασις καί μορφή τής 
πόλεως, δέν παρέχεται δέ συστηματική περιγραφή καί χρονολόγησις τών οικοδομη
μάτων. Αί γνώσεις μας διά τά μνημεία τής έποχής έκείνης περιορίζονται είς τάς περι- 
γραφάς καί μαρτυρίας περιηγητών καί παλαιοτέρων μελετητών16. "Ομως ούτε τά τείχη 
τής πόλεως, τά όποια είναι σπουδαιότατα καί τά καλύτερον διατηρούμενα τής Ταυρικής 
χερσονήσου17, έτυχον ειδικής μελέτης· διά τούτο βασιζόμεθα είς τήν ύπό τού β. 8θ1ά- 
πηεΐί^, ΔίίΓοέ, σελ. 63 κέ., παρεχομένην σύντομον περιγραφήν. Έξ άλλου έλάχιστα 
είναι τά κινητά εύρήματα, τά γνωστά καί δημοσιευμένα18, τά όποια πολλά ήδύναντο 
νά διδάξουν περί τών οίκονομικών καί πνευματικών σχέσεων, έπιδράσεων καί άνταλ- 
λαγών : ένδεικτικόν είναι τό γεγονός, ότι έκ τών άνασκαφών άλλων περιοχών τής 
Ταυρικής ήλθον είς φώς άντικείμενα έκ Σουγδαίας, μεμονωμένα καί σποραδικά, άλλά 
σημαντικά διά τήν ιστορίαν τής πόλεως. ’Εν άντιθέσει προς τήν σπάνιν τών λοιπών

13. Τάς άραβικάς πηγάς διά τήν άγνοιαν τής γλώσσης έχρησιμοποιήσαμεν έν μεταφράσει, τα δέ 
άναφερόμενα κατά τήν μελέτην χωρία παρέχομεν είς ήν μετεφράσθησαν γλώσσαν. Μόνον προκειμένου 
περί ρωσικών μεταφράσεων άποδίδομεν ταύτας κατ’ άνάγκην εις τήν έλληνικήν.

14. Ένδεικτικώς άναφέρομεν τάς έκθέσεις καί μελέτας τάς δημοσιευθείσας έν Materialy i Issledo- 
vanija po Archeologii SSSR, af όποΐαι καλύπτουν τούς τόμους 4 ( 1941 ), 17 ( 1950 ), 19 ( 1951 ), 25 
( 1952), 34 ( 1953), 56 ( 1957), 103 ( 1962), ώς καί πλήθος άρθρων έν Sovetskaja Archeologia καί έν 
Vestnik Drevnej Istorii. Βλ. σχετικώς Ε. B e 1 i n de B a 11 u, V  histoire des colonies grecques du 
littoral nord de la Mer Noire (Bibliographie annotée des ouvrages et articles publiés en URSS de 
1940 à 1957), Παρίσιοι 1960.

15. Πρβλ. S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 63 - 66 καί γενικά τινα έν σελ. 7- 8.
16. Πρβλ. M a r t i n i  B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio. . . ,  Coloniae Agrippinae 1595, σελ. 

9-10. M. D u b o i s  d e  M o n t p é r e u x ,  Voyage autour du Caucase.. . , Παρίσιοι 1839 - 1843, 
τ. E', σελ. 323, 324, 326, 350, 355 - 8.

17. Πρβλ. E l e n a  S k r i i n s k a j a ,  Inscriptions latines des colonies génoises en Crimée (Thèo- 
dosie - Soudak - Balaklava), έν Atti délia Società Ligure di Storia Patria, 56 ( 1928 ), σελ. 24, καί 
J u . V . G o t j e ,  Archeologiéeskie raboty v Sudake, έν Novyj Vostok, No 20-21 ( 1928 ), σελ. 501.

18. Πρβλ. M. T i c h a n o v a - K l i m e n k o ,  Reznaja kostjanaja plastinka iz Sudaka ( γαλ
λικός τίτλος: Planchette taillée de Sudak), έν SoobSÆenija Gosudarstvennoj Akademii Istorii 
Material’noj Kultury, 1931/3, σελ. 21-25. N. M u r z a k e v i 6, Donesenija ObSéestvu, έν Zapiski 
Odesskogo ObSiestva Istorii i Drenvostej, 8 (1872), σελ. 319-321.
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άρχαιολογικών ευρημάτων καί την έλλειψιν σχετικών μελετών, έκθέσεων καί περι
γραφών, αί έν Σουγδαίς: εύρεθεΐσαι γενουατικαί έπιγραφαί ετυχον ειδικής έμπεριστα- 
τωμένης μελέτης κυρίως υπό τής Elena Skrzinskaja19 καί ουτω διεφώτισαν πολλά θέ
ματα σχετιζόμενα προς τήν διοίκησιν καί τήν άμυναν τής πόλεως έπί Γενουατοκρατίας.

Διά τήν συγγραφήν τής παρούσης μελέτης κυριωτέρα καί έν πολλοΐς μοναδική 
πηγή, ίδίςι διά τήν έσωτερικήν ίστορίαν τής Σουγδαίας, υπήρξαν ai παρασελίδιοι ση
μειώσεις τον χειρογράφου vtC άρώ. 75 'Αγίας Τριάδος Χάλκης. Τό χειρόγραφον τούτο 
— τό όποιον θά άποκαλοϋμεν τοϋ λοιποΰ, χάριν συντομίας, Σνναξάριον, δοθέντος ότι 
τό κύριον σώμα αύτου αποτελεί σύνηθες Συναξάριον Βίων 'Αγίων — άπέκειτο έπί 
τρεις περίπου αιώνας ( τέλη ΙΒ' — άρχάς ΙΕ’ α ί.) έν Σουγδαίςι, εις αυτό δέ ανώνυμοι 
γραφείς κατέγραφον έν εΐδει βραχέων χρονικών ή ένθυμήσεων γεγονότα σχετιζόμενα 
προς τήν πολιτικήν ίστορίαν, τήν διοίκησιν καί τούς κατοίκους τής πόλεως.

Αί παρασελίδιοι σημειώσεις έξεδόθησαν κατά τό μεγαλύτερον αυτών μέρος προ ένός 
άκριβώς αίώνος, τφ 1863, υπό τοϋ άρχιμανδρίτου Άντωνίνου, εις τά Zapiski τής έν 
Όδησσω Εταιρείας Ιστορίας καί ’Αρχαιοτήτων (Zapiski Odesskago ObSóestva Istorii 
i Drevnostej), x. 5 ( 1863 ), σελ. 595 — 628, μετά ρωσικής μεταφράσεως καί βραχυ- 
τάτων σχολίων ρωσιστί. Ή  έκδοσις αύτη παραμένει μοναδική, είναι δέ κατά τοϋτο 
πολύτιμος, διότι έφερεν εις φώς σπουδαιοτάτην, άγνωστον μέχρι τότε, ιστορικήν 
πηγήν. Ή  έκδοσις όμως δέν είναι πάντοτε προσιτή εις τούς έκτος τοϋ σλαβικοΰ κό
σμου μελετητάς, τό κείμενον δέ χρήζει άναθεωρήσεως, συμπληρώσεως καί νέας κριτικής 
έκδόσεως.

Έκρίνομεν, ώς έκ τούτου, σκόπιμον όπως έπανεκδώσωμεν τό κείμενον πλήρες, 
μετά κριτικού υπομνήματος καί έκτενών σχολίων, φιλολογικών, γλωσσικών καί ιστο
ρικών20. Τήν έκδοσιν παρέχομεν έν παραρτήματι τής παρούσης περί τής Σουγδαίας 
μελέτης, καθ’ όσον αί περιεχόμεναι έν αύτώ μαρτυρίαι άναφέρονται άποκλειστικώς 
εις τήν πόλιν ταύτην21 καί άποτελοΰν, ώς έλέχθη, σπουδαιοτάτην πηγήν διά τήν ίστο
ρίαν αυτής.

19. Ε 1 e n a S k r i i n s k a j a ,  ε.ά., σελ. 107-114. Τ ή ς  α ύ τ ή ς ,  Novye epigraphUeskie 
pamjatniki Spednevekovogo Kryma , έν «Istorija i Archeologia Srednevekovogo Kryma», Μόσχα 
1958, σελ. 166- 175, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

20. Τά περί τοϋ χειρογράφου, τών παρασελιδίων σημειώσεων καί τής ήμετέρας έκδόσεως παραθέ- 
τομεν κατωτέρω, έν τή ΕΙσαγωγή τής παρούσης έκδόσεως τοϋ κειμένου.

21. Πλήν δύο έξαιρέσεων, βλ. Συναξάριον, ένθύμ. άρ. 17 και 21 (τάς παρασελιδίους σημειώσεις 
τοϋ Συναξαριού χαρακτηρίζομεν είς τάς παραπομπάς ένθυμήσεις, πρός διαχωρισμόν άπό τών υποσε
λιδίων σημειώσεων τής μελέτης μας, παραπέμπομεν δέ πάντοτε είς τόν αΰξοντα άριθμόν τής παρού
σης έκδόσεως). Έκ τούτων ή μέν πρώτη άναφέρεται είς τήν ύπό τοϋ αύτοκράτορος τής Τραπεζοΰντος 
άνακατάληψιν τής Σινώπης ( 1254), πόλεως στενότατα συνδεομένης μετά τής Σουγδαίας, ή δέ δευτέρα 
εις τήν ύπό τοϋ Μιχαήλ Η' τοϋ Παλαιολόγου άνάκτησιν τής Κωνσταντινουπόλεως (1261), γεγονό
τος γενικωτέρας Ιστορικής σημασίας. Πρβλ. έπίσης τάς ένθ. άρ. 115 και 140, αί όποΐαι άναφέρονται 
είς τάς ’Εκκλησίας Σινώπης καί Καυκάσιων.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

Η ΣΟΥΓΔΑΙΑ ΑΠΟ ΤΗΣ ΙΔΡΥΣΕΩΣ ΑΥΤΗΣ ΜΕΧΡΙ ΤΗΣ ΕΜΦΑΝΙΣΕΩΣ
ΤΩΝ ΤΑΤΑΡΩΝ

Ή  πόλις αΰτη τής Ταυρικής χερσονήσου, καλουμένη Σονγδαία, Σονγδαΐα ή Σον- 
γδία, ύπό τών Βυζαντινών, Soldaja, Sodaja ή Soldadia υπό των Ιταλικών πηγών1, Surol 
υπό τών Ρώσων2, Sogdak ή Sudak ύπό τών ’Αράβων3, διατηρείται μέχρι τών ήμερών 
μας εις τήν αυτήν θέσιν ύπό τό όνομα Sudak4.

Ή  Σουγδαία κεϊται είς τό μέσον περίπου τής νοτίου άκτής τής Ταυρικής χερσο
νήσου, 47 χλμ. ΒΑ. τής Άλούστας καί 42 χλμ. ΒΔ. τής Θεοδοσίας -  Καφά5. Είναι 
πόλις παραθαλασσία, έχουσα άξιολογώτατον λιμένα6, προς Βορρ&ν δε προστατεύεται

1. Βλ. μεταξύ άλλων, G. T a f e l ,  Constantinus Porphyrogenitus, Τυβίγγη 1847, σελ. 39-40  
Periplus Ponti Euxini, X IV  - X V II  s. ( παρέχονται ol τύποι τού όνόματος οί όποιοι άπαντοΟν είς 
πηγάς καί είς ναυτικούς χάρτας τού ΙΔ' - ΙΖ' al. ). Κ. K r e t s c h m e r ,  Die italienischen Porto- 
lane des Mittelalters, Βερολϊνον 1909, σελ. 644. N. I o r g a, Notes et extraits pour servir à V hi
stoire des Croisades au X V « siècle, τ. A', σελ. 10, 11, 19, 20, 29 καί τ. Γ', σελ. 207, 245. A. D β
ία  11 e, Les Portulans Grecs. Compléments, Βρυξέλλαι (Acad. Royale de Belgique, Mémoires III, 
fase. 1) 1958, σελ. 40. Πρβλ. καί B r u u n, Notices, σελ. 13 -14.

2. Βλ. μεταξύ άλλων V a s i l j  e v s k i j ,  Surol, σελ. 77-98 ( ρωσιστί γεγραμμένος Βίος τού 
άγιου Στεφάνου Σουγδαίας ), πολλαχοΰ. Polnoe Sobranie Russkich Letopisej, τ. ΙΑ', σελ. 95-97 =  
B. K h i t r o w o, Itinéraires Russes en Orient, Γενεύη 1889, σελ. 133 : 'Οδοιπορικόν Ιγνατίου τού 
Σμολένσκ τών έτών 1389- 1405 (περί τού έργου τούτου, βλ. Τ i c h a m i r o v, Puti, σελ. 5 κέ. 
Πρβλ. έπίσης Γ. Κ ό λ ι α, 'Η  άνταρσία Ίωάννου Ζ ’ έναντίον Ίωάννον Ε ’ Παλαιολόγον (  1390 ), Ε λ
ληνικά, 12 ( 1952 - 3 ), σελ. 36 - 39 καί Μ. Λ ά σ κ α ρ ι, Ναοί και ΜοναΙ Θεσσαλονίκης το 1405 είς το 
'Οδοιπορικόν τοϋ έκ Σμολένσκ ’Ιγνατίου, έν " Τόμφ Κωνσταντίνου Άρμενοπούλου έπί τή έξακοσιετηρίδι 
της Έξαβίβλου αύτοΰ (1345- 1945)”, Θεσσαλονίκη 1952, Ιδίςι σελ. 315-318, ένθα καί ή σχετική βι
βλιογραφία καί άνάλυσις τού έργου τούτου ).

3. Βλ. μνείαν τού όνόματος παρά I b n - a l - A t h i r ,  έν Recueil, σελ. 160 =  έκδ. Tiesenhau- 
sen, σελ. 26 : Sudak. I b n - B i b i, έκδ. Duda (γερμανική μετάφρασις ), σελ. 131,134,138,310,311 : 
Sogdag - Sogd (είς τήν ύπό τού A. Jakubovskij ρωσικήν μετάφρασιν τού Ibn - Bibi, Vizantijskij 
Vremennik, 25 ( 1927 ), σελ. 54-58 ή πόλις καλείται Sugdak - Sugd, άλλ’ οί φθόγγοι Ο καί U δη- 
λοΰνται είς τήν άραβικήν διά τού αύτοΰ γράμματος ). I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 46 (Sudak) 
καί σελ. 152-3 (Surdag). Πρβλ. καί Y. D. S m i r n o v, Krymskoe Chanstvo, Πετρούπολις 1887, 
σελ. 10, όπου άνώνυμος τουρκική πηγή καλεϊ τήν Σουγδαίαν φρονριον Sugdak.

4. Ή  σύγχρονος πόλις εύρίσκεται είς μικράν άπόστασιν ΒΑ. τής μεσαιωνικής : πρβλ. S e k i -  
r i n s k i j, Surol, σελ. 3 καί Le littoral soviétique de la Mer Noire ( όδηγός ), Μόσχα 1957, σελ. 105.

5. Ai άποστάσεις τού συγχρόνου όδικού δικτύου, ώς άναφέρονται είς ρωσικόν οδηγόν ( Krym, 
SinferopoT 1959, σελ. 93 ), είναι 93 χλμ. μεταξύ Άλούστου - Σουγδαίας καί 55 χλμ. μεταξύ Σουγδαίας - 
Καφά. Πρβλ. καί άρθρον Sudak, έν Μεγ. Σοβιέτ. Έγκυκλ., β’ έκδ., τ. 41 ( 1956 ), σελ. 197, όπου όμως 
σημειούται δτι ή άπόστασις μεταξύ Θεοδοσίας - Σουγδαίας είναι 60 χλμ.

6. Βλ. I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 46 : "Among all the ports in the world I  hâve seen none 
equal it ( =  the port of Alexandria) except Kawlan and Cdlicüt in India, t h e  p o r t  o f  t h e  
i n f i d e 1 s [  Genoese 7 a t S u d a q  i n  t h e  l a n d  o f  t h e  T u r k s ,  and the port of Zaytun 
in C hina.. . ” . Δέν δεχόμεθα τήν έρμηνείαν τού έκδότου infidels =  Genoese: τφ 1334, δτε έπεσκέφθη ό 
Ibn-Battuta τήν περιοχήν, ή Σουγδαία δένάνήκεν είς τούς Γενουάτας (βλ. σχετικώς κατωτέρω,κεφ. 
Δ'. Ή  έπιδρομή τού N ogai...) . Καθ’ ήμάς οί ύπό τού Άραβος περιηγητοΰ καλούμενοι άπιστοι είναι
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ύπό όρέων7, τά όποΐα δέν άποκόπτουν την έπικοινωνίαν μετά τής λοιπής χερσονήσου. 
Έκ του σημείου τούτου φυσικαί διέξοδοι οδηγούν είς τό έσωτερικόν τής χώρας, είς 
τάς στέππας τής Ταυρικής, δπου αί άπέραντοι έκτάσεις καλλιέργειας του σίτου. Έξ 
άλλου ή Σουγδαία εύρίσκεται έγγύτατα τοΰ Κιμμερίου Βοσπόρου ( νυν Κέρτς ) καί 
τής Μαιώτιδος λίμνης ( νΰν Άζοφικής Θαλάσσης ), εις τήν όποιαν άπολήγουν πλωταί 
όδοί έκ Ρωσίας, συγχρόνως δε είναι τό σημεϊον τής Ταυρικής τό πλησιέστερον πρός 
τάς έναντι κειμένας παραλίους έμπορικάς πόλεις τής Μ. ’Ασίας, Ιδιαίτατα δε πρός τήν 
ΣινώπηV8. Ούτως άπετέλει φυσικόν σταθμόν διά τούς πλέοντας ή τούς διά ξηρας κατερ- 
χομένους έκ Ρωσίας πρός τάς μικρασιατικός άκτάς.

Παρά τήν προνομιοϋχον άπό έμπορικής έπόψεως ταύτην θέσιν και παρά τό γεγο
νός ότι κατά τον Ζ' -  Ε' π. X. αίώνα — έποχήν τού μεγάλου έλληνικού άποικισμού — 
πολυάριθμοι πόλεις ίδρύθησαν ύπό Ίώνων ιδίμ άποίκων είς έμπορικά σημεία τών βο
ρείων ακτών του Εύξείνου Πόντου, ούδόλως μαρτυρεϊται ή υπαρξις έκεί έλληνικής 
άποικίας. Έξ άλλου τά περιωρισμένα αρχαιολογικά ευρήματα και αί ευάριθμοι φιλο
λογικοί πηγαι μαρτυρούν τήν ύπαρξιν τής Σουγδαίας μόλις είς τούς ρωμαϊκούς χρόνους, 
ένω παραλλήλως τά γλωσσολογικά δεδομένα συνηγορούν υπέρ τής ιρανικής κατα
γωγής τής πόλεως.

Περί τοΰ χρόνου ίδρύσεως τής Σουγδαίας μοναδική πηγή παραμένουν τρείς παρα- 
σελίδιοι σημειώσεις τοΰ Σνναξαρίον, γραφεΐσαι πολύ μετά τό γεγονός, μετά μίαν καί 
πλέον χιλιετηρίδα. Κατ’ αύτάς, ή πόλις έκτίσθη τό έτος 5720 άπό κτίσεως κόσμου, 
ήτοι τω 212 μ.Χ.9 Δέν είναι έξηκριβωμένον, έάν ή πληροφορία αΰτη προέρχεται έκ 
παλαιοτέρας, νΰν άπολεσθείσης, γραπτής πηγής ή όφείλεται είς τοπικήν παράδοσιν. 
Επομένως δέν δυνάμεθα νά εΐπωμεν έάν τό παρεχόμενον ύπό τών σημειώσεων έτος 
είναι άπολύτως άκριβές — άνταποκρίνεται πάντως είς τήν ιστορικήν πραγματικό
τητα, διότι, κατά τά δεδομένα τών άνασκαφών, ή ΰπαρξις τής πόλεως πιστοποιείται 
μόλις άπό τής ρωμαϊκής έποχής καί έξής10. Είναι δύσκολον όμως νά δεχθώμεν ότι 
κατά τούς χρόνους τούτους ή πόλις ίδρύθη υπό Ελλήνων άποίκων : ή έποχή δέν ήτο 
πρόσφορος διά τήν ϊδρυσιν νέων έλληνικών άποικιών — άντιθέτως παλαιαί άποικίαι 
τών βορείων άκτών τοΰ Εύξείνου Πόντου, ώς ή Όλβία, φθίνουν11.

Έξ άλλου τό όνομα τής πόλεως δέν είναι έλληνικόν, συνάπτεται δέ πρός τήν Ιρα-

οί χριστιανοί έν γένει κάτοικοι τής πόλεως. — Περί τής θέσεως καί τοΰ λιμένος τής Σουγδαίας, βλ. 
έπίσης τήν μαρτυρίαν τοΰ A b o u l f é .  da,  Géographie, έκδ. Reinaud, τ. Β', σελ. 319 : "La situation 
de Soudac est au pied d'une montagne et son sol est pierreux. . . La situation de Soudac est sur les 
bords de la mer de Crimée; les marchands s'y rendent en foule et elle rivalise avec Kafa. . πρβλ.  
καί σελ. 282.

7. Πρόκειται περί τοΰ όρους Sokolgora (ρωσιστί) ή Kuó - Kaja (ταταριστί) : πρβλ. M a r t i n i  
Β r o n i ο ν  i i , Tartariae Descriptio, σελ. 9 καί Μ. D u b o i s  d e  M o n t p é r e u x ,  Voyage 
autour du Caucase, τ. Ε', σελ. 324 καί 360. Πρβλ. καί A b o u l f é d a ,  Géographie, τ. Β', σελ. 319.

8. R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 145. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 7 καί 23.
9. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. άρ. 94 ( τοΰ έτους 1296 ), 130 ( τοΰ έτους 1312 ), 195 ( τοΰ 1411 - 12 ). Ό  

V. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLIX, βασιζόμενος άποκλειστικώς έπΐ τών άνωτέρω τριών ένθυ- 
μήσεων, θεωρεί τό έτος 212 μ. X. ώς άπαρχήν Ιδιου διά τήν Σουγδαίαν χρονολογικοΰ συστήματος, ώς 
συνέβαινε μέ τάς έλληνικάς άποικίας τής αυτής περιοχής (Χερσώνα, Βόσπορον, Όλβίαν κ.δ.). 
Ούδεμία όμως πηγή άναφέρει ή χρησιμοποιεί τό σύστημα τοΰτο.

10. Βλ. Μ. T i c h a n o v a - K l i m e n k o ,  Planchette taillée de Sudac, σελ. 21 - 25.
11. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLIX - CLX. Πρβλ. καί E. B e l i n  d e  B a 11 u, L’his

toire des colonies grecques. . . (bibliographie), σελ. 47, No 161 κ.ά.
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νίκην γλώσσαν. Οί ειδικοί έρμηνεύουν τοΟτο διά τοΟ έπιθέτου sugda, το όποιον ση
μαίνει εις την ιρανικήν αγνός - άγιος, έπίθετον τό όποιον ευρίσκομεν και είς τό όνομα 
τής ιρανικής πόλεως και χώρας Σογδιανής ( Sogdiane -  Sugdiane)12. "Αλλοι συνά
πτουν τούτο προς τό όσσετικόν όνομα sugded-sugdad, γνωρίζομεν δέ ότι οί Όσσοι 
ή "Ασσοι ήσαν άλανικός κλάδος ιρανικής καταγωγής13. Κατά τόν Ph. Brimn «ή πόλις 
όφείλει προφανώς τήν υπαρξίν της εις τούς Άλανούς, οί όποιοι εϊχον ήδη έπεκτείνει 
την κυριαρχίαν των, κατά τήν έποχήν ταύτην, έπί μεγάλου τμήματος τής Ταυρικής »14. 
Πράγματι, ή έγκατάστασις τών Αλανών είς τό άνατολικόν καί κεντρικόν τμήμα τής 
Ταυρικής είναι μεμαρτυρημένη καί άπολύτως έξηκριβωμένη, συνετελέσθη δέ κατά 
τούς τελευταίους προχριστιανικούς χρόνους, μετά τήν μεγάλην σαρματικήν μετανά- 
στευσιν, ή όποια εθεσεν είς κίνησιν τά σαρματικά φύλα έκ τού Τουρκεστάν προς Δυ- 
σμάς15.

Επομένως ό χρόνος κατά τόν όποιον μαρτυρεϊται έμμέσως, ύπό τών φιλολογικών 
πηγών καί τών άρχαιολογικών ευρημάτων, ή ΰπαρξις τής πόλεως Σουγδαίας έμπίπτει 
έντός τής χρονικής περιόδου τής διεισδύσεως καί έγκαταστάσεως τών ’Αλανών είς τήν 
Ταυρικήν χερσόνησον καί συμφωνεί προς τά έκ τών γλωσσικών δεδομένων συμπερά
σματα. Πάντα τά άνωτέρω έπιτρέπουν νά ύποθέσωμεν μετά πολλής πιθανότητος ότι ή 
πόλις Σουγδαία ίδρύθη υπό τών ’Αλανών κατά τούς πρώτους χριστιανικούς χρόνους. 
Πάντως έάν ή πόλις έκτίσθη έπί προϋπάρχοντος έλληνικοϋ πολίσματος, ώς υποστη
ρίζει ó V. Vasiljevskij16, τά μέχρι τοϋδε άρχαιολογικά ευρήματα καί αί φιλολογικοί 
μαρτυρίαι δεν έπιτρέπουν νά εΐπωμεν.

12. Πρβλ. καί Π τ ο λ ε μ α ί ο υ ,  Γεωγραφική Ύφήγησις, ΣΤ', 12, έκδ. Wilberg - Grashof, σελ. 
422: Σόγδια δρη εν Σογδιανοις.—Διά τήν Σογδιανήν, βλ. Real-Encyklopädie, τ. Β'/5 ( 1927), στ. 788-791, 
(άρθρον Κ. K r e t s c h m e r ) :  αΰτη παραδίδεται έπίσης ύπό τούς τύπους Sughuda - Sughda - Soghd 
(πρβλ. Ibn - Bibi, ό όποιος όνομάζει τήν Σουγδαίαν Sogdäk - Sogd ή Sugdäk - Sugd : βλ. άνωτέρω, 
σελ. 11 ύποσ. 3).—Σημειωτέον δτι διά τήν λ. Σουγδαία ή Real - Encyklopädie, τ. Β'/7 (1931), στ. 
622, παραπέμπει είς τό λήμμα Succidava, αυτόθι, στ. 560 ( άρθρον F l u s s ) ,  όπου όμως, ώς διεπιστώ- 
σαμεν, ό συγγραφεύς συγχέει άπολύτως τήν ταυρικήν πόλιν Σουγδαίαν μέ τό παραδουνάβιον πόλισμα 
Succidava. Ή  αύτή σύγχυσις καί έν Μ. L e  Q u i e n ,  Oriens Christianus, Παρίσιοι 1740, τ. A', στ. 
1230-1232. Ωσαύτως ό Κ. K r u m b a c h e  r, Geschichte der Byzantinischen Litteratur, Μόναχον 
1897, σελ. 97 ( έλλ. μετάφρ. ύπό Γ. Σωτηριάδου, τ. Α', σελ. 187) τοποθετεί τήν Σουγδαίαν « έν Μοισίςι », 
προκειμένου όμως περί τού άγιου Στεφάνου Σουγδαίας ( Σουροζίας έν Κ. Krumbacher ), ή πόλις τοπο
θετείται όρθώς έν Κριμαί? ( βλ. αυτόθι, σελ. 103, 197,1101=έλλ. μετάφρ. τ. Α', σελ. 389, 394-5, τ. Γ', 
σελ. 608 ), ώς έάν έπρόκειτο περί δύο διαφόρων πολισμάτων.

13. Βλ. σχετικώς V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. GLVI. Πρβλ. καί B r u u n, Notices, σελ. 8-9.
14. Αυτόθι, σελ. 8.
15. Βλ. G. V e r n a d s k y ,  Sur Vorigine des Alains, Byzantion, 16 ( 1942 - 43 ), σελ. 81 - 86. 

Real - Encyklopädie, τ. A '/l ( 1894), στ. 1282 - 1285 ( άρθρον W. T o m a s c h e k ) .  Βλ. έπίσης Α. 
S ρ i c y n, Istoriko - archeologióeskija razyskanija, έν Zumal Ministerstva Narodnago Prosveiie- 
nija, 19 ( 1909, Ιανουάριος ), σελ. 67 κέ : « Αύτόχθονες κάτοικοι τού Δόν καί τού Δόνετς ». Ωσαύτως 
J u. K u l a k o v s k i j ,  Alany po svedenijam klasiöeskich i vizantijskich pisatelej, Κίεβον 1899.

16. Ό  V. V a s i 1 j e V s k i j, Suroi, σελ. CLIX, ύποστηρίζει τούτο βασιζόμενος είς τήν θεωρίαν 
του περί ίδιου έν Σουγδαίμ χρονολογικού συστήματος, άρχομένου άπό τού έτους 212 μ. X. ( βλ. σχετι
κώς άνωτέρω, σελ. 12 ύποσ. 9 ). Ή  προσπάθεια νεωτέρων μελετητών, ώς τού Μ. D u b o i s  d e  
Mo n t p é r e u x ,  Voyage autour du Caucase, τ. E', σελ. 337 καί τ. ΣΤ', σελ. 5-6, όπως ταυτίσουν τήν 
Σουγδαίαν πρός τόν ύπό τού Ά ρ ρ ι α ν ο ΰ  ( Περίπλους Εύξείνου Πόντου, έν Geographi Graeci Mino
res, έκδ. Müller, τ. Α', σελ. 395 ) καί άλλων άναφερόμενον Λιμένα τών Σκυθοταύρων, τό μετέπειτα 
Άθήναιον, δέν συμφωνεί πρός τάς περί τής θέσεως τού έλληνικοϋ τούτου πολίσματος μαρτυρίας : πρβλ. 
καί B r u u n, Notices, σελ. 9 καί S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 9 -10.
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Ή  πρώτη μνεία τής Σουγδαίας έν φιλολογικώ κειμένφ άπαντά κατά τόν Ζ' αί. είς 
τόν ’Ανώνυμον Κοσμογράφον τής Ραβέννης17. Έκτοτε καί μέχρι τοϋ ΙΕ' αί. αί πηγαι 
έπανειλημμένως παρέχουν ειδήσεις περί τής πόλεως και ουτω μαρτυρεΐται ή συνέχεια 
τοϋ βίου έν αυτή.

Έξ άλλου ή τελευταία βεβαία μαρτυρία τών πηγών περί τής έπΐ τής Σουγδαίας 
βυζαντινής κυριαρχίας χρονολογείται περί τά μέσα τοϋ ΙΑ' αί.18 Ύπό τήν κυριαρχίαν 
τών Βυζαντινών ή Σουγδαία, καίτοι δεν έκτίσθη υπό Ελλήνων, έξειλίχθη σύν τώ χρόνφ 
είς άξιόλογον πόλιν έλληνικήν, έχουσαν πληθυσμόν έλληνόφωνον καί χριστιανικόν, 
μέ ίσχυράν έλληνικήν παράδοσιν καί ύπέρμαχον τής ’Ορθοδοξίας19. Καθ’ δλην τήν 
βυζαντινήν περίοδον υπήρξε τό δεύτερον μετά τήν Χερσώνα κέντρον τής Ταυρικής : 
κέντρον έκκλησιαστικόν, έδρα αύτοκεφάλου άρχιεπισκοπής20· κέντρον πολιτικόν21, 
τό όποιον άπετέλεσε πολλάκις τό άνατολικόν σύνορον τών βυζαντινών κτήσεων τής 
περιοχής· ώσαύτως δέ κέντρον έμπορικόν22. Έξ άλλου, είς τόν Βίον τοϋ άγιου Στε
φάνου έμφανίζεται ώς πόλις καλώς ώχυρωμένη καί πλούσια23, τά δέ άρχαιολογικά ευρή
ματα, καίτοι ευάριθμα, παρέχουν διά τήν βυζαντινήν περίοδον τήν είκόνα πόλεως έμπο- 
ρικής, έχούσης άξιόλογον οικονομικήν καί κοινωνικήν άνάπτυξιν24.

Είς τήν άνάπτυξιν ταύτην συνετέλεσε τό γεγονός, ότι άπερρόφησε σύν τώ χρόνφ 
τήν οικονομικήν δραστηριότητα άλλων πόλεων τοϋ άνατολικοΰ τμήματος τής Ταυρι
κής, ώς τοϋ Βοσπόρου, αΐτινες ύπέστησαν τάς έπιθέσεις καί διαδοχικός κατακτήσεις 
τών άπό ’Ανατολών καί Βορρά έπιδρομέων. Έν τή περιοχή ταύτη ή Σουγδαία άπετέ
λεσε πολλάκις τό μόνον ύπό τήν κυριαρχίαν του Βυζαντίου άστικόν έμπορικόν κέντρον25.

Μεγάλην όμως πολιτικήν καί οικονομικήν άνάπτυξιν έλαβεν ή Σουγδαία άπό τοϋ 
τέλους τοϋ ΙΑ' αίώνος, δηλαδή άπό τής έμφανίσεως καί έγκαταστάσεως τών Κουμάνων.

Οί Κουμάνοι (καλούμενοι Κΐρόαΐ« ύπό τών ’Αράβων, Ρο1ονυγ ύπό τών Ρώσων),

17. Ravennatis Anonymi Cosmographia, IV, 5, έκδ. Pinder - Parthey, σελ. 176= έκδ. Schnetz, 
σελ. 46 : "Sugdabon, Fanaguron, Paludis Maeotidon” . ( Sugdabon =  Sugdaeon : πρβλ. B r u u n ,  
Notices, σελ. 9 καί V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 41 ύποσ. 1 καί σελ. 42 ύποσ. 5). Tô κείμενον τοϋ ’Ανω
νύμου Κοσμογράφου, τό ότιοϊον έγράφη τόν Ζ' αί., βασίζεται έπί παλαιοτέρων πηγών, ώς τοϋ Λιβα
νιού καί τοϋ Εύτροπίου, διεσώθη δέ έν λατινική μεταφράσει τοϋ Θ’ αί.

18. Πρβλ. V. L a t y 5 e v, Sbornik greéeskich nadpisej christianskich vremen iz Juinoj Rossii, 
Πετρούπολις 1896, σελ. 15-19, No 8 : ’Επιγραφή τοϋ έτους 1059 άναφέρει τόν Λέοντα Άλιάτην, 
"στρατηγόν Χερσώνος και Σουγδαίας” . Περί τοϋ θέματος τούτου πραγματευόμεθα έν έκτάσει είς τήν 
προμνημονευθεϊσαν μελέτην μας "La Chersonèse Taurique à l'époque byzantine” .

19. Πρβλ. Βίον άγιου Στεφάνου Σουγδαίας, V a s i l j e v s k i j ,  Trudy, τ. Γ', σελ. 91, στ. 30 - 32. 
Μηνολόγιον Βασιλείου Β’, Μ i g n e, P. G., τ. 117, στ. 181 ( 28 Νοεμβρίου ). D e l e h a y e ,  Syna- 
xarium, στ. 264 ( 28 Νοεμβρίου).

20. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, τό κεφάλαιον «’Εκκλησία καί έκκλησιαστική όργάνωσις ».
21. Πρβλ. τήν έν L a t y 3 e v, ë.â., προμνημονευθεϊσαν έπιγραφήν.
22. Πρβλ. Le littoral soviétique de la Mer Noire, σελ. 106 καί B r u u n ,  Notices, σελ. 8.
23. Βλ. V a s i l j e v s k i j ,  Trudy, x. Γ', σελ. 95. Πρβλ. S e k i r i n s k i j ,  Suroî, σελ. 11.
24. Βλ. T i c h a n o v a - K l i m e n k o ,  ê. à., σελ. 25. Πρβλ. καί N. M u r z a k e v i à, 

Donesenija ObSéestvu, σελ. 319-321.
25. Ώ ς ήδη έλέχθη ( βλ. άνωτέρω, σελ. 1 ύποσ. 4 ) τά περί τήν Ιστορίαν τής Σουγδαίας καί τής 

Ταυρικής χερσονήσου κατά τήν βυζαντινήν περίοδον μέχρι τοϋ ΙΓ' αί. έκθέτομεν λεπτομερώς είς τήν 
μελέτην μας "La Chersonèse Taurique à l'époque byzantine” . ’Ενταύθα περιοριζόμεθα είς γενικάς τι- 
νας παρατηρήσεις.
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λαός νομάδων τουρκικής καταγωγής, ένεφανίσθησαν εις τήν Εύρώπην περί τά μέσα 
τοϋ ΙΑ' αίώνος. Έκτοτε καί μέχρι τών άρχών τοϋ ΙΓ' αί. — μέχρι δηλαδή τής έμφανί- 
σεως τών Τατάρων — εύρίσκονται έγκατεστημένοι εις τήν μεταξύ τού Δνειστέρου καί 
τοϋ Τανάιδος περιοχήν των στεππών. Ή  κυριαρχία των όμως έξετείνετο καί έπ’ αυτής 
τής Ταυρικής, ήτοι έπί τών νοτιοανατολικών άκτών τής χερσονήσου μέχρι τής πό- 
λεως Ίάλτας26. Ή  κυριαρχία αύτη περιωρίζετο εις τήν εΐσπραξιν φόρου παρά τών υπο
τελών εις αυτούς πόλεων27. Οί Κουμάνοι άπετέλεσαν έπί δύο αιώνας τό état-tampon 
μεταξύ Βυζαντίου καί Ρωσίας καί τούς μεσάζοντας εις τό έμπόριον μετά τών λαών τοϋ 
Βορρά. Ού'τως ή ένότης τών βορείων άκτών τής Μαύρης Θαλάσσης διεσπάσθη28.

Διά τής έγκαταστάσεως τών Κουμάνων εις τήν περιοχήν τοϋ Τανάιδος (Δον) 
ό άξων τοϋ έμπορίου μετετοπίσθη άπό τοϋ δυτικοΰ τμήματος τοϋ Εύξείνου Πόντου 
εις τήν Μαιώτιν λίμνην. Έξ άλλου αί πολιτικαί συνθήκαι εις τήν Ρωσίαν ηύνόησαν 
τήν νέαν έμπορικήν όδόν : μεσοϋντος τοϋ ΙΒ' αί. τό κέντρον τοϋ Ρωσικοΰ Κράτους 
μετηνέχθη άνατολικώτερον, άπό τοϋ Κιέβου εις τό SuzdaP, άπό τής κοιλάδος τοϋ 
Δνειπέρου εις τήν κοιλάδα τοϋ Βόλγα29. Τοϋ λοιποΰ άντί τοϋ «πολυώδυνου καί περί
φοβου, δυσδιεξόδου τε καί χαλεπού πλοϋ » διά τών καταρρακτών τοϋ Δνειπέρου, τον 
όποιον περιγράφει ό Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος30, οί έμποροι θά προτιμήσουν 
τον ροΰν τοϋ Τανάιδος καί τήν Μαιώτιν λίμνην31. Ή  έμπορική αύ'τη δδός θά διατηρήση 
τήν σημασίαν της έπί αιώνας, καί μετά τήν τουρκικήν κατάκτησιν32.

Αί νέαι έμπορικαί συνθήκαι έσχον ώς άμεσον έπακόλουθον τήν οικονομικήν 
άνάπτυξιν τής Σουγδαίας, τήν όποιαν οί Κουμάνοι κατέστησαν κέντρον τής έμπορικής 
των δράστηριότητος. Ό  Ibn-al-Athir, άναφερόμενος είς γεγονότα τοϋ έτους 1223, 
ρητώς μαρτυρεί ότι ή Σουγδαία « είναι πόλις τών Κουμάνων, εκ της οποίας ουτοι προ
μηθεύονται τά εμπορεύματα των, διότι... είς αυτήν προσορμίζονται πλοία με ένδύματα. 
Ταϋτα πωλοϋνται καί άντ’ αυτών αγοράζονται νεάνιδες καί σκλάβοι, μηλωταί εξ άλώ- 
πεκος, κάστορος, σκίουρου καί άλλα προϊόντα της χώρας αυτών >>33. Τά ένδύματα προ-

26. Κατά τόν Άραβα Ε d r i s i, έκδ. Jaubert, τ. B', σελ. 395, ή Ίάλτα εύρίσκετο είς τήν «χώ
ραν τών Κουμάνων ». Πρβλ. καί Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 160 καί J a k o b s o n ,  Chersones, 
σελ. 26.

27. Πρβλ. R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 147 : “In ilia planicie solebant esse Comahi an- 
tequam venirent Tartari, et cogebant civitates praedictas et castra ut darent eis tributum”. Βλ. σχε
τικός V a s i 1 j e v s k ij, Suroi, σελ. CLXYI - GLXVII καί J a k u b o  v s k i  j, Ib n -B ib i, σελ. 63.

28. Πρβλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 138.
29. G. W e 11 e r, Histoire de Russie des origines à nos jours, Παρίσιοι 1949, σελ. 72.
30. Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  Π ο ρ φ υ ρ ο γ ε ν ν ή τ ο υ ,  Προς τον ίδιον υιόν 'Ρωμανόν, § 9, έκδ. 

Moravscik - Jenkins, σελ. 62.
31. Ό  Μ. N. Τ i c h a m i r o v, Puti, σελ. 4, άποδίδει τήν άλλαγήν τής έμπορικής όδοϋ κυρίως 

είς λόγους άσφαλείας.
32. Αυτόθι, σελ. 7, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.
33. I b n - a l - A t h i r ,  έκδ. Tiesenhausen, σελ. 26. Ή  γαλλική μετάφρασις έν Recueil, σελ. 160, 

παρουσιάζει μίαν σημαντικήν διαφοράν. Συγκεκριμένως άναφέρει : "la ville de Soudak, c a p i t a l e  
du K ifd jzak .. . ” Δέν γνωρίζομεν ποία έκ τών δύο μεταφράσεων άποδίδει πιστότερον τό πρωτότυπον, 
γνωρίζομεν όμως δτι ή Σουγδαία ούδέποτε ύπήρξε πρωτεύουσα τών Κουμάνων. Πρβλ. καί Va s i l j  e ν- 
s k i j, Suroi, σελ. CLXVIII - CLXXII.—Περί τοϋ Ibn - al - Athir ( 1180 - 1233 ), βλ. Cl. C a h e n, 
La Syrie du Nord à l’époque des Croisades et la principauté franque d’ Antioche, Παρίσιοι 1940, 
σελ. 58 - 60, ό όποιος χαρακτηρίζει τόν Άραβα συγγραφέα « ώς τόν μεγαλύτερον ή μάλλον τόν μόνον 
( Άραβα ) ιστορικόν » αύτής τής περιόδου.
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ήρχοντο άναμφιβόλως έκ Βυζαντίου, αί μηλωται έκ Ρωσίας, οί δέ δούλοι έκ διαφό
ρων χωρών τής ’Ανατολικής Ευρώπης. Εις τήν πληροφορίαν τοΰ Άραβος ίστορικοΰ 
προσθέτομεν τήν μαρτυρίαν τοΰ Τζέτζου περί του έμπορίου των « ταρίχων » Ιχθύων, τό 
όποιον ήκμαζε τότε έν τή πόλει ταύτη31.

Τοιουτοτρόπως ή Σουγδαία έγένετο τό κέντρον τοΰ μεταξύ Βυζαντίου, Σελτζου- 
κικοϋ Κράτους του Ίκονίου καί Νοτίου Ρωσίας έμπορίου34 35 καί άπέβη ισχυρός άντί- 
παλος τής Χερσώνος, περί τήν όποιαν συνεκεντρώθη ή βυζαντινή έξουσία.

Τό Βυζαντινόν Κράτος, άντιμετωπίζον τούς Σελτζούκους Τούρκους είς τήν Μ. 
’Ασίαν, τούς Πετσενέγκους εις τήν Βαλκανικήν, τούς Ούγγρους, τούς Σταυροφόρους 
καί τούς Νορμανδούς άπό Δυσμών36, δεν ήδύνατο νά προβάλη ουσιώδη άντίστασιν είς 
τήν διείσδυσιν των Κουμάνων. Έξ άλλου ήναγκάσθη νά χρησιμοποιήση τούς τελευ
ταίους τούτους έναντίον των Πετσενέγκων, οί όποιοι άπετέλουν μεγαλυτέραν διά τήν 
αύτοκρατορίαν άπειλήν37.

Μόλις περί τά μέσα τού ΙΒ' αίώνος καί προ τοϋ 1166, ό αύτοκράτωρ Μανουήλ Α' 
ό Κομνηνός, έντός τών πλαισίων τής γενικωτέρας προσπάθειας του όπως άποδώση είς 
τήν Βυζαντινήν αύτοκρατορίαν τήν παλαιάν αύτής έκτασιν καί αιγλην38, έπειράθη νά 
άποκαταστήση τήν έπί τής Ταυρικής χερσονήσου βυζαντινήν ίσχύν. Αί πηγαί δεν 
παρέχουν συγκεκριμένας πληροφορίας περί τής δράσεως τοϋ Βυζαντινοΰ αύτοκρά- 
τορος είς τήν περιοχήν ταύτην, είς Νεαράν όμως τοΰ έτους 1166 ό Μανουήλ Κομνηνός 
φέρει μεταξύ άλλων τούς θριαμβικούς τίτλους « Ζηκχικός, Χαζαρικός, Γοτθικός » 39. 
Τοΰτο ύποδηλοϊ άναμφιβόλως νικηφόρους έκστρατείας κατά τής Ζηκχίας, Χαζαρίας 
καί Γοτθίας40, δηλαδή τής Ταυρικής χερσονήσου καί τής χερσονήσου νϋν λεγομένης 
τοΰ Taman. ’Εξ άλλου, είς συνθήκην μεταξύ Βυζαντίου καί Γενούης τοΰ έτους 1169,

34. Τ ζ έ τ ζ ο υ ,  Χιλιάς, ΙΓ\ στ. 90, έκδ. Th. Kiessling, σελ. 484.
35. Πρβλ. S e k i r i n s k i j ,  Surot, σελ. 16-17. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 19-21.
36. Πρβλ. G. O s t r o g o r s k y ,  Geschichte des Byzantinischen Staates, γ'εκδ., Μόναχον 1963, 

σελ. 276.
37. Αυτόθι, σελ. 302. Περί τών Πετσενέγκων, βλ. τήν μελέτην τοΰ V. V a s i l j e v s k i j ,  V izan- 

tija i Peèenegi, έν Trudy, τ. A', σελ. 1 - 175, ή όποια παραμένει πάντοτε θεμελιώδης.
38. F. G h a 1 a n d o n, Les Comnènes. II. Jean Commène (1118 -1143) et Manuel Comnène 

(1 1 4 3 -1 1 8 0 ), Παρίσιοι 1912, σελ. 208.
39. Jus Graecoromanum, col. IV, nov. LXX, έκδ. Ζέπου, τ. A', σελ. 410 - 416. Πρβλ. D ö 1 g e r, 

Regesten, No 1469. Περί τής διορθώσεως τοϋ Άζαρικός είς Χαζαρικός, βλ. N. B a n e s c u, La 
domination byzantine à Matracha (Tmutorokan), en Zichie, en Khazarie et en Russie à V époque 
des Comnènes, έν Bulletin de la Section Historique de l’Acad. Roumaine, 22/2 ( 1941 ), σελ. 15 -16.— 
Ή  Νεαρά αΰτη έχαράχθη έπί λίθου έντοιχισθέντος έντός τοϋ έν Κωνσταντινουπόλει ναοϋ τής ‘Αγίας 
Σοφίας : βλ. Κ ί ν ν α μ ο ν, σελ. 256, στ. 9 -11 : «και το λοιπόν λίθοις έγκολαφάμενοι τήν γραφήν 
επί τον Σοφίας ιερόν άριστερρ. είσιόντι φέροντες έστησαν»' πρβλ. S. G. Μ e r c a t i, Epigraphica 
I I I  : SulV Editto di Manuele I  Comneno del 1166 inciso nel tempio di Santa Sophia, έν Renti- 
conti della Pontificia Academia Romana de Archeologia, 3 ( 1925 ), σελ. 206.

40. 'Ως παρατηρεί ó A. V a s i 1 i e ν, Goths, σελ. 140 κέ. άπαντες οί έν τή παρούση Νεαρά άνα- 
φερόμενοι θριαμβικοί τίτλοι τοϋ Μανουήλ Α' άντιπροσωπεύουν έπιτυχεΐς πολέμους ή κατακτήσεις τοΰ 
αύτοκράτορος τούτου, έπομένως καί οί τρεις άνωτέρω μνημονευθέντες δέν δύνανται νά άποτελοϋν 
έξαίρεσιν. Έξ άλλου ή άναγραφή τοιούτων τίτλων δέν ήτο συνήθης κατά τήν έποχήν έκείνην, κατά 
συνέπειαν πρέπει αΰτη νά άποδοθή είς πραγματικά γεγονότα. Ό  καθηγ. F r . D ö 1 g e r, είς κριτικήν 
του διά τήν μελέτην τοϋ A. Vasiliev, Goty ν Krymu ( =  Οί Γότθοι ένΚριμαίμ), έν Byz. Zeit., 28 
( 1928 ), σελ. 200, δέν συμφωνεί πρός τήν άποψιν ταύτην τοϋ Α. Vasiliev.
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ό Μανουήλ Κομνηνός έπιτρέπει εις τά γενουατικά πλοία « ινα εχωσιν επ' άδειας . . .  
πραγματεύεσθαι έν πάσαις ταϊς οπουδήποτε χώραις της βασιλείας μου, άνευ της 'Ρω
σίας καί των Ματράχων, εί μη ίσως ρητώς έστιν, δτε και τούτο έκχωρηθή τούτοις 
παρά τής βασιλείας μου >>α . Έκ τούτου συνάγεται δτι ή βυζαντινή κυριαρχία έξετεί- 
νετο κατά τήν εποχήν ταύτην μέχρι τής Ρωσίας και των Ματράχων, πόλεων κειμένων 
ένθεν και ένθεν του Κιμμερίου Βοσπόρου42.

Έκ των δύο τούτων έμμέσων αλλά βεβαίων μαρτυριών δυνάμεθα νά ύποθέσωμεν 
δτι επί αύτοκράτορος Μανουήλ του Α' τό Βυζαντινόν Κράτος εΐχεν επεκτείνει τον 
έλεγχόν του και επί του ανατολικού τμήματος τής Ταυρικής χερσονήσου43. Είναι 
δμως αμφίβολον, έάν ή έπέκτασις αυτή ήδυνήθη νά καταλύση τήν κυριαρχίαν των 
Κουμάνων.

Ή  προσπάθεια του Μανουήλ Κομνηνου είναι ή τελευταία άντίστασις τής Βυζαν
τινής αυτοκρατορίας κατά τής συνεχούς διεισδύσεως νέων εθνικών στοιχείων έκ τού 
άνεξαντλήτου άποθέματος τών από ’Ανατολών επιδρομέων καί κατά τής βαθμιαίας 
άποσπάσεως τού βορείου τούτου προπυργίου τής Αύτοκρατορίας. Ήδη, προ τής 'Αλώ- 
σεως τής Κωνσταντινουπόλεως υπό τών Φράγκων, ή Ταυρική χερσόνησος εΐχεν άπο- 
λεσθήδιά τό Βυζαντινόν Κράτος44, καί ή απώλεια ύπήρξεν οριστική : ή πλήρης άπουσία 
τών ταυρικών πόλεων έκ τής Partitio Romaniae45 είναι χαρακτηριστική, έπιβεβαιοΐ 
δε ήδη ύπάρχουσαν κατάστασιν.

41. Acta et Diplómala, τ. Γ',σελ. 35, στ. 30 - 35. Ή  συνθήκη αυτή έμπεριέχεται είς μεταγενέστε
ρον έγγραφον του Ίσαακίου ’Αγγέλου τοΰ έτους 1192 ( αυτόθι, σελ. 25 - 37 ). Πρβλ. D ö 1 g e r, Rege
sten, No 1488. Πρβλ. τό ιταλικόν κείμενον έν G. B e r t o l o t t o ,  Nuova serie di documenti sulle 
relazioni di Genova colVImperio Bizantino, έν Atti della Società Ligure di Storia Patria, 28/2(1897), 
σελ. 351 (έγγραφον Ίσαακίου έν σελ. 423 -433 ).

42. Περί τής θέσεως τοϋ πολίσματος Ρωσία καί περί τής πολιτικής καί οίκονομικής σημασίας 
τοΰ άρθρου τούτου τής συνθήκης, βλ. N. B a n e s s c u ,  ε. à., σελ. 8 κέ. καί 15 κέ. καί A. V. S o l o 
v i e v ,  Domination byzantine ou russe au nord de la Mer Noire à Vépoque des Comnènes? έν 
Acten des XI. Internationalen Byzantinistenkongresses München 1958, Μονάχον 1960, σελ. 572- 3. 
Πρβλ. καί Y a s i 1 i e V, Goths, σελ. 140 -141.

43. Είς τήν περιοχήν τής Θεοδοσίας ευρέθη νόμισμα τού Μανουήλ Α' τοϋ Κομνηνού, βλ. V. V. 
K r o p o t k i n ,  Klady vizantijskich monet na territorii SSSR, είς τήν σειράν " Svod archeologi- 
óeskich istoónikov ” ,Ε 4 - 4 ( Μόσχα 1962 ), No 224, ή περίπτωσις όμως είναι μεμονωμένη καί ώς έκ 
τούτου δέν δύναται νά όδηγήση είς γενικά συμπεράσματα. Γενικώς, ώς ήδη παρετηρήσαμεν, τά νομι
σματικά καί λοιπά κινητά ευρήματα είναι σπανιώτατα, διότι δέν έγένοντο μέχρι τοϋδε συστηματικαί 
άνασκαφαί είς τήν περιοχήν.

44. Ό  ακριβής χρόνος καί αί συνθήκαι ύπό τάς όποιας ή Βυζαντινή Αυτοκρατορία άπώλεσε τάςέπί 
τής Ταυρικής κτήσεις της δέν θά άπασχολήση ήμας ένταύθα.

45. Βλ. T a f e l - T h o m a s ,  Urkunden, τ. Α', σελ. 464 - 488. Κακώς ό P h. B r u u n ,  
Notices, σελ. 7 - 8  καί 13 κέ. υποθέτει ότι τό άναφερόμενον είς τήν Partitio Romaniae « Έμπόριον 
τής Σαγούδης » ή « emporium Sagudai » (Τ a f e 1 - Τ h ο m a s, ε. à., σελ. 480 καί 467 ) είναι ό 
λιμήν τής Σουγδαίας : ώς άπέδειξεν ό καθηγητής Δ. A. Ζ α κ υ θ η ν ό ς, Μελέται περί τής διοικη
τικής διαιρέσεως καί τής επαρχιακής διοικήσεως εν τφ Βυζαντινφ Κράτει, Έπετηρίς Εταιρείας Βυ
ζαντινών Σπουδών, 22 ( 1952), σελ. 163-4 (σελ. ανατύπου 159- 160) πρόκειται περί πολίσματος 
παρά τήν Αίνον ( πρβλ. L. P e t i t ,  Typikon du monastère de la Kosmosotira près d’ Aenos ( 1152 ), 
έν Investija Russkago Archeoloôeskago Instituta v Konstantinopole, 13 ( 1908 ), σελ. 52 : « εμπό
ρων ή Σαγουδάους . . . μεταξύ τών έντός τής Αίνον καί εκτός δεσποτικώς διαφερόντων τφ Ίσαακίω 
Κομνηνφ... »).—Περί τής Partitio Romaniae, τού χρόνου συγγραφής τοΰ κειμένου καί τών περί αύ- 
τής θεωριών, βλ. Δ. Α. Ζ α κ υ θ η ν ο ΰ, ε. ά., Έπετ. Έτ. Βυζ. Σπ., 21 ( 1951 ), σελ. 179 - 183.

ί
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Διάδοχος τοϋ Βυζαντίου είς τήν κυριαρχίαν τής Ταυρικής χερσονήσου ήτο ή 
Αυτοκρατορία τής Τραπεζοϋντος46, οί ήγεμόνες τής όποιας έκαλοϋντο ήδη άπό τοϋ ΙΓ' 
αί. « βασιλείς καί αύτοκράτορες πάσης VΑνατολής, Ίβήρων καί Περατείας >>47. Περα- 
τεία ήτο ή « πέραν », ή έκείθεν τοϋ Πόντου περιοχή48, αί « υπερπόντιοι έπαρχίαι », 
ήτοι αί επί τής Ταυρικής κτήσεις τής Αυτοκρατορίας, ή Χερσών και τά Κλίματα Γοτ- 
θίας49.

Δεν γνωρίζομεν, έλλείψει σχετικών μαρτυριών, ποία ήτο ή μορφή τής έπι τής Ταυρι
κής κυριαρχίας τοϋ Κράτους τών Μεγάλων Κομνηνών. Είναι όμως βέβαιον ότι αί 
ταυρικαι πόλεις κατέβαλλον έτήσιον φόρον ύποτελείας. Τοΰτο συνάγεται έκ τοϋ άγιο- 
λογικοΰ κειμένου « Περί τών Θαυμάτων τοϋ άγιου Ευγενίου » όπου άναφέρεται « ναϋς 
τις πεφορτισμένη μετά τών δημοσιακών τελεσμάτων της Χερσώνος καί τών έκεΐσε κλιμά
των Γοτθίας καί δημοσιακοϋ άρχοντος ’Αλεξίου τοϋ Πακτιάρη καί άρχόντων τινών 
Χέρσωνιτών, έρχομένη ενταύθα σνγκομίσαι τώ βασιλεί Γίδω τά έπέτεια τέλη »50. Έκ 
τούτου συνάγομεν ότι έν Χερσώνι συνεκεντροΰντο κατ’ έτος οί έτήσιοι φόροι ( τά επέ
τειο τέλη ) τών υποτελών είς τήν Αυτοκρατορίαν τής Τραπεζοϋντος περιοχών Χερ
σώνος και Κλιμάτων Γοτθίας51. Τούς φόρους τούτους συνέλεγεν ό δημοσιακός 
άρχων ’Αλέξιος Πακτιάρης52, άντιπρόσωπος προφανώς τής Τραπεζοϋντος είς τήν φόρου

46. Ό  A. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 152, τοποθετεί μεταξύ τών έτών 1196 - 1198 τήν άπαρχήν 
τής έπί τής Ταυρικής κυριαρχίας τής Τραπεζοϋντος, έπομένως πρό τής ύπό τών Μεγάλων Κομνηνών 
ίδρύσεως τής Αύτοκρατορίας καί υποθέτει δτι οί πρώτοι κύριοι ήσαν μέλη τής έκ Τραπεζοϋντος με
γάλης οίκογενείας τών Γαβράδων ( αυτόθι, σελ. 152- 159).

47. Βλ. Δ. A. Ζ α κ υ θ η v ο ϋ, Le Chrysobulle d 'A lexis I I I  Comnène en faveur des Vénitiens, 
Παρίσιοι 1932, σελ. 37 καί 92. Ωσαύτως A. V a s i 1 i e v, The Foundation of the Empire of Trebizond, 
Speculum, 11 ( 1936), σελ. 34- 35=έλλην. μετάφρ. Ί. Π α μ π ο ύ κ η ,  Ποντιακά Α', Άθήναι 1947, 
σελ. 51 - 52.

48. Ύπογραμμίζομεν τό γεγονός δτι είς τόν Βίον τοϋ άγιου Ίωάννου Γοτθίας, συνταχθέντα τόν Θ' 
αί. ένΜ. Ά σίς, ή περιοχή τήςΤαυρικής καλείται «περατική γη » (έκδ. Nikitskij, èvZapiski Odesskago 
Obáíestva Istorii i Drevnostej, 13 ( 1885 ), σελ. 25 ) : διά τούς κατοίκους τών μικρασιατικών άκτών 
τοϋ Εύξείνου Πόντου ή έναντι κειμένη Ταυρική χερσόνησος ήτο άνέκαθεν ή « περατική γη », ή « πε- 
ρατεία », ύπό τήν έννοιαν δέ ταύτην περιελήφθη είς τόν τίτλον τοϋ αύτοκράτορος τής Τραπεζοϋντος.

49. Πρβλ. W. M i l l e r ,  Trebizond, the Last Roman Empire, Λονδΐνον 1926, σελ. 18 και 
V a s i 1 i e v, Foundation, σελ. 35.

50. A. P a p a d o p o u l o s - K e r a m e u s ,  Fontes Historiae Imperii Trapezuntini, Πέτρ'ού- 
πολις 1897, σελ. 117. Τό κείμενον άναφέρει δτι, παρά τήν μεταξύ τοϋ Σουλτάνου τοϋ Ίκονίου Ala - 
ed - Dîn Kai - Qubâdh ( 1219- 1236) καί τοϋ αύτοκράτορος τής Τραπεζοϋντος ’Ανδρονίκου τοϋ 
Γίδου ( 1222- 1235) συναφθεϊσαν εΙρήνην τοϋ 1222/3, ό τοϋρκος άρχων τής Σινώπης Ραΐσης ό ’È- 
τούμης έπετέθη κατά τοϋ πλοίου τοϋ φέροντος τούς έκ Χερσώνος έτησίους φόρους, έξεστράτευσε δέ 
καί έναντίον αυτής ταύτης τής Χερσώνος καί τής περί αύτήν χώρας. Τό έπεισόδιον τοΰτο προεκάλεσε 
νέον πόλεμον μεταξύ Τραπεζοϋντος καί Σελτζούκων Τούρκων : ό ’Ανδρόνικος Γίδος έξεστράτευσε κατά 
τής Σινώπης καί ήνάγκασε τόν Ραΐσην Έτούμην νά άποδώση τούς αιχμαλώτους καί τήν λείαν, έν συνε
χείς δέ ό Σουλτάνος τοϋ Ίκονίου έπολιόρκησε τήνΤραπεζοϋντα, ή όποία διέφυγε τόν έσχατον κίνδυνον 
μόνον διά τής έπεμβάσεως τοϋ πολιούχου αυτής άγιου Εύγενίου ( αυτόθι, σελ. 117-130). Πρβλ. Μ ι- 
χ α ή λ  Π α ν α ρ έ τ ο υ ,  Χρονικόν, έκδ. Λαμψίδου, Άθήναι 1958 (Ποντικαί Έρευναι, 2), σελ. 61. 
Πρβλ. W. Mi l l e r ,  έ. ά., σελ. 20 κέ.

51. Περί τών Κλιμάτων Γοτθίας, βλ. Μ α ρ ί α ς  Ν υ σ τ α ζ ο π ο ύ λ ο υ ,  L ’Anonyme de Hase 
improprement appelé Toparque de Gothie, έν Bulletin de Corr. Hellén., 86/1 ( 1962), σελ. 324 ύποσ. 7.

52. Πακτιάρης : ύποθέτομεν δτι ένταϋθα δέν πρόκειται περί έπωνύμου άλλ’ δτι ή λ. δηλοΐ τήν 
ιδιότητα τοϋ δημοσιακοϋ άρχοντος ’Αλεξίου, ώς έπιφορτισμένου άπό τοϋ Κράτους τών Μεγάλων Κο
μνηνών τήν εϊσπραξιν τοϋ διά πάκτου καθορισθέντος φόρου.—Περί τής λ. πάκτον, πακτιάρης, πακτικώς,
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ύποτελή περιοχήν. 'Αρχοντες Χερσωνίται συνοδεύουν τά άποστελλόμενα τέλη, διά νά 
δηλώσουν, ύποθέτομεν, τήν καθιερωμένην είς τον αύτοκράτορα ύποταγήν53.

Τό άνωτέρω χωρίον άναφέρει ώς φόρου ύποτελεΐς είς τήν Αυτοκρατορίαν τών 
Μεγάλων Κομνηνών τήν Χερσώνα καί τήν περιοχήν τών Κλιμάτων Γοτθίας, ήτοι τό 
νοτιοδυτικόν και όρεινόν τμήμα τής Ταυρικής. Ή  Σουγδαία δέν μνημονεύεται έν αύτώ. 
Ούτε άλλαι πηγαί όμιλοΰν άμέσως ή έμμέσως περί έξαρτήσεως τής πόλεως άπό τού 
Κράτους τής Τραπεζοϋντος. Άντιθέτως ό Άραψ ιστορικός ^ η - α ΐ - Αί,ΙπΓ, άναφερό- 
μενος είς τήν έναντίον τής Σουγδαίας ταταρικήν έπιδρομήν τοϋ έτους 1223, άποκαλεΐ 
αυτχ\ν« πόλιν τών Κουμάνων »61. Ό  Α1>οιι1ίέί1α μαρτυρεί δτι τω 1223 οί Τάταροι κατέ- 
λαβον τήν κυριωτέραν πόλιν τών Κουμάνων, τήν όνομαζομένην βιιάαΐί55. ’Ανώνυμος 
τουρκική πηγή άναφερομένη είς τήν έπίθεσιν του Α ία-βά-άίη Καί-Ο^ιιΜάΙι ( 1219 - 
1236) κατά τής Σουγδαίας, όμιλεΐ περί τού « φρουρίου είς τήν χώραν τών
ϋθ^ίί-ΚίρόαΙί »56, δηλ. τών Κουμάνων. 'Ωσαύτως, ό Φραγκισκανός μοναχός Ου. άθ 
ΗιιΒπιηιιΐδ, άπεσταλμένος τοϋ βασιλέως τής Γαλλίας Λουδοβίκου Θ' προς τον ήγε- 
μόνα τών Τατάρων (1253-54), ρητώς μαρτυρεί δτι προ τής έμφανίσεως τών Τατάρων 
κύριοι τής περιοχής ήσαν οί Κουμάνοι, οί όποιοι εϊχον ύποχρεώσει τούς κατοίκους 
νά πληρώνουν φόρον είς αυτούς57. Έκ τών άνωτέρω μαρτυριών συνάγεται μετά τίνος 
άσφαλείας δτι, παρά τήν γενικώς ύποστηρΐχθεΐσαν άντίθετον άποψιν58, μέχρι τής έμ
φανίσεως τών Τατάρων ή Σουγδαία έτέλει υπό τόν έλεγχον τών Κουμάνων. Ή  Τραπε- 
ζοϋς δέν ήδυνήθη νά έπεκτείνη τήν κυριαρχίαν της έπί τοϋ τμήματος τούτου τής χερ
σονήσου59. ' ' '

’Ενδεικτική τής κρατούσης καταστάσεως καί τής θέσεως τής Σουγδαίας κατά τήν 
ρευστήν ταύτην έποχήν είναι ή άφήγησις τοϋ Πέρσου ιστορικού Ιί>η-Βΐ1)ί περί τής 
έπιθέσεως τοϋ Σουλτάνου τοϋ Ίκονίου Αία-θά-άίη Κυί-ί^υΜοΙΙι ( 1219- 1236)

βλ. G. D u  G a n g e ,  Glossarium ad scriptores mediae et infimae Graecitatis, στ. 1081, καί F. 
D ö 1 g e r, Beiträge zur byzantinischen Finanzverwaltung, besonders des 10. und 11. Jahrh., έν Byz. 
Archiv, 9 ( Λιψία - Βερολϊνον 1927), σελ. 155.

53. Πρβλ. καί τήν όπό Elena S k r f i n s k a j a  κριτικήν είς A. L. J a k o b s o n ,  Sredne- 
vekovyj Chersones, έν Yiz. Vrem., 6 (1953), σελ. 261.

54. I b n - a 1 - A t h i r, έν Recueil, σελ. 160 =  έκδ. Tiesenhausen, σελ. 26. Πρβλ. και J a k u -
b ο V S k i j, Ibn - Bibi, σελ. 63. ■ · ' · <

55. A b o u l f é d a ,  Annales, έν Recueil, σελ.'96. 1 v
56. V. D. S m i r n o  v, Krymskoe Chanstvo, σελί 10. Περί τής έπιθέσεως ταύτης, βλ. κατω

τέρω, σελ. 19-21.—Dest - i -Qiptchag σημαίνει κατά λέξιν ή στέπΛα τών Κουμάνων : βλ. σχετιΚ&ς 
W. B a r t h ο 1 d, Histoire des Turcs d 'A sie Centrale, Παρίσιοί 1945 ( γαλλ. έκδ. M‘. Donskis), 
σελ. 90. · ; ·'

57. R u b r u q u i s, Itinerarium , σελ. 147. '
58. Πρβλ. B r u u n, Ôernomore, τ. B', σελ. 133. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXY -

CLXXVII καί GXGVI - CXCVII. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 203 ( οδτος όμως δπο- 
στηρίζει δτι τώ 1249 οί αύτοκράτορες τής Τραπεζοϋντος δέν διετήρουν πλέον κτήσεις τόσον άπομε- 
μακρυσμένας). ~ 1 - ’ ■ -- · , - u ·■ \

59. Είς τήν συλλογήν τοϋ K. K r o p o t k i n ,  Klady vizantijskich monet, σελ. 14 καί No 221 
και 224, σημειοΰται δτι εύρέθη έν Σουγδαία ëv τραπεζουντιακόν νόμισμα φέρον τήν παράστασιν τοϋ 
άγίου Ευγενίου, παραλλήλως δμως εύρέθησαν καί εύάριθμα βυζαντινά νομίσματα. Επειδή δέν έγένοντο 
μέχρι τοϋδε συστηματικοί άνασκαφαί καί έξαντλητική έρευνα, τά νομισματικά αύτά εύρήματα έχουν 
συμπτωματικόν χαρακτήρα καί δέν δύνανται νά διαφωτίσουν τό δλον θέμα.
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έναντίον τής πόλεως. Ό  Ibn-Bibi60 αναφέρει ότι ό Σουλτάνος του Ίκονίου έξεστράτευ- 
σεν έναντίον τής Σουγδαίας, διά να έκδικηθή τήν κακήν μεταχείρισιν Τούρκων εμπό
ρων, έμπορευομένων εις τήν χώραν των Κουμάνων και των Ρώσων, καί υπεράσπιση τα 
συμφέροντα αύτών. Οικονομικά έπομένως ήσαν τά αίτια τής έκστρατείας.

Άδυνατουντες νά αντιμετωπίσουν μόνοι τήν έπίθεσιν των Τούρκων, οί Σουγδαΐοι 
έζήτησαν τήν βοήθειαν των Κουμάνων : στρατός έκ 10.000 ιππέων, Κουμάνων καί 
Ρώσων, έσπευσε πράγματι νά άντιμετωπίση τήν πρώτην έπίθεσιν των Σελτζούκων 
Τούρκων, άλλ’ ήττήθη ύπ’ αύτών. Ούδεμία πόλις τής Ταυρικής, αλλά ούδέ αυτή ή Τρα- 
πεζοϋς προσέφερε τήν βοήθειάν της εις τήν έν κινδύνου ευρισκομένην Σουγδαίαν61. 
Άντιθέτως οί Ρώσοι, τήν βοήθειαν τών οποίων έζήτησεν ύπέρ τής πολιορκουμένης 
πόλεως ό Χαγάνος τών Κουμάνων, έκριναν σκόπιμον, προ τών ίσχυροτέρων τουρκικών 
δυνάμεων, νά ανανεώσουν τάς πρός τον Σουλτάνον του Ίκονίου διαβεβαιώσεις φιλίας. 
’Ακριβώς ή ολως διάφορος άντιμετώπισις υπό τών Κουμάνων άφ’ ένός και ύπό τών 
Ρώσων άφ’ έτέρου τής έναντίον τής Σουγδαίας τουρκικής έπιθέσεως χαρακτηρίζει 
τάς σχέσεις τών Κουμάνων μετά τής πόλεως ταύτης. Έάν τό ένδιαφέρον τούτων ήτο 
ένδιαφέρον γείτονος φοβουμένου άνάλογον τύχην, ή συμπεριφορά των θά ήτο ανά
λογος πρός τήν τών Ρώσων. Οί Κουμάνοι όμως ένδιεφέροντο άμεσώτατα διά τήν Σου
γδαίαν, ή οποία ήτο πόλις υποτελής εις αυτούς και άπετέλει το κέντρον του μετά τοϋ 
Εύξείνου Πόντου έμπορίου των.

Κατά τήν πολιορκίαν τής Σουγδαίας υπό τών Τούρκων έφονεύθη, ώς παραδίδει 
ό Ibn-Bibi, όλος ό μάχιμος πληθυσμός τής πόλεως καί οί κάτοικοι ήναγκάσθησαν νά 
συνθηκολογήσουν. Ό  Σουλτάνος τοϋ Ίκονίου έπέβαλεν ώς πρώτιστον όρον νά ικανο
ποιηθούν τά συμφέροντα τών Τούρκων έμπορων καί νά ίδρυθή έντός τής πόλεως τέμενος 
μουσουλμανικόν. Οί Τούρκοι — πάντοτε κατά το Ibn-Bibi — εισήλθον θριαμβευτικώς 
εις τήν πόλιν, κατέστρεψαν τά κωδωνοστάσια τών χριστιανικών έκκλησιών, ίδρυσαν 
ίδιον τέμενος62, έγκατέστησαν μουεζίνην, χατίβην καί καδήν καί έν συνεχεία άπήλθον63 64. 
« Οί άπιστοί ( δηλαδή οί Σουγδαΐοι ) διήγον εκτοτε εν ησυχία μέχρι της ταταρικής 
αναταραχής »6i.

Ή  χρονολόγησις τής έναντίον τής Σουγδαίας έκστρατείας τών Σελτζούκων Τούρ
κων παρέχει προβλήματα. Το γεγονός τοποθετείται οπωσδήποτε έπί τής βασιλείας τοϋ

60. Περί του συγγραφέως καί τοϋ έργου του, βλ. είσαγωγήν έκδόσεως Duda καί Ρ. W i 11 e k, 
Yazijioghlu A li on the Christian Turks of Dobruja, έν Bulletin of the School of Oriental and 
African Studies, 14/3 (1952), σελ. 642-3. Πρβλ. καί Encyclopédie de l’Islam, 2 (1927), σελ. 291 καί 
Cl. G a h e n, La Syrie du Nord, σελ. 94 - 95.

61. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 18 ύποσ. 50, τήν ολως διάφορον στάσιν τής Τραπεζοϋντος έναντι τών 
Σελτζούκων Τούρκων κατά τήν έναντίον τής Χερσώνος έπίθεσιν.

62. Ό  A. J a k u b o v s k i j, Ibn - Bibi, σελ. 75, τείνει νά ταύτισή τό τέμενος τοϋτο πρός τήν 
ύπό τοϋ V. D. S m i r n o v  ( Archeologióeskaja ekskursija v Krym letom 1886 g., έν Zapiski 
Vostoí. Otdelen. Russk. Archeol. Obáéestva, I, σελ. 277), περιγραφεΐσαν άρμενο - καθολικήν έκ- 
κλησίαν, κτήριον τύπου σελτζουκικοΰ, ευρισκόμενον έπί τής άνατολικής πλευράς τοϋ τείχους.

63. Βλ. τό δλον έπεισόδιον έν I b n - B i b i ,  έκδ. Duda, σελ. 130- 139 =  εκδ. Jakubovskij, 
σελ. 33-58. Πρβλ. καί τήν ύπό ανωνύμου τουρκικής πηγής μαρτυρίαν ότι ό Σουλτάνος « μετέφερε τον 
στρατόν τον έκ Σινώπης διά τής Μαύρης Θαλάσσης καί κατέλαβε τό Φρονριον Sugdag εις τήν χώραν 
τών Deêti - Kipöak » : παρά V. S m i r n o v ,  Krymskoe Chanstvo, σελ. 10.

64. Συμπλήρωσις εις τό τουρκικόν κείμενον τοϋ Seliuknamé τοϋ Ibn - Bibi : βλ. J a k u 
b o v s k i j ,  Ibn - Bibi, σελ. 59.
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Kai-Qubâdh (1219-1236) καί προ μιας έκ των δύο ταταρικών επιδρομών, αί όποιαι 
συνέβησαν κατά τα έτη 1223 και 123 765. Ό  Μ. Hautsma δέχεται ώς πιθανόν τό έτος 
122766, υπέρ τής άπόψεως δε ταύτης τάσσονται και οί P. Meljoranskij67, G. Bratianu68 
καί V. Vasiljevskij69. Ό  τελευταίος μάλιστα θεωρεί τήν εναντίον τής Σουγδαίας τουρκι
κήν εκστρατείαν ώς « έπεισόδιον του μεγάλου πολέμου του Σουλτάνου του Ίκονίου κατά 
του Αύτοκράτορος τής Τραπεζοΰντος »7°· τούτο όμως έρχεται εις άντίθεσιν πρός τήν 
χρονολόγησιν τής εκστρατείας κατά το έτος 1227, καθ’ όσον ό πόλεμος μεταξύ των 
Σελτζούκων του Ίκονίου καί των Μεγάλων Κομνηνών έγένετο περί τό έτος 1222 - 3, 
έκτοτε δέ, ώς συνάγεται έκ τού κειμένου περί των « Θαυμάτων τού άγιου Εύγενίου »71, 
ό Σουλτάνος Kai-Qubâdh έμεινε πιστός εις τούς όρους τής συνθήκης καί έσεβάσθη τήν 
ειρήνην. Κατά τον A. Jakubovskij εξ άλλου, ή έπίθεσις των Τούρκων εναντίον τής 
Σουγδαίας πρέπει νά χρονολογηθή προ τής πρώτης ταταρικής επιδρομής τού 1223, 
ήτοι κατά τό έτος 1221 ή 122272, υπέρ τής χρονολογήσεως δέ ταύτης τάσσονται καί οί 
A. Jakobson73 καί S. Sekirinskij74. Μεταξύ άλλων ό A. Jakubovskij παρατηρεί ότι ή 
θέσις του έπεισοδίου εις τήν όλην άφήγησιν τού Ibn-Bibi συνηγορεί υπέρ τής τοι- 
αύτης χρονολογήσεως75. Προσθέτομεν ύπέρ αυτής ότι έν τή διηγήσει τού Πέρσου 
ιστορικού ή Σουγδαία έμφανίζει τοιαύτην εικόνα εύημερίας καί στρατιωτικής ισχύος, 
όποια θά ήτο αδύνατος μετά τήν έπιδρομήν των Τατάρων76. 'Ωσαύτως παρατηροΰμεν ότι 
ή φράσις « μέχρι τής ταταρικής αναταραχής » ύποδηλοί μάλλον τήν πρώτην έμφάνισιν 
των Τατάρων, ή όποια έσήμανε τήν άπαρχήν μεγάλων διά τήν Ευρώπην περιπετειών, 
παρά τήν έπανάληψιν ήδη άρξαμένων ταταρικών έπιδρομών.

65. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 24 καί 26.
66. Μ. T h. H a u t s m a ,  über eine türkische Chronik zur Geschichte der Selguquen Klein - 

asiens, έν Actes du XVI Congrès International des Orientalistes, σελ. 381.
67. P. M e l j o r a n s k i j ,  Seliuk - ñame, kak istoènik dija istorii Vizantii v X II  i X I II  

vekach, Vizantijskij Vremennik, 1 ( 1894 ), σελ. 640.
68. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 203.
69. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXVI. Μετά τήν πρώτην καί προ τής δευτέρας ταταρι

κής έπιδρομής τοποθετεί τήν έκστρατείαν καί ó W. B a r t h o 1 d, έν Encyclopédie de l’Islam, 4 
( 1934 ), σελ. 526, λ. Soghdaq.

70. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXVI.
71. Βλ. A. P a p a d o p o u l o s - K e r a m e u s ,  Fontes historiae Imperii Trapezuntini, 

σελ. 131.
72. J a k u b o v s k i j ,  Ibn - Bibi, σελ. 60-61.
73. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 28 - 30· ό συγγραφεύς συνάπτει όμως τήν κατά τής Σου

γδαίας έπίθεσιν πρός τάς έχθρικάς ένεργείας τοΟ άρχοντος τής Σινώπης κατά των Χερσωνιτών ( βλ. 
άνωτέρω, σελ. 18 υποσ. 50).

74. S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 17.
75. J a k u b o v s k i j ,  Ibn - Bibi, σελ. 60. Πράγματι είς τήν διήγησιν τοΟ Ibn - Bibi τό γεγο

νός άναφέρεται α) μετά τήν άνέγερσιν των τειχών του Ίκονίου καί τής Σεβαστείας, έργον τό όποιον 
έγένετο κατά τό έτος Έγείρας 618 ( =  Φεβρουάριος 1221 κέ.), καί β) μετά τήν παρά του Χαλίφου ά- 
ποστολήν πρεσβείας πρός τόν Σουλτάνον, διά τής όποίας ζητεί τήν βοήθειαν τών Τούρκων τοΰ Ίκο
νίου κατάτών Τατάρων, — γεγονός τό όποιον πρέπει νά χρονολογηθή κατά τό θέρος τοΰ 1221. Διά 
τό κείμενον τοΰ Ibn - Bibi, βλ. εκδ. Duda, σελ. 110 κέ.

76. Βλ. κατωτέρω, σελ. 24, τήν έναντίον τής Σουγδαίας έπίθεσιν τών Τατάρων τοΰ έτους 1223, ή 
όποΙα εσχεν ώς έπακόλουθον τήν άπομάκρυνσιν τών κατοίκων.
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Επομένως, εϊς τάς παραμονάς τών ταταρικών έπιδρομών, ή Σουγδαία, πόλις υπο
τελής εις τούς Κουμάνους, ύπέστη τήν έπίθεσιν τών Τούρκων διά λόγους καθαρώς 
έμπορικούς. Μετά τήν άπομάκρυνσιν τών Σελτζούκων, ή πόλις έπανεϋρε τήν προτέραν 
ζωήν της. Ή  ειρήνη όμως δέν θά διαρκέση έπί πολύ : ή έμφάνισις τών Τατάρων θά άνα- 
στατώση έκ νέου τήν περιοχήν, θά καταλύση τήν παλαιάν κατάστασιν και ισορροπίαν 
δυνάμεων και θά δημιουργήση νέαν τάξιν πραγμάτων καθ’ όλην τήν ’Ανατολικήν Εύ- 
ρώπην.



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΕΠΙΔΡΟΜΑΙ ΚΑΙ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΙΣ ΤΩΝ ΤΑΤΑΡΩΝ ΕΙΣ ΝΟΤΙΟΝ ΡΩΣΙΑΝ 
ΚΑΙ ΤΑΥΡΙΚΗΝ ( 1223 - 1253 )

Τατάρους1 καλοϋμεν τον τουρκόφωνον λαόν, ό όποιος άπηρτίσθη έπί Gengis-Khan, 
κατά τάς άρχάς τού ΙΓ' αίώνος, έκ μογγολικών και τουρκικών φύλων, τή προσθήκη 
στοιχείων παλαιοτουρκικών και φιννικών2 και ό όποιος έπέδραμεν έκ τής Ασίας εις 
τήν Ευρώπην καί έπί δύο καί πλέον αιώνας ύπήρξεν ή άρχουσα δύναμις τών νοτίων 
περιοχών τής νΰν Ρωσίας. Οί Τάταροι έκλήθησαν ούτως έκ τής λέξεως Tata3 ή Da
da4, όνόματος μιας τών μογγολικών φύλων.

Οί Μογγόλοι, τών όποιων ή άρχική κοιτίς εύρίσκετο εις τήν Κεντρικήν ’Ασίαν, 
ήσαν διηρημένοι εις άνεξάρτητα κρατίδια, άπαντα ύπαγόμενα ύπό τόν Μέγαν Χαγάνον. 
Τάς κατακτητικάς έπιχειρήσεις των έναντίον τής ’Ασίας καί τής Ευρώπης ήρξαντο 
κατά τάς άρχάς τοϋ ΙΓ' αίώνος ύπό τήν αιγίδα τού Gengis-Khan, τό όνομα τού όποιου 
σημαίνει Ισχυρός ήγεμών. Οδτος ήτο υιός φυλάρχου, φόρου υποτελούς εις τόν Μέγαν 
Χαγάνον. Διαδεχθείς τόν πατέρα του συνήνωσε, κατόπιν άλλεπαλλήλων πολέμων καί 
συγκρούσεων, τά μογγολικά καί τουρκικά φύλα καί άνεκηρύχθη ήγεμών αυτών. Άπο- 
κτήσας ού'τω τεραστίαν ίσχύν έβάδισε προς κατάκτησιν τής ’Ασίας καί τής Ευρώπης. 
Τώ 1215 είσέβαλεν εις τήν Βόρειον Κίναν καί κατέλαβε τό Πεκϊνον. Τρία ετη βραδύ- 
τερον έπί κεφαλής τεραστίων δυνάμεων διέτρεξε τήν Ν. ’Ασίαν, έν συνεχείς δέ υπέ
ταξε τήν Βουχάραν ( 1219 ) καί τήν Σαμαρκάνδην ( 1220 )5.

’Αφού ούτως ήδραίωσαν τήν ίσχύν των έν Άσίςι, οί Μογγόλοι έτράπησαν προς 
τήν Εύρώπην άκολουθοΰντες τήν συνήθη όδόν τών έπιδρομέων. Διά τής έμφανίσεως τών 
Μογγόλων, λέγει ó W. Heyd, « δυνάμεθα νά εϊπωμεν ότι έπιστρέφομεν εις τήν έποχήν 
τών μεγάλων έπιδρομών »6. Τώ 1222, δύο στρατηγοί τού Gengis-Khan, ó Djébé καί ό 
Sübôtaï, είσέβαλον είς τήν Εύρώπην διά τών Πυλών τών Ούραλίων, διέβησαν τον Καύ
κασον, κατέστρεψαν πόλεις καί χωρία, ύπέταξαν τούς Άλανούς καί ένίκησαν τούς Κου- 
μάνους7. Ό  Χαγάνος τών Κουμάνων, ώς μαρτυρεί Ρωσικόν Χρονικόν, άπέστειλεν εις τον

1. Αί πηγαΐ χρησιμοποιούν αδιακρίτως τό όνομα Τάταροι ή Μογγόλοι (ύπό διαφόρους τύπους : 
βλ. σχετικός M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β \ σελ. 301, λ. Τάταροι καί σελ. 193, λ. Μουγούλιοι 
καί τ. Α', σελ. 102 κέ. ), καίτοι πρόκειται περί διακεκριμένων κλάδων τής αύτής φυλής : περί τούτων, 
βλ. έν έκτάσει Ε. P i 11 a r d, Les races et l'histoire, Παρίσιοι 1932, σελ. 459 κέ. καί Ch. Ve r -  
l i n d e n ,  La colonie vénitienne de Tana, centre de la traite des esclaves au X IV e et au début du 
X V e siècle, έν « Studi in onore di Gino Luzzatto », τ. B', Μιλδνον 1950, σελ. 16 -17. Είς τήν παρού
σαν μελέτην χρησιμοποιούμεν τό όνομα Τάταροι όσάκις πρόκειται περί τών Τατάρων τής Χρυσής 
Όρδής καί τό γενικόν όνομα Μογγόλοι διά τά λοιπά όμόφυλα Κράτη.

2. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 11 όποσ. 1.
3. Πρβλ. G. W e l t e r ,  Histoire de la Russie des origines à nos jours, σελ. 37.
4. Πρβλ. Boláaja Sovetskaja Enciklopedija, τ. 42 (1956 ), σελ. 3.
5. Βλ. C. B r o c k e l m a n n ,  History of the Islamic Peoples, άγγλ. μετάφρ. ύπό Joel Carmi

chael - Moshe Pelmann, γ' έκδ., Λονδίνον 1952, σελ. 245 - 7. Πρβλ. καί W. B a r t h o l d ,  Histoire 
des Turcs d'Asie Centrale, σελ. 118, 119.

6. H e y d ,  Commerce, τ. B', σελ. 64.
7. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 12. Πρβλ. C. B r o C k e 1 m a n n, ë. ά., σελ. 247 κέ.
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Mstislav, ήγεμόνα του Κιέβου, τό άκόλουθον μήνυμα: «Έάν δεν έλθετε εις βοήθειάν 
μας, ήμεΐς μεν τώρα θά άφανισθώμεν, σεις δε συντόμως θά καταστραφήτε »8. Οί Ρώσοι 
ήγεμόνες άπεφάσισαν νά άντιμετωπίσουν ήνωμένοι τούς επιδρομείς εις τάς κουμανικάς 
στέππας. Ή  άποφασιστική μάχη έλαβε χώραν την 16 Ιουνίου 12239 παρά τάς δχθας 
του Κάλκα, μικρού παραποτάμου έκβάλλοντος εις την Μαιώτιν λίμνην. Κατά την μάχην 
οί Ρώσοι ήττήθησαν καΐά κράτος, πολλοί δε τούτων έξεπατρίσθησαν10. Οί Τάταροι, 
άφου κατεδίωξαν τον έχθρόν μέχρι τού Δνειπέρου, έπέστρεψαν εις την ’Ασίαν.

Κατά την πρώτην ταύτην έμφάνισίν των, καί ήδη προ τής μάχης τού Κάλκα, οί 
Τάταροι έπέδραμον κατά τού άνατολικοϋ τμήματος τής Ταυρικής χερσονήσου. Παρασε- 
λίδιον σημείωμα ιού Συναξαριού τής Σουγδαίας τής 27 Ίανουαρίου 1223, άναφέρει δτι 
« xfj αυτή ήμερα ήλθον οί πρώτοι οί Τάταροι του ,ζχρλά έτους »η . Ή  επιδρομή έσχε κατα
στρεπτικά επακόλουθα διά τήν πόλιν. 'Ως μαρτυρεί ό "Αραψ ιστορικός Ibn-al-Athir12, 
οί κάτοικοι τής Σουγδαίας διεσκορπίσθησαν, τινές τούτων κατέφυγον εις τά δρη — εις 
τό δυτικόν δηλονότι τμήμα τής Ταυρικής χερσονήσου, τό όποιον δεν έγνώρισε τήν τα- 
ταρικήν λαίλαπα13 —, άλλοι δε κατηυθύνθησαν εις τάς έναντι μικρασιατικός άκτάς, τάς 
κατεχομένας ύπό τών Μουσουλμάνων. Ή  πόλις ήρημώθη, τό έμπόριον αύτής διεκόπη14.

8. Letopis' ρο Ipatskomu Spisku, Πετρούπολις 1871, σελ. 495. Πρβλ. καί G. W e 11 e r, ε. à., 
σελ. 75.

9. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 13. Διά τήν χρονολογίαν, αυτόθι, σελ. 13 ύποσ. 11, ένθα καί 
ή σχετική βιβλιογραφία.

10. I b n - a l - A t h i r ,  έν Recueil, σελ. 161 -162 =  εκδ. Tiesenhausen, σελ. 26-27 ( μετά τήν 
μάχην τοϋ Κάλκα πολλοί Ρώσοι έμποροι μετέβησαν διά θαλάσσης είς χώρας μουσουλμανικός, αυτόθι, 
σελ. 27 ). Polnoe Sobranie Russkich Letopisej, τ. A' (1962 ), σελ. 504 κέ.

11. Βλ. Συναξάριον, ένθ. άρ. 8 καί σχόλ. 8 (είς τά αναγραφόμενα έν τή μελέτη μας χωρία τοϋ 
Συναξαριού άποκαθιστώμεν τήν όρθογραφίαν, πρός εύχερεστέραν κατανόησιν τοϋ κειμένου ). Τήν έπι- 
δρομήν άναφέρουν ώσαύτως καί άνατολικαί πηγαί : βλ. I b n - a 1 - A t h i r, έν Recueil, σελ. 160 =  
εκδ. Tiesenhausen, σελ. 26 καί A b o u 1 f é d a, έν Recueil, σελ. 96, ό όποιος όμως τοποθετεί τό γε
γονός είς τό έτος 618 τής Έγείρας ( =  1221 - 2 χριστιανικόν ). Βλ. έπίσης R a c h i d - e d - d i n ,  
παρά V a s i l j  e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXII - CLXXIII.

12. I b n - a l - A t h i r ,  έν Recueil, σελ. 160 =  εκδ. Tiesenhausen, σελ. 26.
13. Y a s i 1 i e v, Goths, σελ. 162.
14. Ό  F. U s p e n s k i j ,  Oierki iz istorii Trapezundskoj Imperii, Leningrad 1929, σελ. 46 

καί 48, άμφισβητεΐ τήν άλήθειαν τής άφηγήσεως τοϋ Άραβος ιστορικού, ιδίμ δέ τήν πληροφορίαν περί 
τής φυγής τών Σουγδαίων εις χώρας άνηκούσας είς τούς Τούρκους τοϋ Ίκονίου. Κατ’ αυτόν ή πληρο
φορία αυτή έρχεται είς άντίθεσιν πρός τήν μαρτυρίαν άλλων πηγών περί τής έπιθέσεως τοϋ Τούρκου 
κυβερνήτου τής Σινώπης κατά τής Χερσώνος καί περί τής έκστρατείας τών Σελτζούκων έναντίον τής 
Σουγδαίας (βλ. άνωτέρω, σελ. 19κέ.),δηλαδή πρός τάς μαρτυρίας περί σχέσεων ήκιστα φιλικών μεταξύ 
τών Τούρκων τής Μ. ’Ασίας καί τών πόλεων τής Ταυρικής. Άντιθέτως όμως ύποθέτομεν, ότι ή έν τφ 
μεταξύ συναφθεΐσα συνθήκη μεταξύ τοϋ Αύτοκράτορος τής Τραπεζοΰντος καί τοϋ Σουλτάνου τοϋ 
Ίκονίου (βλ. A. P a p a d o p o u l o s - K e r a m e u s ,  Fontes Historiae Imperii Trapezuntini, 
Πετρούπολις 1897, σελ. 117 ) καί κυρίως αί στεναί έμπορικαί σχέσεις τής Σουγδαίας μετά τών πόλεων 
τής Μ. ’Ασίας έρμηνεύουν, διατί οί Σουγδαΐοι ελαβον τήν γνώριμον είς αυτούς όδόν καί κατέφυγον 
είς έδάφη τουρκικά. Πρβλ. καί τήν πληροφορίαν τοϋ αύτοΰ ίστορικοϋ περί τής φυγής τών Ρώσων είς 
χώρας τουρκικός ( βλ. άνωτέρω, ύποσ. 11 ). Σημειωτέον οτι ή πληροφορία αΰτη τοϋ Ibn-al-Athir, 
δέν δύναται νά άναχθή είς μεταγενεστέραν ταταρικήν έπιδρομήν, καθ’ όσον ό συγγραφεύς ούτος άπέ- 
θανε πρό τής νέας έμφανίσεως τών Τατάρων. ’Εξ άλλου κακώς ό A. L. J a k o b s o n ,  Chersones, 
σελ. 29, άναφέρει ότι Σουγδαΐοι τινες κατέφυγον είς τήν Ρωσίαν : ουδέν περί τούτου μαρτυρούν αί πηγαί 
( πρβλ. καί κριτικήν E. S k r ϊ  i n s k a j a, έν Viz. Vrem., 6 ( 1953 ), σελ. 261 ).
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Κατά την έπιδρομήν ταύτην έναντίον τής Ταυρικής οί Τάταροι έπετέθησαν ώσαύτως 
κατά τής γείτονος πόλεως τοϋ Βοσπόρου, ώς συνάγεται εξ έπιστολής του έπισκόπου 
Άλανίας Θεοδώρου15. Ό  συγγραφεύς σημειώνει ότι, κατά τό ταξίδιόν του διά τής Ταυ- 
ρικής, « έδείδου δ τε καιρός χειμώνος άγων τα μέσα, και των ΣκυΟών ή κατά τοϋ Βο
σπόρου τηνικαντα ορμή διεκώλυεν ε’ι και ημείς έβιάζομεν την οδόν, εξ ον διηλέγχωμεν 
άπρακτοι. Τις αν εϊποι τα σκνθικά ; Τις θρηνήσει ά τε ϊδοιμεν, ά τε πάθοιμεν; λ>16 17. Δεν 
υπάρχει άμφιβολία δτι ενταύθα ό συγγραφεύς υπαινίσσεται έπιδρομήν των Τατάρων, 
τούς όποιους άρχαΐζων άποκαλεΐ Σκύθας17. Ή  ανωτέρω έπιστολή έγράφη μετά τήν 
άφιξιν τοϋ έπισκόπου Άλανίας Θεοδώρου εις τήν έδραν του, κατόπιν πολυμήνου τα
ξιδιού χρονολογουμένου κατά τάς άρχάς τοϋ έτους 1223, τό δέ περιεχόμενον αύτής 
άναφέρεται εις γεγονότα έπισυμβάντα κατά τήν διάρκειαν τοϋ ταξιδιού τούτου — έπο- 
μένως κατά τον χειμώνα18 τοϋ 1223, δτε συνετελέσθη καί ή έναντίον τής Σουγδαίας 
ταταρική έπιδρομή. Κατά ταΰτα ή έπιστολή διασφζει άγνωστον φάσιν τής πρώτης 
έπιδρομής των Τατάρων. Δυστυχώς τό ύφος τής έπιστολής, άόριστον καί σκοτεινόν, 
δέν έπιτρέπει νά άντλήσωμεν παρ’ αύτόπτου μάρτυρος τών γεγονότων περισσοτέρας 
πληροφορίας διά τήν έξόχως κρίσιμον ταύτην έποχήν.

Κατά τήν διάρκειαν τής πρώτης ταταρικής έπιδρομής τό έμπόριον μετά τής χώρας 
τών Κουμάνων διεκόπη, ώς μαρτυρεί καί πάλιν ό Ιύη-αΙΆΠιπ·. Μετά τήν άπομάκρυνσιν 
δμως τών Τατάρων αί οδοί συντόμως άποκατεστάθησαν καί τά έμπορεύματα διεκομί- 
ζοντο ώς καί πρότερον19. Ή  πρώτη αϋτη έμφάνισις τών Τατάρων, παρά τάς καταστρο- 
φάς, τάς όποιας έπεσώρευσε, δύναται νά χαρακτηρισθή ώς στρατιωτική έπιχείρησις, ώς 
άπλή έπιδρομή, δέν έσχε δέ ώς έπακόλουθον μόνιμον έγκατάστασιν τών έπιτιθεμένων. 
Ή  έπιδρομή δμως αυτή ήτο « προπαρασκευαστική μεγαλυτέρων έπιχειρήσεων »20 
έναντίον τής Εύρώπης.

Πράγματι, τώ 1236 ό Βάίΰ, άνεψιός τοϋ Μεγάλου Χαγάνου (^όάεϊ, καταστάς άπό- 
λυτος ήγεμών τών Τατάρων, συνεκέντρωσεν εις τά Ούράλια δρη στρατόν 120.000 ίπ-

15. Μ i g n e, P.G., τ. 140, στ. 387 - 414: Θεοδώρου έπισκόπου Άλανίας λόγος έπιστολιμαϊος προς 
τήν Κωνσταντινούπολή και τούς ένδημοϋντας τών επισκόπων . . .  ή Άλανικός ». Περί τής έπιστολής, 
βλ. Κ. K r u m b a c h e r ,  Geschichte der Byzantinischen Litteratur, Μονάχον 1897, σελ. 157 καί 
B e c k ,  Kirche, σελ. 689.—Ή έπιστολή αυτή έθεωρεΐτο μέχρι τοϋ νΰν δτι έγράφη κατά τό έτος 1240 
καί δτι άναφέρεται εις γεγονότα τοϋ έτους τούτου : πρβλ. M o r a v c s i k ,  Buzantinoturcica, 
τ. Β', σελ. 519. Διά τήν χρονολόγησιν τοϋ περιεχομένου αυτής κατά τό έτος 1223, βλ. Μ α ρ ί α ς  
Ν υ σ τ α ζ ο π ο ύ λ ο υ ,  Ό  Άλανικός τοϋ έπισκόπου Άλανίας Θεοδώρου και ή εις τον πατριαρχι
κόν θρόνον ανάρρησις Γερμανού τοϋ Β', Έπετ. Έτ. Βυζ. Σπουδών, 33 ( 1964 ), σελ. 270 - 278, όπου 
καί ή σχετική περί τοϋ θέματος βιβλιογραφία.

16. Μ i g n e, P. G., τ. 140, στ. 397.
17. Σκύθας άποκαλοϋν τούς Τατάρους καί άλλαι βυζαντιναί πηγαί (βλ.σχετικώς M o r a v c s i k ,  

Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 282). Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. Β', σελ. 161-162. Οί Βυζαντινοί 
συγγραφείς χρησιμοποιούν πολλάκις τό έθνικόν τοϋτο όνομα διά νά δηλώσουν τούς έκάστοτε έπιδρο- 
μείς ή τούς έγκαθισταμένους λαούς εις τήν περιοχήν τής άλλοτε Σκυθίας. Σημειωτέον δτι ό V. V a - 
s i l j  e v s k i j ,  Suroi} σελ. CLVIII, καί ό G y. M o r a v c s i k , ' ! .  ά., τ. Α', σελ. 519, δέν ταυτί
ζουν μέν τήν έν τφ «Άλανικφ» ύπαινισσομένην έπιδρομήν πρός τήν ταταρικήν έπίθεσιν τοϋ 1223, ταυ
τίζουν δμως τούς άναφερομένους Σκύθας πρός τούς Τατάρους.

18. Πρβλ. έν Μ i g n e, P. G., τ. 140, στ. 397 : « 6 τε καιρός χειμώνος άγων τά μέσα ».
19. Έκδ. Tiesenhausen, τ. Α', σελ. 28.
20. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 14.
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πέων και προητοίμασε μεγάλην έκστρατείαν πρός κατάκτησιν τής Ευρώπης. Τό φθινό- 
πωρον τοϋ 1237 ένίκησε τούς Βουλγάρους τού Βόλγα καί κατέλαβε τήν πρωτεύουσαν 
αύτών. Κατέλαβε καί ¿πυρπόλησε πόλεις ρωσικάς, έξεπολιόρκησε τήν Μόσχαν καί τό 
Vladimir ( Φεβρουάριος 1238 ), άκολούθως δέ έστράφη πρός Νότον, υπέταξε τούς Κου- 
μάνους καί έγκατεστάθη εις τάς μεταξύ τού Βόλγα καί τού Τανάιδος στέππας21. Έν συνε
χείς έστράφη πρός Δυσμάς καί ¿πολιόρκησε τό Κίεβον. Ή  άρχαία καί ίερά πόλις 
τών Ρώσων, παρά τήν Ισχυρόν άντίστασιν, έπεσεν εις χεϊρας τών Τατάρων τήν 6 Δε
κεμβρίου 1240. Οί νικηταί συνεχίζοντες τήν προέλασίν των πρός Δυσμάς έφθασαν 
μέχρις αύτής τής Άδριατικής. Ό  θάνατος όμως τού Ögödai ( 11 Δεκεμβρίου 1241) 
έσωσε τήν Εύρώπην άπό τήν ταταρικήν κατάκτησιν, διότι ό Bätü ήναγκάσθη νά έπι- 
στρέψη εις τήν Μογγολίαν διά τήν έκλογήν τοϋ νέου Μεγάλου Χαγάνου22 23.

Κατά τήν δευτέραν ταύτην έπιδρομήν των έναντίον τής Εύρώπης, οί Τάταροι έ- 
φθασαν μέχρι τής Μαιώτιδος λίμνης καί τού Εύξείνου Πόντου καί ήπείλησαν καί πάλιν 
τό άνατολικόν τμήμα τής Ταυρικής. Εις παρασελίδιον σημείωμα τού Συναξαριού τής 
Σουγδαίας, τής 26 Δεκεμβρίου 1238, άναφέρεται δτι « τγ\ αυτή ήμερα ήλθον οί Τάταροι 
οί δεύτεροι τον ,ζψμζ' έτους Λ  Αΰτή είναι ή μοναδική ρητή μαρτυρία περί τής δευ- 
τέρας ταύτης έπιδρομής τών Τατάρων έναντίον τής Σουγδαίας καί έν γένει έναντίον 
τής Ταυρικής καί ούτως άγνοοΰμεν τάς λεπτομέρειας, τήν εκτασιν καί τάς συνέ
πειας της.

Ώ ς ήδη έλέχθη, οί Τάταροι ήναγκάσθησαν τφ 1242 νά έπιστρέψουν είς Μογγολίαν. 
Δεν νομίζομεν ότι κατά τήν έπιστροφήν των έπέδραμον έκ νέου κατά τής Σουγδαίας, 
ώς φρονεί ó A.L. Jakobson24, βασιζόμενος είς σχετικήν μαρτυρίαν τού ’Ιταλού Marino 
Sañudo Torcello, ό όποίος ύπό τό έτος 1242 σημειώνει δτι oí " Τ atari vastant Russiam, 
Gazariam, Sugdaniam” 25. Τό πιθανώτερον είναι δτι ή γενική αΰτη πληροφορία άναφέ- 
ρεται είς τήν δλην ταταρικήν έπιδρομήν τών έτών 1238 - 1242 καί ούχί άποκλειστικώς 
είς έπιχειρήσεις τού έτους 1242.

Παρά ταΰτα ή Σουγδαία, καί μετά τήν δευτέραν ταταρικήν έπιδρομήν, ύπέστη τάς 
εχθρικός έπιχειρήσεις τών Τατάρων. Τούτο συνάγεται έκ παρασελιδίου σημειώσεως 
τού Συναξαριού τού έτους 1249, δπου παραδίδεται δτι « έξηκαθαρίσθη [ άπό τών ]  7α- 
ταρίων το άπαν γένος ανθρώπων εξω [ άπό ] το αστν και ήρίθμησεν σεβαστός τον λαόν 
και ηνρέθη χιλιάδας η και τριακόσια . . .  και έορτάζεται πανηγνρικώς »26. Ή  σπουδαιο- 
τάτη αυτή ένθύμησις δύναται διττώς νά έρμηνευθή : πιθανώς δηλαδή σημαίνει δτι οί 
Τάταροι ένήργησαν νέαν έπιδρομήν κατά τής περιοχής ταύτης καί κατέσφαξαν ( εξε
καθάρισαν ) δλους δσοι εύρίσκοντο έξω τής πόλεως, εις τήν ύπαιθρον χώραν, διεσώθη 
δέ μόνον ό πληθυσμός, ό όποίος εύρίσκετο έντός τού κάστρου. Είναι δμως έτι πιθανώ- 
τερον νά σημαίνη δτι οί Σουγδαϊοι κατώρθωσαν, κατόπιν συμφωνίας μετά τών Τατάρων

21. Αυτόθι, σελ. 15-19.
22. Αυτόθι, σελ. 20 - 23. Πρβλ. καί G. W e 11 e r, έ.ά., σελ. 73-74, καί Β r o c k e 1 m a n n,

I. ά., σελ. 249.
23. Συναξάριον, ένθ. άρ. 10.
24. J a k o b s o n, Chersones, σελ. 33α.
25. M a r i n d o  S a ñ u d o  T o r c e l l o ,  Líber secretorum fidelium Crucis super Terrae 

Sanctae recuperatione et conser v añone, III, 11, 16, έκδ. Bongars, Gesta Dei per Francos, τ. B', 
‘Αννόβερον 1611, σελ. 217. Πρβλ. καί V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 163.

26. Συναξάριον, ένθ. άρ. 12.
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κατακτητών, νά άπομακρύνουν τούτους άπό τής πόλεως ( διά τούτο έξηκαθαρίσθη άπό 
τών Ταταρίων τό άπαν γένος ανθρώπων ), ύπό τον δρον βεβαίως δτι θά κατέβαλλον έτή- 
σιον φόρον ύποτελείας είς αύτούς. Διά τόν λόγον τούτον άκριβώς ό άρχων τής πόλεως, 
ό σεβαστός, ένήργησεν άπογραφήν τών κατοίκων27. Ή  δευτέρα αύτη ύπόθεσις έξηγεΐ 
έπίσης, διατί οί Σουγδαΐοι « έώρτασαν πανηγυρικώς » τήν άπομάκρυνσιν τών Τατάρων, 
πράγμα τό όποιον δέν θά συνέβαινεν, έάν έπρόκειτο περί συνήθους έπιδρομής, ή όποια 
είχε στοιχίσει τήν ζωήν πλήθους κατοίκων ΐής ύπαίθρου. Έξ άλλου οί Τάταροι, κατά 
τούς χρόνους τούτους, δέν έμφανίζονται πλέον ώς έπιδρομεις άλλ’ ώς μονίμως έγκατε- 
στημένοι κατακτηταί28.

Πράγματι μετά τήν δευτέραν επιδρομήν των έναντίον τής Ευρώπης, οί Τάταροι 
έθεσαν τάς βάσεις τού Κράτους ίων, τού Χαγανάτον τής Χρυσής 'Ορδής29. Ό  πυρήν 
τούτου εύρίσκετο είς τήν περί τόν Βόλγαν στέππαν, δηλαδή βορείως και άνατολικώς 
τής Μαύρης Θαλάσσης. Ή  περί τόν Δνείπερον χώρα, ή βορειοδυτικώς τού Εύξείνου 
Πόντου ρωσική περιοχή, ή Ταυρική καί ό Καύκασος προσηρτήθησαν σύν τώ χρόνω30. 
Πρωτεύουσα τού Ταταρικοΰ Κράτους ήτο τό Saraj, τό όποιον έκτισεν ό Batu είς τάς 
δχθας τού Βόλγα. Ό  Batu, πρώτος ήγεμών τού Κράτους τής Χρυσής Όρδής31, άπέβλε- 
ψεν είς τήν πολιτικήν καί οίκονομικήν έδραίωσιν τού νεοσυστάτου κράτους του. Οΰτω 
πρός προστασίαν τού νοτίου συνόρου ¿φρόντισε νά έξασφαλίση τόν έπί τού Καυκάσου 
έλεγχον, άπήτησε δέ τήν καταβολήν φόρου παρά των υποτελών χωρών32. Ό τε άπέθανε, 
τώ 1255, τό Χαγανάτον τής Χρυσής Όρδής ήτο κράτος ισχυρόν καί καλώς ώργανω- 
μένον33.

Δέν είναι άλλοθεν γνιοστόν πότε άκριβώς ή Σουγδαία μετά τού λοιπού άνατολικοΰ 
τμήματος τής Ταυρικής χερσονήσου έγένετο φόρου υποτελής είς τό Κράτος τών Τα
τάρων34. Ύποθέτομεν, έκ τής άνωτέρω έκτεθείσης μαρτυρίας τού Συναξαριού, δτι τό

27. Περί τοϋ σεβαστού καί περί τής άπογραφής τών κατοίκων, βλ. κατωτέρω, κεφ. «Δημογρα- 
φική καί έθνολογική κατάστασις» καί «Τοπική διοίκησις. Αύτοδιοίκησις, Σεβαστοί».

28. Ό  Y. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXI - CLXXVII, συνάπτει τήν έπιδρομήν τού 
1239 πρός τήν « έκκαθάρισιν » τού 1249 ( βλ. ώσαύτως V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 163 ) καί υποστηρί
ζει δτι ή έκκαθάρισις αύτη « συνετελέσθη διά τής έξεγέρσεως τής άνωτάτης έξουσίας τού "Ελληνος 
Αύτοκράτορος τής Τραπεζοΰντος », τού όποίου οί έν Σουγδαίμ άντιπρόσωποι έφερον τόν τίτλον τού 
σεβαστού. Ό  αύτός Ιστορικός πιστεύει έπίσης ( Suroi, σελ. CLXXVIII ) δτι « ή έξέγερσις τής έν 
Σουγδαίςι νομίμου άρχής τού Έλληνος Αύτοκράτορος ούδόλως διέκοψε τάς σχέσεις ύποτελείας πρός 
τούς Τατάρους », καθ’ δσον καί αύτή ή Τραπεζοΰς ήτο ήδη άπό τού 1244 φόρου ύποτελής είς αύτούς. 
Ή  δλη δμως θεωρία τού Ρώσου Ιστορικού περί τής κυριαρχίας τής Τραπεζοΰντος έπί τής περιοχής τής 
Σουγδαίας, δέν έπιβεβαιοΰται, ώς ήδη έλέχθη ( βλ. άνωτέρω, σελ. 19 ), ύπό τών πηγών. Έξ άλλου ό S. 
S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 21, άποδίδει τήν άπομάκρυνσιν τών Τατάρων είς λαϊκήν έξέγερσιν.

29. Τό Χαγανάτον τής Χρυσής Όρδής καλείται συνήθως ύπό τών Ιστορικών Χαγανάτον τοϋ 
Kipchak, διότι διεδέχθη τούς Κουμάνους ( Kirpchaks ) καί έξετείνετο είς τάς κουμανικάς στέππας.

30. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 26.
31. Περί τών ήγεμόνων τής Χρυσής Όρδής, βλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 453 - 4 καί συν

ημμένους πίνακας.
32. Αύτόθι, σελ. 26 καί σελ. 29-32.
33. Αύτόθι, σελ. 32. Πρβλ. καί W. B a r t h o l d ,  Histoire des Turcs à!’ Asie Centrale, σελ. 

129-130.
34. Ώ ς ήδη έλέχθη, ό V. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXVIII, ύποστηρίζει δτι οί Σου- 

γδαίοι ήσαν ήδη πρό τού 1249 φόρου ύποτελεϊς είς τούς Τατάρους, ή δέ « έκκαθάρισις» τού 1249 δέν 
διέκοψε τήν ύποχρέωσιν καταβολής φόρου είς αύτούς.
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γεγονός πρέπει νά τοποθετηθή περί τό έτος 1249, όπωσδήποτε δε προ του 1253, διότι 
κατά τό έτος τούτο, ώς ρητώς άναφέρει ό Γουλιέλμος de Rubruquis, οί άρχοντες ( ca- 
pitanei)  τής Σουγδαίας εϊχον μεταβή εις τήν αυλήν του Bätü διά την καταβολήν τοϋ 
έτησίου φόρου35. Ό  Φραγκισκανός μοναχός σημειώνει επίσης, ότι ό άρχιερεύς τής πό- 
λεως είχε π α λ α ι ό τ ε ρ ο ν  έπισκεφθή τον Sartaq36, υιόν τοϋ Bätü. Ύποθέτομεν δτι 
οί λόγοι τής μεταβάσεως τοϋ άρχιεπισκόπου Σουγδαίας εις τήν αύλήν τοϋ Τατάρου ήγε- 
μόνος ήσαν πολιτικοί καί ουχί θρησκευτικοί καί δτι τό γεγονός πρέπει νά συναφθή 
προς τά συμβάντα τοϋ έτους 1249, όπότε καθωρίσθη ή μορφή καί οί όροι έξαρτήσεως 
τής Σουγδαίας άπό τοϋ Κράτους τής Χρυσής 'Ορδής37. Ή  έξάρτησις αυτή περιω- 
ρίζετο εις τήν είσπραξιν των φόρων καί δεν συνεπήγετο έπέμβασιν εις τήν εσωτερικήν 
διοίκησιν τής πόλεως, ώς συνάγεται έκ τής μελέτης τής αύτοδιοικήσεως τής Σου
γδαίας38.

Τό δεύτερον ήμισυ τοϋ IF  αί. έμφανίζεται ώς ή περίοδος έδραιώσεως τής ταταρικής 
κυριαρχίας επί τής Ταυρικής. Ή  κυριαρχία αυτή περιωρίζετο εις τό άνατολικόν τμήμα 
τής χερσονήσου39· τό δυτικόν τμήμα αυτής παρέμεινεν έκτος των ταταρικών επιχει
ρήσεων καί κατακτήσεων40 : ή Χερσών, ή Mangup, τό Eski - Kennen, αί Φοϋλλαι, πό
λεις καί κάστρα καλώς ώχυρωμένα, άπετέλουν ίδιον κλειστόν κόσμον κεχωρισμένον τοϋ 
άνατολικοΰ τμήματος41. Διά τοϋτο δέν ύπέστησαν τήν ταταρικήν λαίλαπα.

Ό  Τάταρος διοικητής τής περιοχής ήδρευεν εν Solchat42, 36 χλμ. ΒΑ. τής Σου
γδαίας. 'Η πόλις αυτή, ή άλλως κληθεΐσα Eski - Krym ή Staryj - Krym ( =  Παλαιά Κρι
μαία ), ίδρύθη περί τά μέσα τοϋ IF  αί. Ένεκα τής σημασίας της ώς έδρας τής ταταρικής 
διοικήσεως καί επειδή εύρίσκετο έπί τής έμπορικής όδοΰ προς τό Saraj καί τάς στέπ- 
πας τής Ρωσίας έλαβεν ένωρίτατα τεραστίαν άνθησιν.

Ή  έπί τής Ταυρικής κυριαρχία των Τατάρων έξεδηλοϋτο τότε διά τής είσπράξεως 
φόρου ύποτελείας, άνευ έπεμβάσεως εις τήν έσωτερικήν διοίκησιν των πόλεων. Ή  
προσάρτησις εις τό Χαγανάτον τής Χρυσής Όρδής δέν έσχε δυσμενή έπίδρασιν έπί τής 
έμπορικής δράστηριότητος τής περιοχής· άντιθέτως δυνάμεθα νά ύποστηρίξωμεν, δτι 
έδημιούργησεν εύμενεΐς προϋποθέσεις διά τήν περαιτέρω άνάπτυξίν της.

35. R u b r u q u i s ,  Itinerarium , σελ. 146.
36. Αυτόθι, σελ. 146.
37. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 26 κέ.
38. Βλ. κατωτέρω, κεφ. « Τοπική διοίκησις. Αύτοδιοίκησις, Σεβαστοί ».
39. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 33α.
40. Ό  A. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 163-164, υποστηρίζει οτι μέρος τοϋ δυτικοϋ τμήματος τής 

Ταυρικής, ώς ή Γοτθία, ύπέστη τήν έπίθεσιν των Τατάρων καί ύπεχρεώθη νά πληρώνη φόρον εις αύ- 
τούς. Ή  ύπόθεσις δμως αΰτη δέν τεκμηριοΰται.

41. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 32β.
42. Βλ. σχετικώς καί Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 158, S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 314- 

315. Περί τοϋ Solchat βλ. A b o u l f é d a ,  Géographie, εκδ. Reinaud, t. B', σελ. 320.



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

Η ΙΔΡΥΣΕ ΤΩΝ ΕΝ ΤΗ TAYPIKR ΕΜΠΟΡΙΚΩΝ ΑΠΟΙΚΙΩΝ. Η ΣΟΥΓΔΑΙΑ 
ΚΥΡΙΟΣ ΣΤΑΘΜΟΣ ΤΟΥ ΜΕΤΑΞΥ ΑΝΑΤΟΛΗΣ ΚΑΙ ΔΥΣΕΩΣ ΕΜΠΟΡΙΟΥ 

( Β' ΗΜΙΣΥ ΙΓ' AI. - ΑΡΧΑΣ ΙΔ' AI. )

Διά τής έξαπλώσεως των Μογγόλων εις τήν ’Ασίαν και τής έγκαταστάσεώς των εις 
την Ευρώπην, διά τής άναγνωρίσεως τής μογγολικής κυριαρχίας υπό του Σουλτάνου 
του Ίκονίου ( 1243 ) καί του Αύτοκράτορος τής Τραπεζοϋντος ( 1244 ) καί τής δημιουρ
γίας εν Νοτίφ Ρωσία του Κράτους τής Χρυσής Όρδής, ή διακοπεΐσα πολιτική ένότης 
των ακτών του Ευξείνου Πόντου μετά του έσωτερικοϋ τής ’Ανατολικής Εύρώπης καί ή 
έκείθεν οδός προς τήν ’Ανατολήν άποκατεστάθη. « Οί Μογγόλοι διά τής αύστηράς 
καί καλώς ώργανωμένης διοικήσεώς των έξησφάλιζον το διαμετακομιστικόν έμπόριον 
διά τών άρχαίων οδών τής Κεντρικής ’Ασίας. Σουλτάνοι Σελτζουκίδαι τής ’Ανατολής 
καί αύτοκράτορες τής Τραπεζοϋντος, βασιλίσκοι του Καυκάσου καί δυνάσται τής Κρι
μαίας εζων εκτοτε υπό τήν άμεσον έξάρτησιν τής μεγάλης ταταρικής αυτοκρατορίας »1 2. 
Ούτως ή Ραχ Mongólica2 ¿δημιούργησε τάς προϋποθέσεις διά τήν άνάπτυξιν του διεθνούς 
εμπορίου.

Αί Ίταλικαί έμπορικαί πόλεις άντελήφθησαν ένωρίτατα τά μεγάλα οικονομικά 
οφέλη, τά όποια ήδύνατο νά άποφέρη ή ούτως άποκατασταθεϊσα ένότης τής’Ανατολικής 
Εύρώπης. «νΑλλοτε, λέγει ό G. Bratianu, ή έπιδρομή τών Σκυθών.... έπέβαλεν εις τάς 
προς Βορράν τής Μαύρης Θαλάσσης στέππας τήν κυριαρχίαν μιας μεγάλης αύτοκρατο- 
ρίας νομάδων ιρανικής καταγωγής. Οί Έλληνες έπωφελήθησαν εύθύς διά νά ιδρύσουν 
τάς άποικίας των καί τό έμπόριον άπεκόμισεν έκ τής νέας ταύτης καταστάσεως μεγάλα 
όφέλη. Τά γεγονότα ταϋτα έπανελήφθησαν τον ΙΓ' αιώνα μέ άλλους λαούς καί ύπό μορ- 
φάς διαφόρους. Τάς ϊλας του Djébé καί Sübötaü.... διεδέχθησαν οί όργανωταί τής Χρυ
σής Όρδής, οί όποιοι μετέβαλον εις πρωτεύουσαν καί εις πόλιν έμπορικήν τό στρατό- 
πεδον του Τατάρου πολεμάρχου. Ή  θέσις τών Ελλήνων κατελήφθη ύπό τών ’Ιταλών 
έμπορων, οί όποιοι άπό τριών ήδη αιώνων προσήρχοντο εις τήν άγοράν του Βυζαντίου 
καί εις τούς όποιους οί Σταυροφόροι του 1204 ήνοιξαν νέους ορίζοντας »3 4.

Ή  δημιουργία τών ’Ιταλικών αποικιών τής Μαύρης Θαλάσσης έδωκε νέαν ώθησιν 
εις τό έμπόριον τής περιοχής. ’Ακολούθως, ή πτώσις τών τελευταίων χριστιανικών 
κτήσεων τής Συρίας ( 1291 )1 μετέφερε τό κέντρον του μετά τής ’Ανατολής έμπορίου 
εις τούς λιμένας τών βορείων ακτών του Εύξείνου Πόντου, όπου καταλήγουν αί μεγάλαι 
όδοί τής Κεντρικής ’Ασίας5. Ούτως έκ συγκυρίας εύνοϊκών περιστάσεων τό βόρειον

1. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 156. Πρβλ. καί τοΟ αυτ οΟ,  Vénitiens, σελ. 31 
καί F. T h i r i e t, Remanie Vénitienne, σελ. 153.

2. R. S. L o p e z ,  V  extrême frontière du commerce de V Europe Médiévale, Le Moyen Âge, 
69 (σειρά Δ', τόμ. 18), “ volume jubilaire 1888-1963 ” , σελ. 480.

3. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 40.
4. H e y d, Commerce, τ. A', σελ. 445.
5. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 254. Πρβλ. τ o ö αύτ οΟ,  Vénitiens, σελ. 32. 

A. V a s i 1 i e ν, History of the Byzantine Empire, β' άγγλ. εκδ., Madison 1952, σελ. 615-6. 
T h i r i e t, Remanie Vénitenne, σελ. 153.
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τμήμα τής Μαύρης Θαλάσσης (τής Mare Majus ή Mar Maggiore,ώς όνομάζουν ταύ- 
την αί ίταλικαί πηγαί ) άπέβη τό κέντρον τοϋ διεθνοΰς έμπορίου.

Έκ τών Ιταλικών έμπορικών πόλεων μόνη ή Βενετία εόρίσκετο τότε είς θέσιν 
πλεονεκτικήν. Ένωρίτατα, ύποστηριζομένη ύπό τοϋ Λατίνου αύτοκράτορος τής Κων
σταντινουπόλεως, είχεν ίδρύσει έμπορεϊα είς τάς άκτάς τοϋ Εύξείνου Πόντου. Έκ τών 
άρχαιοτέρων ήτο τό τής Σουγδαίας® : ήδη τώ 1206, ήτοι όλίγον μετά τήν "Αλωσιν τής 
Βασιλευούσης υπό τών Σταυρο(|>όρων, άναφέρονται Βενετοί έμποροι έμπορευόμενοι 
διά τής Σουγδαίας6 7, μεσοΰντος δέ τοϋ ΙΓ' αί. ó Marco Polo όμιλεϊ περί τοϋ έν Σουγδαία 
έμπορίου τών Βενετών8.

Ά λλ’ ή άνάκτησις τής Κωνσταντινουπόλεως ύπό τοϋ Μιχαήλ Η' τοϋ Παλαιολόγου 
έπήνεγκε καίριον πλήγμα εις τήν μόλις άρξαμένην έμπορικήν δραστηριότητα τής Βε
νετίας. Ήδη όλίγους μήνας ένωρίτερον, διά τής Συνθήκης τοϋ Νυμφαίου τής 13 Μαρ
τίου 1261, παρεχωρειτο εις τήν Γένουαν και τήν σύμμαχόν της Πίζαν ή άποκλειστική 
έκμετάλλευσις τοϋ έμπορίου τοϋ Εύξείνου Πόντου9. «Ή Συνθήκη τοϋ Νυμφαίου, λέγει 
ó R. Lopez, έσήμανε τό τέλος τής ήγεμονίας τής Βενετίας είς τήν Μαύρην Θάλασ
σαν καί τό Αίγαϊον και τήν άπαρχήν τής ήγεμονίας τής Γενούης10 ».

Πρός έξασφάλισιν τής ήγεμονίας ταύτης και διά τον έλεγχον τών έμπορικών οδών, 
ή Γένουα είχεν άνάγκην έμπορικών σταθμών είς νευραλγικά σημεία, έν οϊς και έν τή 
Ταυρική χερσονήσω, όπου άπολήγουν μεγάλαι οδοί τής Κεντρικής ’Ασίας καί τής ’Α
νατολικής Ευρώπης11. Ό  Καφας συνεκέντρου άπό τής άπόψεως ταύτης τα μεγαλύτερα 
πλεονεκτήματα12. Πότε άκριβώς έγκατεστάθησαν οί Γενουάται εις τήν πόλιν ταύτην δέν 
παραδίδεται ύπό τών πηγών13. Ώ ς έκ τούτου, αί γνώμαι τών νεωτέρων ιστορικών διΐ-

6. Η e y d, Commerce, τ. Β', σελ. 156. B r a t i a n u, Vénitiens, σελ. 31. T h i r i e t, Roma- 
nie Vénitienne, σελ. 100.

7. R. M o r o z z o  d e l l a  R o c c a  -A.  L o m b e r d o ,  Documenti del commercio veneziano 
nei secoli X I  - X III , τ. B', Τουρΐνον 1940, σελ. 18-19, No 478, 479. Πρβλ. Cl. C a h e n, Le com
merce anatolien au début du X IIR  siècle, έν «Mélanges d’Histoire du Moyen Age, Louis Halphen», 
Παρίσιοι 1951, σελ. 97.

8. Βλ. The Travels of Marco Polo, έκδ. Latham, σελ. XII καί 2. Ώ ς παρατηρεί καί ó S. 
S e k i r i n s k i j ,  Surot, σελ. 24, ό τρόπος καθ’ ον ό Marco Polo όμιλεϊ περί τής Σουγδαίας ύποδη- 
λοΐ δτι ή πόλις ήτο γνώριμος είς αύτόν καί τούς Βενετούς.

9. Jus Graecoromanum, col. V, nov. V, έκδ. Ζέπου, t. A', σελ. 491, στ. 23-28 (ό  Εύξεινος 
Πόντος καλείται ένταϋθα Mare M ajus). Τής συνθήκης διεσώθη μόνον τό λατινικόν κείμενον : αύτόθι, 
σελ. 488-495. Τό άπολεσθέν έλληνικόν κείμενον ήτο χρυσόβουλλον : πρβλ. praesens privilegium 
aurea bulla imperii nostri munitum. Βλ. ώσαύτως C. M a n f r o n i, Le relazioni fra Genova, V 
Impero Bizantino e i Turchi, έν Atti della Società Ligure di Storia Patria, 28/3( 1896), σελ. 791 - 
809. Πρβλ. D ö 1 g e r, Regesten, No 1890. Διά τήν σημασίαν τής Συνθήκης, βλ. H e y  d, Commerce, 
τ. A', σελ. 428-430. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 81-83. T h i r i e t, Romanie Vénitienne, 
σελ. 103-4. Elena S k r Z i n s k a j a ,  Genuezcy v Konstantinopole v X IV  v., Viz. Vrem., 1 ( 1947), 
σελ. 224 κέ.

10. R. L o p e  z, Genova marinaría nel duocento. Benedetto Zaccaria, ammiraglio e meróante, 
Μιλδνον 1933, σελ. 4. -Λ

11. Αύτόθι, σελ. 44-45. ί  ' ·", . ; , ■
12. Διά τήν προνομιοϋχον άπό έμπορικής άπόψεως θέσιν τοϋ Καφδ, βλ. Η e y d, Commerce, τ. B', 

σελ. 157-8 καί Π α σ π ά τ η ,  Βυζαντιναί Μελέται, σελ. 234 κέ.
"  13. Ή  πρώτη μνεία τού Καφδ ώς γενουατικής άποικίας άπαντά μόλις τώ 1289-90 είς τάςπηγάς:
βλ. γενουατικά έγγραφα τού Καφδ έν G. B r a t i a n u, Actes des Notaires Génois de Péra et de 
Caffa, πολλαχοϋ.
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στανται14. Τό πιθανώτερον πάντως είναι δτι ή γενουατική άποικία τοΟ Καφά ίδρύθη 
τφ 1266 υπό τάς άκολούθους συνθήκας :

Ό  Σουλτάνος τοϋ Ίκονίου Ιζζ ed-dîn Kaikaus II ( 1245-1261 ), ό Άζατίνης τών 
Βυζαντινών, έκθρονισθείς ύπό τοϋ άδελφοΰ του Rukn ed - dîn Kilidj - Arslan, έζήτησεν 
άσυλον είς τό Βυζαντινόν Κράτος, παρά τφ Μιχαήλ Παλαιολόγω15. Ό  Βυζαντινός 
αύτοκράτωρ έδέχθη αυτόν είς τήν έπικράτειάν του, συγχρόνως όμως ήλθεν εις συνεννοή
σεις μετά τοϋ Χαγάνου των Μογγόλων τής Περσίας. Πληροφορηθείς τάς ένεργείας τοϋ 
αυτοκράτορος καί « έπεί το εν ελπίσιν άπέγνωστο » διά τήν άποκατάστασίν του είς τον 
θρόνον τοϋ Ίκονίου τή βοηθείμ τοϋ Μιχαήλ Παλαιολόγου, ήλθεν είς συνεννοήσεις 
μετά των Βουλγάρων καί τών Τατάρων τής Χρυσής Όρδής, ένίκησεν μετ’ αυτών τα βυ
ζαντινά στρατεύματα παρά τήν Αίνον ( 1264 ) καί κατέφυγεν είς τό Saraj, πλησίον τοϋ 
Χαγάνου Berké16. Ό  Τάταρος ήγεμών παρεχώρησεν είς αύτόν ώς φέουδον τάς έν τή 
Ταυρική πόλεις Σουγδαίαν ( Soldaja ) καί Solchat17. νΗδη όμως τφ 1266, ό διάδοχος 
τοϋ Berké, Mangou-Timour, άπέσπασετήν περί τήν Solchat περιοχήν καί εδωκεν αύτήν 
είς τον Μογγόλον πρίγκιπα Ouran-Timour. Πιθανώτατα ό τελευταίος ούτος είναι ό « ήγε
μών τών Σκυθών » τοϋ Νικηφόρου Γρήγορά18, ό όποιος παρεχώρησεν είς τούς Γενουά- 
τας τμήμα τής πόλεως Καφά δΓ έμπόριον κατά τό έτος 1266. Τοϋτο θεωρείται γενικώς 
ώς τό έτος τής έπισήμου ίδρύσεως τής έν Καφά γενουατικής άποικίας19.

Ή  άνάπτυξις τής νέας άποικίας υπήρξε ταχυτάτη : τφ 1289 οί Γενουάται τοϋ 
Καφά ήσαν είς θέσιν νά άποστείλουν ένισχύσεις είς τήν πολιορκουμένην υπό τών 
Τούρκων Τρίπολιν τής Συρίας20. Ή  άποικία άπέβη συν τφ χρόνω τό κέντρον τοϋ γε- 
νουατικοΰ έμπορίου τοϋ Εύξείνου Πόντου, ό δέ έν Καφά έδρεύων Γενουάτης διοικητής 
( Consul ) έκλήθη " Caput et primordium dicte civitatis et totius maris majoris in 
imperio Gazarie”21.

Ή  έν Καφςί έγκατάστασις έδημιούργησε διά τούς Γενουάτας τάς προϋποθέσεις 
διά τήν κυριαρχίαν τών θαλασσίων όδών τοϋ Εύξείνου Πόντου. « Έ ξ δτου τοϋ Ενξεί- 
νου πελάγονς εγκρατείς εγένοντο Γενονΐται βασιλέως δίδοντος, καί εν έλενθερίψ πάστ] και

14. Βλ. σχετικός B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 200 καί Η e y d, Commerce, σελ.158 κέ.
15. Περί τής διαμάχης τών δύο άδελφών, βλ. Encyclopédie de VIslam, 2 (1927), σελ. 677-8 

καί 1066.
16. Π α χ υ μ έ ρ η ς, τ. Α', σελ. 130-134, 174 καί 229-240. Γ ρ η γ ο ρ α ς, τ. Α', σελ. 82-83,

99-101 καί 137. Βλ. ώσαύτως A b o u l f é d a ,  έν Recueil, σελ. 121, 153. Ό  Β. S p u l e r ,  Goldene 
Horde, σελ. 47-48, χρονολογεί τήν παρά τήν Αίνον μάχην κατά τό θέρος - φθινόπωρον τοϋ 1264. 
Άντιθέτως ό Α. Σ α μ ο θ ρ ά κ η ς ,  Ό  Σουλτάνος τοϋ Ίκονίου Άζατΐνος καί ή πολιορκία τής Αίνον ύπό 
τών Βουλγάρων ( 1265 ), Ά ρχ. Θρακ. Λαογρ. Γλωσ. Θησ., 2 ( 1935-6), σελ. 47-55, χρονολογεί 
ταύτην είς τό έτος 1265. ’ 1 * \ ■. ■=·

17. Βλ. I b n - B i b i, έκδ. Duda, σελ. 311, έν σελ. 282-285 τό όλον περί τοϋ Izz ed - dîn έπεισό- 
διον. Βλ. έπίσης P. W i 11 e k, Yazijioghlu A l i . . . ,  κυρίως σελ. 648 (ó  Yazijioghlu All, συγγραφεύς 
τοϋ IE' at., άντιγράφει τόν Ibn - Bibi). Πρβλ. καί Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 162 καί Β r a t i a- 
n u, Commerce Génois, σελ. 205. ¡ , :

18. Γ ρ η γ ο ρ ας, τ. Β', σελ. 684, στ. 15-18.
19. Βλ. σχετικούς Β r a t i a n u, ε.ά., σελ. 205-8, όπου έξετάζονται έν έκτάσει τά περί τήν χρο- 

νολόγησιν ταύτην προβλήματα. Βλ. ώσαύτως Η e y d, ε. ά., σελ. 163 κέ.
20. Βλ. Annalis Genovesi, έκδ. C. Imperiale, τ. Ε', σελ. 95.
21. Βλ. Elena S k r í i n s k a j  a, Inscriptions latines des colonies génoises en Crimée ( Théo- 

dosie, Soudac, Balaklava), έν Atti della Società Ligure di Storia Patria, 56 (1928), σελ. 8.
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άτελεία», λέγει χαρακτηριστικώς ό Γεώργιος Παχυμέρης, «μη μόνον'Ρωμαίων απέκλει
σαν τάς κατά θάλασσαν κελεύθονς καί πραγματείας, άλλα καί των Βενετικών πλουτω τε

\ «  e / 0 9και παρασκευαις νπερεσχον » .
Διά ταϋτα οί Βυζαντινοί, διαβλέποντες τούς κινδύνους τούς όποιους ήδύνατο νά 

έγκυμονήση ή υπό των Γενουατών άποκλειστική έκμετάλλευσις του εμπορίου τής 
Μαύρης Θαλάσσης, δεν άπέκλεισαν την συνεργασίαν μετά των Βενετών22 23 24. Πράγματι τω 
1265, τέσσαρα έτη μετά τήν συνθήκην του Νυμφαίου, ό Μιχαήλ ό Η' συνήψε συνθήκην 
μετά τής Γαληνοτάτης Δημοκρατίας. Διά τής συνθήκης ταύτης, ή όποια έπεκυρώθη 
τώ 1268 και άνενεώθη τω 1277, παρεχωροϋντο εις τούς Βενετούς έγκαταστάσεις εις 
λιμένας τής Αύτοκρατορίας και « εις την Μαύρην θάλασσαν, δπου αν άρεσθώσι »2i. 
Προφανώς τότε Ιδρυσαν οί Βενετοι εκ νέου σταθμόν έν Σουγδαίςι, δπου άπό τού 1287 
μαρτυρεΐται Βενετός Κόνσουλος — Consul Gazariae—, υπό τον έλεγχον τού όποιου 
ύπήχθη τό έν τή Ταυρική έμπόριον τής Βενετίας25. Έν άντιθέσει δμως προς τον Καφαν 
ό όποιος ήτο γενουατική άποικία, ή Σουγδαία παρέμενε πάντοΐε ύποτελής εις τούς 
Τατάρους, εις τούς όποιους οί Βενετοι κατέβαλλον άναμφιβόλως τά συνήθη τέλη.

Ή  Γένουα δμως δεν ήδύνατο νά άνεχθή τον άνταγωνισμόν εις τό έμπόριον τής 
Μαύρης Θαλάσσης. ’Αφού άπεμάκρυνεν όριστικώς τούς πρώην συμμάχους της Πισάτας 
( άναφέρομεν χαρακτηριστικώς ότι μία σύγκρουσις έγένετο τήν 14 Αύγούστου 1277f 
προ του λιμένος τής Σουγδαίας26), έστράφη κατά του κυρίου άντιπάλου της, τής Βενετίας. 
Ό  παλαιός σκληρός άνταγωνισμός τών δύο Ιταλικών έμπορικών πόλεων είσήλθεν εις 
νέαν όξυτάτην φάσιν διά τό μονοπώλιον τού Εύξείνου Πόντου και τό άνατολικόν τμήμα 
τής Ταυρικής χερσονήσου άπετέλεσε τό κέντρον του άνταγωνισμου.

Ό  άνταγωνισμός ούτος ένετάχθη εις γενικώτερα οικονομικά συμφέροντα και εύρυ- 
τέρους πολιτικούς συνασπισμούς. Ή  Γένουα και ή Βενετία « άπό τού έμπορικοϋ άντα- 
γωνισμοϋ θά μεταπηδήσουν εις τον πολιτικόν άνταγωνισμόν και αί άντίπαλοι έμπορικαι 
πόλεις θά εύρεθουν εις έχθρικά στρατόπεδα »27. Πράγματι οί Βενετοι έπιχειρουν νά

22. Π α χ υ μ έ ρ η ς ,  τ. Α', σελ. 419-420. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 166 και Δ. A. 
Ζ α κ υ θ η ν ο δ ,  ’Επισκόπησές τής Βυζαντινής'Ιστορίας, Μεγ. Έλλην. Έγκυκλ., Συμπλήρωμα, τ. Β' 
(Άθήναι 1959 ), σελ. 260.

23. H e y  d, Commerce, τ. A', σελ. 430.
24. Βλ. Acta et Diplómala, τ. Γ', σελ. 76-84, No 20 (ίδιαίτατα σελ. 79) =  T a f e l - T h o m a s ,  

Urkunden, τ. Γ', σελ. 66-89. Πρβλ. D ö 1 g e r, Regesten, No 1934, 1960, 2026.—Ή  μετά τών Βενετών 
συνθήκη πρέπει νά συναφθή καί πρός τήν έν τφ μεταξύ έπισυμβασαν ρήξιν μεταξύ Βυζαντίου καί Γε- 
νούης, λόγω τής συνωμοσίας του έν Κωνσταντινουπόλει Potestà τής Γενούης Guercio ( 1264) : βλ. 
Annali Genovesi, τ. Δ', σελ. 65. Πρβλ. D. G e a n a k o p l o s ,  Emperor Michael Paleologus and the 
West (1528- 1282), Cambridge Mass. 1959, σελ. 168 κέ. (συνωμοσία Guercio), σελ. 182 κέ. ( συν
θήκη μεταξύ Βυζαντίου καί Βενετίας ).

25. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 168. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXX - 
CLXXXI. Π α σ π ά τ η, Βνζαντιναι Μελέται, σελ. 242.

26. Βλ. Annali Genovesi, τ. Δ', σελ. 180 ( Oberti Stanconi et Jacobi Aurie Annales): " Et 
auditis predictis, in continents insequi cepit predictam Pisanorum galeam, et ventis prosperis in 
Soldaiam pervenit. Dumque ibidem moraretur, ecce quod supervenit predicta Pisanorum galea ... 
nostra vera exiens eidem obviam, proelium inter ipsas est commissum durissimum in conspectu 
hominum Soldaie ( πρβλ. αυτόθι, σελ. CIX : εισαγωγήν ). Πρβλ. Β r a t i a n u, Commerce Génois, 
σελ. 250-251. H e y d, Commerce, τ. B', σελ. 166-8.

27. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 262. Πρβλ. τ ο υ  α ύ τ ο ϋ ,  Vénitiens, σελ. 33.
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κερδήσουν τήν εύνοιαν των Τατάρων ήγεμόνων διά να παραλύσουν τό έμπόριον τών 
Γενουατών είς τό Κράτος τής Χρυσής 'Ορδής28, ένφ ή Γένουα συμμαχεί μετά τών Μογ- 
γόλων τής Περσίας, άντιπάλων τών Τατάρων τής Ν. Ρωσίας. Παραλλήλως οί Σουλ
τάνοι τής Αίγύπτου έπιδιώκουν νά διατηρήσουν μετά τών Τατάρων τής Χρυσής 
Όρδής στενάς σχέσεις, άναγκαίας διά τήν άντιμετώπισιν τών κοινών άντιπάλων των, 
Μογγόλων τής Περσίας, και διά τήν στρατολογίαν δούλων. Ή  έπαφή όμως αυτή δεν ήτο 
έφικτή είμή μόνον διά τής θαλασσίας όδού, διά του Ελλησπόντου καί τής Προποντίδος. 
Επομένως αναγκαία ήτο δι’ αυτούς ή προσέγγισις του Βυζαντινού Κράτους29. Τό Βυζάν
τιον, τό όποΐον εϊχεν άπολέσει όλα τά νευραλγικά σημεία τού διαμετακομιστικού έμπο- 
ρίου, διετήρει πάντοτε τόν έλεγχον τών Στενών καί εύρίσκετο ούτως είς τό κέντροντής 
συγκρούσεως τών συμφερόντων τών Ιταλικών δημοκρατιών καί τών Μογγολικών κρατών. 
Ό  Μιχαήλ ό Η' αγωνίζεται νά άσκήση πολιτικήν ισορροπίας καί ούδετερότητος 30: 
συνάπτει κηδεστίας μετά τών Τατάρων ήγεμόνων καί τών Χαγάνων τής Περσίας31, 
συγχρόνως δέ έρχεται είς συνεννοήσεις μετά τών Σουλτάνων τής Αίγύπτου, μετά τών 
όποιων κοινόν ήτο τό ένδιαφέρον διά τά πράγματα τής Λατινικής ’Ανατολής. Ή  πρώτη 
συνθήκη μεταξύ Βυζαντίου καί Αίγύπτου συνήφθη τφ 1261 /2. Μετά προσωρινήν 
διακοπήν τών σχέσεων ( 1265), αί συνθήκαι άνενεώθησαν τφ 1268 /932. Ό  νΑραψ συγ- 
γραφεύς τού ΙΔ' αί. QalqaSandi διέσωσε τό κείμενον τής συνθήκης τής συναφθείσης τφ 
1281 μεταξύ τού Έλληνος Αυτοκράτορος καί τού Σουλτάνου τής Αίγύπτου33. « Τό κεί
μενον τούτο είναι έν ταύτφ σύμφωνον συμμαχίας καί μή έπιθέσεως καί συνθήκη έμπο- 
ρική. Τά συμβαλλόμενα μέρη άναλαμβάνουν τήν υποχρέωσιν νά σεβασθοΰν άμοιβαίως 
τά εδάφη τών έπικρατειών των, νά έπιτρέπουν τήν διέλευσιν τών άπεσταλμένων καί τήν 
έλευθέραν εμπορίαν. Ειδική ρήτρα προέβλεπε τήν έλευθέραν κυκλοφορίαν έμπορων 
άγόντων μεθ’ έαυτών δούλους εκ τών χωρών τών Μογγόλων τής Ν. Ρωσίας προς τήν 
Αίγυπτον »34. Τό σχετικόν χωρίον έχει ως άκολούθως :

«"Iva οι ηραγματευται ερχόμενοι από της Σουγδαίας και μέλλοντες διέρχεσθαι είς

28. Πρβλ. Β r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 256- 260.
29. Z α κ υ θ η ν o 0 , Έπισκόπησις τής Βυζαντινής 'Ιστορίας,  σελ. 252β. S p u l e r ,  Goldene Hor

de, σελ. 40-41. Πρβλ. καν T i e s e n h a u s e n ,  Sbornik, τ. A', σελ. XI ( Είσαγωγή ).
30. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 47, πρβλ. καί σελ. 393-4. B r a t i a n u, Commerce Génois, 

σελ. 260.
31. Π α χ υ μ έ p η ς, τ. Α', σελ. 174.
32. Βλ. D ö 1 g e r, Regesten, No 1902, 1918, 1964, 1965. Διά τάς μεταξύ Βυζαντίου καί Αίγυπτου 

σχέσεις, βλ. έπίσης αυτόθι, No 1933, 1938, 1952, 1987, 2018, 2052, 2062, 2111. Πρβλ. F. U s p e n- 
s k i j ,  Vizantijskie istoriki o Mongolach i Egipetskich Mamljukach, Viz. Vrem., 24 (1923-26)> 
σελ. 1-16 καί G. V e r n a d s k i j ,  Zolotaja Orda, Egipet i Vizantija v ich vzaimootnoSenijach 
ν carstvovanie Michaila Paleologa, Seminarium Kondakovianum, 1 (1927), σελ. 73-84. Πρβλ. καί 
G. O s t r o g o r s k y ,  Geschichte des Byzantinischen Staates3, σελ. 378-9.

33. Βλ. Μ. C a n a r d ,  Le traité de 1281 entre Michel Paléologue et le Sultan Qalâ ’un. Qalqa- 
Sandi Subh A l - A '£á. X IV , 72 sq., Byzantion, 10 ( 1935 ), σελ. 669-680 : παρέχονται τά δύο μέρη 
τής συνθήκης έν γαλλική μεταφράσει έκ τού άραβικού. Τό έλληνικόν κείμενον τής συνθήκης δέν διε- 
σώθη. Ό  καθηγητής Fr. Dölger παρέχει άποκατάστασιν τού άπολεσθέντος έλληνικού κειμένου, βασι
ζόμενος επί τού άραβικού καί έπί άναλόγων βυζαντινών έγγράφων : βλ. F r. D ö 1 g e r, Der Vertrag 
des Sultans Gala *un von Ägypten mit dem Kaiser Michael V III Palaiologos (  1821 ) ,  έν Byzantini
sche Diplomatik, Ettal 1956, σελ. 228-234 ( άναδημοσίευσις έκ τού τόμου Certa Monacensia F. 
Babinger zum 15. Januar 1951 als Festgruss Dargebracht, Leiden 1952, σελ. 64-69).

34. Ζ α κ υ θ η  ν ο ΰ , ë. à., σελ. 252β.
3
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τήν χώραν της ευγενοϋς αυθεντίας αύτοϋ μηδένα εύρίσκωσιν εμποδισμόν η όχλησιν εις την 
χώραν τής βασιλείας μου, άλλ’ ερχωνται και άπέρχωνται ανενοχλήτως και àνεμποδίστως 
καταβάλλοντες τα συνήθη κομμέρκια εν τή χώρα τής βασιλείας μου. 'Ομοίως εάν συμβή 
πραγματευτάς, έποίκους τής χώρας τής βασιλείας μου, μέλλειν διέρχεσθαι εις Σουγδαίαν, 
ϊνα εχωσιν επ’ άδειας τοΰτο ποιεϊν ανενοχλήτως και άνεμποδίστως, ομοίως και εάν υπο- 
στρέφωσι, πάντα ταϋτα δηλαδή άποδόντες τα συνήθη κομμέρκια. "Iva οί πραγματευταί, 
εποικοι τής χώρας τής ευγενοϋς αυθεντίας αύτοϋ ή και εποικοι τής Σουγδαίας, φέροντες 
μεθ’ εαυτών σκλάβους ή σκλάβας εχωσιν άδειαν διέρχεσθαι μετ’ αυτών εις την χώραν τής 
ευγενοϋς αυθεντίας αύτοϋ ανενοχλήτως και άνεμποδίστως, πλήν εάν ώσι χριστιανοί οί 
τοιοϋτοι σκλάβοι* τοϋτο γάρ ούκ επιτρέπουσιν οί κανόνες καί οί νόμοι τής πίστεως επί 
χριστιανοΐς )>33.

’Ιδιαιτέρως δέον νά έξαρθή τό γεγονός δτι είς συνθήκην μεταξύ του Αύτοκράτορος 
τοϋ Βυζαντίου καί τού Σουλτάνου τής Αίγύπτου, καθορίζουσαν τούς όρους έλευθέρας 
έμπορίας των υπηκόων των είς τάς χώρας τής Νοτίου Ρωσίας, γίνεται ειδική μνεία τής 
πόλεως Σουγδαίας καί μόνον αύτής. Ή  πόλις αυτή άπετέλει κατά τό δεύτερον ήμισυ τοϋ 
ΙΓ' αίώνος τον κυριώτερον σταθμόν τοϋ διαμετακομιστικοϋ έμπορίου άπό τής Μεσο
γείου καί τοϋ Εύξείνου Πόντου προς τήν Νότιον Ρωσίαν καί τό Saraj καί έκεϊθεν προς 
τήν ’Ανατολήν35 36. Ό  λιμήν αύτής έγένετο ή πύλη τοϋ Βορρά καί τής ’Ανατολής. Έξ 
αύτής διήρχοντο Βυζαντινοί, Αιγύπτιοι, Τούρκοι, Ρώσοι καί Δυτικοί έμποροι άλλα 
καί πολιτικοί ή εκκλησιαστικοί απεσταλμένοι, μεταβαίνοντες εις τάς χώρας τής ’Ανα
τολικής Εύρώπης, είς τήν Ταταρίαν καί τήν ’Ανατολήν. Ό  Gu. de Rubruquis μαρτυρεί 
δτι " illuc applicant omnes mercatores venientes de Turchia volentes ire ad terras 
Aquilonares, et è contrario venientes de Rossia et terris Aquilonaribus volentes tran
siré in Turchiam. Illi portant varium et grusiam et alias pelles pretiosas, alii portant 
telas de cottone sive bombasio et pannos séricos et species aromáticas”37.'Ο ίδιος ό Φραγ
κισκανός μοναχός, διά νά μεταβή είς τήν αύλήν τοϋ Sartaq καί τοϋ Bàtü παρά τον Βόλ- 
γαν, έστάθμευσεν έν Σουγδαίςι ( 1253 )38. Διά τής Σουγδαίας διήλθον οί άδελφοί Nicolô 
KaíMatteo Polo μεταβαίνοντες τω 1260 έκ Κωνσταντινουπόλεως είς Κεντρικήν’Ασίαν39. 
Έκεϊθεν διέβησαν οί άπεσταλμένοι τοϋ Σουλτάνου τής Αίγύπτου Bejbars προς τον 
Χαγάνον τής Χρυσής Όρδής40. Διά τής Σουγδαίας ώσαύτως διήλθεν ό άπεσταλμένος 
τοϋ Βυζαντινού Αύτοκράτορος πρός τον ήγεμόνα τών Τατάρων ( 1268 - 1278 )41.

35. F. D ö 1 g e γ, ε. à σελ. 231. Πρβλ. καί Μ. C a n a r d ,  έ. ά., σελ. 673-4 ( « le serment de 
l’Empereur») καί σελ. 680 («le serment du Sultan»). Πρβλ. καί Γ ρ ή γ ο ρ α  v, x. A', σελ. 101-102 
« . . . και άδειαν εχειν ( =  ό τής Αίγυπτου καί ’Αραβίας σουλτάν ) τον ήμέτερον πορθμόν διαπλεΐν 
έσάπαξ άνά παν έτος τών έκεϊθεν ΑΙγνπτίων οϋς αν αύτώ γε εϊη βουλομένω, κατ’ εμπορίας τρόπον . . . 
άνάγοντες μεν . . . κατ’ ένιαντόν ές τους περί Μαιώτιν και Τάναϊν Ευρωπαίους Σκύθας και λαμβάνοντες 
εξ αυτών τούς μεν αντομόλους, τούς δε πιπρασκόντων τών δεσποτών ή τών γονέων έξωνονμενοι . . . ».

36. Πρβλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 413 καί 414. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 33β.
37. R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 145. Πρβλ. καί αυτόθι, σελ. 145 - 6 ( περί τών έκ Κων

σταντινουπόλεως έρχομένων έμπόρων), σελ. 146 (περί τών Ρώσων έμπόρων).
38. Αύτόθι, σελ. 145-6.
39. Βλ. The Travels of Marco Polo, έκδ. Latham, σελ. 2. Πρβλ. T h i r i e t, Romanie Vé

nitienne, σελ. 100 ύποσ. 4 καί B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 203.
40. Βλ. A l - M u f a d d a l ,  έκδ. Blochet, Patrología Orientalis, τ. 12/3, σελ. 456-7 ( =  έκδ. 

Tiesenhausen, σελ. 190 ) καί I b n - a b d - e z - Z a c h i r, έκδ. Tiesenhausen, σελ. 63. Πρβλ. 
S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 4 κέ., Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 180.

41. Πρβλ. D ö 1 g e r, Regesten, No 1962.
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Καθ’ δλον τόν ΙΓ' και τάς άρχάς τοΰ ΙΔ' αί., μέχρι τής ίδρύσεως των έν Τάνςι είς τό 
Δέλτα τοΰ Τανάιδος Ιταλικών άποικιών42, ή Σουγδαία άπετέλει κύριον σταθμόν τής όδοΰ 
προς την Ρωσίαν και τό Κράτος τής Χρυσής Όρδής και έκεΐθεν προς την ’Ανατο
λήν. Πράγματι ή διά τής Μαιώτιδος θαλασσία όδός, ή όποια θά άποβή σχεδόν μονα
δική κατά τόν ΙΔ' -  ΙΕ' αί., παρουσίαζε προ τής ίδρύσεως τής Τάνας πολλάς δυσχε- 
ρείας43. Διά τούτο ταξιδιώται καί έμποροι ήκολούθουν τήν διά ξηρας όδόν, ή όποια, 
έκκινοϋσα από τής Σουγδαίας καί διερχομένη διά τοϋ ΒοΙοΕεί καί τοϋ ίσθμοΰ τοΰ Ρ θγθ- 
Ιίορ44, έφθανεν είς τάς ουκρανικός περιοχάς ή κλίνουσα προς Άνατολάς ήκολούθει τόν 
ροϋν τοΰ Τανάιδος (Δον) καί τοΰ Βόλγα καί κατέληγεν είς τήν Βόρειον Ρωσίαν, είς τήν

Όδοί διερχόμεναι διά της Σουγδαίας

Μόσχαν, τό Vladimir, τό Novgorod45, ή έστρέφετο νοτιώτερον καί διά τοΰ Saraj, τής 
πρωτευούσης τοΰ Κράτους τής Χρυσής Όρδής46, καί είτα διά τής Κασπίας κατέληγεν 
είς τήν Κεντρικήν ’Ασίαν, τήν Κίναν καί τάς ’Ινδίας. Έξ άλλου ή Σουγδαία συνε- 
δέετο στενότατα μετά των μικρασιατικών λιμένων τοΰ Εύξείνου Πόντου47, ιδιαίτατα

42. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 47 κέ.
43. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 176,180.
44. Πρβλ. όδοιπορικόν τοΟ Gu. d e  R u b r u q u i s ,  Itinerarium.
45. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 20 κέ. καί 26 κέ. καί Staryj Knym, άρθρον έν BolSaja 

Sovetskaja Enciklopedija, τ. 40 ( 1957), σελ. 517-8.
46. Πρβλ. πορείαν G u . d e  R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 147 κέ. Πρβλ. καί Η e y d, 

Commerce, τ. B', σελ. 180.
47. Πρβλ. Τ h i r i e t, Remanie Vénitienne, σελ. 143.
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δέ μετά τής έναντι κειμένης Σινώπης : τά πλοία έρχόμενα εκ τής Ταυρικής έστά- 
θμευον συνήθως εις τήν Σινώπην, διά νά συνεχίσουν κατόπιν τον πλοΰν των προς τήν 
Κωνσταντινούπολή και τήν Δύσιν48 ή άνατολικώτερον προς τούς λιμένας τής Τραπε- 
ζοϋντος, όπόθεν άλλαι διά ξηρας όδοί ώδήγουν εις τό έσωτερικόν τής Ασίας49.

Διά των όδών τούτων συνεκεντροϋντο εις τήν Σουγδαίαν και διωχετεύοντο άκο- 
λούθως εις τάς άγοράς του Βυζαντίου και τής Δύσεως, εις τήν Ταταρίαν και τήν Ρωσίαν, 
άλλά καί εις τήν λοιπήν Ταυρικήν50 ποικίλα έμπορεύματα : οί τάριχοι ιχθύες τής Ταυρι
κής καί τής Μαιώτιδος51 52 καί τό άλας, ιδιαιτέρως περιζήτητον εις τούς λαούς του Καυκά- 
σου52, ή ξυλεία των δασών τής Ταυρικής, ή όποια έξήγετο εις τήν Κωνσταντινούπολιν, 
τήν Συρίαν, τήν Αίγυπτον καί μέχρι τής Βορείου ’Αφρικής53' τά σιτηρά των πλουσίων 
ρωσικών πεδιάδων54, τά άκατέργαστα δέρματα καί αί μηλωταί55, τά όποια εκ Ρωσίας διε- 
κομίζοντο εις τό Βυζάντιον καί τήν Δύσιν, άπό όπου μεταξωτά ένδύματα, είδη πολυτε
λείας καί τέχνης μετεφέροντο εις τήν Ρωσίαν καί τήν Ταταρίαν56, ενώ βάμβαξ, μέταξα, 
καρυκεύματα, πολύτιμα μέταλλα καί λίθοι άπό ’Ανατολών μετεφέροντο εις τήν Δύσιν, 
άλλά καί εις τάς χώρας τής ΒΑ. Εύρώπης καί τό Κράτος τής Χρυσής 'Ορδής57. Τό 
κυριώτερον όμως έμπόριον ήτο τό έμπόριον τών δούλων, οί όποιοι έκ τής Ρωσίας καί 
τής ’Ανατολής διωχετεύοντο εις τάς ΐταλικάς άποικίας τής Μαύρης Θαλάσσης, τήν Αί
γυπτον καί τήν Δυτικήν Ευρώπην58.

Ά λλ’ ή Σουγδαία δέν άπετέλει μόνο σταθμόν τής προς τήν ’Ανατολικήν Εύρώπην 
καί τήν ’Ανατολήν όδοϋ. Ήτο συγχρόνως κέντρον εμπορικόν μέ ιδίαν έμπορικήν δρα
στηριότητα. Ήδη μεσοϋντος του IF  αί. ó Marco Polo άναφέρει Σουγδαίους εμπόρους
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48. Βλ. Β. Κ h i t r o w o, Itinéraires russes en Orient, Γενεύη 1889, σελ. 133 =  Polnoe Sóbra
me Russkich Letopisej, τ. LV, σελ. 95 κέ. : Περιήγησις Ιγνατίου του Σμολένσκ τού έτους 1389- 
1405. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 7 καί 23.

49. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. Β', σελ. 177.
50. Έκ τών άνασκαφών είς τό δυτικόν τμήμα τής Ταυρικής χερσονήσου, εις τήν Θεοδωρώ-Man- 

gup, τό Eski-Kermen καί τήν Χέρσωνα, ήλθον είς φως κινητά ευρήματα προερχόμενα έξ Αίγύπτου 
καί Περσίας, τά όποια κατά τούς ένεργήσαντας τάς άνασκαφάς άρχαιολόγους είσήχθησαν είς τάς πό
λεις ταύτας έκ τής Σουγδαίας : βλ. Μ. A. Τ i c h a n o v a, Vazilika, έν Materialy i Issledovanija 
po Archeologii SSSR, τ. 34 ( 1953 ), μέρος β' (Mangup), σελ. 349, 389 καί A. L. J a k o b s o n, 
Dvorec, έν τφ αύτφ τόμφ, σελ. 400-401.

51. Γ ρ ή γ ο ρ α  ς, τ. Β’, σελ. 686.
52. Η e y d, Commerce, τ. Β', σελ. 177.
53. Αυτόθι.
54. Γ ρ η γ ο ρ α ς, τ. Β', σελ. 683.
55. R u b r u q u i s, Itinerarium, σελ. 145.
56. Βλ. κατωτέρω, σελ. 37, περί τής δράστηριότητος τών Σουγδαίων έμπόρων καί περί τής 

σημασίας τοϋ όρου suroískij.
57. Πρβλ. R. L ó p e z ,  Genova marinaría nel duocento. Benedetto Zacearía, ammiraglio e mer

cante, Μιλάνον 1933, σελ. 41. G. L u z z a 11 o, Storia económica di Venezia dalV X I  al X V I  
secolo, Βενετία [ 1961 ], σελ. 64. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 239-249.— Διά τά είδη τού δια- 
μετακομιστικοϋ έμπορίου, βλ. F r. P e g o l o t t i ,  La pratica della mercatura, έκδ. Evans, Cam
bridge Mass. 1936. Ό  συγγραφεύς γράφων κατά τό β' τέταρτον τού ΙΔ' αί. δέν άναφέρει πλέον ως 
κέντρον τοϋ έμπορίου τούτου τήν Σουγδαίαν, άλλά τον Καφαν καί τήν Τάναν.

58. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. Β', σελ. 177 καί 555 -563 (κεφ. περί τοϋ έμπορίου τών δού
λων). S e k i r i n s k i j ,  Suroí, σελ. 33, 34. S k r ϊ  i n s k a j a, Genuezcy v Konstantinopole, σελ. 
222-3. Πρβλ. καί άνωτέρω, σελ. 33 - 34, τό παρατεθέν χωρίον τής μεταξύ Βυζαντίου καί Αίγύπτου 
συνθήκης.
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έν Ρωσία59, τφ 1288 μνημονεύονται Σουγδαϊοι ( Suroíce) — προφανώς έμποροι — είς 
τό μακρυνόν Vladimir60, είς δε τά Ρωσικά Χρονικά άναφέρονται έπανειλημμένως οί 
Suroiane Gosti61 ( =  Σουγδαϊοι έμποροι), οί όποιοι τον ΙΔ’ αί. άπετέλουν έν Μόσχςι 
ιδίαν προνομιοϋχον τάξιν εμπόρων62. Είναι πολύ πιθανόν ότι ό όρος,δηλών άρχικώς τον 
Σουγδαΐον έμπορον, κατέληξεν ακολούθως νά σημαίνη γενικώς τον έμπορευόμενον διά 
τής Σουγδαίας63 64, ίσως δε καί τον έμπορον άλλων πόλεων τής Ταυρικής61' και ή σημασιο 
λογική όμως αΰτη έξέλιξις τοϋ όρου είναι ένδεικτική τής μεγάλης οικονομικής σημασίας 
τής Σουγδαίας. Έξ άλλου είς τήν ρωσικήν γλώσσαν υπάρχουν κατάλοιπα μαρτυροΰντα 
περί τής εμπορικής σημασίας τής πόλεως καί τών εμπορικών αύτής σχέσεων μετά τής 
Ρωσίας. Ούτως ή λ. surovskij ή suroiskij tovaP (=  σουγδαϊκόν έμπόρευμα) έσή- 
μαινε μεταξωτόν καί έν γένει ύφασμα πολυτελείας, ή δέ λ. suroiskij rjad έχρησίμευε 
διά νά δηλώση τά καταστήματα όπου έπωλοΰντο τά είδη ταΰτα65. Τοιαϋτα καταστήματα 
ήσαν γνωστά όχι μόνον έν Μόσχςι ( moskovskij surovskij rjad), άλλά καί είς άλλας 
ρωσικάς πόλεις μέχρι τοϋ ΙΗ' αί.66, ότε πλέον ή Σουγδαία είχεν άπολέσει προ πολλοϋ 
τήν έμπορικήν της σημασίαν καί είχε περιέλθει είς τήν άφάνειαν. 'Ωσαύτως ή λ. suroga 
έδήλου τον έμπορον λιανικής πωλήσεως μεταξωτών καί ειδών πολυτελείας67. Έξ άλλου 
ή παροιμιακή έκφρασις « άγαθά έκ Σουγδαίας », ή όποια παραμένει άκόμη έν χρήσει είς 
τήν ρωσικήν γλώσσαν, είναι ένδεικτική τής άλλοτε μεγάλης οικονομικής άκμής τής 
πόλεως καί τών έμπορικών αύτής σχέσεων μετά τής Ρωσίας68.

Επίσης άποκαλυπτική τής θέσεως τής Σουγδαίας είς τό διεθνές έμπόριον είναι ή 
μαρτυρία άραβικών πηγών τοϋ IF  καί ΙΔ' αί., αί όποϊαι άποκαλοϋν τάς άλλοτε κουμα- 
νικάς στέππας « στέππας σουγδαϊκάς » καί τάς άκτάς τοϋ Εύξείνου Πόντου « σονγδαϊ- 
κάς άκτάς»69 70. Ωσαύτως είς Ρωσικόν Χρονικόν τοϋ 1318 ή Μαιώτις λίμνη όνομάζεται 
« Σονγδαϊκη Θάλασσα » ( Suroiskoe More) Ί°. Ή  αυτή θάλασσα θά κληθή, ώς προσφυώς

59. Βλ. The Travels of Marco Polo, έκδ. Latham, σελ. 309.
60. Βλ. Letopis po Ipalskomu Spisku, Πετρούπολις 1871, σελ. 605, στ. 9. Ούχί όρθώς ό έκδο

της τοϋ κειμένου υποθέτει ( αυτόθι, σελ. 23 πίνακος ) δτι oí Suroíce ήσαν Γενουαται έμποροι διαμένον- 
τες έν Σουγδαίμ. Ώς παρατηρεί καί ό Μ. Τ i c h a m i r o v, Puti, σελ. 21-22, πρόκειται άπλώς 
περί κατοίκων τής Σουγδαίας άνευ έθνολογικής διακρίσεως. Προσθέτομεν δτι οί Γενουάται δεν είχον 
κατά τούς χρόνους τούτους μονίμως έγκατασταθή έν Σουγδαία, ώστε νά άποκαλοϋνται καί αύτοί κατά 
συνεκδοχήν Σουγδαϊοι.

61. Polnoe Sobrante Russkich Letopisej, τ. ΣΤ', σελ. 99, τ. Η', σελ. 43, τ. Θ', σελ. 73, 77 καί τ. Γ, 
σελ. 228.

62. Βλ. V. Ε. S u r o e s k o v s k i j, Gosti - Suroíane, Μόσχα-Λένινγκραντ 1935, δπου ó συγ- 
γραφεύς μελετά είδικώς τήν σημασίαν τοϋ δρου καί τήν έξέλιξιν αύτοΰ. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  
Puti, σελ. 21 -22 καί S e k i r i n s k i j ,  Suroí, σελ. 29.

63. Πρβλ. V a s i l j  e v s k i j ,  Suroi, σελ. CCII.
64. Πρβλ. S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 29.
65. Βλ. Λεξικόν V. D a l ’, Tolkovyj Slovar', τ. Δ', σελ. 641. Βλ. καί BoláajaSovetskaja Enci- 

klopedija, τ. 41 ( 1956), σελ. 312.
66. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 21.
67. Βλ. Λεξικόν Y. D a Γ, ε.ά., σελ. 642. Κατά τον V. DaT ή λέξις προέρχεται έκ τής αύτής 

ρίζης ώς ή λ. suroiskij καί suroianin.
68. A. V a s i 1 i e ν, Economic relations between Byzantion and Old Russia, σελ. 328.
69. Βλ. έκδ. Tiesenhausen, σελ. 204 καί 63 άντιστοίχως.
70. Polnoe Sobranie Russkich Letopisej, τ. KE', σελ, 125. Πρβλ. καί τ. ΚΖ', σελ. 58, τ. ΙΗ', 

σελ. 123.
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παρατηρεί ό Μ. Tichamirov71, «Καφαϊκή θάλασσα» ( Kafinskoe More) καί άργότερον 
«Άζοφική Θάλασσα» ( Azovskoe More) 72, ήτοι θάλασσα του Άζόφ,τής Τάνας73, δνομα 
τό όποιον θά διατηρήση μέχρι τών ήμερων μας. Ή  άλλαγή αυτή του όνόματος τής Μαιώ- 
τιδος λίμνης δεικνύει άκριβώς τήν σύν τω χρόνω μεταφοράν του κέντρου του μετά τής 
Ρωσίας καί έν γένει μετά τής Ανατολικής Ευρώπης έμπορίου άπό τής Σουγδαίας εις 
τον Καφαν καί άπό τούτου εις τήν Τάναν.

Είναι έπίσης γνωστόν ότι τό νόμισμα τής Σουγδαίας, τά « άσπρα », τά ásperos 
soldaninos τών γενουατικών έγγράφων, έκυκλοφόρουν ακόμη καί μεταξύ ξένων καί 
έκτος τής πόλεως74, εϊχον δέ έντός του Κράτους τής Χρυσής 'Ορδής ίσχύν μεγαλυ- 
τέραν τών νομισμάτων (baricati) τών Τατάρων ήγεμόνων75. Δυστυχώς αί πηγαί ου- 
δέν άναφέρουν περί τού βάρους, τού τύπου καί τής άξίας τού σουγδαϊκοΰ νομί
σματος76.

Έκ τών άνωτέρω άμέσων καί εμμέσων μαρτυριών τών φιλολογικών κειμένων, διπλω
ματικών έγγράφων, άρχαιολογικών ευρημάτων καί γλωσσικών καταλοίπων, συνάγεται 
ότι ή Σουγδαία κατά τόν IF  καί τάς άρχάς του ΙΔ' αί. έξειλίχθη εις σημαντικώτατον έμπο- 
ρικόν κέντρον με ιδίαν έμπορικήν δραστηριότητα καί συγχρόνως σταθμόν τού διεθνούς 
έμπορίου. Τό β' ήμισυ τού IF  καί τάς άρχάς τού ΙΔ' αί. θεωροϋμεν ώς τήν έποχήν τής 
μεγίστης άκμής τής πόλεως. Κατά τήν περίοδον ταύτην ή Σουγδαία καί ουχί ό Καφας 
ήτο τό εις τήν περιοχήν κυριώτερον κέντρον τού μετά τής ’Ανατολής έμπορίου. Ή  γε- 
νουατική άποικία τού Καφά, προσφάτως ίδρυθεΐσα καί μή έχουσα τό έν Τάνςι έρει
σμα, δεν εϊχεν είσέτι άποβή ό ισχυρός άντίπαλος τής Σουγδαίας, ό όποιος μετ’ ολί
γον θά άπορροφήση δλην τήν οικονομικήν δραστηριότητα τής περιοχής.

Ά λλ’ ή οικονομία τής Ταυρικής καί ή καθόλου άνάπτυξις τών έμπορικών αυτής 
πόλεων θά ύποστοϋν βαρύτατον πλήγμα έκ τού μεταξύ Γενούης καί Βενετίας πολέμου 
τού 1296.

Ώ ς άνωτέρω έλέχθη77, ή Γένουα καί ή Βενετία, αί δύο άντίπαλοι εις τό έμπόριον 
τής ’Ανατολής οίκονομικαί δυνάμεις, ευρέθησαν εις αντίθετα στρατόπεδα, αί δέ « άνα- 
τολικαί συμμαχίαι θά δημιουργήσουν νέας αιτίας συγκρούσεως μεταξύ τών δύο δημο
κρατιών »78. Κατά τά τέλη τού IF  αί. ό ανταγωνισμός Γενούης - Βενετίας ευρίσκεται 
εις τήν όξυτέραν αύτοϋ φάσιν. Τω 1291, ή πτώσις τών τελευταίων έν Συρίςι φραγκικών 
κτήσεων έσήμαινε διά τάς πόλεις τής Δύσεως καί τήν άπώλειαν τών έκειθεν διερχομένων 
έμπορικών όδών προς τήν ’Ανατολήν79. Ού'τως ή Μαύρη Θάλασσα καθίστατο ή μοναδική

71. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 16 κέ. καί 22.
72. Αύτόθι, σελ. 16 καί 22.
73. Ήδη εις τό Ordo di Caffa τοϋ έτους 1316 ή Μαιώτις λίμνη καλείται Mare Tane: βλ. Μο- 

numenta Historiae Patriae, Leges Municipales, έκδ. Regis Caroli Alberti iussu, Augustae Tau- 
rinorum 1838, σελ. 378. Περί τούτου, βλ. κατωτέρω, σελ. 44 καί ύποσ. 26.

74. Βλ. B r a t i a n u ,  Actes des Notaires Génois de Péra et de Caffa, σελ. 240-241 καί τ ο ϋ  
α ύ τ ο ϋ ,  Commerce Génois, σελ. 303 - 304 ( Ιγγρ. άρ. IV, τοϋ έτους 1274 ), πρβλ. καί σελ. 121,238.

75. Αυτόθι, σελ. 303-4.
76. Περί τών «άσπρων», νομίσματος έξ άργύρου, βλ. Δ. A. Ζ ακ υ θ η ν οϋ ,  Le Chrysobulle 

d'A lexis I I I  Comnène en faveur des Vénitiens, Παρίσιοι 1932, σελ. 62-64.
77. Βλ. άνωτέρω, σελ. 32.
78. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 261. Πρβλ. τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ ,  Vénitiens, σελ. 33.
79. Πρβλ. C 1. C a h e n, La Syrie du Nord, σελ. 721. R. L o p e z, Genova marinaria nel
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πύλη της ’Ασίας. Τό γεγονός έπληττε κυρίως την Βενετίαν, καθ’ όσον οί Γενουάται 
διεξεδίκουν ύπέρ έαυτών την άποκλειστικήν έκμετάλλευσιν του έμπορίου του Εύξείνου 
Πόντου. Τούτο έπέφερε νέαν δξυνσιν είς τάς σχέσεις Γενούης και Βενετίας80. « Τότε 
δέ διαφοράς ένστάσης μεγίστης μεταξύ Γενουϊτών και Βενετών, ώς πάσι πάντας δί’ ε- 
χθρας είναι και κακόν άλληλοις άπάντημα γίνεσθαι και νανσι πλέοντας και δδοιποροϋντας 
πεζή, ονκ ήν καιρός καθ’ δν ούκ ήκουοντο ή Γενονϊται τα χείριστα διατεθεικότες Βενετι
κούς η Γενουΐτας Βενετικοί...», λέγει χαρακτηριστικές ό Ιστορικός Παχυμέρης81.

Μετά έπι μέρους συγκρούσεις τφ 1294 έν Κύπρω καί Αίγαΐς ( Αγαε-Εαίαζζο) 82, 
οί Βενετοί, έπωφελούμενοι τήν ληξιν της μετά τού Βυζαντίου συνθήκης83, έμφανίζονται 
τήν 22 ’Ιουλίου 1296 προ αύτης της Κωνσταντινουπόλεως και προσβάλλουν και κατα
στρέφουν τάς έν Γαλατςί γενουατικάς έγκαταστάσεις84. Παραλλήλως τμήμα τού βενε
τικού στόλου έπιτίθεται κατά τών γενουατικών κτήσεων τών άκτων τού Εύξείνου Πόντου. 
Ό  Καφάς, τό κέντρον τού μετά τού Βορρά και τής Ανατολής έμπορίου της Γενούης, 
πολιορκειται καί, μετά μακράν άντίστασιν, καταλαμβάνεται και λεηλατείται υπό των 
Βενετών85. Ό  έπερχόμενος χειμών ήνάγκασε τούς Βενετούς νά διακόψουν τάς έχθρο- 
πραξίας, άλλ’ ό Καφάς παρέμεινεν είς χεϊράς των μέχρι του 1299, όπότε, δυνάμει της 
μετά τήν ναυμαχίαν τής ΟΙιΐΓΖοΙα συναφθείσης εΙρήνης τού Μιλάνου (25 Μαΐου 1299)86, 
ή Γένουα άνέκτησε τάς έν Ταυρικη κτήσεις της. Τό έμπόριον όμως αυτής υπέστη 
βαρύτατον πλήγμα.

Κατά τήν σύγκρουσιν ταύτην τών δύο ’Ιταλικών δημοκρατιών ή Σουγδαία δεν 
έμεινεν έκτός τού θεάτρου τών έπιχειρήσεων. Τούτο συνάγεται έκ παρασελιδίου σημειώ- 
σεως τού Συναξαριού τής 4 ’Ιουλίου, τού έτους 1296 προφανώς, ή όποια μαρτυρεί ότι οί 
«Λατίνοι» έπετέθησαν κατά τής πόλεως καί«έκαψαν;>87.Δυστυχώς ή ένθύμησις αύ'τη, ή 
όποια μόνη διασφζει άγνωστον φάσιν τού γενουατοβενετικού πολέμου τού 1296, εί
ναι λίαν κατεστραμμένη καί οϋτω δέν δύναται νά παράσχη συγκεκριμένας ειδήσεις 
περί τού γεγονότος. Πάντως ύποθέτομεν ότι οί άναφερόμενοι «Λατίνοι» ήσαν οί Γενου- 
άται, έφ’ όσον έν Σουγδαίςι υπήρχε βενετικός έμπορικός σταθμός, αί δέ έπιχειρήσεις

duocento, σελ. 213 καί ύποσ. 1. Περιγραφή τής καταλήψεως έν Annali Genovesi, έκδ. C. Imperiale, 
τ. Ε', σελ. 130.

80. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. A', σελ. 445.
81. Π α χ υ μ έ ρ η ς ,  τ. Β’, σελ. 232-3.
82. Πρόκειται περί πόλεως τής Κιλικίας, ή όποια άνήκεν είς τό βασίλειον τής Μικρας ’Αρμενίας. 

Ή  πόλις αύτη, κειμένη έπί τής ΒΑ. άκτής τοϋ κόλπου τής Άλεξανδρέττης, άπέβη άπό τών μέσων τού 
1Γ' αί. σημαντικός λιμήν: βλ. C 1. C a h e n, ë. à., σελ. 689. Ή  πόλις όνομαζομένη ΑΙγαΙ κατά τήν 
άρχαιότητα, έκλήθη Ayas υπό τών Τούρκων καί Lajazzo ύπό τών Δυτικών (Πρβλ. H i r s c h f e l d ,  
Real Encyclopädie, τ. Α/1, στ. 945 καί F r. T a e s c h n e r ,  Encyclopédie de l ’Islam, 1 ( 1960 ), 
σελ. 82 ).—Περί τών έν Κύπρφ καί Αίγαΐς συγκρούσεων μεταξύ Βενετών καί Γενουατών, βλ. B r a -  
t i a n u, Commerce Génois, σελ. 262-5.

83. Πρβλ. D ö 1 g e r, Regesten, No 2104: « τρέβα » μετά τών Βενετών τού έτους 1285. Είς αύ- 
τήν γίνεται ιδιαιτέρα μνεία τού Εύξείνου Πόντου.

84. Βλ. Π α χ υ μ έ ρ η ν ,  τ. Β', σελ. 237-244, Γ ρ ή γ ο ρ ά  ν, τ. Α', σελ. 207-210. Πρβλ. G. 
O s t r o g o r s k y ,  Geschichte des Byzantinischen Staates3, σελ. 404.

85. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 270 κέ. H e y  d, Commerce, τ. Β', σελ. 169-170.
86. T a f e l - T h o m a s ,  Urkunden, τ. Γ', σελ. 391. Πρβλ. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, 

σελ. 273 - 4.
87. Συναξάριον, ένθ. άρ. 97. Περί τής χρονολογήσεως τής ένθυμήσεως ταύτης, βλ. κατωτέρω, 

σχόλιον 93.
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έστράφησαν προφανώς καΐά των έκεΐ έγκαταστάσεων τών Βενετών. ’Εάν, ώς ύποθέ- 
τομεν, αί έπιχειρήσεις αύται έγένοντο τήν 4 ’Ιουλίου τοΟ έτους 1296, δηλαδή δέκα 
όκτώ ήμέρας προ τών γεγονότων τοϋ Γαλατά, τοϋτο σημαίνει δτι αί έχθροπραξίαι με
ταξύ τών δύο ’Ιταλικών δημοκρατιών εϊχον άρχίσει έν τή Ταυρική προ τών γεγονότων 
τής Κωνσταντινουπόλεως.

Μόλις έξελθοϋσα τού γενουατοβενετικού πολέμου, ό όποιος έπληξε τάς δύο μεγάλας 
έμπορικάς πόλεις τής χερσονήσου, ή Ταυρική θά ύποστή νέας καταστροφάς έκ τής 
έπιδρομής τοϋ Τατάρου δυνάστου



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

Η ΕΠΙΔΡΟΜΗ ΤΟΥ NOGAI ΚΑΙ ΑΙ ΕΠΙΘΕΣΕΙΣ ΤΩΝ ΤΑΤΑΡΩΝ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΔΥΤΙΚΩΝ 
ΕΜΠΟΡΩΝ ΚΑΙ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ ΤΗΣ ΣΟΥΓΔΑΙΑΣ (1299-1365)

Ό  Τάχαρος στρατηγός Nogal, απόγονος του μεγάλου Gengis-Khan, « κράτιστος... 
άνήρ τών Τοχάρων, είς στρατηγίαν τε ξννετός καί τριβών τοις πράγμασιν », ώς λέγει 
ό Ιστορικός Παχυμέρης1, εϊχεν έπανειλημμένως έπιχειρήσει έπιτυχεΐς έκστρατείας 
έπί κεφαλής τοϋ στρατοϋ τών Τατάρων τής Χρυσής Όρδής. Κατά τάς τελευταίας 
δεκαετίας τοϋ ΙΓ' αί. ή δύναμις αύτοϋ μεγάλως ηύξήθη : ή άδυναμία τών Χαγάνων, δια
δόχων του Berké ( +  1266), ηύνόησε την άνοδον αύτοϋ, αί δε έπιτυχίαι είς τάς στρα
τιωτικός έπιχειρήσεις καί ή διορατικότης καί διπλωματικότης του είς τάς διεθνείς 
σχέσεις ήδραίωσαν την ίσχύν αύτοϋ. Ό  Nogal συνεκέντρωσεν ούτως είς χεΐράς του δλην 
την εξουσίαν τοϋ Κράτους τών Τατάρων, είς τρόπον ώστε πηγαί τινες καί νεώτεροι 
ιστορικοί νά άποκαλοϋν ή νά θεωροΰν αύτόν Χαγάνον2.

Είς τό έξωτερικόν ó Nogal ένεφανίσθη πολλάκις ώς ό ρυθμιστής των διεθνών σχέ
σεων. Ό  Μιχαήλ Η' ό Παλαιολόγος, διά νά έμποδίση τήν δυσμενή διά τό Βυζάντιον 
συμμαχίαν τούτου μετά τοϋ ήγεμόνος τών Βουλγάρων Κωνσταντίνου, έδωκεν είς αύτόν 
τήν νόθον θυγατέρα του Εύφροσύνη καί συνήψε συμμαχίαν μετ’ αύτοϋ3. Τω 1280 ό 
Nogal έβοήθησε τούς Βυζαντινούς νά ανατρέψουν τον σφετεριστήν τοϋ βουλγαρικοϋ 
θρόνου Ivailo καί νά άνακηρύξουν τσάρον τον Γεώργιον Τερτερήν4, τώ δέ 1282 ό Βυ
ζαντινός Αύτοκράτωρ έκάλεσε καί πάλιν τοϋτον κατά τοϋ σεβαστοκράτορος τής Θεσ
σαλίας Ίωάννου5. Ό  Τάταρος στρατηγός έπενέβη ώσαύτως είς τά εσωτερικά τής Ρω
σίας καί Ουγγαρίας καί έστράφη κατά τών Πολωνών6.

Ή  άνοδος τοϋ Teleboga είς τον θρόνον τής Χρυσής Όρδής ( 1287) έθεσεν είς κίν
δυνον τήν δύναμιν τοϋ Nogal, άλλ’ ούτος κατώρθωσε νά φονεύση τον Χαγάνον7 καί 
νά άναλάβη τήν επιτροπείαν τών νομίμων διαδόχων (1291 )8. Ό  νέος όμως ήγεμών τών 
Τατάρων, ó Toktal (1291 - 1312), δεν ήνέχθη έπί πολύ τήν επικίνδυνον δύναμιν τοϋ 
στρατηγού του καί έστράφη έναντίον του. Είς τήν διαμάχην ταύτην μεταξύ τής κεν
τρικής εξουσίας καί τοϋ γηραιοϋ στρατηγού, ή Ταυρική άπετέλεσε τό κυριώτερον θέα-

1. Π α χ υ μ έ ρ η ς, τ. Α', σελ. 344, στ. 13 -14.
2. Βλ. σχετικός S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 64-65 καί V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. 

CXC. Ό  G. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 233, υποθέτει ότι δ Nogaï είχε λάβει τόν τίτλον 
τοΟ Χαγάνου.

3. Βλ. Π α χ υ μ έ ρ η ν, τ. Α', σελ. 344, στ. 7-12, πρβλ. καί αυτόθι, σελ. 180. Ό  Γ ρ η γ ο ρ α ς, 
τ. Α', σελ. 149, στ. 17-19, όνομάζει αύτήν Ειρήνην. Διά τήν χρονολογίαν, βλ. G. O s t r o g o r -  
s k y, Geschichte des Byzantinischen Staates3, σελ. 379 καί ύποσ. 3.

4. Πρβλ. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 234.
5. Π α χ υ μ έ ρ η ς, r. Α', σελ. 524 κέ. Γ ρ η γ ο ρ à ς, τ. Α', σελ. 149 -150. Πρβλ. D ö 1 g e r,

Regesten, No 2063.
6. Πρβλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 67. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 234-6.
7. Περί τοΟ γεγονότος δμιλεϊ έν έκτάσει ό B e j b ar s ,  έκδ. Tiesenhausen, σελ. 106-108.
8. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 72-73.
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τρον ιών επιχειρήσεων9. Πράγματι, ένεκα τής άπομεμονωμένης θέσεως τής χερσονήσου, 
ό Nogai έπεχείρησε νά καταστήση ταύτην κέντρον τής άντιστάσεώς του και άφετηρίαν 
τής έναντίον του Χαγάνου έπιθέσεως10. Άρχικώς έστειλε τον έγγονόν του Aqtagi διά 
νά είσπράξη φόρους11 καί νά καταλάβη τον Καφαν, μετά δέ τον φόνον τούτου, έξεστρά- 
τευσεν έναντίον όλοκλήρου τής χερσονήσου ( 1298- 1299) ,  ¿πολιόρκησε και έκαυσε 
τον Καφαν, έφόνευσε πλήθος κατοίκων καί ήχμαλώτισε πολλούς έμπόρους τής πόλεως, 
Μωαμεθανούς, Φράγκους, Άλανούς12. Κατά τήν μαρτυρίαν των ’Αράβων ιστορικών, 
ό στρατός του έπετέθη ώσαύτως κατά του Βοσπόρου καί του Kyrkier ( =  Cufut Kaie) 
καί ήπείλησε τήν Χερσώνα ( τό Sary-Kermen τών ’Αράβων συγγραφέων )13. Έξ άλλου, 
ώς έκ τών άνασκαφών συνάγεται, οί έπιδρομεΐς του Nogai κατέστρεψαν όλοσχερώς τήν 
πόλιν Eski-Kermen, εις τήν περιοχήν τής Γοτθίας, καί ¿προξένησαν ζημίας εις τήν 
Mangup14. Ό  στρατός του Nogai έπετέθη έπίσης κατά τής Σουγδαίας: τήν 20 Δεκεμ
βρίου 1298 « 'ήλθε τον Νογάι τό φουσάτο », σημειώνει τό Συναξάριον1̂ , κατά τήν μαρτυ
ρίαν δέ τού Al - Mufaddal ή καταστροφή τής πόλεως ύπήρξε μεγάλη16 17.

Εις τήν έπιδρομήν ταύτην προφανώς άναφέρεται καί πατριαρχικόν έγγραφον τοϋ 
έτους 1317-18, τό όποιον μαρτυρεί δτι « προ χρόνων συνέβη έξοικισθήναί τινα τών 
χωρίων τής ένορίας αυτόν ( =  τού μητροπολίτου Σουγδαίας) έκ τής τών Τατάροον 
επιδρομής, έπανελθόντων δέ πάλιν εϊς αυτά τών έποίκων αυτών και κατοικησάντων εν αν- 
τοις, άπήλθον οί έξαρχοι τον ίερωτάτον μητροπολίτου Γοτθίας καί νπερτίμου, καί έποίησαν 
εν τοϊς τοιουτοις χωρίοις σταυροπήγια τής μητροπόλεως Γοτθίας ...  »1η. Κατά ταΰτα ή 
έπιδρομή τοϋ Nogai ήνάγκασε τούς κατοίκους χωρίων τινών τής Σουγδαίας νά έγκα- 
ταλείψουν τάς κατοικίας των καί νά καταφύγουν πιθανώτατα εις τάς ώχυρωμένας πό
λεις καί τά ορεινά τής χερσονήσου, τούτο δέ έπέφερε τήν προσωρινήν έρήμωσιν τής 
περιοχής.

Οί έπιδρομεΐς δέν παρέμειναν έπί μακρόν έν τή Ταυρική. Ό  Χαγάνος μετέφερε τον 
πόλεμον είς τήν περιοχήν τοϋ Τανάιδος. ’Εκεί, παρά τήν θέσιν Kukanlyk, έλαβε 
χώραν ή τελική άναμέτρησις τών δύο άντιπάλων. Κατ’ αύτήν ό Nogai έφονεύθη υπό 
τίνος Ρώσου στρατιώτου τοϋ Χαγάνου (φθινόπωρον 1299)18, ό στρατός του διεσκορ-

9. Κατά τινας πηγάς ό Χαγάνος είχε παλαιότερον παραχωρήσει είς τον Nogai τήν Ταυρικήν 
(πρβλ. B e j b a r s ,  έκδ. Tiesenhausen, σελ. 111 ύποσ. 1).

10. Ό  G. Β r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 271 ύποσ. 1, υποθέτει δτι ό Nogai είχε συμ
μαχήσει μετά τών Βενετών καί διά τούτο έστράφη κατά τών Γενουατών τού Καφά, συμμάχων τών 
Μογγόλων τής Περσίας.

11. Βλ. B e j b a r s ,  έκδ. Tiesenhausen, σελ. 111. Είς οικονομικά αίτια άποδίδει τήν έπίθεσιν 
καί ó A l - M u f a d d a l ,  έκδ. Blochet, Patrología Orientalis, τ. 14/3, σελ. 630-631.

12. B e j b a r s ,  ε. ά., σελ. 111-112. Πρβλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 75 καί V a s i- 
1 j e v s k i j, Suroi, σελ. CXC.

13. Βλ. B e j b a r s ,  ε. ά., σελ. 112. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CXC καί J a c o fo
s o  n, Chersones, σελ. 31α καί 37α.

14. Βλ. Μ. Α. Τ i c h a n o v a, Doros - Feodoro, έν Materialy i Issledovanija po Archeologii 
SSSR, τ. 34 ( 1953 ), σελ. 329.

15. Συναξάριον, ένθ. 104.
16. A 1 - Μ u f a d d a 1, ε. ά., σελ. 629-630. Είναι όμως πιθανόν ότι είς τήν περιγραφήν τής 

έναντίον τής Σουγδαίας έπιθέσεως περιέχονται καί στοιχεία άφορώντα είς τήν πολιορκίαν τού Καφά.
17. Acta et Diplómala, τ. Α', σελ. 75-76, Νο 41. Πρβλ. καί J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 37β.
18. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 76, όπου καί παράθεσις τών σχετικών πηγών. Ό  G. B r  a- 

t i a n u, Commerce Génois, σελ. 282-3, τοποθετεί κακώς τήν μάχην τού Τανάιδος προ τής έναντίον
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πίσθη19 και ούτως έληξεν ή περιπέτεια, ή όποια συνετάραξε τό Κράτος της Χρυσής 
Όρδής και έσχε δυσμενή διά τάς πόλεις τής Ταυρικής έπακόλουθα.

Μετά τήν άποκατάστασιν τής τάξεως εις τό Κράτος τής Χρυσής Όρδής, ό Χα- 
γάνος Toktai άνέλαβε τό μέγα έργον τής έδραιώσεως τής διασαλευθείσης δυνάμεως 
τής κεντρικής έξουσίας και τής άποκαταστάσεως του πολίτικου γοήτρου των Τατάρων. 
Ό  διάδοχος αύτοϋ Ozbeg ( 1313-1340) συνέχισε τό έργον του. Παραλλήλως προς τήν 
έπεκτατικήν πολιτικήν20, κύριον μέλημα τών δύο Τατάρων ήγεμόνων ήτο ή έδραίωσις 
τής κυριαρχίας των είς τό έσωτερικόν. Τήν πολιτικήν άνοχής τών πρώτων χρόνων διε- 
δέχθη ή άντίδρασις κατά τής διεισδύσεως των ξένων δυνάμεων καί κατά τής τάσεως 
αυτονομίας των υποτελών περιοχών, καί ό θρησκευτικός φανατισμός. Αί δύο σημαντι- 
κώτεραι πόλεις τής Ταυρικής, ό Καφάς καί ή Σουγδαία, θά ύποστοΰν τάς συνέπειας τής 
νέας πολιτικής τών Χαγάνων.

Έκ τών πρώτων μέτρων του Toktai ήτο ή αΰξησις τών φόρων. Τό μέτρον τούτο 
έπληξεν ιδιαιτέρως τήν Σουγδαίαν, ή όποια, κατά τήν μαρτυρίαν τού νΑραβος συγγρα- 
φέως Al-Mufaddal, έστασίασε κατά τών Τατάρων είσπρακτόρων21. Ό  Χαγάνος άπηγό- 
ρευσεν ώσαύτως τό έμπόριον τών δούλων, τό όποιον έστέρει κατ’ έτος τό Κράτος με
γάλου αριθμού υπηκόων. Ή  τελευταία αύτη ενέργεια έστρέφετο κυρίως κατά τών Γε
νουατών, τών όποιων έδήμευσε τά έν Saraj έμπορεύματα ( 1307), τελικώς δε ¿πολιόρ
κησε τον Καφάν. Μετά όκτώ μηνών άπελπιν άντίστασιν, οί Γενουαται έγκατέλειψαν 
τήν πόλιν, άφοΰ παρέδωκαν αυτήν είς τό πΰρ22, τήν δε 21 Μαΐου 1308 « ¿κουρσευτή 
ό Καφάς άπέ τών Τατάρων λ>23.

Ή  έναντίον τού Καφα έκστρατεία έστρέφετο άποκλειστικώς κατά τών Γενουατών, 
τών όποιων ή ισχύς όλονέν ηύξανε καί οί όποιοι συνεκέντρωσαν συν τώ χρόνω είς χεΐ- 
ράς των τό έμπόριον τής περιοχής. Ή  Σουγδαία έμεινεν έκτος του πεδίου τών έπιχει- 
ρήσεων. 'Υποθέτομεν όμως, ότι ταταρικά στρατεύματα έφθασαν μέχρι τής γείτονος τού 
Καφα περιοχής τής Σουγδαίας καί προέβησαν είς έχθρικάς ένεργείας. Τούτο συνά- 
γομεν έκ παρασελιδίου σημειώσεως τού Συναξαριού τής 17 Μαΐου 1308 (ήτοι όλίγας 
μόνον ήμέρας προ τής καταλήψεως του Καφα υπό τών Τατάρων), είς τήν όποιαν άνα-

τής Σουγδαίας έπιθέσεως, προφανώς διότι βασίζεται έπί τής υπό του Άντωνίνου λανθασμένης χρο- 
νολογήσεως τής ένθυμήσεως ταύτης κατά τό έτος 1299 (Ά  ν τ ω ν ί ν ο υ, Zametki, σελ. 596, 
No 5 ). Διά τήν λανθασμένην χρονολόγησιν τοϋ Άντωνίνου, βλ. κατωτέρω, Είσαγωγήν ήμετέ- 
ρας έκδόσεως.

19. Βλ. Π α χ υ μ έ ρ η ν, τ. Β', σελ. 307-308, ό όποιος μαρτυρεί οτι 16.000 Άλανοί τοϋ Nogal 
προσεχώρησαν μετά τόν θάνατον τούτου εις τό Βυζαντινόν Κράτος ( πρβλ. D ö 1 g e r, Regesten, No 
2241 ). Ό  Γ ρ η γ ο ρ ά ς, τ. A', σελ. 204, στ. 14 - 24, άναφέρει τό έπεισόδιον, άλλά δέν σημειώνει 
ότι πρόκειται περί τών Αλανών τοϋ Nogal, άναβιβάζει δε τούτους είς 10.000. Περί τών ’Αλανών 
τούτων, βλ. L. B r é h i e r, Les Institutions de V Empire Byzantin, Παρίσιοι 1949, σελ. 392-3.

20. Βλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 84-86, 89 καί 92 : όλόκληρος ή Ρωσία εύρίσκετο υπό 
τόν ταταρικόν ζυγόν, ή δέ Πολωνία, ή Ούγγαρία καί ή Βουλγαρία ήναγκάσθησαν νά δεχθοϋν τήν έπέμ- 
βασιν τοϋ Χαγάνου.

21. Αύτόθι, σελ. 317.
22. Αυτόθι, σελ. 84.
23. Συναξάριον, ένθ. 125. Πρβλ. B e j b a r s, έκδ. Tiesenhausen, σελ. 120. Πρβλ. καί H e y  d, 

Commerce, τ. Β', σελ. 170 (ό  συγγραφεύς άναφέρει τήν 20 Μαΐου 1308 ώς ήμερομηνίαν καταλήψεως 
τοϋ Καφα υπό τών Τατάρων ).
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φέρεται δτι έφονεύθη εϊς κάτοικος τής Σουγδαίας, « ξίφει σφαγείς υπό των Καζάκων », 
δηλαδή υπό Τατάρων στρατιωτών24.

Μετά την κατάληψιν του Καφά υπό των Τατάρων, τό γενουατικόν έμπόριον του 
Ευξείνου άπώλεσε τό κυριώτερον αύτοϋ έρεισμα25. Οί Γενουάται κατόρθωσαν βεβαίως 
ένωρίτατα,ήδη τω 1313, νά λάβουν παρά του Χαγάνου Özbeg τήν άδειαν νά έπανέλθουν 
εις τήν πόλιν καί νά άνοικοδομήσουν εκ νέου τάς οικίας καί τά τείχη, ό Καφας όμως 
έκειτο είς έρείπια καί τό έμπόριον εϊχεν ύποστή βαρύτατον πλήγμα.

Ακριβώς διά νά ένισχύσουν τήν άναγεννωμένην πόλιν, κέντρον του μετά τής 
’Ανατολής έμπορίου των, οί Γενουάται, διά διατάγματος ( Ordo di Caffα) τής 18 Μαρ
τίου 1316, ύπεχρέωσαν τά πλοία τά πλέοντα εϊς τον Εΰξεινον Πόντον νά σταθμεύουν 
είς τον λιμένα τού Καφά έπί τή καταβολή ώρισμένου τέλους, άπηγόρευσαν δε είς τούς 
Γενουάτας έμπορους νά παραμένουν πλέον τών τριών ήμερών έν Σουγδαίςι ή νά διαχει
μάζουν εν Τάνμ, νά ένεργοϋν άγοραπωλησίας έν Σουγδαίςι καί νά έξάγουν οίονδήποτε 
έμπόρευμα είς τήν μεταξύ Σουγδαίας καί Καφά άκτήν26. 'Η όλη διοίκησις τών γενουα- 
τικών σταθμών τού Εύξείνου Πόντου ύπήχθη έκτοτε υπό είδικήν υπηρεσίαν, κληθείσαν 
Officium Gazarie27, έπί κεφαλής τής όποιας ήτο ό Consul τού Καφά.

Τά άνωτέρω μέτρα έπληττον κατά κύριον λόγον τό έμπόριον τής Σουγδαίας. Ή  
εμπορική δράστηριότης τής πόλεως ταύτης, ή όποια εύρίσκετο πλησιέστατα τής γε- 
νουατικής άποικίας τού Καφά παρέμενεν όμως έκτος τής σφαίρας έπηρείας καί του 
οικονομικού έλέγχου τών Γενουατών, άπετέλει κίνδυνον διά τό έμπόριον τής Γενούης. 
Ή  ’Ιταλική δημοκρατία έπεδίωκεν ώς έκ τούτου νά έξασθενήση οίκονομικώς τήν 
Σουγδαίαν, διά νά έπιτύχη τήν κατάληψιν τού σημαντικωτάτου τούτου έμπορικοΰ κέν
τρου. Ό  έμπορικός άνταγωνισμός μεταξύ τών δύο πόλεων τής Ταυρικής έξειλίχθη είς 
άγώνα έπιβιώσεως. Ό  αγών όμως ήτο άνισος. Ό  Καφάς ήτο άποικία γενουατική, έξε- 
προσώπει τά ύ'ψιστα οίκονομικά συμφέροντα τής Γενούης28 καί ώς έκ τούτου ύπεστηρί- 
ζετο υπό τής ’Ιταλικής δημοκρατίας. Άντιθέτως ή Σουγδαία δέν άνήκεν είς πολιτικήν 
δύναμιν άμέσως ένδιαφερομένην διά τό έμπορικόν τούτο κέντρον: οί Τάταροι « ένδιε- 
φέροντο όλιγώτερον διά τάς άκτάς καί περισσότερον διά τάς στέππας τού έσωτερικοΰ »29, 
έθεώρουν δέ τήν Σουγδαίαν υποτελή εϊς αυτούς περιοχήν καί ούχί ταταρικήν πόλιν. 
’Επί πλέον ό θρησκευτικός φανατισμός τών έξισλαμισθέντων Τατάρων τής Χρυσής 
Όρδής έστρεφεν αύτούς κατά τού έλληνορθοδόξου τούτου κέντρου, τού όποιου ή άκτι- 
νοβολία ήτο τοιαύτη, ώστε νά έκχριστιανίζη τούς έγκαθισταμένους είς τήν πόλιν Τα- 
τάρους. Επομένως ή Σουγδαία, κατά τάς άρχάς τού ΙΔ' αί., είχε νά άντιμετωπίση πλήν

24. Συναξάριον, ένΟ. 124. Διά τήν σημασίαν τής λ. Καζάκος - Κοζάκος, βλ. κατωτέρω, σχόλιον 
127. Πρβλ. καί Β r u u n, Notices, σελ. 36 ύποσ. 2.

25. Βλ. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 283.
26. Βλ. Monumento Historiae Patriae, Leges Municipales, σελ. 377, 380, 382 (έν σελ. 377-382 : 

Ordo di Caffa). Πρβλ. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 284. H e y d, Commerce, τ. B', σελ. 
170-171.

27. Πρβλ. Monumento Historiae Patriae, Leges Municipales, σελ. 297-430 : κεφάλαιον ολον 
τιτλοφορούμενον Imposicio Officii Gazarie ( άπό του έτους 1313 κέ. ). Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. 
B’, σελ. 209. Π α σ π ά τ η, Βυζαντινοί Μελέται, σελ. 243.— Χαζαοία έκαλεΐτο υπό τών Δυτικών κατά τήν 
εποχήν ταύτην ή Ταυρική χερσόνησος : περί του όνόματος βλ. A. S o l o v i e v ,  Domination byzan
tine ou russe au nord de la Mer Noire? σελ. 570 καί 572.

28. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 17 κέ.
29. H e y d, Commerce, x. B', σελ. 210.
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τοΟ οικονομικού άνταγωνισμοΰ τής Γενούης και τον έθνικόν και θρησκευτικόν φανα
τισμόν τών Τατάρων κυριάρχων.

Πράγματι, τφ 1320 ό Χαγάνος Ózbeg άπηγόρευσε γενικώς τήν χρήσιν των κωδώ
νων30, δύο δέ έτη μεταγενεστέρως, τήν 8 Αύγούστου 1322, οί Τάταροι ένήργησαν διώ. 
ξεις κατά τών χριστιανών τής Σουγδαίας. « Τή αυτή ήμερα » λέγει τό Σνναξάριον, μο
ναδική έν προκειμένφ πηγή, « ήλθεν ο Τολακτεμίρης και ό άποκρισιάρης τον Όζπέκη, 
το δνομα αυτού Καράπολατ, και έπαρέλαβεν τήν Σουγδαίαν δ ί χ ω ς  π ό λ ε μ ο ν ,  και 
έκατέβασαν τάς καμπάνας δλας, και έτζάκησαν εικόνας και σταυρούς, και απέκλεισαν τάς 
πόρτας και έγένετο θλΐψις, οια ού γέγονεν ουδέποτε, τού έτους ,ζωλ', ήμέρα Κυριακή »31. 
Τήν 26 Ίανουαρίου του έπομένου έτους, ώς παραδίδει ή αύτή πηγή, οί Τάταροι έπα- 
νέλαβον τάς έχθρικάς ένεργείας των : « Τή αυτή ήμέρα έσκέπασαν οι άθεοι ’Αγαρη
νοί τήν θείαν και ιεράν εικόνα τον Σωτήρος ήμών ’Ιησού Χριστού, τήν έν τω βασιλικω πυ- 
λώνι τής θεοσώστον πόλεως Σουγδαίας, τού έτους ,ζωλά λ>32.

Λόγω του θρησκευτικού χαρακτήρος τών γεγονότων, ό ίδιος ό Πάπας Ιωάννης 22ος 
ήναγκάσθη νά έπέμβη: τφ 1323, δι’ έπιστολής του προς τον Χαγάνον Ο ζ ί^ ,  έζήτησε 
νά έπιτραπή εις τούς χριστιανούς νά έπανέλθουν εις τήν πόλιν και νά άποδοθοϋν είς 
τήν χριστιανικήν λατρείαν αί έκκλησίαι, αί όποΐαι εΐχον έν τώ μεταξύ μετατραπή είς 
τεμένη μουσουλμανικά33. Παράταϋτα, αί διώξεις έπανελήφθησαν: τήν 25 ’Απριλίου 1327 
« έκατέλησεν το κάστρον, τήν Αγίαν Σοφίαν τής Σουγδαίας, καί τον "Αγιον Στέφανον,
καί τήν 'Αγίαν Βαρβάραν, όνομα τι Ά γά τζ  Πασλής, ο μιαρός ξυλοκέφαλος............ τού
,ζωλε έτους ;>34 35. Κατά τούς αυτούς δέ χρόνους, μίαν 28 Ίανουαρίου, οί Σουγδαίοι έώρ-
τασαν τήν άπομάκρυνσιν « τών ανόμων Ούζπέκ..........άναχωρησάντων εκ τής πόλεως
Σουγδαίας . . . »3δ.

Είναι λίαν πιθανόν ότι κατά τά γεγονότα ταΰτα έφονεύθη ό μητροπολίτης Σου
γδαίας καί Φούλλων Κλήμης36,ό δέ διάδοχος αυτού μητροπολίτης Λουκάς δέν ήδυνήθη 
νά γίνη κάτοχος τής έδρας του είμή μετά τινα έτη37. Κατά τήν μαρτυρίαν τού Ιόη- 
ΒεΠιιίΒ, ό όποιος έπεσκέφθη τήν περιοχήν τφ 1334, τμήμα τής πόλειος έκειτο είς

30. Αυτόθι, σελ. 204.
31. Σνναξάριον, ένθ. 147. Περί τού Τολακτεμίρου καί του Καράπολατ, βλ. κατωτέρω, σχόλ. 158 

καί 160.
32. Σνναξάριον, ένθ. 148.
33. Βλ. B a r o n i i  — R a y n a l d i  — L a d e r c h i i ,  Annales Eceles iastici, τ. 24 ( 1887), σελ. 

203: ” Démuni, quia in Christianorum angustiis, tribulationibus et pressuris non possumus anxie 
non torqueri, dolenter audivimus, Christianos in  c i v i t a t e  S o l d a y e noviter degentes, esse 
noviter de civitate ipsa per Saracenos ejectos, e t  c a m  p a ñ i s  d e  c c c l e s i i s  i p s o r u m 
d e p o s i t i s  ( πρβλ. Σνναξάριον, ένθ. άρ. 147 : « και εκατέβασαν τάς καμπάνας δλας » ). Ecclesias 
ipsas factas esse mesquitas. Nos autern... petimus. . ., praelibatos Christianos.. ejectos facias in 
dictam civitatem ad inhabitandum inibi regredi, et restitutis eis dictis ecclesiis et campanis, ipsos 
Domino nostro Jesu Christo. . . serviré permitías” . Πρβλ. καί B r u u n ,  Notices, σελ. 38, S p u l e r ,  
Goldene Horde, σελ. 226 υποσ. 25 καί Y a s i 1 j e ν s k i j, Suroí, σελ. CXCIV.

34. Σνναξάριον, ένθ. 153 (πρβλ. καί ένθ. 165 καί σχόλ. 183).
35. Σνναξάριον, ένθ. 150. Δυστυχώς ή σημαντικωτάτη αυτή σημείωσις είναι λίαν έφθαρμένη καί 

οΰτω δέν δυνάμεθα νά άντλήσωμεν έξ αύτης περισσοτέρας πληροφορίας. Περί τών Ούζπέκ =  Τατάρων, 
βλ. κατωτέρω, σχόλ. 162.

36. Πρβλ. Σνναξάριον, ένθ. 154 καί σχόλ. 171.
37. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 93, § 9.
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έρείπια, μέγας δέ αριθμός των Ελλήνων κατοίκων είχε φονευθή ή έκδιωχθή38.
Τά αίτια τών έχθρικών τούτων ένεργειών τών Τατάρων δεν είναι γνωστά. Επειδή 

δμως αύται έστρέφοντο άποκλειστικώς κατά των χριστιανικών έκκλησιών και κατά 
των χριστιανών κατοίκων τής Σουγδαίας, ύποθέτομεν δτι έκ ζήλου θρησκευτικού οί 
έξισλαμισθέντες Τάταροι ήθέλησαν νά πλήξουν τήν « θεόσωστον πόλιν », σημαντι- 
κώτατον κέντρον τής ’Ορθοδοξίας39. Είναι χαρακτηριστικός ό θρησκευτικός τόνος τον 
όποιον προσδίδει εις τά γεγονότα ό άγνωστος συντάκτης τών ενθυμήσεων : άποκα- 
λεΐ τούς Τατάρους « άθεους ’Αγαρηνούς » (ένθύμ. 148, 165) καί «ανόμους Ουζπέκ » 
(ένθ. 150), «μιαρόν » δέ τον διευθύνοντα τάς έπιχειρήσεις Άγάτζ Πασλή ( ένθ. 153) 
και « θεόσωστον πόλιν » τήν Σουγδαίαν ( ένθ. 148 ). Έξ άλλου, ρητώς άναφέρεται δτι 
άρχικώς οί Τάταροι εισήλθον εις τήν πόλιν «δίχως πόλεμον» (ένθ. 147). Επομένως 
δέν πρόκειται περί στρατιωτικής έπιθέσεως κατά τής ύποτελοϋς εις αύτούς Σουγδαίας, 
άλλά περί συγκεκριμένων μέτρων κατά τής χριστιανικής θρησκείας40. Τά μέτρα ταϋτα, 
λόγω τής σθεναράς άντιστάσεως τών χριστιανών κατοίκων41, έλαβον τελικώς τήν 
μορφήν πολεμικών έπιχειρήσεων. Ταύτας διηύθυνεν ό Τολεκτεμίρης, ό κατά τήν μαρ
τυρίαν τού Ibn- B attuta έν Solchat έδρεύων Τάταρος διοικητής τής περιοχής, άντι- 
πρόσωπος τού Χαγάνου τής Χρυσής Όρδής42.

Τά γεγονότα ταϋτα έπήνεγκον βαρύτατον πλήγμα εις τήν άνάπτυξιν καί τήν έμπο- 
ρικήν δραστηριότητα τής πόλεως. Ή  άλλοτε άνθοϋσα πόλις τής Σουγδαίας, ώς ήδη 
έλέχθη, έκειτο τώ 1334 είς έρείπια, ή δέ έξόντωσις καί ή άπομάκρυνσις τού έλληνικοϋ 
πληθυσμού, είς χεΐρας τού όποιου κυρίως εύρίσκετο τό έμπόριον τής περιοχής, ήλλοίωσε

38. Βλ. I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 152-153 : " We arrived, at the town of Surdaq, which 
is on the sea coast of the Qipchaq desert, . . .  it is inhabited by Turks and number of Greeks unter 
their dominion . . .  This town was formerly a big one, but most of it was l a i d  i n r u i n s as the 
result of a quarrel which broke out between the Greeks and the Turks. A t first the Greeks had the upper 
hand, but the Turks on receiving assistance from their fellow - countrymen killed the Greeks remorse
lessly and expelled most of them. Some of them still remain there as subjects of the Turks. (Τό γενι
κόν όνομα Τοϋρκοι χρησιμοποιεί ό συγγραφεύς προς δήλωσιν λαών τουρκικής καταγωγής : πρβλ. 
V a s i l j  e v s k i j ,  Surot, σελ. CXCIII ύποσ. 2). — Διά τό ταξίδιον τοϋ Ibn - Battuta καί τήν 
χρονολόγησιν αύτοΟ, βλ. Η. J a n s s e n s ,  Ibn Battuta «Le Voyageur de V Islam» (1304- 
1369), Βρυξέλλαι [1948]. Τήν προσφάτως δημοσιευθεϊσαν σχετικήν μελέτην τοϋ I. Hr b e k ,  The 
Chronology of Ibn Battutta's Travels, έν Archiv Orientalui, 30(1962), σελ. 409-486, δέν ήδυνή- 
θην νά συμβουλευθώ.

39. Πρβλ. Β r u u n, Notices, σελ. 38.
40. Ό  Β. S ρ u 1 e r, Goldene Horde, σελ. 226, υποστηρίζει ότι ή χριστιανική θρησκεία ουδέποτε 

έδιώχθη είς τό Κράτος τών Τατάρων, τά δέ έν Σουγδαίςι γεγονότα τοϋ 1322 άποτελοϋν μέρος τών άνα- 
ποφεύκτων είς στρατιωτικός έπιχειρήσεις καταστροφών. Τά έπεισόδια δμως τοϋ 1322 δέν ήσαν μεμονω
μένα, άλλά συνεχίσθησαν καί κατά τά έπόμενα έτη, αί δέ έκδηλώσεις έστρέφοντο άποκλειστικώς κατά 
τής χριστιανικής θρησκείας καί δέν ένετάσσοντο είς γενικωτέρας στρατιωτικός έπιχειρήσεις. Έξ 
άλλου, ό S. S e k i r i n s k i j ,  Surot, σελ. 28, άποδίδει τά γεγονότα ταϋτα είς τήν άντίδρασιν τοϋ 
γηγενοΰς πληθυσμού έναντι τών προσπαθειών τών Τατάρων κυριάρχων, όπως καταλύσουν τήν παλαιόν 
αυτονομίαν τής πόλεως καί έγκαταστήσουν τοπικόν διοικητήν Τάταρον. Ή  έρμηνεία δμως αϋτη 
ουδόλως τεκμηριοϋται.

41. Τά ρωσικά λαϊκά έπη (byliny) διηγοΰνται τούς άγώνας τών Σουγδαίων - ήρώων (Bogatyri- 
Surotcy) κατά τών Τατάρων: βλ. Jutnorusskie byliny, Bogatyri- Surotcy (=Νοτιορωσικά έπη, 
Σουγδαΐοι-ήρωες), έν Sbornik Otdel. Russk. Jazyka i Slovesnosti Akademii Nauk, τ. 27. Πρβλ. 
S e k i r i n s k i j ,  Surot, σελ. 28 - 29.

42. I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 143. Πρβλ. καί αυτόθι, σελ. 153: their fellow - country
men, καί κατωτέρω, σχόλ. 158.
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τον χαρακτήρα τής πόλεως καί έπέδρασε δυσμενώς έπί τής οικονομίας της. Έξ άλλου 
αί νέαι έμπορικαί συνθήκαι δέν ήσαν πρόσφοροι διά τήν άνασυγκρότησιν αυτής : ή 
δημιουργία νέας προς Βορραν καί ’Ανατολήν έμπορικής όδοϋ διά τής Τάνας καί έκτος 
τοϋ χώρου τής Σουγδαίας έμείωσε τήν έμπορικήν σημασίαν τής πόλεως, ή δέ έπακο- 
λουθήσασα διακοπή τών έμπορικών σχέσεων μεταξύ των ’Ιταλικών πόλεων καί τού 
Κράτους τής Χρυσής 'Ορδής εσχεν ώς συνέπειαν τήν γενικωτέραν κρίσιν του έμπο- 
ρίου τού Εύξείνου Πόντου. Οί καιροί ήσαν χαλεποί διά τήν Σουγδαίαν. Ένω εις τό 
έσωτερικόν αύτη ύφίστατο καταστροφάς καί διώξεις ένεκα τοϋ φανατισμού τών Τατά- 
ρων, εις το έξωτερικόν ό εμπορικός αποκλεισμός τής Γενούης καί αί νέαι οίκονομικαί 
συνθήκαι συνεπλήρουν τήν καταστροφήν. Ή  πόλις έβαινε προς τήν παρακμήν. Ή  γε- 
νουατική άποικία τοϋ Καφα θά συντελέση εις τήν παρακμήν ταύτην καί θά έπωφεληθή 
αυτής άμεσώτατα.

'Η ϊδρυσις τών έν Τάνμ, εις τό Δέλτα τοϋ Τανάιδος43, έμπορικών άποικιών τής Γε
νούης (μεταξύ τών ετών 13 1 6 - 1332)44 καί τής Βενετίας ( 1333 ) 45 ήνοιξε νέας έμπο- 
ρικάς όδούς. Έκτοτε τό έμπόριον τής ’Ανατολής ήκολούθει τήν θαλασσίαν όδόν διά 
τής Τάνας46 καί τής Μαιώτιδος λίμνης πρός τον Καφαν καί ή διά ξηρας οδός Saraj - 
Solchat, ή όποια κατέληγεν εις τήν Σουγδαίαν, σχεδόν έγκατελείφθη.

Ό  άνταγωνισμός Γενούης -  Βενετίας μετετέθη εις τήν Τάναν47, ή όποια έξειλίχθη 
έντός βραχυτάτου διαστήματος εις κύριον σταθμόν τοϋ διεθνοΰς έμπορίου48. Έκεΐ 
άνεφύη τφ 1343 διαμάχη μεταξύ τών Τατάρων κυριάρχων καί τών ’Ιταλών άποίκων. ’Α
φορμή ήτο ό φόνος Τατάρου τίνος υπό Βενετοϋ, τά βαθύτερα όμως αίτια τής συγκρού- 
σεως ήσαν οί ιδιαιτέρως υψηλοί δασμοί, τούς όποιους είχον έπιβάλει οί Τάταροι εις τό 
έμπόριον τής περιοχής49. Ή  διαμάχη κατέληξεν εις πλήρη καταστροφήν τών έγκατα- 
στάσεων τών δύο ’Ιταλικών έμπορικών σταθμών, Βενετοί δέ, Γενουαται καί λοιποί Χρι
στιανοί έφονεύθησαν, ήχμαλωτίσθησαν ή ήναγκάσθησαν νά έγκαταλείψουν τήν πό- 
λιν50. Ό  Χαγάνος Djanibeg ( 1341 - 1357) άπηγόρευσεν εις τούς Δυτικούς έμπορους 
τήν είσοδον εις τήν Τάναν καί έπολιόρκησε τον Καφάν51. Οί Γενουαται, διά τοϋ καλώς 
ώργανωμένου άνεφοδιασμοϋ των καί τοϋ θαλασσίου άποκλεισμοϋ τών πολιορκούντων,

43. Περί τής θέσεως ταύτης, βλ. Η e y d. Commerce, τ. B', σελ. 179.
44. Αύτόθι, σελ. 181.
45. Αυτόθι, σελ. 182-3. B r a t i a n u, Vénitiens, σελ. 6 καί 18.
46. Περί τών διά τής Τάνας όδών πρός τήν Ανατολήν, βλ. F r. P e g o ] o t t i, La pratica della 

mercatura, έκδ. Evans, σελ. 21. Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 10.
47. Αυτόθι, σελ. 15.
48. Περί τής σημασίας αυτής ώς κέντρου έμπορικοΰ, βλ. C. V e r 1 i n d e n, La colonie vénitienne 

de Tana, centre de la traite des esclaves au X IV e et au début du X V e siècle, èv«Studi in onore di 
Gino Luzzatto», τ. B', Μιλάνον 1950, σελ. 1-25 καί G. L u z z a t t o ,  Storia económica di Venezia. 
dalV X I  al X V I secolo, Βενετία [1961], σελ. 64, 98, 176. Πρβλ. καί Μ. Λ ά σ κ α ρ ί ,  Ναοί και Moral 
Θεσσαλονίκης τό 1405, σελ. 333-340 (Θεσσαλ.ονίκη και Τάνα).

49. Βλ. E l e n a  S k r S i n s k a j a ,  Petrarka o Genuezcach na Levante, Viz. Vrem., 2 
( 1949 ), σελ. 249.

50. Βλ. G i o v a n n i V i 11 i a n i, Hist. Flor. XII, 26 ( 1343 ), έν M u r a t o r i ,  Rerum 
Italicarum Scriptores, τ. 13, στ. 907. Κ α ν τ α κ ο υ ζ η ν ό ς ,  τ. Γ', σελ. 191-2. Πρβλ. S k r í i n s k a -  
j a, ε.ά., σελ. 248 -  9.

51. Βλ. Κ α ν τ α κ ο υ ζ η ν ό ν ,  τ. Γ', σελ. 192. Πρβλ. Η e y d, Commerce, σελ. 187-8 καί 
B r u u n, Notices, σελ. 41.
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ήνάγκασαν αύτούς νά λύσουν την πολιορκίαν52, άλλ’ αί δυσμενείς πολιτικαί συνθήκαι 
¿δημιούργησαν κρίσιν εις τό διεθνές έμπόριον.

Αί δύο έμπορικαι Δημοκρατίαι ύπεχρεώθησαν νά αντιμετωπίσουν άπό κοινού τήν 
κατάστασιν, συνομολογήσασαι τφ 1344 συνθήκην συμμαχίας, ή οποία άνενεώθη μετά εν 
έτος53 54. Ειδικός όρος τής συνθήκης άπηγόρευε τάς μετά του Κράτους τής Χρυσής 'Ορ
δής έμπορικάς σχέσεις. Εις άντίποινα ό Χαγάνος έπολιόρκησεν έκ νέου τον Καφαν 
( 1345), άλλ’ ήναγκάσθη μετά εν έτος καί πάλιν νά ύποχωρήση ( 1346 )51. Ή  μακρά 
όμως αύτη πολιορκία ηύνόησε τήν ταχεΐαν διάδοσιν τής εξ ’Ασίας πανώλους, ή όποια 
προεκάλεσε μεγάλας καταστροφάς και οικονομικήν κρίσιν εις ολόκληρον τήν Ταυρι- 
κήν, τό Βυζάντιον, τήν Ρωσίαν και τήν Ευρώπην55.

Ή  άπώλεια τής Τάνας, κέντρου τοΰ μετά τής ’Ανατολής διαμετακομιστικου έμπο- 
ρίου, καί ή διακοπή των μετά των Τατάρων εμπορικών σχέσεων έσχε δυσμενή οικονο
μικά έπακόλουθα διά τό Βυζάντιον56 καί τήν Δύσιν. «'Η έκ τον Ενξείνου Πόντου κατά τό 
εΐωθός ενιαύσιος κατιοναα σιτοπομπία έπανσατο », λέγει έπιγραμματικώς ό Νικηφό
ρος Γρηγοράς57. Παρετηρήθη, ώς έκ τούτου, «σίτου τε σπάνις » καί « ταριχευτών 
εδωδίμων έκ τής Μαιώτιδος >>58, ή δέ τιμή τής μετάξης καί των καρυκευμάτων έδιπλα- 
σιάσθη εις τήν άγοράν τής ’Ιταλίας59. Αί Ίταλικαί έμπορικαι πόλεις ήναγκάσθησαν έκ 
τών πραγμάτων εις ύποχώρησιν. ’Από του 1347 ήλθον εις χωριστάς συνεννοήσεις μετά 
του Χαγάνου, τούτο δέ ώδήγησεν εις νέον πόλεμον μεταξύ Γενούης καί Βενετίας. 'Ως 
λέγει σύγχρονος τών γεγονότων πηγή, σκοπός του πολέμου τούτου ήτο διά μέν τούς 
Γενουάτας ή έξασφάλισις τής έπί τού Εύξείνου Πόντου αποκλειστικής κυριαρχίας,

52. Βλ. Γ ρ ή γ ο ρ α  ν, τ. Β', σελ. 685 -6 : « θαλ,ασσοκρατοϋντες αυτοί ( =  οί Γενουδται) καί 
την τών επιτηδείων αφθονίαν έκ θαλάσσης εσκομιζόμενοι, περί ελάχιστου τάς τών Σκνθών εφόδους τε 
καί περιστρατοπεδεΰσεις ετίθεντο. . . ώς άντιστράφθαι τα τής πολιορκίας καί πολιορκείσθαι μάλλον τους 
Σκύθας δοκείν ή πολιορκείν ».

53. G. T h o m a s ,  Diplomatarium Veneto - Levantinum, τ. A', Βενετία 1880, σελ. 300-305, 
No 161 (22 Ιουλίου 1345).

54. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 195-6. Πρβλ. καί G. F a u r e, Le Dauphin Humbert I I  à 
Venise et en Orient (1345-1347), έν Mélanges d’ Archéologie et d’ Histoire. École Française de 
Rome, τ. 27 ( 1907), σελ. 527, όπου παρέχεται ή πληροφορία ότι ό Πάπας Κλήμης ΣΤ' έγραψεν είς τόν 
έν Εύβοια ευρισκόμενον Ούμβέρτον Β' νά σπεύση είς βοήθειαν τού ύπό τών Τατάρων πολιορκουμένου 
Καφα.

55. Βλ. σχετικώς V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 175-7, όπου καί πλουσιωτάτη περί τού θέματος βι
βλιογραφία. Τ ο ύ  α υ τ ο ύ ,  History of the Byzantine Empire*, σελ. 625-9. Δ. A. Ζ α κ υ θ η ν ο ΰ »  
Crise monétaire et crise économique à Byzance du X I I I e au X V e siècle, Άθήναι 1948, σελ. 70. Πρβλ. 
καί Τ h i r i e t, Bomanie Vénitienne, σελ. 168 καί ύποσ. 4. L u z z a t t o ,  Storia economica di 
Venezia, σελ. 74. J. H e e r s, Gênes au X V e siècle, Παρίσιοι 1961, σελ. 23 κέ.—Πρβλ. καί τήν προσ- 
φάτως έκδοθεΐσαν μελέτην τής E l i z a b e t h  C a r p e n t i e r ,  Autour de la Peste Noire : famines 
et épidémies dans l'histoire du X IV e siècle, έν Annales ( Économies, Sociétés, Civilisations), 17/6 
(Νοέμβρ.— Δεκ. 1962), σελ. 1062-1092.

56. Ζ α κ υ θ η ν ο ύ ,  Crise monétaire, σελ. 95-96. Πρβλ. G. Β r a t i a n u, La question de 
Vapprovisionnement de Constantinople à V époque byzantine et ottomane, Bvzantion, 5 ( 1929-30), 
σελ. 102.

57. Γ p η γ o p à ς, τ. B', σελ. 683, στ. 14-15.
58. Αύτόθι, σελ. 683 καί 686.
59. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 188 κέ. G. Β r a t i a n u, Nouvelles contributions à 

l'étude de Γapprovisionnement de Constantinople sous les Palêologues et les empereurs Ottomans, 
Byzantion, 6 (1931 ), σελ. 646 -  7.
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διά δέ τούς Βενετούς ή δι’ αυτού έλευθέρα δίοδος60. 'Ως ήτο έπόμενον, εις τον « πό
λεμον τών Στενών », ώς προσφυώς άποκαλεί την διαμάχην ταύτην ό G. Bratianu61, 
ένεπλάκη και ή κυρίαρχος τών Στενών Βυζαντινή Αυτοκρατορία: οί Γενουάται συνε- 
μάχησαν μετά τού νομίμου Αύτοκράτορος Ίωάννου Ε' του Παλαιολόγου, οί δέ ΒενετοΙ 
μετά τού Ίωάννου τού Καντακουζηνοΰ62. Μετά τήν μάχην τού Βοσπόρου (Φεβρουά
ριος 1352 )63, οί Γενουάται συνήψαν κεχωρισμένως ειρήνην μετά τού Αύτοκράτορος 
Ίωάννου Καντακουζηνοΰ (6 Μαΐου 1352). Είδικά άρθρα τής συνθήκης ταύτης άφεώ- 
ρων είς τό έμπόριον τής Μαιώτιδος. Συγκεκριμένως, άπηγορεύετο είς τά βυζαντινά 
πλοία ή είσοδος είς τήν Μαιώτιν λίμνην, άνευ ειδικής άδειας τής Γενούης64. Αύτη ύπήρ- 
ξεν ή τελευταία προσπάθεια τής Γενούης, όπως έξασφαλίση τό έν κινδύνω ευρισκό
μενον μονοπώλιον αύτής.

Τρία ετη βραδύτερον, τώ 1355, είς τήν συναφθείσαν συνθήκην μεταξύ Γενούης και 
Βενετίας άμφότεραι αί έμπορικαί πόλεις άνελάμβανον τήν ύποχρέωσιν νά μή προσεγ
γίζουν εις τήν Τάναν έπι τριετίαν. Μετά τήν παρέλευσιν τής προθεσμίας ταύτης, δη
λαδή άπό τού 1358, αί δύο δυνάμεις ήδύναντο νά έπαναλάβουν έλευθέρως τό διά τής 
Τάνας και τού Κράτους τών Τατάρων έμπόριον τής ’Ανατολής65. Έξ άλλου τώ 1356 
και 1358, ό Τάταρος διοικητής τού Solchat Ramadan παρεχώρησεν εις τούς Βενετούς

60. R a p h a y n i  de C a r e s i n i s ,  Chronica, έν M u r a t o r i ,  Rerum Italicarum Scripto- 
res, x. 12, σελ. 6 : « Januensibus autem, quibus tune praesidebat Iohannes de Valente, volentibus 
Mare Majus sibi solis indebite vendicare, captis jam, ob hanc causam, apud oppidum Caffense, 
aliquibus Venetorum navigiis. Dux Andreas hujusmodi iniuriam tolerare nolens, decrevit, cum 
suis consiliis, libertatem Maris summo studio summisque viribus conservare».

61. G. B r a t i a n u ,  Les Vénitiens dans la Mer Noire au X IV e siècle après la deuxième guer
re des Détroits, Échos d’Orient, 33 (1934), σελ. 148.

62. Ή οίκονομική καί δημοσιονομική πολιτική του Ίωάννου Καντακουζηνοΰ είχε θέσει είς κίνδυνον 
τό μονοπώλιον τών Γενουατών, οί όποιοι έκήρυξαν διά τοΰτο τόν πόλεμον κατά τών κατοίκων τής Κων
σταντινουπόλεως καί παρέδωκαν εις τό πυρ τάς οικίας καί τά πλοία ( 1348-9 ) : βλ. Γ ρ η γ ο ρ ö ν, τ. Β', 
σελ. 841-867, Κα ν τ α κ ο υ ζ η ν ό ν ,  τ. Γ', σελ. 193 καί Ά λ ε ξ ί ο υ Μ α κ ρ ε μ β ο λ ί τ ο υ ,  Λόγον Ιστο
ρικόν, έν Ά.  Π α π α δ ο π ο ΰ λ ο υ  — Κ ε ρ α μ έ ω ς ,  Άνάλεκτα ' Ιεροσολυμιτικής Σταχυολογίας, τ. Α', 
Πετρούπολις 1891, σελ. 144-159. Βλ. ώσαύτως Σπ. Λ ά μ π ρ ο υ ,  Βραχέα Χρονικά, Άθήναι 1932/3, σελ. 
88-9, No 52 — διά τά γεγονότα τοΰ Γαλατά, βλ. σελ. 89, στ. 19-21. Πρβλ. Ρ. C h a r a n i s, An im
portant Short Chronicle of the Fourteenth Century, Byzantion, 13 (1938), σελ. 346-7 καί B. T. 
G o r j a n ο ν, Neizdannyj Anonimnyj Vizantijskij Chronograf X IV  veka, Viz. Vrem., 2 ( 1949), 
σελ. 286-7. — Πρβλ. Δ. A. Ζ α κ υ θ η ν ο ΰ ,  Έπισκόπησις τής Βυζαντινής Ιστορίας, σελ. 260γ. 
Τ h i r i e t, Romanie Vénitienne, σελ. 168. S k r í i n s k a j a ,  Genuezcy v Konstantinopole, σελ. 
230. Πρβλ. καί K. K ύ ρ ρ η, John Cantacuzenus and the Genoese (  1321-1348), έν Miscellanea 
Storica Ligure III (Μιλδνον 1963), κυρίως σελ. 30 κέ.

63. Γ ρ η γ ο ρ α ς, τ. Γ', σελ. 86-87· Κ α ν τ α κ ο υ ζ η ν ό ς ·  τ. Γ', σελ. 220-223. Πρβλ. Ν. I ο γ-  

g a, La politique vénitienne dans les eaux de la Mer Noire, Bulletin de la Section Historique 
de l’Académie Roumaine, 2 ( 1914 ), σελ. 297.

64. Liber Jurium Reipublicae Genuensis, II, No 203, έν Monumento Historiae Patriae, τ. 9, στ. 603. 
Döl ge r ,  Regesten, No 2991. Πρβλ. S k r á i n s k a j a ,  Petrarka o Genuezcach na Levante, σελ.258 
καί ύποσ. 1. Ό  A. L. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 39α, κακώς υποθέτει ότι ή άπαγόρευσις έξετείνετο 
καί είς τά βενετικά πλοία: πρβλ. καί κριτικήν τής S k r í i n s k a j a ,  έν Viz. Vrem., 6 ( 1953), σελ. 261.

65. Liber Jurium, II, No 208, ε. α., τ. 9, στ. 617-627 (περί τής Τάνας, έν στ. 620 ). Πρβλ. 
καί R a p h a y n i  de C a r e s i n i s ,  Chronica, έν M u r a t o r i ,  Rerum Italicarum Seriptores, 
τ. 12/2, σελ. 10-11. Διά τό όλον θέμα τοΰ γενουατο βενετικού πολέμου, βλ. S k r 2 i n s k a j a ,  Pe
trarka o Genuezcach na Levante, σελ. 245-266, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία καί πλούσια πα- 
ράθεσις δυτικών πηγών. Πρβλ. καί Τ h i r i e t, Romanie Vénitienne, σελ. 168-171.
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τό δικαίωμα να ένεργοΰν έμπόριον εις τινας λιμένας τής νοτίου άκτής τής Ταυρικής 
χερσονήσου, μεταξύ δε τούτων άναφέρεται καί ή ήμετέρα Σουγδαία66. Ή  παλαιά αν
τίπαλος τού Καφα άπέβη έκ νέου σταθμός του βενετικού έμπορίου, άποκατεστάθη δε 
ή άπ’ εύθείας έμπορική έπικοινωνία αύτής μετά τού Solchat, άνευ τής παρεμβάσεως 
των Γενουατών τού Καφα. Κατά τον τρόπον τούτον ή Γένουα άπώλεσε προς στιγμήν 
τήν δυνατότητα τού μονοπωλίου τής Μαύρης Θαλάσσης67.

Παρά ταΰτα ή άνανέωσις των μετά τών Τατάρων έμπορικών σχέσεων εδωκε νέαν 
ώθησιν εις το παροδικώς παρακμάσαν έμπόριον τής περιοχής. Έξ άλλου ή θέσις τών 
Γενουατών έν τή Ταυρική μεγάλως ένισχύθη κατά τούς έπομένους χρόνους. Τούτο 
ύπήρξεν άποτέλεσμα τής άναρχίας, ή όποια μετά τον φόνον τού Χαγάνου Djanibeg 
( 1347 ) συνεκλόνησεν επί εικοσαετίαν τό Κράτος τής Χρυσής Όρδής. Επωφελού
μενοι τάς έσωτερικάς ταραχάς καί τάς χωριστικάς τάσεις τών τοπικών έμιρών68, οί 
Γενουάται κατέλαβον τήν 19 Ιουλίου 1365 τήν Σουγδαίαν και δέκα οκτώ χωρία ( casali) 
περί αύτήν69. Ένθύμησις έν τή ώςι Εύαγγελίου σημειώνει ότι « παρέλαβον το ακρον 
της Σουγδαΐας οι Καφατενοί, τον έτους ,ςωογ' α>70. Ή  κατάκτησις δεν ήτο άπλή έδαφική 
προσάρτησις, διότι ή Σουγδαία, παλαιά αντίπαλος τού Καφα, ήτο σημαντικώτατον 
έμπορικόν κέντρον καί σταθμός τού βενετικού έμπορίου71. Ούτως, ό άπό αίώνος περίπου 
υφιστάμενος μεταξύ τών δύο έμπορικών πόλεοον τής Ταυρικής άνταγωνισμός κατέληξεν 
εις τον θρίαμβον τού Καφα. Ή  Σουγδαία άπώλεσεν όριστικώς τήν αύτονομίαν της καί 
άπετέλεσεν γενουατικήν αποικίαν.

Ό  Τάταρος δυνάστης Mama!, ό όποιος ένεφανίσθη έν τή Ταυρική ώς άνεξάρτητος 
ήγεμών έλαβε δέ τελικώς τόν τίτλον τού Χαγάνου, κατώρθωσε περί τό έτος 1374-5 
να άποσπάση τα μνημονευθέντα δέκα όκτώ χωρία, ούχί όμως καί αύτήν τήν Σουγδαίαν72.

66. Βλ. G. T h o m a s ,  Dimplomatarium Veneto - Levantinum, τ. B', σελ. 51, No 25 (26 
Σεπτ. 1358). Βλ. F. T h i r i e t, Régestes des délibérations du Sénat de Venise concernant la Ro
manic, τ. A', Παρίσιοι 1958, σελ. 77 (No 273), σελ. 82 (No 299), διά τάς προηγηθείσας σχετι- 
κάς ένεργείας τών Βενετών. Πρβλ. G. B r a t i a n u, Les Vénitiens dans la Mer Noire au 
X IV e siècle après la deuxième Guerre des Détroits, σελ. 150 και ύποσ. 2 και Η e y d, Commerce, 
τ. B', σελ. 201-2 καί ύποσ. 4.

67. Αυτόθι, σελ. 200. B r a t i a n u, Commerce, Génois, σελ. 286. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 177.
68. Βλ. I b n - H a l d u n  ( +  1406 ), έκδ. Tiesenhausen, σελ. 389-391. Πρβλ. J a k o b s o n ,  

Chersones, σελ. 39.
69. Διά τά όνόματα τών χωρίων τούτων, βλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 181. B r u u n, Cerno- 

more, x. B', σελ. 144. Τ ο ύ  α ύ τ ο ύ ,  Notices, σελ. 48. S e k i r i n s k i j, Suroi, σελ. 31-32. 
Πρβλ. καί V i g n a ,  Codice Dimplomatico, Atti, τ. 7/2, σελ. 306, 318, 320, 323, 513. Τήν μελέτην 
τού A. L. B e r t i e r - D e l a g a r d e ,  Issledovanija nekotorych nedoumennych voprosov Sredne- 
vekovja v Tavride ( =  Πορίσματα δυσεπιλήτων τινών προβλημάτων τού έν τή Ταυρική Μεσαίωνος ), 
έν Izvestija TavriCeskoj Uôenoj Archivnoj Komissii, τ. 57 ( 1920 ), σελ. 22-32, όπου έπιλύονται 
προβλήματα ταυτίσεως καί θέσεως τών πολισμάτων τούτων, δέν ήδυνήθην νά συμβουλευθώ· τό περιεχό- 
μενον καί τά πορίσματα γνωρίζω έκ τής προαναφερομένης βιβλιογραφίας.

70. Βλ. A. I v a n o v ,  Greieskoe rukopisnoe Evangelie nachodjaèëeesja v Biblioteke Tavrice- 
skoj Duchovnoj Seminarii, έν Zapiski Imperat. Russk. Archeol. Obáíestva, νέα σειρά, 1 ( 1886), 
σελ. 102 καί διόρθωσις N. I. P e t r o v ,  αυτόθι, σελ. 180.

71. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B' σελ. 204 καί V a s i l j e v s k i j ,  Suroí, σελ. CXCVII.
72. Μοναδικήν μνείαν τού γεγονότος παρέχει ή συνθήκη τού 1380, ή όποία άναφέρει δτι « queli 

dixoto Casay, li quay eran sotomixi e redenti a Sodaja, quando lo Común preyse Sodaja, poa 
Marnai segno geli leva per forsa », έν C. D e s i m O n i, Trattato dei Genovesi col Chan dei Tartarí 
nel 1380-1391 scritto in lingua volgare, Archivio Storico Italiano, Δ' σειρά, 20 (1887), σελ. 163.
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Ή  κατάκτησις αΰτη ύπήρξεν έφήμερος.Τφ 1380 ό Χαγάνος Toctamyg,EÎç άντάλλαγμα 
τής παρασχεθείσης ύπό τής Γενούης βοήθειας κατά τοΰ σφετεριστοϋ Mamaï73, παρεχώ- 
ρησεν εις αυτήν τα περί τήν Σουγδαίαν δέκα όκτώ χωρία, ώσαύτως δε καί τήν Νότιον 
Γοτθίαν μετά του πληθυσμού της άπό του Cembalo ( του αρχαίου Συμβόλου, τοϋ μετέ- 
πειτα Balaklava) μέχρι τής Σουγδαίας. Ή  σχετική συνθήκη, καταρτισθεϊσα τήν 28 
Νοεμβρίου 1380,ύπεγράφη τήν 23 Φεβρουάριου τοϋ έπομένου έτους, έπεκυρώθη δέ,παρά 
τήν εν τώ μεταξύ άνακύψασαν διαφωνίαν μεταξύ Χαγάνου και Γενούης, τον Αύγουστον 
τοϋ 13 8 7 74. Ούτως ή Γένουα άπέβη κυρίαρχος τών νοτίων ακτών τής Ταυρικής χερσονή
σου, άπό τοΰ Καφα μέχρι τοΰ Συμβόλου75, ήδυνήθη δε νά έξουδετερώση τούς αντιπάλους 
της Βενετούς και τήν Σουγδαίαν και νά μονοπωλήση τό έμπόριον τής περιοχής.

Αί κτήσεις τής Γενούης περιωρίζοντο κυρίως εις τα παράλια. Τά κατά τά γενουα- 
τικά έγγραφα εις αύτήν ύπαγόμενα άστικά κέντρα ή χωρία76 εύρίσκοντο έπί τής νοτίου 
άκτής τής Ταυρικής, μεταξύ Συμβόλου και Καφα. Το έσωτερικόν τής χερσονήσου, ως 
καί αί άκραίαι περιοχαί περί τήν Χέρσωνα καί τον Βόσπορον εύρίσκοντο έκτος τοϋ 
γενουατικοϋ ελέγχου. Πράγματι εις τό έσωτερικόν τής Γοτθίας, εις τήν ορεινήν δηλα
δή Γοτθίαν, μετά καί τής περιοχής τής Χερσώνος, έδημιουργήθη άπό των μέσων περί
που τοΰ ΙΔ' αί. άνεξάρτητον κρατίδιον μέ κέντρον τήν Θεοδωρώ-Mangup. Οί άρχοντες 
τοΰ νέου τούτου κρατιδίου έκαλοΰντο « Ανθένται τής πόλεως Θεοδωροϋς και τής παρα- 
θαλασσίας » καί «Signori de Ιο Tedoro e domini Gothie »Ί1. Έξ άλλου εις τό άνατολικόν 
τμήμα τής χερσονήσου έκυριάρχουν οί Τάταροι, οί όποιοι όμως εϊχον άπολέσει τήν 
παλαιόν ίσχύν των. Οϋτω κατά τά έπόμενα έτη οί άνταγωνισμοί καί αί συγκρούσεις 
περιωρίσθησαν μεταξύ τών έτέρων δύο κυριάρχων δυνάμεων τής χερσονήσου, τοΰ γε- 
νουατικοΰ Καφά καί τών άρχόντων τής Γοτθίας, τά δε αίτια τών συγκρούσεων ήσαν 
οίκονομικά.

'Ωσαύτως έν S y l v e s t r e  d e  S a c  y, Pièces diplomatiques tirées des Archives de la Répu
blique de Gènes, έν Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothèque du Roi et des autres B i
bliothèques, x. ΙΑ', Παρίσιοι 1827, σελ. 54 (γενουατικόν κείμενον) καί σελ. 57(γαλλική μετάφρασις).— 
Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 205 καί ύποσ. 3. Y a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CXCVII 
καί ύποσ. 2. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 39. Ότι ό Mamaï δέν ήδυνήθη νά καταλάβη τήν Σου
γδαίαν έπιβεβαιοϋται καί έκ τής παρουσίας Γενουατών Κονσούλων κατά τά κρίσιμα έτη 1374-5 καί 
εξής : περί τούτων, βλ. κατωτέρω, σελ. 53 κέ. καί ύποσ. 1.

73. Βλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 17-18 καί ύποσ. 18, όπου κριτική τών διαφόρων πηγών καί 
τών Ιστορικών συνθηκών αί όποΐαι ώδήγησαν είς τόν φόνον τοϋ Mamaï, ώς καί ή σχετική βιβλιογραφία.

74. Βλ. D e s i m ο n i, e.d., σελ. 162-5 καί S. d e  S a c y, ê.à„ σελ. 53-58 καί 62-64. 
Πρβλ. Y a s i 1 i e v, Goths, σελ. 177-9.

75. Έκεϊ ήδη άπό τοϋ 1357 ύπήρχε Κόνσουλος Γενουάτης : βλ. Η e y d, Commerce, σελ. 210 
καί 213.

76. Τά πολίσματα ταϋτα ήσαν τά άκόλουθα ( έξ Ανατολών πρός Δυσμάς ) : Soldaja, Άλούστα ( Lu- 
sta-Lusce ), Μικρά καί Μεγάλη Λαμπάδα (Lambadie), Partenite, Gorzovium (οί Γορζουβΐταιτών 
Βυζαντινών, νΰν Gurzuf), Σύκητα (νϋν Nikita), Jallita (Yalta), Orianda, Muzacori, (νΰν Mis- 
khor), Lupiko (vOvAlupka), Chichineo (νϋν Kirkineis), Fori καί Cembalo (Balaklava). Περί 
τών πολισμάτων τούτων, βλ. έν έκτάσει \  a s i 1 i e v, Goths, σελ. 180-1 καί H e y d, Commerce, 
τ. B', σελ. 208-210.

77. Βλ. σχετικώς N. B a n e s c u ,  Contribution à V histoire de la Seigneurie de Thèodoro-Man- 
goup en Crimée, Byz. Zeit., 35 ( 1935), σελ. 33-34,36 καί V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 182-8. Έκ 
τών άνασκαφών άποδεικνύεται ότι ή ήγεμονία τής Θεοδωροϋς ελαβε μεγάλην οίκονομικήν άνθησιν 
κατά τό δεύτερον ήμισυ τοϋ ΙΔ’ καί τό πρώτον ήμισυ τοΰ ΙΕ' αί. : βλ. Μ. A. Τ i c h a n o v a, Do- 
ros-Feodoro, έν Materialy i Issledovanija po Archeologii SSSR, 34 ( 1953 ), σελ. 330 κέ.
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Καίτοι αί κτήσεις τής Γενούης έν τή Ταυρική δεν είχον έρεισμα εις τό έσωτερικόν, 
ήσαν σημαντικώταται άπό πολιτικής καί ίδίςι άπό οικονομικής έπόψεως. Έξ άλλου ή 
γενουατική κατάκτησις έσωσε τόν χριστιανικόν πληθυσμόν τής περιοχής, ό όποιος 
είχε κατά τούς τελευταίους χρόνους μεγάλως δοκιμασθή ένεκα τού θρησκευτικού φανα
τισμού των Τατάρων78.

78. Πρβλ. Η β χ (1, Ο ο τ η τ η β Γ ο α ,  τ. Β', σελ. 204. ν α δ ί ^ β ν ε ΐ ι ί ^  δ υ , Γ ο ί ,  σελ. CLCVII.



ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΠΕΜΠΤΟΝ

Η ΣΟΥΓΔΑΙΑ ΥΠΟ ΤΟΥΣ ΓΕΝΟΥΑΤΑΣ ΜΕΧΡΙ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΙΚΗΣ ΚΑΤΑΚΤΗΣΕΩΣ
( 1365 - 1475 )

Ή  Σουγδαία, μετά τήν προσάρίησίν της εις την δημοκρατίαν τής Γενούης, έγένετο 
έδρα Γενουάτου Κονσούλον ( Consul ), διοριζομένου άπό τού έτους 1399 άπ’ ευθείας 
ύπό τής μητροπόλεως. Ή  θητεία τούτου ήτο κανονικός έτησία. Έκ τών γενουατικών 
έγγράφων καί έξ έπιγραφών είναι μέχρι τοΟδε γνωστά τά όνόματα καί ή δρασις πλείστων 
Κονσούλων τής Σουγδαίας1. Ό  άρχαιότερος γνωστός, ό Leonardo Tártaro, μαρτυρείται 
κατά τό έτος 1371, τελευταίος δε Κόνσουλος τής Σουγδαίας ύπήρξεν ό Christof oro 
di Negro (1474-5)2. Ai μεμαρτυρημέναι αύταί άκραίαι χρονολογίαι είναι Ιδιαιτέρως 
σημαντικαί, διότι πιστοποιούν τήν ίδρυσιν τού θεσμού ευθύς μετά τήν προσάρτησιν 
τής πόλεως είς τήν Γένουαν καί τήν διατήρησιν τούτου μέχρι τής τουρκικής κατα- 
κτήσεως.

'Ως συνάγεται έκ τού Καταστατικού τοϋ Καφά3, οί Κόνσουλοι τής Σουγδαίας καί 
τού Συμβόλου ή σαν οί σημαντικώτεροι, μετά βεβαίως τον τού Καφδ είς τον όποιον 
καί άνεφέροντο.

Ό  Κόνσουλος τής Σουγδαίας ήτο ό διοικητής τής πόλεως ( castellanus), καθήκον 
έχων τήν διοίκησιν καί φύλαξιν τής πόλεως καί τήν εΐσπραξιν τ&ν φόρων.

Είς τό Καταστατικόν τοϋ Καφά ( Statutum Caphe ) τού έτους 14494 5, τό όποιον 
άποτελεί κωδικοποίησιν τής διοικήσεως των έν Εύξείνω Πόντφ καί έν τή Ταυρική 
γενουατικών κτήσεων ( Comunis Janue in Capha et toto Mari Maiore et imperio Gaza- 
rie )δ, άναφέρεται έν λεπτομερείς τό δλον σύστημα όργανώσεως καί διοικήσεως τής ύπο-

1. Βλ. σχετικός B r u u n ,  Cernomore, τ. Β \ σελ. 157-8 (κατάλογος Γενουατών Κονσούλων), 
κυρίως δέ τάς μελέτας τής E l e n a  S k r í i n s k a j a ,  Inscriptions latines des colonies génoises en 
Crimée ( Théodosie, Soudak, Balaklava), έν Atti della Société Ligure di Storia Patria, 56 ( 1928), 
σελ. 107-114. Τ ή ς  α ύ τ ή ς ,  Novye epigrafiieskie pamjatniki Spedncvekovogo Kryma, έν «Istorija 
i archeologija Spednevekovogo Kryma», Μόσχα 1958, σελ. 166-175, όπου ή συγγραφεύς άποκαθιστζί τό 
κείμενον καί διορθώνει προγενεστέρας έσφαλμένας χρονολογήσεις έπιγραφών.

2. Βλ. L. K o l l i ,  Christoforo di Negro, poslednyj konsul Soldai, έν Izvestija Tavrió. Uóen. 
Archiv. Komissii, 38 ( 1905), σελ. 1-28. Πρβλ. καί άλληλογραφίαν τούτου έν V i g n a ,  Códice D i
plomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 292-324, καί έ ν  S e k i r i n s k i j ,  Suroí, σελ. 73-94 ρωσικήν μετά- 
φρασιν τής άλληλογραφίας.

3. Βλ. έπομένην ύποσημείωσιν.
4. ΤοΟ Καταστατικού τού Καφά ύπάρχουν δύο έκδόσεις : α') V. J u r g e n i ô, Ustav dlja 

genuezskich kolonij v Cernom More izdannyj v Genue v 1449 godu, έν Zapiski Odeskago Obàüestva 
Istorii i Drevnostej, τ. 5 ( 1863), σελ. 629-631 (εισαγωγή), 632-815 ( λατινικόν κείμενον καί ρωσική 
μετάφρασης), 816-837 (σχόλια ρωσιστί) καί β') Ρ. A. V i g n a ,  Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2 
(1879), σελ. 575-680. Τό πρωτότυπον εύρίσκεται είς τό Άρχεΐον τής Banca di San Giorgio έν Γενούη. 
— Περί τοϋ Καταστατικού τού 1449 καί τής σημασίας του, βλ. τήν μελέτην τής E l e n a  S k r i i n -  
s k a j a, Le Colonie Genovesi in Crimea, Teodosia (Caffa), έν L’Europa Orientale, 14 ( 1934), σελ. 
113-151. Πρβλ. καί B r u u n ,  Cernomore, τ. Β', σελ. 145-6. Τ ο ύ  α ύ τ ο ΰ ,  Notices, σελ. 47. V a- 
s i 1 j e v s k i j, Suroí, σελ. CXCIX καί CG. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 226-7.

5. Βλ. έκδ. JurgeviÆ, σελ. 636,
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τέλους Σουγδαίας6. Ουτω μεταξύ άλλων σημειοϋται δτι εν τη πόλει ταύτη ώφειλε νά 
έδρεύη παρά τώ Γενουάτη Κονσούλω διερμηνεύς γνωρίζων τήν λατινικήν, έλληνικήν 
και ταταρικήν7 8, έπίσης δε εϊς είδικός γραμματεύς τών έλληνικών Γραμμάτων (εοτίδα 
ιιηιιε ΙιΙβτατηιη ξτβυατητη)5. Έξ άλλου κατ’έτος έξελέγοντο δύο άνδρες, είς Λατίνος και 
είς Έλλην, οί όποιοι ήσαν υπεύθυνοι διά τήν διανομήν άροσίμου ύδατος είς τούς άμ- 
πελοκαλλιεργητάς τής Σουγδαίας9, Ιδιαιτέρα δέ μέριμνα έλαμβάνετο διά τον άνεφοδια- 
σμόν τής πόλεως10. ’Επίσης είς οβηΙιΐΓίο έξελέγετο υπό του Κονσούλου κατ’ έτος, έκ των 
τεσσάρων τούς όποιους εϊχον ήδη έκλέξει εις κοινήν συνεδρίαν οί κάτοικοι τής πό
λεως11. Ό  Γενουάτης Κόνσουλος διώριζεν ώσαύτως τούς Πρώτους τών χωρίων τής 
Σουγδαίας {Ρνοίοε υαεαίίιιιη ΞοΙάαίβ), τούς όποιους έξέλεγον οί ίδιοι οί κάτοικοι τών 
χωρίων12.

Παραλλήλως οί Γενουάται έμερίμνησαν Ιδιαιτέρως διά τήν άμυναν τού σημαντι- 
κωτάτου τούτου κέντρου. ΠλεΤσται έπιγραφαί13 ( ή παλαιοτέρα χρονολογείται κατά 
τό έτος 1371 ) μνημονεύουν τά ύπ’ αύτών συντελεσθέντα έργα, ήδη άπό των πρώτων 
χρόνων τής γενουατικής κυριαρχίας, διά τήν έπισκευήν τών τειχών καί τήν άνέγερσιν 
τοϋ φρουρίου, τά έρείπια τού οποίου σφζονται μέχρι σήμερον14.

Ή  γενουατική κατάκτησις άπέβη, ως ήδη έλέχθη, σωτήριος διά τον έλληνικόν και 
χριστιανικόν πληθυσμόν τής περιοχής. Έκκλησίαι τής Σουγδαίας, καταστραφεϊσαι 
κατά τά γεγονότα τών έτών 1322-1327, άνφκοδομήθησαν έπί Γενουατοκρατίας, ώς συνά
γεται έκ σημειώσεων τού Συναξαριού15, ό έλληνικός δέ πληθυσμός, ό όποιος είχε διωχθή 
όπό τών Τατάρων, έπανήλθεν είς τήν πόλιν καί άπέβη καί πάλιν ισχυρός, είς τοιούτον 
βαθμόν ώστε πρεσβείαι καί ώρισμέναι ύπηρεσίαι τής πόλεως άπετελοϋντο, ώς εΐδομεν, 
έκ Λατίνων καί Ελλήνων, έκρίθη δέ άπαραίτητος ό διορισμός παρά τώ Γενουάτη 
Κονσούλω Έλληνος γραμματέως καί διερμηνέως γνωρίζοντος τήν έλληνικήν16. Ή  
χρησιμοποίησις έλληνικών όρων προς δήλωσιν διοικητικών θεσμών ( ΡγοΗ ) καί φό
ρων ( αηώάοραΐίυο )17 είναι ένδεικτική τής θέσεως καί τής ισχύος του έλληνικοϋ 
πληθυσμού έντός τής πόλεως Σουγδαίας καί είς τά περί αύτήν χωρία.

Βεβαίως είς τό διεθνές έμπόριον ή Σουγδαία δεν ήδύνατο πλέον νά διεκδικήση τήν 
παλαιάν αύτής θέσιν. Αί νέαι πολιτικαί καί οίκονομικαί συνθήκαι δέν ηυνόουν τήν

6. Βλ. έκδ. Jurgevió, σελ. 766-785 =  έκδ. Vigna, σελ. 652 κέ. : De Ordine Soldaie.
7. Βλ. έκδ. Jurgevió, σελ. 771.
8. Αυτόθι, σελ. 772.
9. Αυτόθι, σελ. 773 : «duo probi viri, videlicet unus Latinus et alius Grecus, qui habeant po- 

testatem et baliam dividendi et dandi aquas inter homines habentes vineas in Soldaia».
10. Αύτόθι, σελ. I l l  κέ. : « per dictum Consulem et officium provisionis Soldaie de veteri ele- 

gantur duo probi viri habitatores Soldaie, unus Latinus et alius Grecus, qui appelentur Officium 
Provisionis Soldaie».

11. Αύτόθιj σελ. 775.
12. Αύτόθι, σελ. 775-6.
13. Περί τούτων, βλ. έν έκτάσει B r u u n ,  Öernomore, τ. Β’, σελ. 148, Τ ο ϋ  αύ τ ο ϋ ,  Notices, 

σελ. 47-48 καί τά άνωτέρω ( σελ. 53 ύποσ. 1) μνημονευθέντα άρθρα τής Elena Skr2inskaja.
14. Βλ. κυρίως S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 63 καί 66-71, όπου περιγραφή τών τειχών καί ή 

σχετική βιβλιογραφία. Βλ. έπίσης B r u u n ,  öernomore, σελ. 121 καί Le littoral soviétique de la Mer 
Noire (όδηγός), Μόσχα 1956, σελ. 206.

15. Βλ. Συναξάριον, ένθ. 193 κ.ά.
16. Πρβλ. άνωτέρω, ύποσ. 7-10.
17. Βλ. Statutum Caphe, έκδ. Jurgevió, σελ. 780.
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άνάπτυξιν ιδίας έμπορικής δράστηριότητος, άνεξαρτήτου τής Γενούης. Παρά ταΰτα, ή 
προσάρτησις τής πόλεως είς τήν Γένουαν, Ισχυροτάτην οίκονομικήν δύναμιν, ¿δη
μιούργησε δΓ αυτήν τάς προϋποθέσεις ποιας τίνος ευημερίας. Κατά την παρούσαν πε-

ρίοδον οί Σουγδαϊοι ήσχολουντο περί τήν καλλιέργειαν κυρίως τής άμπέλου18, ό δέ 
οίνος τής Σουγδαίας παρέμεινεν όνομαστός καί κατά τούς έπομένους αιώνας19. Έξ

18. Πρβλ. V i g n a ,  Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 303 καί σελ. 301, 307, 313-Εΐναι 
χαρακτηριστικόν τό γεγονός ότι εις το Statutum Caphe λαμβάνεται, ώς ήδη έλέχθη άνωτέρω, σελ. 54 
καί ύποσ. 10, ιδιαιτέρα μέριμνα τής διοικήσεως διά τήν διανομήν άροσίμου ΰδατος είς τούς άμπε- 
λοκαλλιεργητάς τής Σουγδαίας, είσπράττεται δέ καί ειδικός φόρος, τό ambelopatico.

19. Βλ. M a r t i n i  B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio, σελ. 10: «Nam universac Tauri- 
cae vinum optium ibi ( =  είς τήν περιοχήν τής Σουγδαίας) nascitun, καί J. R e u i 11 y, Voyage
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άλλου, άκόμη και κατά την παρούσαν περίοδον, αί πηγαί όμιλοΰν περί έμπορων 
της Σουγδαίας. Ούτως, είς γενουατικόν έγγραφον του έτους 1446 άναφέρεται πλοϊον 
έμπορικόν άνήκον είς Έλληνα έκ Σουγδαίας20, εις δε τα Ρωσικά Χρονικά γίνεται πολ- 
λάκις μνεία Σουγδαίων εμπόρων δρώντων έν Ρωσία : τα όνόματα τούτων είναι δηλωτικά 
τής έλληνικής των καταγωγής21.

"Οσον άφορμ εις τον πολιτικόν τομέα, ή Σουγδαία δεν ήδύνατο επί Γενουατοκρα- 
τίας νά διαδραματίση πρωτεύον πρόσωπον. Ή  πόλις δέν άπετέλει πλέον τό έπίκεντρον 
πολιτικών επιδιώξεων καί έμπορικών άνταγωνισμών, άλλ’ ύφίστατο απλώς τον άντί- 
κτυπον γενικωτέρας σημασίας γεγονότων. Ουτω, κατά τήν έναντίον τής ’Ανατολικής 
Εύρώπης έπιδρομήν τοϋ Ταμερλάνου ( 1395 )22, ή όποια εσχεν ως έπακόλουθον τήν 
κατάλυσιν τοϋ Κράτους τής Χρυσής Όρδής καί τήν ϊδρυσιν έν τή Ταυρική του τατα- 
ρικοϋ Χαγανάτου τής Κριμαίας, τοϋ Χαγανάτου τοϋ Solchat23, τάς δυσμενείς συνέ
πειας ύπέστησαν οί δύο μεγάλοι έμπορικοί λιμένες, ό Καφας καί ή Τάνα24.

Ωσαύτως κατά τάς συγκρούσεις μεταξύ τών κυριάρχων δυνάμεων τής χερ
σονήσου, δηλαδή τής Γενούης καί τοϋ πριγκιπάτου τής Θεοδωροϋς, ή Σουγδαία 
δέν διεδραμάτισεν άποφασιστικόν ρόλον. Κατά τον πόλεμον μεταξύ τών Γενουα
τών τοϋ Καφα καί τοϋ άρχοντος Γοτθίας ( 1422-24 καί 1433-41 ) λαμβάνεται βε
βαίως μέριμνα διά τήν άσφάλειαν αυτής25, πράγμα τό όποιον είναι ένδεικτικόν τής 
στρατιωτικής σημασίας τής πόλεως, τό έπίκεντρον όμως τοϋ ένδιαφέροντος ήτο τό 
Σύμβολον, διότι σκοπός τοϋ άρχοντος Γοτθίας ήτο ή διέξοδος είς τήν θάλασσαν 
καί ή κατάληψις τοϋ Συμβόλου, τοϋ πλησιεστέρου σημαντικοΰ λιμένος, ό όποιος έθεω- 
ρεϊτο « caput totius Gothie »26.

'Ωσαύτως, κατά τον μεταξύ Γενούης καί Βενετίας πόλεμον τοϋ έτους 1431, κατά 
τόν όποιον έκατέρα τώ/ ’Ιταλικών πόλεων ήγωνίζετο ύπέρ τών έν ’Ανατολή, ίδιαίτατα 
δέ τών έν Εύξείνω Πόντφ, άποικιών της27, καί κατά τήν σύγκρουσιν Καφά καί Τραπε- 
ζοΰντος τοϋ έτους 144728, ή Σουγδαία παρέμεινεν έκτος τών έπιχειρήσεων.

Οί καιροί όμως ήσαν κρίσιμοι δι’ ολόκληρον τήν ’Ανατολικήν Ευρώπην καί τήν 
ΤαυρικήV, ένεκα τοϋ τουρκικού κινδύνου. Ή  πρώτη έμφάνισις τών ’Οθωμανών Τούρκων 
είς τήν χερσόνησον χρονολογείται κατά τό 1446-7. Τότε, λέγει ό Λαόνικος Χαλκο-

en Crimée et sur les bords de la Mer Noire pendant Vannée 1803, Παρίσιοι 1806, σελ. 17. Πρβλ. 
καί P. S. P a l l a s ,  Travels through the southern provinces of the Russian Empire in the years 
1793 and 1794, β' έκδ., Λονδΐνον 1812, τ. Β', σελ. 217 καί 396 καί D u b o i s  d e  M o n t p é -  
r e u X , Voyage autour du Caucase, τ. E', σελ. 322, 326, 330, 363.

20. N. I o r g a, Notes et extraits pour servir à l’histoire des Croisades, τ. Γ', σελ. 207.
21. Πρβλ. Y a s i I j e V  s k i j, Suroi, τ. Γ , σελ. CCII-CCIII καί ύποσ. 1.
22. Βλ. σχετικώς H i l d a  H o o k h a m ,  Tamburlaine the Conqueror, Λονδίνον [ 19621, κυ

ρίως σελ. 145 καί 156-162.
23. Αυτόθι, σελ. 160. Πρβλ. καί V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 188-192, όπου καί ή σχετική βιβλιο

γραφία.
24. H i l d a  H o o k h a m ,  ε.ά., σελ. 160.
25. Πρβλ. I o r g a ,  ε.ά., τ. Α', σελ. 29 (έγγραφον τής 8 Μαΐου 1423): «Galeota patronizata 

per Mar chum Spinolam, civem J anuensem, armata. . . occaxione guerre Donini de lo Tedoro et se- 
curitate Cimbali et Soldaie.. .».—Διά τό δλον θέμα του μεταξύ Γενούης καί άρχόντων Θεοδώρους πο
λέμου, βλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 202-210.

26. I o r g a, ë.à., τ. A', σελ. 385 (εγγρ. έτους 1425).
27. Πρβλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 205.
28. Αυτόθι, σελ. 224.



’Επιγραφή Κονσούλου Σουγδαίας Rafaellus Doria, τοϋ έτους 1378
(Κατά Ε. Skr2inskaja, Novye epigrafiéeskie pamjatniki, σελ. 169)
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Επιγραφή Κονσούλου Σουγδαίας Bernardus de Amico, του έτους 1469
(Κατά Ε. Skr2inskaja, ε. α., σελ. 173
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κονδύλης, οί Τοϋρκοι « επ'ι τούς Γότθους άφικόμενοί έλεηλάτουν την χώραν, άνδραποδι- 
αάμενοι οϋκ όλίγην >>29. Ή  έπακολουθήσασα άλωσις τής Κωνσταντινουπόλεως κατέ
στησε τόν κίνδυνον άμεσώτερον. Είναι άληθές ότι ό Σουλτάνος, ευθύς μετά την "Αλωσιν, 
διά συνθήκης τής 1 ’Ιουνίου 1453, έπεκύρωσε τα προνόμια τών Γενουατών του Γαλατά30. 
Παρά ταϋτα ή Γένουα, ένεκα τής έν Εύξείνω Πόντφ πολιτικής και οίκονομικής της 
Ισχύος, άπετέλει τόν κυριώτερον είς τήν περιοχήν ταύτην αντίπαλον τού Σουλτάνου. 
Διά τούτο ό Μωάμεθ ό Β', δΓ έμπορικών συνθηκών μετά τής Βενετίας31 καί διά συνε
χών επιθέσεων, έπεδίωξεν εύθύς άμέσως τήν πλήρη καταστροφήν τών γενουατικών 
κτήσεων τής Μαύρης Θαλάσσης32, ή όποια είχε τότε άποβή, « άπό πλευράς οίκονομι
κής τούλάχιστον, λίμνη γενουατική »33.

Ή  ’Ιταλική δημοκρατία μή δυναμένη νά άντιμετωπίση μόνη τούς Τούρκους, παρε- 
χώρησε τά έπί τής Ταυρικής καί τού Εύξείνου Πόντου δικαιώματά της είς τήν έν Γε- 
νούη έδρεύουσαν Casa ή Banca di San Giorgio, ή όποια ήτο τότε ή ίσχυροτέρα οικο
νομική δύναμις τής Δύσεως34. Ή  σχετική πράξις ύπεγράφη τήν 15 Νοεμβρίου 145335, 
όλίγους μήνας μετά τήν "Αλωσιν. Διά τής πράξεως ταύτης ή Banca di San Giorgio 
καθίσταται ό μόνος καί άπόλυτος κύριος τών έν Εύξείνω Πόντφ γενουατικών κτή
σεων, είς τάς όποιας έπιβάλλει αύστηράν καί συγκεντρωτικήν διοίκησιν. Κατ’ έτος 
άποστέλλει είς τήν Μαύρην Θάλασσαν μέγαν άριθμόν άξιωματούχων, τούς όποιους 
έκλέγει άνευ ούδεμιάς επεμβάσεως τής δημοκρατίας τής Γενούης καί τών όποιων 
έλέγχει αυστηρώς τήν πολιτικήν. Τό κύριον έργον τής διοικήσεως βαρύνει πάντοτε 
τόν Κόνσουλον τού Καφά, είς δε τά λοιπά άστικά κέντρα, ώς τήν Σουγδαίαν, έξα- 
κολουθοϋν νά στέλλωνται Κόνσουλοι, οί οποίοι παραμένουν συνήθως έπί δύο έως 
πέντε έτη. Οΰτω διά τής αύστηράς διοικήσεως καί τής σταθεράς πολιτικής, δι’ ικα
νών διπλωματικών χειρισμών καί μεγάλων οικονομικών θυσιών ή Banca κατώρθωσε 
νά διατηρήση τάς έν Εύξείνω Πόντω κτήσεις της έπί μίαν καί πλέον εικοσαετίαν, 
παρά τήν όλονέν μεγαλυτέραν τουρκικήν απειλήν36.

'Η Banca di San Giorgio ήρχισεν εύθύς άμέσως νά όργανώνη τήν άμυναν τών έν τή

29. Χ α λ κ ο κ ο ν δ ύ λ η ς ,  Ε', έκδ. Darkó, τ. Β', σελ. 37. Πρβλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 224 
καί ύποσ. 2, δπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

30. Βλ. σχετικώς Ε. D a l l e g i o  d ’ A l e s s i o ,  Le texte grec du traité conclu par les Gé
nois de Galata avec Mehmet I I  le l eT juin 1453, Ελληνικά, 11 ( 1939), σελ. 115-124. Τ ο ϋ  
α ύ τ ο ΰ ,  Galata et la souveraineté de Byzance, Revue Et. Byz., 19 ( 1961 ), σελ. 326-7.

31. Πρβλ. τήν συνθήκην τής 18 Απριλίου 1454 μεταξύ Μωάμεθ καί Βενετίας : G. Luzzatto, Sto- 
ria económica di Venezia, σελ. 184.

32. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 230.
33. J. H e e r s, Gênes au X V e siècle, σελ. 364.
34. Αύτόθι, σελ. 110. Διά τήν Banca di San Giorgio, τήν διοίκησιν, οίκονομικήν όργάνωσιν 

καί δραστηριότητα αύτής, βλ. έν έκτάσει αυτόθι, σελ. 97-192, δπου καί ή σχετική περί τού θέματος βι
βλιογραφία.

35. V i g n a, Códice Diplomático, Atti, τ. 6, σελ. 32-43, βλ. κυρίως σελ. 33, εγγρ. 4 : Capham, 
Soldaiam, Samastram, Symholum, aliasque urbes ac terras quas excelsum Comune Janue ditione 
tenet in diversis regionibus Ponti», πρβλ. καί αυτόθι, σελ. 8. Είς τά σχετικά έγγραφα ή Banca καλεί
ται «Magnifico Officio Sancti Georgij totius Maris Majoris et Imperio Gazarier. βλ. V i g n a, ε.ά., 
Atti, τ. 7/2, σελ. 324 κ.ά.

36. Πρβλ. Η e e r s, Gênes au X V « siècle, κυρίως σελ. 142-4 . Περί του έργου τής Banca 
έν τή Ταυρική, βλ. χαρακτηριστικούς τά σχετικά έγγραφα έν V i g na, Códice Diplomático, Atti, 
τ. 6, 7/1, 7/2.
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Ταυρική γενουατικών πόλεων. Έπιγραφαί έν Σουγδαίςι καί έγγραφα γενουατικά μνημο
νεύουν μέχρι τής ύστάτης ώρας την άνέγερσιν όχυρωματικών έργων, την έπισκευήν 
τών τειχών καί άλλα μέτρα προς προστασίαν τής πόλεως37.

Έν τώ μεταξύ, ένεκα τών κρίσιμων πολιτικών συνθηκών, δημιουργούνται νέοι 
πολιτικοί προσανατολισμοί. Οί Γενουαται του Καφα στρέφονται προς τον παλαιόν 
άντίπαλόν των, τόν αύθέντην Θεοδωροϋς, τον όποιον θεωρουν πλέον ώς τον φυσικόν 
των σύμμαχον εναντίον τών ’Οθωμανών Τούρκων38. Ό  Protector τής Banca di San 
Giorgio, εις έπιστολήν του τής 26 ’Απριλίου 1471 προς τόν άρχοντα Θεοδωροΰς, υπο
στηρίζει δτι «et voi et loro de lo c o m u  n e i n i m i c h o  vi debemo tuti persuadeire 
a vivere insieme cum sincero e fraternale amore et intelligentia. .  . a>39. Τόν κίνδυνον 
τών Τούρκων έπισημαίνει καί ό τελευταίος Κόνσουλος τής Σουγδαίας Christoforo di 
Negro, κατά τά τέλη τού 147440.

Έξ άλλου, ύπό τήν πίεσιν τών γεγονότων οί Γενουαται προσπαθούν νά προσεγγί
σουν καί αυτόν τόν Χαγάνον τού Solchat, τόν Dominum imperatorem Scitarum41. 
Οί τελευταίοι δμως έρχονται είς συνεννοήσεις μετά τού συγγενούς λαού τών ’Οθωμανών 
Τούρκων. Διά τής ύποστηρίξεώς των ό τουρκικός στόλος έπετέθη κατά τού Καφά τήν 
14 ’Ιουλίου 1454. Ή  πόλις δεν κατελήφθη, ύπεχρεώθη δμως νά καταβάλη έτήσιον 
φόρον είς τόν Τούρκον Σουλτάνον42.

Ά λλ’ ό Μωάμεθ ό Πορθητής « έπόθει νά καταλάβρ καί τά παράλια τής θαλάσσης 
καί μάλιστα νά έξισλαμίση άπαντα τά πέριξ χωρία», λέγει σύγχρονος Τούρκος ιστο
ρικός43, ή δε άφορμή έδόθη ύπό τών Τατάρων τού Solchat. Πράγματι, κατά τήν δια
μάχην μεταξύ τού Τατάρου δυνάστου Eminek- Bey καί τού Χαγάνου τών Τατάρων Men- 
gli-Girei, ό Τάταρος ήγεμών κατέφυγεν είς τόν Καφάν44, ενώ ó Eminek-bey έκάλεσεν 
είς βοήθειάν του τόν Τούρκον Σουλτάνον. Ό  Μωάμεθ έθεώρησε τό γεγονός ώς τήν άπό 
μακροΰ άναμενομένην εύκαιρίαν καί διέταξε τόν Μέγαν Βεζύρην Kedyk-Achmet Πασά 
νά έκστρατεύση κατά τού Καφα. Τήν 31 Μαΐου 1475 « έβδομήκοντα χιλιάδες ανδρείων 
στρατιωτών άπεβιβάσθησαν εις τόν λιμένα τής Κιέφφε. . .  λ>45. Μετά πενθήμερον πολιορ
κίαν, οί κάτοικοι ήναγκάσθησαν νά συνθηκολογήσουν καί τήν 6 ’Ιουνίου 1475 « ήνοί-

37. Βλ. S k r í i n s k a j a ,  Novye epigrafióeskie pamjatniki, σελ. 174-5 ( έπιγραφή τοϋ έτους 
1469), πρβλ. καί αυτόθι, σελ. 172 (έπιγραφή τοϋ 1451). Βλ. καί V i g n a, Códice Diplomático, 
τ. 7/2, σελ. 303 (έγγραφον τοΟ έτους 1474, όπου γίνεται λόγος περί έπισκευής τών τειχών). Πρβλ. 
S e k i r i n s k i j ,  Suroí, σελ. 51.

38. Βλ. σχετικώς V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 232-4 (έτη 1455-58), 237 (έτος 1471). Πρβλ. καί 
T i c h a n o v a ,  Doros-Feodoro, σελ. 332.

39. V i g n a, Códice Diplomático, Atti, τ. 7/1, σελ. 569, έγγρ. 968 (τοϋ έτους 1471).
40. Αυτόθι, τ. 7/2, σελ. 319.
41. V a s i I i e v, Goths, σελ. 236 καί ύποσ. 1 καί σελ. 238. Πρβλ. S e k i r i n s k i j ,  Suroí, 

σελ. 54-55.
42. Βλ. τήν έκθεσιν τών άξιωματούχων τοϋ Καφα προς τόν προτέκτορα τής Banca, έν V i g n a, 

Códice Diplomático, Atti, τ. 6, σελ. 102-112, έγγρ. 33. Πρβλ. V a s i 1 i e ν , Goths, σελ. 231 καί 
ύποσ. 1, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

43. Βλ. Ά β ρ .  Π α π ά ζ ο γ λ ο υ ,  Μωάμεθ Β' ό Πορθητής, κατά τόν Τούρκον ιστορικόν Ά σικ  
Πασά Ζαντέ, Έπετ. Έτ. Βυζ. Σπ., 16 ( 1940), σελ. 241. Ή  όλη «Διήγησις τής καταλήφεως τής Κιέφφε», 
αυτόθι, σελ. 240 -  2 =  Aáik Paáa Zade, έκδ. Kreutel (Graz 1959), σελ. 256-260.

44. Πρβλ. καί V i g n a, Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 320 κέ.
45. Π α π ά ζ ο γ λ ο υ ,  Μωάμεθ ο Πορθητής, σελ. 241 =  Aáik Paáa Záde, έκδ. Kreutel, σελ. 

257. Πρβλ. B r u u n ,  Ν otices, σελ. 71 καί V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 246,
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χθησαν αί πνλαι τοϋ φρουρίου . . . α>46. Ό  Σουλτάνος, ο truculentus drago, ώς άποκαλεί 
αυτόν γενουατικόν έγγραφον, ήνάγκασε πεντακοσίους Γενουάτας και άλλους Λατίνους 
τού Καφά νά μεταναστεύσουν εις τήν Κωνσταντινούπολιν47, οί δε λοιποί χριστιανοί 
καί οί ξένοι στρατιώται ήχμαλωτίσθησαν καί έπωλήθησαν ώς δούλοι48.

« Διά τής πτώσεως τού Καφά έκρίθη ή τύχη δλων τών έν Κριμαίςι γενουατικών 
κτήσεων» 49. Διαδοχικώς αί πόλεις τής Ταυρικής ύπέκυψαν εϊς τήν τουρκικήν έπίθεσιν.

Πότε άκριβώς κατεκτήθη ή Σουγδαία ύπό τών Τούρκων δέν παραδίδεται ύπό τών 
πηγών. Ύποθέτομεν εύθύς μετά τήν κατάληψιν τού Καφά καί όπωσδήποτε πρό τής πτώ
σεως τής έν Γοτθίςι Θεοδωροΰς (Δεκέμβριος 1475 )50. Σύγχρονος τών γεγονότων συγ- 
γραφεύς,ό Jörg von Nuremberg, άναφέρει είς τό έργον του «Ιστορία τής Τουρκίας » 
( Geschichte von der Türkey) ότι μετά τήν κατάληψιν τού Καφά ό Τούρκος Πασάς 
« έβάδισε καί κατέκτησε τό φρούριον Σουγδαία (Sodoya), όπου έκρατοΰντο τρεις υίοί 
τού ήγεμόνος τών Τατάρων άπηλευθέρωσεν αύτούς καί κατέστησε τον πρεσβύτερον 
τούτων βασιλέα έν Ταταρίςι »51. Ό  συγγραφεύς δέν παρέχει πλείονας ειδήσεις περί τού 
γεγονότος, άλλ’ ό Martinus Broniovius, ό όποιος, ώς άπεσταλμένος τού βασιλέως τής 
Πολωνίας Στεφάνου, έπεσκέφθη τήν περιοχήν τώ 1578-9, άναφέρει είς τό έργον του 
« Tartariae Descriptio » ότι οί κάτοικοι καί ή γενουατική φρουρά ύπερήσπισαν τήν 
πόλιν γενναίως καί έπολέμησαν μέχρις ένός52. Τελικώς όμως ή Σουγδαία ύπέκυψεν είς 
τήν Ισχυράν άριθμητικήν ύπεροχήν τών έπιτιθεμένων.

Έπί Τουρκοκρατίας ή Σουγδαία ύπήχθη διοικητικώς εϊς τό βιλαέτιον — εϊτα 
σαντζάκιον— τού Καφά53. Οί κάτοικοι αύτής, Έλληνες κατά μέγα μέρος, ήσχολούντο 
περί τήν καλλιέργειαν τής αμπέλου.

Ή  κατάκτησις τής Σουγδαίας ύπό τών Τούρκων έσήμανε τό τέλος τού ίστορικοΰ 
της βίου. 'Η πόλις ουδέποτε πλέον άνέκτησε τήν παλαιάν πολιτιστικήν καί οίκονο- 
μικήν αύτής σημασίαν. Κατά τούς έπομένους αιώνας καί μέχρι τού νΰν ή Σουγδαία παρέ- 
μεινεν άσημον πόλισμα. Μόνον τά έρείπια αύτής, ώς λέγει ό Broniovius, μαρτυρούν 
πάντοτε ότι αύτη ύπήρξεν άλλοτε σημαντικωτάτη πόλις54.

46. Π α π ά ζ ο γ λ ο υ ,  ε .ά ., σελ. 241=έκδ. Kreutel, σελ. 258. Βλ. έπίσης Polnoe Sobranie 
Russkich Letopisej, τ. ΚΔ', σελ. 194, τ. ΚΕ', σελ. 303-304. Πρβλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 246 καί 
ύποσ. 5, όπου καί ή περί τής καταλήψεως τοϋ Καφά πλουσιωτάτη βιβλιογραφία, καί Τ i c h a - 
m i r o v, Puti, σελ. 20. Τήν μελέτην τοϋ Μ. Μ a Ιο wi s t ,  Kaffa-colonia genuenska ηα Krymie 
i problem wschodni w latach 1453-1475, Βαρσοβία 1947, δέν ήδυνήθην νά άνεύρω.

47. Βλ. ’Ανωνύμου νΕκθεσις Χρονική, έν Κ. Σάθα,  Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη, τ. Ζ', Βενετία 1894, 
σελ. 572. Πρβλ. V a s i 1 i e ν, Goths, σελ. 246 καί ύποσ. 4.

48. Πρβλ. B r u u n, Notices, σελ. 72.
49. Y a s i 1 i e v, Goths, σελ. 246. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CGV.
50. Διά τήν κατάληψιν τής Θεοδωροΰς ύπό των Τούρκων, βλ. V a s i I i e v, Goths, σελ. 249 κέ.
51. Αυτόθι, σελ. 247 καί ύποσ. 1 καί σελ. 249-251, δπου καί ή σχετική βιβλιογραφία καί πλη- 

ροφορίαι περί τοϋ συγγραφέως καί τοϋ έργου του. Βλ. έπίσης τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ ,  Jorg of Nuremberg, a 
writer contemporary with the fall of Constantinople (1453), Byzantion, 10 ( 1935), σελ. 205-209.

52. M a r t i n i B r o n i o v i i, Tartariae Descriptio, σελ. 10. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  
Suroi, σελ. CCV-CCVI καί ύποσ. 1. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 247-8 καί ύποσ. 1. Πρβλ. καί 
Β r u u n ,  Notices, σελ. 77.

53. Βλ. κατωτέρω σελ. 65 ύποσ. 16.
54. B r o n i o v i u s ,  ε.ά., σελ. 10. Πρβλ. καί J. S c h n i t z l e r ,  Description de la Crimée, Πα- 

ρίσιοι 1855, σελ. 41. D u b o i s  d e  M o n t p é r e u x ,  Voyage autour du Caucase, τ. E', σελ. 350.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

ΔΗΜΟΓΡΑΦΙΚΗ ΚΑΙ ΕΘΝΟΛΟΓΙΚΗ ΚΑΤΑΣΤΑΣΙΣ

Εις παρασελίδιον σημείωσιν του Συναξαριού τής 27 Απριλίου 1249 άναφέρεται 
δτι μετά την άπομάκρυνσιν των Τατάρων « ήρίθμησεν σεβαστός τον λαόν καί ηύρέθη 
χιλιάδας οκτώ και τριακόσια >>Χ.

Ή  μαρτυρία αυτή— ή όποια και από γενικής άπόψεως έξεταζομένη είναι πολύ
τιμος, διότι αί πηγαί σπανίως διασφζουν άναλόγους είδήσεις — ήρμηνεύθη διαφόρως 
υπό τών διαφόρων μελετητών. Οΰτω πρώτος ό εκδότης τών παρασελιδίων σημειώσεων 
άρχιμανδρίτης Άντωνϊνος, σχολιάζων εις τήν εκδοσιν τήν ένθύμησιν ταύτην, άνα- 
βιβάζει τον πληθυσμόν τήςΣουγδαίας εις τριακοσίας όκτώ χιλιάδας1 2. Ό  Ρΐι. Βηιιιη επα
ναλαμβάνει τό λάθος τούτο καί, διά νά δικαιολογήση τόν άπιθάνως μέγαν άριθμόν, 
ύποθέτει ότι ούτος άντιπροσωπεύει « όχι μόνον τούς Σουγδαίους, άλλά καί τούς Γοτθο — 
Έλληνας τής νοτίου άκτής καί τούς κατοίκους τής Ήρακλειωτικής χερσονήσου »3. 
Ό  Ο. ΒΓαΠαηιι έν συνεχεία έδέχθη καί έπεξέτεινε τήν άποψιν ταύτην : βασιζόμενος άπο- 
κλειστικώς έπί τής άνωτέρω ένθυμήσεως, ύπέθεσεν ότι ή Σουγδαία ήτο τό διοικητικόν 
κέντρον τής περιοχής καί ότι ό σεβαστός ήτο ό διοικητής όχι μόνον τής πόλεως 
ταύτης, άλλ’ ολοκλήρου τής νοτίου άκτής τής Ταυρικής4. Βεβαίως αί άνωτέρω έρμη- 
νεΐαι καί θεωρίαι είναι εξ άρχής άπορριπτέαι, διότι, έκτος τού ότι δέν άνταποκρίνονται 
είς τήν ιστορικήν πραγματικότητα, βασίζονται εις πλήρη παρανόησιν του κειμένου. 
Δέν ύπάρχει άμφιβολία ότι ένταϋθα γίνεται λόγος μόνον περί τού πληθυσμού τής πό
λεως Σουγδαίας καί ότι ό παραδιδόμενος άριθμός είναι όκτώ χιλιάδες τριακόσια. Τό 
ζήτημα όμως είναι έάν ό άριθμός ούτος άντιπροσωπεύη όλον τόν πληθυσμόν τής πό
λεως ή μόνον τούς άρρενας ένήλικας κατοίκους, δοθέντος ότι ή λ. λαός, τήν όποιαν χρη
σιμοποιεί ένταΰθα ό συντάκτης τής ένθυμήσεως, δηλοϊ είς τάς βυζαντινάς πηγάς συνή
θως τόν στρατόν5. Τήν δευτέραν άποψιν υποστηρίζει ό V. νθεΐ^θνεΐα], ό όποιος θεω
ρεί τόν άριθμόν 8.300 πολύ μικρόν διά πόλιν ώς ή Σουγδαία καί πιστεύει ότι ούτος 
άντιπροσωπεύει τόν « ένήλικον άρρενα πληθυσμόν » ( νζτοείοε ηιιιΖδΙίοβ ηα^εΐεηίε )6, 
δηλαδή τόν μάχιμον πληθυσμόν τής πόλεως, γεγονός τό όποιον θά άνεβίβαζε τό σύ- 
νολον τών κατοίκων είς τεσσαράκοντα χιλιάδας περίπου. Ύποθέτομεν ότι είς τό ζήτη

1. Βλ. Συναξάριον, ένθ. 12. Διά τήν ιστορικήν ερμηνείαν τής ένθυμήσεως, βλ. άνωτέρω, σελ. 26 κέ.
2. Βλ. Ά  ν τ ω ν ί ν ο υ, Zametki, σελ. 611, No 104.
3. Βλ. Ρ h. B r u u n ,  Öernomore, τ. Β', σελ. 134 καί τ ο υ  αυ τ ο ύ ,  Notices, σελ. 29.
4. Βλ. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 203 -4 . Πρβλ. καί Y a s i 1 i e v, Goths, σελ. 200.
5. Βλ. σχετικός G. D u  C a n g e ,  Glossarium ad scriptores mediae et infimae Graecitatis, στ. 

789.—Σημειωτέον δτι ή λ. λαός άπαντςί είς έτέρας δύο ένθυμήσεις τού Συναξαριού (ένθ. άρ. 2 τού έτους 
1214 καί ένθ. άρ. 165 τού έτους 1337), είς τάς όποιας άναφέρεται ό κοινός λαός ύπό τήν έννοιαν πάν
τοτε τού συνόλου τών κατοίκων. ’Επειδή όμως δέν πρόκειται περί τού αυτού γραφέως, δέν δυνάμεθα νά 
εΐπωμεν, έάν ή έκφρασις κοινός λαός έτέθη άκριβώς διά νά δηλώση τό σύνολον τών κατοίκων είς άντι- 
διαστολήν πρός τήν λ. λαός, ή όποια έδήλου τόν στρατόν.

6. Βλ. V a s i l j  e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXVII.
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μα τούτο μόνον ή συγκριτική μελέτη του πληθυσμού άλλων συγχρόνων πόλεων θά ήδύ- 
νατο νά δώση άπάντησιν. Κατωτέρω παραθέτομεν τάς όλίγας μαρτυρίας των πηγών, φι
λολογικών και αρχαιολογικών, τής περιόδου ταύτης, διά νά σχηματίσωμεν σαφεστέραν 
είκόνα περί τοϋ τι άκριβώς άντιπροσωπεύει κατά τούς χρόνους τούτους πληθυσμός 
8.000 και 40.000 κατοίκων.

Ούτως ή Θεσσαλονίκη, δευτέρα μετά την Κωνσταντινούπολιν πόλις του Βυζαν
τίου, ήρίθμει τώ 1423 μόνον 40.000 ψυχάς7, κατ’ άλλην δέ πηγήν 25.0008. Ή  Προύσα 
είχε πληθυσμόν 30.000 κατοίκων9. Κατά τον Pero Tafur, Ισπανόν περιηγητήν τού πρώ
του ήμίσεος τού ΙΕ' αί. ( 1435-39), ή Μεθώνη, πόλις τότε άνθοϋσα, είχε μόνον 2.000 
κατοίκους, τό Πέρα τής Κωνσταντινουπόλεως έπίσης 2.000, ή δέ Τραπεζοΰς, πρωτεύουσα 
όλοκλήρου αύτοκρατορίας, ήρίθμει 4.000 κατοίκους10. Προσθέτομεν ότι, κατά τά δεδο
μένα τών άνασκαφών, ή Χερσών είχε τον ΙΒ' αί. περί τούς 5.000 κατοίκους11, τούτο δέ 
είναι Ιδιαιτέρως σημαντικόν, διότι ή Χερσών ήτο πόλις έμπορική ώς ή Σουγδαία, εύρί- 
σκετο είς τήν αύτήν ώς ή Σουγδαία περιοχήν, τον ΙΒ' δέ αίώνα δεν εϊχεν άκόμη περι- 
πέσει είς παρακμήν. Άντιθέτως παραδίδεται υπό τού περιηγητοΰ τού ΙΕ' αί. Schilt- 
berger, ότι ή πλησίον τής Σουγδαίας γενουατική άποικία τού Καφα ήρίθμει 6.000 οικίας 
είς τήν έσω πόλιν, 11.000 οίκίας είς τήν έξω πόλιν καί 4.000 είς τά περίχωρα12, δηλαδή 
συνολικώς περί τούς 100.000 κατοίκους. Ό  παρεχόμενος υπό του περιηγητοΰ άριθμός 
δεν άφίσταται προφανώς πολύ τής πραγματικότητος, καθ’ όσον γενουατικόν έγγραφον 
τού 1475 μαρτυρεί ότι ό Καφας είχε πληθυσμόν 70.000 κατοίκων13. Ό  τόσον όμως υψη
λός αύτός άριθμός άποτελεϊ έξαίρεσιν διά τήν έποχήν14, όφείλεται δέ εις όλως έξαιρέ-

7. Βλ. Ρ. C h a r a n i s ,  A note on the population and cities of the Byzantine Empire in the 
thirteenth century, «έν Joshua Starr Memorial Volume», Νέα Ύόρκη 1953 ( =  Jewish Social Stu
dies, τ. 5), σελ. 141, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

8. Βλ. P. L e m e r 1 e, La domination vénitienne à Thessalonique, έν «Miscellanea G. Gal- 
biati», τ. F  ( =  Fontes Ambrosiani, τ. 27), 1951, σελ. 222.

9. Βλ. P. C h a r a n i s ,  ë.â., σελ. 145. Κατά τόν P e r o  T a f u r ,  έκδ. Malkolm Letts, σελ. 
149, είχε πληθυσμόν 4.000 κατοίκων.

10. Αύτόθι, σελ. 50,149, 131 άντιστοίχως. Πρβλ. καί A. V a s i 1 i e v, Pero Tafur : A Spanish 
traveler of the fifteenth century and his visit to Constantinople, Trebizond and Italy , Byzantion, 
7 (1932), σελ. 82, 116, 98.—Ώ ς σημειώνει ό Ό δ. Λ α μ ψ ί δ η ς ,  Χρονικόν Μιχαήλ Παναρέτου, σελ. 
98, « ουδέποτε ό Ποντικός πληθυσμός υπήρξε κατά τήν έποχήν τών Μεγάλων Κομνηνών πολυάριθμος. 
Αί μικραί στρατιωτικά! δυνάμεις τάς όποιας όδηγοϋσιν έκάστοτε οί βασιλείς άποδεικνύουσιν έν μέρει 
τήν διαπίστωσιν ταύτην».

11. A. L. Ja k ο b s o n, O iislennosti naselenija Srednevekovogo Chersonesa, Viz. Vrem., 
19 ( 1961), σελ. 154-165, iôiç σελ. 161. Ό  συγγραφεύς ήχθη είς τά συμπεράσματα ταϋτα βασιζόμε
νος, ώς ό Ιδιος τονίζει, έπί τμήματος μόνον τής άνασκαφείσης πόλεως, ώς έκ τούτου ένδέχεται ό 
παρεχόμενος άριθμός νά άφίσταται κατά τι τής πραγματικότητος. Πρβλ. καί W i t o 1 d H e n s e 1, 
L'étude des villes du haut Moyen Âge en Pologne au moyen de la méthode archéologique, Dacia, 5 
( 1961 ), σελ. 481, όπου άναφέρεται ότι, κατά τά δεδομένα τών άνασκαφών, τά μεγαλύτερα άστικά κέντρα 
τής Πολωνίας εϊχον κατά τήν έποχήν ταύτην περί τούς 5.000 κατοίκους.

12. Παρά Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 174 ύποσ. 6.
13. Βλ. V i g n a, Códice Diplomático, A tti, τ. 7/2, σελ. 323. Πρβλ. καί P e r o  T a f u r ,  έκδ. 

Letts, σελ. 132, ό όποιος άναφέρει ότι ό Καφας είχε διπλάσιον τής Σεβίλλης άριθμόν κατοίκων.
14. Σημειοΰμεν ότι ή Βενετία, ίσχυροτάτη οίκονομική δύναμις, μόλις τόν ΙΔ' αί. εφθασεν είς τόν αρι

θμόν τών 100.000 κατοίκων, ή δέ πόλις τών Παρισίων, ή μεγαλυτέρα πόλις τής Βορείου Ευρώπης, ήρίθμει 
κατά τάς άρχάς τοϋ ΙΔ’ αί. μόνον 80.000 κατοίκους : βλ. D. J a k ο b y, La population de Constanti
nople à V époque byzantine', un problème de démographie urbaine, Byzantion, 31 (1961), σελ. 108.
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τους ίστορικάς συνθήκας καί άναφέρεται μόνον εις τούς χρόνους της μεγίστης άκμής 
τής πόλεως, κατά τούς όποιους οί Γενουαται ύπεστήριζον ότι ό Καφας συνηγωνίζετο 
εις πληθυσμόν καί αύτήν τήν Κωνσταντινούπολιν. Είναι ένδεικτικόν ώς μέτρον συγκρί- 
σεως διά τον πληθυσμόν των πόλεων κατά τήν υπό έξέτασιν περίοδον τό γεγονός ότι 
αί Τράλλεις τής Μ. ’Ασίας, έπανοικισθεΐσαι υπό του ’Ανδρονίκου Β' τού Παλαιολόγου 
καί άριθμοϋσαι κατά τάς πηγάς 36.000 κατοίκους, ¿θεωρούντο πόλις « μεγίστη » καί 
« περιφανής »15.

Έκ τής άνωτέρω έπισκοπήσεως συνάγομεν ότι ό παραδιδόμενος υπό τού Συνα
ξαριού άριθμός άναφέρεται προφανώς εις τό σύνολον των κατοίκων καί ούχί εις τον άρ- 
ρενα πληθυσμόν τής Σουγδαίας16 : δι’ επαρχιακήν, άκραίαν πόλιν, ώς ή Σουγδαία, πλη
θυσμός 8.300 κατοίκων ήτο άρκετά σημαντικός, ιδία εάν λάβωμεν ύπ’ όψιν ότι ή « άπο- 
γραφή » αύτη έγένετο μετά τήν έπίθεσιν των Σελτζούκων Τούρκων καί τάς ταταρικάς 
έπιδρομάς, αί όποιαι θά εΐχον άναμφιβόλως μειώσει αίσθητώς τον πληθυσμόν τής πό
λεως17. Εις τον άνοπέρω άριθμόν πρέπει νά προστεθή καί ό κινούμενος πληθυσμός έμπο
ρων καί δούλων, ό όποιος βεβαίως δεν ήτο άσήμαντος. Άναμφιβόλως ό πληθυσμός 
ούτος ηυξήθη σημαντικώς μετά τήν έγκατάστασιν των Τατάρων καί τήν ϊδρυσιν τών 
’Ιταλικών αποικιών18. Δυστυχώς, ώς ήδη έλέχθη19, μέχρι τούδε δεν έγένοντο συστηματι- 
καί άνασκαφαί εις τήν περιοχήν, διά νά δυνηθώμεν νά καθορίσωμεν τήν άρχικήν έκτα- 
σιν καί τά όρια τής πόλεως καθώς καί τήν μετέπειτα έπέκτασιν καί έξέλιξιν αυτής.

Ό  πληθυσμός τής Σουγδαίας, τούτο μεν ένεκα τών συνεχών έπιδρομών, διεισδύ
σεων καί εγκαταστάσεων νέων έθνικών στοιχείων εις όλην τήν περιοχήν, τούτο δε ένεκα 
τής θέσεως τής πόλεως ώς κέντρου εμπορίου μεταξύ τών προς Βορραν λαών καί τών μι
κρασιατικών πόλεων, ήτο μικτός καί ποικίλος20, ή δε σύνθεσις καί ή άναλογία τών έθνι
κών στοιχείων ήτο διάφορος κατά τάς διαφόρους ίστορικάς περιόδους. Τούτο ισχύει 
δι’ όλην τήν Ταυρικήν21 καί διά τούς προγενεστέρους αιώνας, εις τήν παρούσαν όμως

'Ωσαύτως κατά τόν J. H e e r s ,  Gênes au XV« siècle, σελ. 22-46, ή Γένουα μετά τών περιχώρων αύ- 
τής ύπερέβαινεν εις τούς χρόνους τής μεγίστης άκμής της τούς 100.000 κατοίκους. Πρβλ. καί V i t a l e  
V i t ο, Breviario délia storia di Genova. Lineamenti storici ed orientamenti bibliografici, τ. A', Γέ
νουα 1955, σελ. 182.

15. Π α χ υ μ έ p η ς, τ. Α', σελ. 469-470. Πρβλ. P. C h a r a n i s, ë. à., σελ. 146.
16. Τήν ήμετέραν άποψιν ένισχύει καί τό γεγονός δτι κατά τάς τουρκικός άπογραφάς τών 

έτών 1490 καί 1491, όλίγα έτη μετά τήν τουρκικήν κατάκτησιν, ή Σουγδαία ήρίθμει άντιστοίχως 
1865 καί 1683 οΙκίας, δηλαδή περίπου 10.000 κατοίκους: βλ. N. T o d o r o v ,  Ζα demografskoto 
sdstojanie ηα Balkanskija polnostrov prez X V —X V I  v. ( La situation démographique de la 
péninsule Balkanique au cours des XVe et XVe siècles), έν Godiânik na Sofijskija Universitet, 
Filosofsko - Istoriôeski Fakultet, τ. 53/2 (1959), Σόφια 1960, σελ. 210.

17. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 19 κέ., 24-26. Περί της παρακμής τών πόλεων συνεπείμ πολέμων 
καί έπιδρομών, βλ. P. G h a r a n i s, ε. à., σελ. 135-6 καί 146.

18. Πρβλ. I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Οϊύύ,σελ. 153 : « this town was formerly a big one » (πρό 
τοϋ 1334).

19. Βλ. άνωτέρω, σελ. 6.
20. Πρβλ. A b o u l f é d a ,  εκδ. Reinaud, τ. Β', σελ. 319 : «suivant Ibn - Sayd: la population 

de Soudac est un mélange de toutes les nations et de toutes les religions ; mais le Christianisme y est 
la religion dominante».

21. Χαρακτηριστική, χωρίς βεβαίως νά δύναται νά ληφθή κατά γράμμα ύπ’ όψιν, είναι ή μαρτυρία τοϋ 
Gu. d e  R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 146, ότι μεταξύ Χερσώνος καί Σουγδαίας εύρίσκονται τεσ-

5
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μελέτην θά έξετάσωμεν τήν έθνολογικήν κατάστασιν τής πόλεως Σουγδαίας κατά τόν 
ΙΓ' -  ΙΕ' αί., κατά τήν περίοδον δηλαδή ή οποία ενταύθα άπασχολεΐ ήμάς. Αί σύγχρονοι 
πηγαί καί κυρίως τό Συναξάριον παρέχουν σημαντικός ειδήσεις περί των έν Σουγδαίςι 
έθνοτήτων.

Βάσις καί κυριαρχούν στοιχείον ήτο τό Β υ ζ α ν τ ι ν ό ν - έ λ λ η ν ι κ ό ν ,  τό 
όποιον έξεπροσώπει τήν άρχουσαν τάξιν καί ήτο ό φορεύς του βυζαντινού πολιτι
σμού. Δεν γνωρίζομεν τό ποσοστόν των Ελλήνων κατοίκων —ή άριθμητική ύπεροχή 
των δέν ήτο προφανώς μεγάλη, μεγάλη όμως ύπήρξεν ή άφομοιωτική δύναμις καί ό 
έκπολιτιστικός ρόλος των22.

Βεβαίως, ώς είναι εύλογον, ή εις άριθμόν δύναμις καί ή πολιτιστική σημασία τού 
έλληνοχριστιανικοΰ παράγοντος έποίκιλλεν άναλόγως των ιστορικών συνθηκών. Ούτω, 
τόν ΙΓ' αί., κατά τήν μαρτυρίαν τού νΑραβος περιηγητοΰ Ibn - Sayd ( 1214-1274), έν 
Σουγδαίςι κατφκουν διάφοροι λαοί διαφόρου θρησκείας, οί χριστιανοί όμως ύπερεϊχον 
όλων εις άριθμόν23. Άντιθέτως κατά τό α' ήμισυ τού ΙΔ' αί., ένεκα τής συνεχούς διεισδύ- 
σεως ξένων έθνικών στοιχείων καί τών άλλεπαλλήλων επιδρομών, κυρίως όμως ένεκα 
τής υπό τών Τατάρων έκδιώξεως τού έλληνικοΰ πληθυσμού24, τό στοιχείον τούτο έμει- 
ώθη σημαντικώς25, ουδέποτε όμως έπαυσεν υφιστάμενον : αί σημειώσεις τού Συναξαριού, 
συνεχιζόμεναι άνελλιπώς καί μετά τά γεγονότα ταΰτα, μαρτυρούν περί τής άδιακόπου 
αυτού συνεχείας26. Μετά τήν γενουατικήν κατάκτησιν ( 1365) ό έλληνικός καί χριστια
νικός πληθυσμός ένισχύθη εις βάρος τού μουσουλμανικού: ώς ήδη έλέχθη27,εις τό γε- 
νουατικόν Καταστατικόν τοϋ Καφά τού έτους 1449 ό πληθυσμός τής Σουγδαίας εμφα
νίζεται άποτελούμενος εξ Ελλήνων καί Λατίνων — αί λοιπαί ύπάρχουσαι έθνότητες 
ούδόλως μνημονεύονται —, αί πρεσβεϊαι καί τινες ύπηρεσίαι τής πόλεως άπηρτίζοντο 
συνήθως έξ αντιπροσώπων τών δύο τούτων εθνοτήτων28, έν τή πόλει ήδρευε διερμηνεύς 
καί γραμματεύς γνωρίζων τήν έλληνικήν29, διοικητικοί δε όροι καί φόροι άναφέρονται 
υπό τό έλληνικόν αύτών όνομα30. Έξ άλλου εις γενουατικά έγγραφα τού 1474 μαρτυ-

σαράκοντα κάστρα, «quorum quodlibet fere habet proprium idioma». ’Ανεξαρτήτως του γεγονότος, έάν 
πρόκειται πράγματι περί 40 πολισμάτων ( ώς ύποστηρίζει ό W. Η e y d, Commerce, τ. Β', σελ. 209, βασι
ζόμενος είς χωρίον τοϋ A b o u l f e d a ,  έκδ. Reinaud, τ. Β', σελ. 282, καί είς έγγραφον τοϋ Timour 
Kutlug Khan τοϋ έτους 1397) ή έάν τά άναφερόμενα τεσσαράκοντα κάστρα είναι παρερμηνεία τοϋ όνό- 
ματος Qyrq-ier (νΰν Cufut-Kale) ( ώς υποθέτουν ό Ph. Br u u n ,  Cernomore, τ. Β', σελ. 135 καί No
tices, σελ. 52 καί ό A. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 166-7, βασιζόμενοι είς έτερον χωρίον τοϋ αύτοΰ 
A b o u l f e d a ,  ε.ά., σελ. 319 καί τοϋ I. B a r b a r o ,  Travels to Tana and Persia by Iosafa 
Barbaro and Ambrogio Contarini, Λονδΐνον 1873, σελ. 30), ή διαπιστωθεΐσα υπό τοϋ Rubruquis 
έτερογένεια παραμένει χαρακτηριστική τής έθνικής συστάσεως τής περιοχής.

22. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 68 κέ.: έκχριστιανισμός Τατάρων.
23. Παρά A b ο u 1 f έ d a, έκδ. Reinaud, τ. Β', σελ. 319 ( βλ. άνωτέρω, σελ. 65 ύποσ. 20).
24. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 45-46.
25. Πρβλ. I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 153 : Surdaq. . .  is inhabited by Turks und num

ber of Greeks.
26. Πρβλ. καί V a s i l j e v s k i j ,  Surot, σελ. CXCVI.
27. Βλ. άνωτέρω, σελ. 54.
28. Statutum Caphe, έκδ. Jurgevii, σελ. 773 καί 777. Πρβλ. και V a s i l j e v s k i j ,  Surol, 

σελ. CXCVIII καί CC.
29. Statutum Caphe, έκδ. Jurgevii, σελ. 771, 772. Πρβλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 226 και 

B r u u n ,  Cernomore, τ. Β', σελ. 146.
30. Statutum Caphe, έκδ. Jurgevii, σελ. 775-6, 780.
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ροϋνται oí séniores Crecí31, ΐά όνόματα των όποιων είναι κατά τό πλεΐστον έλληνικά 
καί οί όποιοι έμφανίζονται ώς άξιοσέβαστα πρόσωπα λόγον εχοντα δι’ άνακύπτοντα 
ζητήματα και διαφοράς έν τή πόλει. Πάντα τά άνωτέρω άποδεικνύουν ότι επί Γενουατο- 
κρατίας καί μέχρι τής τουρκικής κατακτήσεως τό έλληνικόν στοιχείον ήτο ισχυρόν32 
καί έχαιρεν υπό τής γενουατικής διοικήσεως, κατά τό Καταστατικόν τουλάχιστον, ίσης 
προς τον λατινικόν πληθυσμόν μεταχειρήσεως.

Επίσης τά περί τήν Σουγδαίαν 18 χωρία εΐχον πληθυσμόν κυρίως έλληνικόν καί 
χριστιανικόν : οί άρχοντες τούτων καλούνται επί Γενουατοκρατίας proti33, φέρουν 
δηλαδή τίτλον έλληνικόν μαρτυρούμενον έν Χερσώνι ήδη κατά τήν βυζαντινήν έπο- 
χήν34, τά γενουατικά έγγραφα ομιλούν περί χριστιανών κατοίκων των χωρίων35, τό Σν- 
ναξάριον άναφέρει όρθοδόξους Ιερείς καί κατοίκους των χωρίων τούτων 36, μέχρι τού 
νΰν δέ σφζονται έκεϊ τά έρείπια χριστιανικών εκκλησιών37.

Κατά ταΰτα, παρά τάς έπιδρομάς καί τήν έγκατάστασιν τών Τατάρων, παρά τήν δι- 
είσδυσιν τών καθολικών « Λατίνων » καί τήν προσηλυτιστικήν δράσιν τής Καθολικής 
’Εκκλησίας, τό έλληνικόν στοιχείον διετηρήθη, όπως διετηρήθη καί ή έλληνική γλώσσα 
καί ή χριστιανική θρησκεία : τό Σνναξάριον άποτελει άδιάψευστον μάρτυρα ότι εις τήν 
πόλιν ώμίλουν καί έγραφον έλληνικά — γεγονός τό όποιον έπιβεβαιοΰται καί υπό 
συγχρόνων μη ελληνικών πηγών38 — έφερον πολλάκις έλληνικά όνόματα, οί τίτλοι δέ 
καί τά άξιώματα, πολιτικά καί έκκλησιαστικά, ήσαν βυζαντινά39. ’Ακόμη καί μετά τήν 
τουρκικήν κατάκτησιν καί κατά τούς νεωτέρους χρόνους οί περιηγηταί διαπιστώνουν 
τήν ύπαρξιν σημαντικού άριθμοΰ Ελλήνων κατοίκων εις τήν πόλιν40 41.

Εις τήν διατήρησιν τού στοιχείου τούτου συνετέλεσεν άναμφιβόλως τό Βυζαντινόν 
Κράτος διά τών άντιπροσώπων καί άξιωματούχων του, πολιτικών καί στρατιωτικών, ή 
άκτινοβολία τού όποιου διετηρήθη καί άφοΰ έπαυσεν ή έπί τής περιοχής κυριαρχία 
του11. ’Αλλά κατά τήν υπό έξέτασιν περίοδον κατά κύριον λόγον συνετέλεσεν ή ’Ορθό
δοξος ’Εκκλησία : τό Πατριαρχείον Κωνσταντινουπόλεως, έκ τού όποιου έξηρτάτο 
ή ’Εκκλησία τής Σουγδαίας, έστελλεν έκ Βυζαντίου άρχιερεΐς καί κατωτέρους κληρι

31. Βλ. V i g n a, Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 309.
32. Βλ. καί άνωτέρω, σελ. 56. Τά Ρωσικά Χρονικά άναφέρουν κατά τήν έποχήν ταύτην Έλληνας 

έμπορους έκ Σουγδαίας.
33. Statutum Caphe, έκδ. Jurgevió, σελ. 775-6.
34. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 75.
35. Πρβλ. V i g n a, Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 313 κ.ά.
36. Συναξάριον, ένθ. 106, 132, 178.
37. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 103.
38. Πρβλ. R u b r u q u i s ,  ïtinerarium, σελ. 159, όπου άναφέρεται δτι, όταν ό Φραγκισκανός μο

ναχός ένεχείρησεν είς τόν Τάταρον ήγεμόνα Scakatai, συγγενή του Χαγάνου Bâtü, έπιστολήν τοϋ αύ- 
τοκράτορος τής Κωνσταντινουπόλεως, ό Τάταρος «statim eas Soldaiam misil ut ubi interpelaren- 
tur, quia erant in graeco». Πρβλ. καί κατωτέρω, σελ. 108 ύποσ. 1, τήν υπό τοϋ Τατάρου ήγεμό- 
νος τοϋ Solchat έλληνιστί γεγραμμένην έπιστολήν προς τούς Γενουάτας άπεσταλμένους.

39. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 75 κέ. καί 82 κέ. Πρβλ. ώσαύτως καί τόν έλληνικόν όρον am- 
belopatico διά τοϋ όποιου έδηλοΰτο έπί Γενουατοκρατίας ό έπί τών άμπελών φόρος.

40. M a r t i n i  Β r o n i o ν  i i, Tartariae Descriptio, σελ. 10. J. S c h n i t z 1 e r, Descri
ption de la Crimée, σελ. 47. Διά τήν έπίδρασιν τοϋ έλληνικοΰ στοιχείου καί τήν διάδοσιν τής έλ- 
ληνικής γλώσσης, βλ. χαρακτηριστικώς Ρ. P a l l a s ,  Travels through the Southern Provinces of 
the Russian Empire in the years 1793 and 1794, β' εκδ., τ. Β', Λονδΐνον 1812, σελ. 396 κέ.

41. Πρβλ. Συναξάριον, ένθ. 21 καί σχόλ. 21.
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κούς42, οί όποϊοι έλειτούργουν έλληνιστι και έξεχριστιάνιζον τούς αλλοθρήσκους. 
Μεγάλως συνέτειναν έπίσης εις την διατήρησιν του έλληνοχριστιανικου στοιχείου αί 
στεναί έμπορικαί σχέσεις τής Σουγδαίας μετά των μικρασιατικών έλληνικών πόλεων 
του Εύξείνου Πόντου.

Ό  μέγας άριθμός των εν τω Σνναξαρίω άναφερομένων τουρκικών ονομάτων43 ύπο- 
δηλοϊ την ύπαρξιν σημαντικού τ ο υ ρ κ ι κ ο ύ  πληθυσμού εν Σουγδαία. Πράγματι Ô 
■Άραψ ιστορικός Al-Mufaddal σημειώνει, μετά τίνος υπερβολής βεβαίως, οτι τω 1299, 
κατά την επιδρομήν τού Nogai, τά δύο τρίτα τού πληθυσμού τής πόλεως ήσαν μουσουλ
μάνοι44. Κατά δε τά μέσα τού ΙΔ'αί., λόγω τών υπό τών Τατάρων διώξεων τών Ελλήνων 
κατοίκων, τό στοιχεϊον τούτο ήτο τό κυριαρχούν45. Άντιθέτως, μετά τήν προσάρτη- 
σιν τής πόλεως εις τήν δημοκρατίαν τής Γενούης ό πληθυσμός ούτος έμειώθη ση- 
μαντικώς. Γενικώς δυνάμεθα να είπωμεν, ότι αί μεγάλαι αύξομειώσεις τού τουρκοτα- 
ταρικού στοιχείου ήσαν άντιστρόφως άνάλογοι προς τάς τού έλληνικοΰ και χριστια
νικού.

Υπόστρωμα τουρκοφώνου πληθυσμού υπήρχε βεβαίως εν Σουγδαία ήδη προ τής 
έμφανίσεως τών Τατάρων : πλήν τών Ούννικών φύλων τά όποια κατέκλυσαν τήν Ταυρι- 
κήν τον Ε' — ΣΤ' αι., πλήν τών Χαζάρων οί όποιοι έγένοντο κύριοι τής περιοχής τον 
Η' αι., οί Κουμάνοι, ώς ήδη έλέχθη, ένεφανίσθησαν τόν ΙΑ' αί., και κατέστησαν τήν 
Σουγδαίαν κέντρον τής εμπορικής των δραστηριότητος. Είναι έπίσης λίαν πιθανόν οτι 
μετά τήν παραχώρησιν τής Σουγδαίας εις τόν φυγάδα Σουλτάνον τού Ίκονίου Izz ed- 
dîn έγκατεστάθησαν εις τήν περιοχήν καί τινες Σελτζούκοι Τούρκοι46. Βεβαίως οί λαοί 
οΰτοι ήλλοίωσαν τήν εθνολογικήν σύστασιν τής πόλεως, τό μεγαλύτερον όμως μέρος 
τού τουρκικού στοιχείου οφείλεται εις τήν διείσδυσιν καί έγκατάστασιν τών Τα
τάρων.

Περί τής έμφανίσεως τών Τατάρων και τών ταταρικών έπιδρομών έγένετο άνωτέρω 
ό προσήκων λόγος47. Ενταύθα όμως έπιθυμοΰμεν να ύπογραμμίσωμεν τά έξής : οί Τά- 
ταροι δεν ήσαν διά τήν Σουγδαίαν μόνον έπιδρομεϊς καί κατακτηταί. Ενωρίς πολλοί 
τούτων έγκατεστάθησαν εις τήν πόλιν καί, τό σημαντικώτερον, έξεχριστιανίσθησαν.

42. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 82 κέ. : κεφ. «Εκκλησία καί έκκλησιαστική όργάνωσις».
43. Όγδοήκοντα όκτώ έκ τών διακοσίων έξήκοντα τριών όνομάτων του Συναξαριού είναι τουρκικά 

( οί άνωτέρω άριθμοί είναι πραγματικοί, διότι είς τόν συνολικόν άριθμόν δεν περιελήφθησαν αί έπαναλή- 
ψεις καί ταυτίσεις καί τά ίερατικά όνόματα τών χριστιανών ). Διά τήν σπουδήν τών τουρκικών όνομάτων 
έβασίσθην κυρίως είς τό πολύτιμον εργον του G y. Μ o r a ν  s c i k, Byzantinoturcica, όπου έν τφ δευ- 
τέρφ τόμφ έχουν καταχωρισθή, μετά τής σχετικής βιβλιογραφίας καί τής έτυμολογίας, σχεδόν όλα τά 
τουρκικά όνόματα τά παραδιδόμενα υπό τοϋ Συναξαριού ( κατά τήν γραφήν βεβαίως τής έκδόσεως Άντω- 
νίνου, ή όποια ήτο τότε καί ή μοναδική ). Τάς παρατηρήσεις τοϋ καθηγητοϋ Gy. Moravcsik παραθέτω 
είς τά έπιτασσόμενα τής παρούσης έκδόσεως τοϋ κειμένου σχόλια.

44. Βλ. A l - M u f a d d a l ,  έκδ. Blochet, Patrología Orientalis, τ. 14/3, σελ. 630 =  εκδ 
Tiesenhausen, σελ. 195.

45. Πρβλ. I b n - B a t t u t a ,  εκδ. Gibb, σελ. 153. A b o u 1 f é d a, έκδ. Reinaud, τ. B', 
σελ. 319: «Sudac... est une ville entourée des remparts et ses habitants professent V Islamisme». 
Πρβλ. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 36.

46. Τοΰτο υποστηρίζει ό V. D. S m i r n o v ,  Krymskoe Chanstvo, σελ. 107. Πρβλ. καί V a- 
s i 1 j e ν  s k i j, Suroi, σελ. CLXXXII καί CXCIII. Περί τής υπό τοϋ Berké παραχωρήσεως τής 
Σουγδαίας είς τόν Izz ed-dîn, βλ. άνωτέρω, σελ. 31.

47. Βλ. άνωτέρω, σελ. 23 κέ.
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Ρητήν μνείαν τοΰ γεγονότος παρέχει και πάλιν τό Συναξάριον, δπου άναφέρεται, ήδη 
τον ΙΓ' αιώνα,ή Παρασκευή «τατάρισσα χριστιανή» ( +  1275) καί ό ’Ιωάννης «χριστια
νός τάταρος» ( +  1276)48. Τό γεγονός δτι ήσαν χριστιανοί σημειοϋται ιδιαιτέρως, διότι 
τό φαινόμενον θά ήτο άκόμη σπάνιον. Πάντως ήδη άπό τοϋ 125849μαρτυροϋνται έντώΧυ- 
ναξαρίω ονόματα τουρκικά, τά όποια όλονέν πολλαπλασιάζονται. Δεν υπάρχει αμφιβο
λία δτι εις τάς έν τω Συναξαρίω μνημονευομένας περιπτώσεις τουρκικών όνομάτων οί 
φέροντες ταϋτα ήσαν, καί δταν άκόμη τούτο δεν δηλοϋται, χριστιανοί, όσάκις οί ίδιοι 
καλούνται «δούλοι τοϋ Θεού»50. Όσάκις δμως τό τουρκικόν δνομα παραδίδεται ώς πα- 
τρώνυμον51, δεν δυνάμεθα νά ύποστηρίξωμεν τό αυτό: τό γεγονός δτι ήτό τις χριστια
νός καί κάτοικος τής Σουγδαίας δεν προϋποθέτει άπαραιτήτως, εάν άλλως τούτο δεν 
έπιβεβαιοϋται, καί τον έκχριστιανισμόν τοϋ πατρός του52.

Έκ τής σπουδής τών όνομάτων τοϋ Συναξαριού δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν 
τον έκχριστιανισμόν καί τήν άφομοίωσιν τοϋ τουρκοταταρικοΰ στοιχείου υπό τοϋ γηγε- 
νοΰς πληθυσμοΰ. Ούτως, άρχικώς διακρίνομεν τήν περίπτωσιν Τατάρων, οί όποιοι οί 
ί δ ι ο ι  ε κ χ ρ ι σ τ ι α ν ί ζ ο ν τ α ι 53, ενίοτε δε άσπάζονται τό μοναχικόν σχήμα54. Ε 
πίσης Τατάρων χριστιανών, οί όποιοι φέρουν χριστιανικόν δνομα καί πατρώνυμον 
τουρκικόν55—έάν οί γονείς τούτων εΐχον ώσαύτως έκχριστιανισθή, δεν δυνάμεθα νά 
εΐπωμεν. Τέλος, άπό τών άρχών τοϋ ΙΔ' αί. άπαντςί ή δευτέρα γενεά χριστιανών Τατά
ρων εγκατεστημένων έν Σουγδαίςι: άναφέρονται δηλαδή χ ρ ι σ τ ι α ν ο ί  φ έ ρ ο ν 
τ ε ς  τ ο υ ρ κ ι κ ά  ο ν ό μ α τ α  κ α ί  π α τ ρ ώ ν υ μ α  χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ά 56. Τό πε
ρίεργον τοΰτο σχήμα όφείλεται ή εις οίκογενειακήν παράδοσιν—οί έκχριστιανισθέντες 
δηλαδή Τάταροι έδιδον εις τά τέκνα των τό δνομα τών μή χριστιανών γονέων των—ή είς 
έπιγαμίας. Χαρακτηριστική είναι ή περίπτωσις τοϋ παπά ’Αντωνίου, ό όποιος, καίτοι 
κληρικός, ένυμφεύθη ταταρίδα χριστιανήν ή όποια διετήρησε τό τουρκικόν όνομά της57, 
δύο δέ θυγατέρες των, χριστιαναί άναμφιβόλως, έφερον ώσαύτως τουρκικόν δνομα58.

48. Συναξάριον, ένθ. 47 και 48.
49. Συναξάριον, ένθ. 18.
50. Πρβλ. κατωτέρω, Εισαγωγήν έκδόσεως : «αί παρασελίδιοι σημειώσεις του χειρογράφου».
51. Πρβλ. Συναξάριον, ένθ. 25, 39, 78 κά.
52. Ό  διαχιορισμός ούτος δέν έγένετο πάντοτε ύπό τοΰ G y. M o r a v c s i k ,  Byzantinotur- 

cica: πρβλ. χαρακτηριστικούς αυτόθι, τ. Β', σελ. 76.
53. Πλήν τών πραναφερομένων δύο ρητών μαρτυριών (ένθ.άρ.47 καί 48), πρβλ.και ένθ.άρ.54 (τοϋ 

1279) καί 93 (τοϋ 1296), δπου παρέχεται τό χριστιανικόν δνομα παραλλήλως προς τό τουρκικόν. Τό 
άναγραφόμενον έτος είναι συνήθως τό έτος θανάτου, έπομένως ό έκχριστιανισμός τούτων πρέπει νά το- 
ποθετηθή όλίγον ένωρίτερον.

54. Πρβλ. Συναξάριον, ένθ. άρ. 105 τοϋ έτους 1299 ( Καλλίνικη -  Κίσναλτι), ένθ. 126 τοΰ 1309 
( Βασίλειος-Μελκής-Βαρλαάμ), ένθ. 146 τοϋ 1320 ( Σάββας -  Σολτάν).

55. Βλ. μεταξύ άλλων τάς πλέον χαρακτηριστικός περιπτώσεις : Συναξάριον, ένθ. 25 τοϋ έτους 
1262 ( Κοσμάς τοΰ Τζακα), ένθ. 29 τοϋ 1265 (Στέφανος τοΰ Πελετζήτ), ένθ. 41 τοϋ 1273 ("Αννα θυγάτηρ 
Ατζηπάι), ένθ. 78 τοΰ 1292—1301 ( Ειρήνη θυγάτηρ τοϋ Άτάγελερη ), ένθ. 96 καί 103 τοϋ 1296 κέ. ( Γεώρ
γιος τοϋ Άτζηπάι), ένθ. 114 τοϋ 1302 ( ’Αναστάσιος τοϋ Σουγγούρ), ένθ. 128 τοΰ 1311 (Πέτρος υίός τοϋ 
Κουτλούπεϊ), ένθ. 136 τοΰ 1314 (Ζαχαρίας υίός τοϋ Τζιμέν), ένθ. 142 τοϋ 1319 (’Αντώνιος υίός τοϋ 
Κηλήτζ), ένθ. 156 τοΰ 1331 (Άθανάσιος-Άντώνιος υίός τοϋ Άκυτζή).

56. Πρβλ. Συναξάριον, ένθ. άρ. 113 (τοΰ έτους 1302), 116 ( 1303 ), 123 ( 1308), 137 ( 1316), 
144/145 ( 1319), 173 ( 1345), 180 (1360), 182 ( 1379).

57. Βλ. ένθ. 177 ( 1347).
58. Βλ. ένθ. 173 ( 1345) καί 180 ( 1360). Πρβλ. όμοίαν περίπτωσιν είς ένθ, 182 (1379).
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’Επίσης μνημονεύονται ίερεΐς φέροντες δνομα τουρκικόν59. Είναι λίαν σημαντικόν τό γε
γονός δτι εν Σουγδαία τό τουρκικόν δνομα δέν ήτο άσυμβίβαστον προς τον χριστιανι
σμόν, ώστε πολλάκις οί έκχριστιανιζόμενοι νά διατηρούν και οί χριστιανοί νά λαμ
βάνουν δνομα τουρκικόν60. Ή το τούτο παραχώρησις εις τον άριθμητικώς ισχυρόν τουρ- 
κοταταρικόν παράγοντα, ένώ παραλλήλως ό έκχριστιανισμός καί αί έπιγαμίαι έπέφε- 
ρον την σύσφιγξιν του στοιχείου τούτου μετά των Ελλήνων χριστιανών κατοίκων.

Πλήν των Ελλήνων καί των Τουρκοτατάρων, εν Σουγδαίςι κατφκουν έπίσης ’ Α ρ- 
μ έ ν ι ο ι. Τό Σνναξάριον παραδίδει έλάχιστα όνόματα ’Αρμενίων 61 -  προφανώς δι
ότι δέν ήσαν ορθόδοξοι χριστιανοί —, ώς είκάζομεν δμως έκ τής ύπ’ άρ. 80 ένθυμή- 
σεως, οί ’Αρμένιοι κάτοικοι τής Σουγδαίας δέν ήσαν μεμονωμένα άτομα, άλλ’ άπετέ- 
λουν άξιόλογον παροικίαν έχουσαν ιδίαν εκκλησίαν62.

Ήδη άπό του ΙΑ' αίώνος, ή υπό τών Σελτζούκων Τούρκων καταστροφή τής πρω- 
τευούσης τής ’Αρμενίας Άνίου ( 1064) προεκάλεσε « τήν πρώτην έξοδον τών ’Αρμε
νίων, οί όποιοι κατά μάζας κατέφυγον εις τήν Κωνσταντινούπολιν καί τήν Κριμαίαν»63 64. 
’Επίσης, ώς όρθώς παρατηρεί καί ό Ph. Bruun61, αί στεναί έμπορικαί σχέσεις μεταξύ 
τών έμπορείων τής Ταυρικής καί τών ασιατικών λιμένων τού Ευξείνου Πόντου εΐλκυ- 
σαν προς μόνιμον έγκατάστασιν εις τήν περιοχήν ταύτην πολλούς ’Αρμενίους έμπο
ρους. Είς τον άρχικόν τούτον πυρήνα προσετέθησαν άπό τού ΙΓ' αί. οί ’Αρμένιοι οί 
όποιοι έξεδιώχθησαν έξ ’Αρμενίας ένεκα τών ταταρικών έπιδρομών καί ήναγκάσθη- 
σαν νά μεταναστεύσουν είς τήν περιοχήν τής Βασπρακανίας καί τού Καζάν, έκεΐθεν 
δέ διεπεραιώθησαν είς τήν Ταυρικήν χερσόνησον είς τόσον μέγαν άριθμόν, ώστε 
’Αρμένιοι ίστορικοί τού ΙΓ' καί ΙΔ' αί. νά άποκαλοΰν τήν περιοχήν ταύτην «Armenia 
Maritima;>65.

59. Βλ. V i g n a ,  Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 323 : πρβλ. κατωτέρω, σελ. 100, πίνακα 
ίερέων, άρ. 21.

60. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 39 ( τοϋ έτους 1272), 66 ( 1288), 75 ( 1291 ), 83 ( 1292), 124 ( 1308), 
143 ( 1319), 152( 1327), 168/169 ( 1339 ), 171 ( 1344 ), 174( 1345) καί σχόλιον 34. Πρβλ. V a s i- 
1 i e ν, Goths, σελ. 222 καί S m i r n o v ,  Krymskoe Chanstvo, σελ. 34-35.

61. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 11, 59, 119 καί σχόλ. 11.
62. Βλ. ένθ. 80 καί σχόλ. 75. Περί της ύπάρξεως άρμενοκαθολικής έκκλησίας έν Σουγδαίι?, 

βλ. άνωτέρω, σελ. 20 ύποσ. 62. Μετά τίνος υπερβολής ό P h . B r u u n (  Cernomore, τ. Β', σελ. 138 
καί 140 καί Notices, σελ. 56) υποστηρίζει δτι οί ’Αρμένιοι άπετέλουν κατά τήν παρούσαν περίοδον 
τό κυριαρχούν στοιχεΐον έν Σουγδαίςι. Πρβλ. καί V a s i l j e v s k i j ,  Surol, σελ. CLXXXVIII 
καί J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 36β ύποσ. 1.

63. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 38-39. Πρβλ. B a r o n i i - R a y n a l d  i-L a -  
d e r c h i i, Annales Ecclesiastici, τ. 24, σελ. 78 (τφ 1318 ) : « Nec Armeni modo qui in Cilicia 
atque Armenia agebant, Romanae Ecclesiae dogma sunt amplexi; verum alii etiam , qui a Sara- 
cenis suis pulsi sedibus in Taurica Chersoneso agebanU.

64. B r u u n ,  Notices, σελ. 57.
65. Πρβλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 284. H e y d ,  Commerce, τ. Β', σελ. 172 καί ύποσ. 3. 

B r u u n ,  Cernomore, τ. Β', σελ. 138. —Βλ. ωσαύτως J. G i l l ,  The Council of Florence, Cam
bridge 1959, σελ. 305 κέ. περί τής μεγάλης έν Καφμ άρμενικής κοινότητος κατά τά μέσα τού ΙΕ' αί. 
Πρβλ. T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 17. Γενικώς περί τής παρουσίας ’Αρμενίων έν Καφςί, Sol- 
chat, Χερσώνι, βλ. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 36β. Τφ 1338 μαρτυρεϊται άρμενική ’Εκκλησία 
έν Solchat : βλ. σχετικώς S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 284 ύποσ. 4. Έπίσης ΝΔ. τού Solchat 
σφζονται τά έρείπια άρμενογεωργιανοΰ μοναστηριού : βλ. V. D. S m i r n ο v, Archeologiöeskaja
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'Ως ήδη έλέχθη, ή ϊδρυσις τής πόλεως Σουγδαίας άποδίδεται εις τούς Ά  λ α ν ο ύ ς6β. 
Είναι αληθές οτι δεν εχομεν άμεσους πληροφορίας περί τής έν Σουγδαία διατηρήσεως 
του άλανικοΰ στοιχείου μέχρι του ΙΓ' αιώνος, ή ϋπαρξις όμως Αλανών έν τή Ταυρι- 
κή είναι μεμαρτυρημένη καί κατά τούς προγενεστέρους αιώνας67 και κατά τήν πα
ρούσαν περίοδον. Εις τον «Άλανικόν», επιστολήν του έπισκόπου Άλανίας Θεοδώρου 
άναφερομένην εις γεγονότα του έτους 1223, μνημονεύονται Άλανοι πλησίον τών πό
λεων Χερσώνος καί Βοσπόρου68, ή τελευταία δε αυτή πόλις διωκείτο τώ 1333 υπό ’Αλά
νου άρχοντος69. 'Ωσαύτως, εις δύο πατριαρχικά έγγραφα του Νοεμβρίου 1384 και τού 
Αύγούστου 1390 άναφέρεται μεταξύ τών διεκδικουμένων υπό τών μητροπολιτών Χερ
σώνος καί Γοτθίας περιοχών τό τοπωνύμιον ’Αλανία70, τούτο δε ύποδηλοΐ τήν προΰ- 
παρξιν εκεί στοιχείου άλανικοϋ.

Περί τής παρουσίας ’Αλανών έν τή Ταυρική μαρτυρούν καί οί δυτικοί περιηγηταί, 
ώς ó I. Bárbaro71, καί κυρίως οί ’Άραβες συγγραφείς. Ούτως, ó Aboulféda όμιλεϊ περί 
τών Άσσων, δηλαδή τών Αλανών, του Qyrq-ier( =  Cufut Kalé )72, ó Ib n -a b d -e z -  
Zahir ( +  1292 - 3 ) περί τών ’Αλανών του Eski -  Krym ( Solchat )73 καί ó Bejbars 
περί τών ’Αλανών τού Καφά74, είναι δέ ιδιαιτέρως σημαντική ή πληροφορία αυτή, διό
τι τά δύο τελευταία πολίσματα εύρίσκονται πλησιέστατα τής Σουγδαίας.

Έξ άλλου ó A. L. Jakobson υποστηρίζει οτι τά άνθρωπολογικά δεδομένα, άν καί 
σποραδικά, άποδεικνύουν οτι ό σαρματοαλανικός πληθυσμός άπετέλει καί κατά τήν 
παρούσαν περίοδον βασικόν έθνολογικόν στοιχεϊον τής Ταυρικής χερσονήσου75.

ekskursija ν Krym letom 1886 goda, έν Zapiski Vostoón. Otdel. Imper. Russk. Archeol. Ob- 
ädectva, 1 ( 1886), σελ. 277. Ό  αυτός V. S m i r n o v ,  Ι.ά., σελ. 285-6, σημειώνει έπίσης δτι ή 
λ. Solchat είναι άρμενικής προελεύσεως.

66. Βλ. άνωτέρω, σελ. 12 κέ.
67. Πρβλ. Geographi Graeci Minores, έκδ. Κ. Müller, τ. A', σελ. 415 καί ύποσ. 20: « νϋν ôè 

λέγεται ή Θεοδοσία τή Άλανική ήτοι τή Ταυρική διαλέκτω 'Άρδαβδα, τούτέστιν έπτάθεος », βλ. σχετι- 
κώς έν Real Encyclopädie, τ. Α/1 ( 1894), στ. 22, λ. Abdarda (άρθρον W. T o m a sc h e k ).

68. M i g n e, P. G., τ. 140, στ. 392-393. 'Ως όρθώς παρατηρεί καί ό V. V a s i l j  e v s k i j ,  
Suroí, σελ. CLVIII, ή πληροφορία αυτή δέν παρέχει άμφιβολίας ώς πρός τήν όρθήν υπό τοϋ συγ- 
γραφέως χρήσιν τοϋ έθνικοϋ τούτου όνόματος, διότι ό έπίσκοπος Θεόδωρος συνέταξε τήν έπιστολήν 
μετά τήν εις Άλανίαν μετάβασίν του καί άφοϋ έγνώρισε τούς Άλανούς. Περί τής έπιστολής καί τοϋ 
χρόνου συγγραφής της, βλ. άνωτέρω σελ. 25 καί ύποσ. 15.

69. Πρβλ. Β r u u η, Notices, σελ. 53.
70. Acta et Diplómala, τ. Β', σελ. 67, No 367 καί σελ. 150, No 419. Πρβλ. B r u u n, Cerno

more, σελ. 137, τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ, Notices, σελ. 53.
71. Βλ. Travels to Tana and Persia by Iosafa Barbaro.. ., σελ. 30.
72. A b o u l f é d a ,  έκδ. Reinaud, τ. Β', σελ. 319.
73. Μεταφράζομεν τό σχετικόν χωρίον έκ τής ρωσικής, έκδ. Tiesenhausen, σελ. 63 : « έν συνε

χεία εφθασαν [οί άπεσταλμένοι τοϋ Bejbars πρός τον Χαγάνον Berké] εις τό όρος (sic)  καλούμε- 
νον Sudac, οπού σννήντησεν αυτούς δ διοικητής αυτής τής περιοχής έν τώ χωρίφ Krym ( mesteôke 
Krym ), εις τό όποιον κατοικούν διάφορα έθνη, ώς π.χ. Kipàak ( =  Τάταροι), Ρώσοι και Άλανοι » 
Ό  A. J a k u b o v s k i j ,  Ibn-Bibi, σελ. 64 καί ó V.  V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXXI, 
ταυτίζουν τό «χωρίον K rym » πρός τό Eski-Krym ( =  Solchat), όπου, ώς γνωστόν, ήτο ή έδρα 
τοϋ Τατάρου διοικητοΰ τής περιοχής. Άντιθέτως ό A. V a s i 1 i e ν, Goths, σελ. 172, θεωρεί, ούχί 
εύλόγως, δτι πρόκειται ένταΰθα περί τής Κριμαίας, δηλαδή περί τής Ταυρικής χερσονήσου έν γένει.

74. Έκδ. Tiesenhausen, σελ. 112.
75. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 35α καί ύποσ. 3, δπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. Πρβλ. 

J u . K u l a k o v  s k i j ,  Christianstvo u Alan, Viz. Vrem., 5 (1898), σελ. 9 -10  καί 16,
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Έξ δλων των ανωτέρω, αμέσων ή έμμέσων, μαρτυριών περί της παρουσίας ’Αλα
νών έν τη Ταυρική καθόλου, δυνάμεθα νά ύποθέσωμεν, μετά πολλής πιθανότητος, ότι 
κατάλοιπα τούτων διετή ρήθησαν καί εις αυτήν την Σουγδαίαν τής όποιας ύπήρξαν 
οί ίδρυταί.

Ή  παρουσία Ρ ώ σ ω ν  καθ’όλην τήν Ταυρικήν, ιδιαίτατα δέ εις τό άνατολικόν τμή
μα τής χερσονήσου, είναι έπαρκώς μεμαρτυρημένη76. Είναι έπίσης γνωστόν ότι ή 
Σουγδαία άπετέλεσε κατά τήν υπό έξέτασιν περίοδον τό κέντρον τών έμπορικών των 
συναλλαγών77, γεγονός τό όποιον προϋποθέτει τήν παρουσίαν Ρώσων έν τή πόλει. 
Παρά ταϋτα όμως δεν έσώθη συγκεκριμένη μαρτυρία περί Ρώσων μονίμως εγκατεστη
μένων έν Σουγδαίςι, ώς καί αυτοί οί νεώτεροι Ρώσοι ιστορικοί παρατηρούν78. Τό Συ
ναξάριον εν μόνον ρωσικόν όνομα άναφέρει καί τούτο μόλις κατά τον ΙΕ' αΐ.79, γεγονός 
τό όποιον ούδόλως συνηγορεί ύπέρ τής υποθέσεως περί πολυαρίθμου μονίμου έγκατα- 
στάσεως Ρώσων έν τή πόλει ταύτη,δοθέντος ότι οδτοι ήσαν χριστιανοί όρθόδοξοι καί 
κατά συνέπειαν ούδέν κώλυμα υπήρχε διά τήν καταγραφήν των έν τώ Συναξαρίω. Εις 
παρασελίδιον σημείωσιν του Συναξαριού γίνεται ώσαύτως λόγος περί τής έορτής τών 
δύο Ρώσων έθνικών άγιων Βόριδος καί Gleb80, γεγονός τό όποιον ύποδηλοί έπίδρασιν 
τής όμοδόξου Ρωσικής Εκκλησίας έπί τής χριστιανικής λατρείας τής περιοχής81, άλλά 
δέν δύναται νά όδηγήση εις γενικά συμπεράσματα. Έκ τών άνωτέρω συνάγεται ότι έν 
Σουγδαία εύρίσκοντο έγκατεστημένοι Ρώσοι, έμποροι κατά τό πλείστον, άλλά δέν έχο- 
μεν στοιχεία διά νά ύποστηρίξωμεν, ότι ό άριθμός τούτων ήτο Ιδιαιτέρως σημαν
τικός.

Ένεκα τής μεγάλης έμπορικής σημασίας τής πόλεως, ήδη μεσοϋντος τοϋ ΙΓ' αί- 
ώνος, έγκατεστάθησαν εις Σουγδαίαν Β ε ν ε τ ο ί καί Γ ε ν ο υ α τ α ι  έμποροι, άλλά 
καί άλλοι Δ υ τ ι κ ο ί .  Οϋτω τώ 1260 μετηνάστευσαν έκεΐ οί Βενετοί έμποροι Nicoló 
καί Matteo Polo, τώ 1280 ó Marco Polo έκληροδότησεν εις τούς Φραγκισκανούς μο
ναχούς τήν έν « Soldachia » οικίαν του82, ό δέ Γενουάτης Enrico di Piazzalunga κα- 
τεϊχεν ήδη προ τοϋ 1289 οικίαν έν τή πόλει ταύτη83. Έπίσης άπό τοϋ 1287 μαρτορεΐ- 
ται Βενετός Κόνσουλος έν Σουγδαία84, γεγονός τό όποιον προϋποθέτει τήν έκεΐ ϋπαρ- 
ξιν βενετικής παροικίας. Έξ άλλου αί άποστολαί καθολικών μοναχών ήδη άπό τών μέ
σων τοϋ ΙΓ' αίώνος, ή ΐδρυσις έδρας καθολικοΰ έπισκόπου τον ΙΔ' αί.85 καί αί ύπάρ-

76. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 71 ύποσ. 73. Βλ. ώσαύτως J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 35β : άρ- 
χαιολογικά εύρήματα ρωσικές προελεύσεως ΙΒ' -  ΙΓ' ai.

77. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 34-37. Πρβλ. καί T i c h a m i r o v ,  Puti, σελ. 23.
78. S e k i r i n s k i j ,  Suroi, σελ. 35.
79. Συναξάριον, ένθ. άρ. 194 τοϋ έτους 1407.
80. Βλ. Συναξάριον, ένθ. άρ. 166 καί σχόλ. 185.
81. Πρβλ. V a s i l j  e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXVII-CLXVI1I.
82. Βλ. The Travels of Marco Polo, έκδ. Latham, σελ. XII. Βλ. σχετικώς B r a t i a n u, Com

merce Génois, σελ. 203 καί V a s i 1 j e v s k i j, Suroi, σελ. CLXXXI.
83. Πρβλ. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 225.
84. Βλ. άνωτέρω, σελ. 32.
85. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 89-91.



Η ΕΝ ΤΗ ΤΑΥΡΙΚΗ ΧΕΡΣΟΝΗΣΟ ΠΟΛΙΣ ΣΟΥΓΔΑΙΑ 73

χουσαι εις ΐήν πόλιν Καθολικαι έκκλησίαι86 είναι ένδεικτικαί τοϋ άριθμοΰ καί τής ση
μασίας τών εκεί εγκατεστημένων Δυτικών.

'Ως ήτο έπόμενον ό αριθμός οΰτος μεγάλως ηύξήθη άπό του 1365, ήτοι από τής 
προσαρτήσεως τής πόλεως εις τήν δημοκρατίαν τής Γενούης : εις τό γενουατικόν Κα
ταστατικόν του 1449 άναφέρεται, ώς εΐδομεν, ότι ό πληθυσμός τής Σουγδαίας άπετε- 
λείτο έκ Λατίνων καί Ελλήνων87.

'Η παρουσία Ε β ρ α ί ω ν  έν Σουγδαία παραμένει προβληματική. Εις τό Συναξά- 
ριον απαντούν δύο όνόματα έβραϊκά88, άλλά τούτο δέν δύναται νά όδηγήση εις γενικά 
συμπεράσματα, δοθέντος ότι μόνον Χριστιανοί ’Ορθόδοξοι κατεγράφοντο έν τω ήμε- 
τέρω χειρογράφω. Είναι αληθές ότι ή ΰπαρξις έβραϊκου στοιχείου έν τή Ταυρική μαρ- 
τυρεΐται άπό των πρώτων χριστιανικών χρόνων89, ή δε υπό τών Χαζάρων άποδοχή τής 
’Ιουδαϊκής θρησκείας άναμφιβόλως ένίσχυσε τό στοιχειον τούτο90. Έξ άλλου ό Ibn -  
B attuta άναφέρει ’Ιουδαίους έν Ταυρική κατά τό πρώτον ήμισυ του ΙΔ' αί.91, ή δέ πα
ρουσία Καραϊτών έν τή χερσονήσω μαρτυρειται ήδη άπό του ΙΒ' αί.92 ’Ιουδαίους εις 
τήν πλησίον τής Σουγδαίας περιοχήν άναφέρει καί ό Martinus Broniovius, κατά 
τά τέλη τοϋ ΙΣΤ' αί.93 94 Επομένως δέν δυνάμεθα νά άποκλείσωμεν τήν ύπαρξιν έν 
Σουγδαία έβραϊκου στοιχείου, άλλά περί τούτου ούδεμίαν συγκεκριμένην μαρτυρίαν 
έχομεν.

’Εξ όλων τών άνωτέρω συνάγεται δτι εις τήν Σουγδαίαν τοϋ IF , ΙΔ' καί ΙΕ' αί. 
κατφκουν διάφοροι έθνότητες91 : Έλληνες καί Τάταροι, Λατίνοι καί ’Αρμένιοι, Ρώ
σοι καί Άλανοί, καί πιθανώς Εβραίοι. Εις αυτούς πρέπει νά προστεθούν οί διαφόρου 
προελεύσεως δούλοι, τό έμπόριον τών όποιων ήκμαζε τότε έν Σουγδαία95.

86. Βλ. M a r t i n i  B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio, σελ. 10. D u b o i s  d e  Mo n t -  
p é r e u x, Voyage autour du Caucase, τ. E', σελ. 355.

87. Βλ. άνωτέρω, σελ. 54. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 207.
88. Βλ. Συναξάριον, ένθ. 27 ( 1262 ) καί πιθανώς ένθ. 122.
89. Βλ. J u. K u 1 a k ο ν  s k i j, Proèloe Tavridy, a' έκδ., Κίεβον 1906, σελ. 36 ( δέν ήδυ- 

νήθην νά συμβουλευθώ τήν β' έκδοσιν τοϋ 1914) : ή πρώτη έν Βοσπόρφ Συναγωγή μαρτυρειται κατά 
τό έτος 81 μ.X.

90. Περί τούτου βλ. F. D ν  ο r n i k, Les légendes de Cyrille et de Méthode vues de Byzance, 
Πράγα 1933 ( Byzantinoslavica Supplémenta, I ) ,  σελ. 168-171 καί D. M. D u n l o p ,  The 
History of the Jewish Khazars, Princeton New Jersey 1954, σελ. 89 κέ.

91. I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 146. Πρβλ. S p u 1 e r, Goldene Horde, σελ. 393. 
H e y d, Commerce, τ. B', σελ. 174.

92. Πρβλ. Z v i  A n k o r i ,  Karaites in Byzantium, the formative years 970-1100, Νέα Ύόρ- 
κη -  Ιερουσαλήμ 1959, σελ. 58-60 καί 127. Πρβλ. καί αύτόθι, σελ. 126 καί ύποσ. 143: μνεία 
κοινότητος Καραϊτών έν Solchat -  oí Καραΐται ήσαν Ιουδαίοι, οί όποιοι δέν έδέχοντο τήν ραβινικήν 
διδασκαλίαν. Σημειωτέον δτι τό Qyrq-ier καλείται νυν Ôufut-Kalé, ήτοι κάστρον τών 'Εβραίων, 
διότι, ώς παρατηρεί καί ó Reinaud έν τή έκδ. τοϋ Aboulféda, τ. Β', σελ. 319 ύποσ. 2, ύπήρχεν έκεΐ 
σημαντική παροικία Ιουδαίων Καραϊτών. Πρβλ. καί Π α σ π ά τ η, Βυζαντινοί Μελέται, σελ. 162.

93. Μ a r t i n i B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio, σελ. 9.
94. Τό αύτό « άμάγαλμα » διαπιστοΰται κατά τήν αυτήν έποχήν καί έν Καφμ ( βλ. σχετικώς 

Β r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 225-230 ) καί έν Χερσώνι ( βλ. J a k o b s o n ,  Chersones, 
σελ. 35-36).

95. Βλ. άνωτέρω, σελ. 36. Πρβλ. καί V a s i 1 j e ν  s k i j, Suroi, σελ. CLXVIII-CLXX.
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Όμως ή εύρεια διάδοσις και ή έκτεταμένη χρήσις τής έλληνικής γλώσσης, ή 
οικονομική Ισχύς των Ελλήνων κατοίκων, ή άρτια όργάνωσις τής ’Ορθοδόξου Ε κ 
κλησίας και ή μεγάλη αυτής άκτινοβολία μαρτυρούν περί τής σημασίας καί τής θέ- 
σεως τού έλληνικοΰ καί όρθοδόξου πληθυσμού τής Σουγδαίας.

Εις τό μωσαϊκόν τούτο των διαφόρου θρησκείας καί στάθμης πολιτισμού εθνο
τήτων κυριαρχούν στοιχεΐον καί συνεκτική δύναμις ήτο τό έλληνικόν καί χριστιανι
κόν στοιχειον καί ό βυζαντινός -  έλληνοχριστιανικός πολιτισμός96.

96. Πρβλ. καί J α k ο ύ 8 ο π, ΟιβΓεοτιβε, σελ. 36β, ό όποιος ύποστηρίζει ότι είς τά διαφόρου 
έθ νίκης προελεύσεως έργα τέχνης καί άρχιτεκτονικής τοϋ ΙΔ' αί. παρατηρεϊται ένότης πολιτισμοϋ.



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΤΟΠΙΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΙΣ : ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΙΣ, ΣΕΒΑΣΤΟΙ

Αί πόλεις τής Ταυρικής χερσονήσου, πόλεις - άποικίαι έλληνικαί, είχον άναπτύ- 
ξει κατά τήν άρχαιότητα Ιδίαν αυτόνομον διοίκησιν, κατά τα πρότυπα των έλληνικών 
«άστεων» 1. Έν μέρει τήν αύτοδιοίκησιν ταύτην διετήρησαν και μετά τήν ρωμαϊκήν 
κατάκτησιν, ώς και μετά τήν προσάρτησίν των είς τό Βυζαντινόν Κράτος : εις έποχήν 
καθ’ ήν ή έπί τής περιοχής κυριαρχία του Βυζαντίου ήτο ισχυρά καί καλώς ώργανωμέ- 
νη, μαρτυροϋνται άντιπρόσωποι τής τοπικής διοικήσεως τών πόλεων, οί πρωτεύοντες 
καί πρωτοπολΐται καί πατέρες τής Χερσώνος καί οί άρχοντες τών κάστρων τής Ταυ
ρικής 2. Εις τήν διατήρησιν τής αυτονομίας ταύτης συνετέλεσεν, ώς ύποθέτομεν, πλήν 
τής ίσχυράς έλληνικής παραδόσεως καί τής οικονομικής σπουδαιότητος τής περιο
χής, καί ή θέσις τών άκραίων τούτων πολισμάτων 3.

Έφ’ όσον αί πόλεις τής Ταυρικής διετήρησαν ποιάν τινα αυτονομίαν ότε εύρί- 
σκοντο υπό τον άμεσον καί άπόλυτον έλεγχον του Βυζαντινού Κράτους, είναι προφα
νές ότι τήν αυτονομίαν ταύτην περιέσωσαν καί μετά τήν κατάκτησιν των ύπό τών Κου- 
μάνων καί τών Τατάρων, τών όποιων ή κυριαρχία περιωρίζετο, ώς ήδη έλέχθη, κυρίως 
είς τήν εΐσπραξιν τού φόρου ύποτελείας καί τών όποιων ή κρατική όργάνωσις ήτο 
υποτυπώδης. Πράγματι αί πηγαί όμιλοϋν περί Κουμάνων καί Τατάρων διοικητών τής 
όλης περιοχής4, άλλά δέν άναφέρουν άντιπροσώπους τής κεντρικής έξουσίας εις έκά- 
στην τών υποτελών πόλεων5, οσάκις δέ μαρτυροϋνται άξιωματοϋχοι τοϋ κυριάρχου 
Κράτους ούτοι είχον ώς καθήκον τήν εΐσπραξιν τών φόρων6 ή τήν έκτέλεσιν στρα
τιωτικών επιχειρήσεων7 καί δέν έπενέβαινον εις τήν διοίκησιν τών κοινών.

Τά παρατηρήματα ταΰτα περί τών πόλεων τής Ταυρικής ισχύουν καί περί τής 
Σουγδαίας. Δυστυχώς αί πηγαί δέν παρέχουν άμέσους ειδήσεις περί τής όργανώσεως 
τής τοπικής διοικήσεως τής πόλεως, ούτε κατά τούς χρόνους κατά τούς όποιους 
αυτή εύρίσκετο ύπό τούς Κουμάνους, ούτε ότε έγένετο φόρου υποτελής είς τό Κράτος

1. Βλ. χαρακτηριστικός τά ψηφίσματα τών πόλεων έν V. L a t y â e v, Inscriptions anti- 
quae orae septentrionalis Ponti Euxini graecae et latinae, Πετρούπολις 1916 ( β' εκδ. ), πολλαχοϋ.

2. Περί τοϋ θέματος τούτου πραγματευόμεθα έν έκτάσει εις τήν μελέτην μας « La Chersonese 
Taurique à V époque byzantine ».

3. Πρβλ. G. B r a t i a n u, Privilèges et franchises municipales dans V Empire Byzantin , 
Βουκουρέστι — Παρίσιοι 1936, σελ. 65, πρβλ. καί σελ. 71 : περί τών «περιφερειακών» ή « συνορια’ 
κών» αυτονομιών. Πρβλ. άνάλογον φαινόμενον έν Δαλματίςι : J. F e r 1 u g a, Vizantiska upra- 
va u Dalmaciji, Βελιγράδιον 1957 ( VizantoloSki Institut, No 6).

4. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 15 καί 28.
5. Είς τήν ένθύμησιν άρ. 153 τοϋ Συναξαριού, τοϋ έτους 1327, ό Τολακτεμήρ άποκαλεϊται « κεφαλή 

τής Σουγδαίας ». Τοϋτο όμως, ώς ήδη έλέχθη, ούδόλως έπιτρέπει να συμπεράνωμεν δτι πρόκειται περί 
άντιπροσώπου τοϋ Κράτους τής Χρυσής Όρδής έν τή πόλει ταύτη, διότι ό Τάταρος οδτος άξιωματοΰχος 
ήδρευεν έν Solchat ώς διοικητής όλων τών έν τή Ταυρική ταταρικών κτήσεων ( βλ. σχετικώς κατω
τέρω, σχόλιον 158 ).

6. Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 206.
7. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 46.
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τής Χρυσής 'Ορδής. Στηριζόμενοι έπι σποραδικών μαρτυριών, προερχομένων κυρίως 
εκ του Συναξαριού, θά έπιχειρήσωμεν να σκιαγραφήσωμεν τήν εν Σουγδαίςι τοπικήν 
διοίκησιν.

Τό πρώτον ό Πέρσης ιστορικός Ibn -  Bibi άναφέρει κατά τήν τρίτην δεκαετίαν 
του IF  αί.— οτε δηλαδή ή πόλις ήτο φόρου υποτελής εις τούς Κουμάνους — τούς « άρ
χοντας της Σουγδαίας » καί τούς « γέροντας της πόλεως », οί όποιοι διηύθυνον τήν 
άμυναν καί άπεφάσιζον περί πολέμου καί ειρήνης8.

Μετά τινα έτη, τον Μάϊον του 1253, οτε πλέον ή Σουγδαία άνήκεν εις το Χαγανά- 
τον τής Χρυσής Όρδής, ό Γουλιέλμος de Rubruquis σημειώνει ότι έγένετο δεκτός 
έν Σουγδαίςι υπό τών αντιπροσώπων τών αρχόντων ( vicarii ), διότι οί ίδιοι οί 
άρχοντες τής πόλεως ( capitanei Civitatis ) εϊχον μεταβή εις τήν αύλήν του Τατά- 
ρου ήγεμόνος Bätü διά τήν καταβολήν του ετησίου φόρου9. Έκ τούτου συμπεραί- 
νομεν ότι οί άρχοντες ούτοι ήσαν άντιπρόσωποι τής τοπικής διοικήσεως καί ούχί 
τών Τατάρων ήγεμόνων. Έξ άλλου έκ τής όλης διηγήσεως του Φραγκισκανού μονα
χού συνάγεται ότι πρόκειται ενταύθα περί χριστιανών καί κατοίκων τής Σουγδαίας.

’Άρχοντας Σουγδαίας αναφέρει έπίσης τό Συναξάριον : τό πρώτον περί τό έτος 
1249 μαρτυρεϊται ό άρχων Σουγδαίας κΰρ Ζαχαρίας, υιός τού Πολέα10. Ή  σημείωσις 
δεν καθορίζει τό άξίωμα καί τήν δικαιοδοσίαν αύτοΰ, όμως εκ τού απολύτως συγκεκρι
μένου τρόπου καθ’ ον μνημονεύεται, ύποθέτομεν ότι ή λέξις δεν χρησιμοποιείται έν- 
ταύθα υπό τήν ευρείαν καί αόριστον αύτής έννοιαν, άλλ’ άναφέρεται εις διοικητικόν 
άξιωματοΰχον τής πόλεως. Ό  αύτός όρος μαρτυρεϊται έπίσης κατά τά έτη 1310 καί 
140711.

Πλήν τής σπανιωτάτης μνείας αρχόντων συχνότατα άπαντςί έν τώ Συναξαρίω ο 
όρος σεβαστός. Ουτω, κατά τό αύτό έτος 1249 σημειοΰται ότι μετά τήν άπομάκρυνσιν 
τών Τατάρων ό σεβαστός ένήργησεν άπογραφήν τών κατοίκων τής πόλεως12. Ή  πη
γή δεν άναφέρει ποιος ήτο ό σεβαστός ούτος, ή ένθύμησις όμως αυτή είναι ή μόνη 
ή όποια παρέχει ειδήσεις περί τής δικαιοδοσίας τού σεβαστού έν Σουγδαία. Έκτοτε 
καί μέχρι τών μέσων τού ΙΔ' αί. ( 1339 ), τό ήμέτερον χειρόγραφον όμιλεϊ πολλάκις 
περί σεβαστών καί περί πανσεβάστων13, τούτων όμως παρέχει μόνον τά όνόματα καί 
ούδέν παραδίδει περί τής ίδιότητος καί τής δικαιοδοσίας των14.

8. I b n  — B i b i ,  εκδ. Duda, σελ. 132 καί 137 =  εκδ. Jakubovskij, σελ. 55 καί 57.
9. R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 146.
10. Συναξάριον, ένθ. 13 : . . μνήμη τον αρχοντος Σουγδαίας κΰρ Ζαχαρίου . . .  ».
11. Συναξάριον, ένθ. 127 : «Ιωάννης ό αρχών καί ταβονλάριος τής Σουγδαίας» καί ένθ. 194: 

« ό κυρ Ίβανέσις τον Σοβακα αρχών Σουγδαίας ».
12. Συναξάριον, ένθ. 12 : « . . . και ήρίθμησε σεβαστός τον λαόν και ηύρέΟη χιλιάδας οκτώ καί 

τριακόσια . . ». Περί τής άπογραφής ταύτης βλ. έν έκτάσει ανωτέρω, σελ. 26 κέ. καί 63 κέ.
13. Περί τοϋ τίτλου τοΰ πανσεβάστου ή πανσεβάστου σεβαστού, ό όποιος άπαντά τετράκις έν τφ 

παρόντι χειρογράφω, ένθ. 107 (τοϋ έτους 1299), 121 ( 1307), 135 ( 1313), 145 ( 1319), βλ. L. 
S t i e r n o n, Notes de prosopographie et de titulature byzantines. Constantin Ange (pan)sé- 
bastohypertate, Revue Et. Byz,, 19 ( 1961 ), σελ. 282 καί ύποσ. 55, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. 
Ό  συγγραφεύς υποστηρίζει ότι ό πανσέβαοτος σεβαστός δεν αποτελεί νέον τίτλον, άλλ’ είναι απλή 
έπανάληψις τοϋ τίτλου τοϋ σεβαστοϋ. Πρβλ. καί L. B r é  h i e r, Les Institutions de V Empire 
Byzantin, Παρίσιοι 1949, σελ. 142.

14. Συνολικώς άναφέρονται 20 σεβαστοί εις διάστημα έκατόν περίπου έτών ( 1249-1339) καί είς 
περί τό έτος 1380 : βλ. σχετικόν πίνακα κατωτέρω, σελ. 81. Ωσαύτως άπαντά έν τφ Συναξαρίω 
γυνή καλούμενη σεβαστή ( ένθ. 135 ), προφανώς ώς σύζυγος σεβαστοϋ ( βλ. άνάλογα παραδείγματα
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Ό  V. Vasiljevskij διακρίνει σαφώς τούς άρχοντας από τών σεβαστών καί υπο
θέτει δτι οί μέν πρώτοι ήσαν τοπικοί άρχοντες τής Σουγδαίας, οί δέ δεύτεροι έντολο- 
δόχοι του αύτοκράτορος τής Τραπεζουντος15. Τήν αποψιν ταύτην τού Ρώσου ιστορι
κού δεν δυνάμεθα νά δεχθώμεν κατ’ αρχήν έκ τών πραγμάτων δεν είναι δυνατός τοι- 
οΰτος διαχωρισμός μεταξύ σεβαστών και αρχόντων: ό αρχών είναι βεβαίως όρος γε- 
νικώτερος καί πλέον άόριστος, άμφότεροι όμως άναφέρονται εις τοπικούς άξιωματού- 
χους εντεταλμένους τήν διοίκησιν τών κοινών τής πόλεως Σουγδαίας. Ιδιαίτατα δέ όσον 
άφορςί εις τούς σεβαστούς, και έάν άκόμη ό τίτλος προήλθεν έκ Τραπεζουντος, δέν 
δυνάμεθα νά θεωρήσωμεν τούτους ώς άντιπροσώπους του Κράτους τών Μεγάλων Κο- 
μνηνών, διότι, ώς ήδη έλέχθη16, είναι λίαν άμφίβολον έάν ή Σουγδαία άπετέλει τότε 
τμήμα τής Αύτοκρατορίας τής Τραπεζουντος. ’Άλλωστε ό τίτλος τού σεβαστόν μαρ- 
τυρεΐται ένΣουγδαίςι μέχρι τουΙΔ' αίώνος, εις έποχήν δηλαδή κατά τήν όποιαν ή Τραπε- 
ζους δέν ήδύνατο πλέον νά διεκδίκηση δικαιώματα έπί τής Ταυρικής. Παρατηρου- 
μεν έπίσης ότι ό μέγας άριθμός τών μεμαρτυρημένων σεβαστών έναντι τών έλαχίστων 
γνωστών αρχόντων δέν συνηγορεί ύπέρ τής θεωρίας τού Ρώσου ιστορικού : κατ’ αύ- 
τήν θά άνέμενέ τις άντιθέτως αύξησιν, προϊόντος του χρόνου, του άριθμοϋ τών τοπι
κών αρχόντων καί κατάργησιν τών ξένιον άξιωματούχιον, όποιοι ήσαν κατά τον V. 
Vasiljevskij οί σεβαστοί. Έξ άλλου εις τήν διοίκησιν τής Αύτοκρατορίας τής Τρα- 
πεζοΰντος ούδέποτε μαρτυρεΐται ό σεβαστός ώς αξίωμα, καίτοι πολλάκις άξιωματούχοι 
του Κράτους έφερον τον τίτλον τούτον17.

Οί σεβαστοί, ώς έκ τών ενθυμήσεων τού Συναξαριού συνάγεται, είναι κάτοικοι 
τής Σουγδαίας, ζουν, δημιουργούν οικογένειαν καί άποθνήσκουν έν τή πόλει ταύτη18. 
Τά όνόματά των, συνήθως έλληνικά ή τουρκοταταρικά19, άντικατοπτρίζουν ακριβώς 
τήν έθνολογικήν κατάστασιν τής πόλεως20, κατ’ ούδένα δέ τρόπον δύναται νά έκλη- 
φθοΰν ώς ύποδηλούντα άντιπροσώπους καί διοικητικά όργανα ξένης κεντρικής εξου
σίας — τής Αύτοκρατορίας τής Τραπεζοΰντος, ώς ύποστηρίζει ό V. Vasiljevskij21, 
ή τού Χαγανάτου τής Χρυσής Όρδής, ώς υποθέτει ό Β. Spuler22. Καθ’ ήμας, οί σεβα
στοί ήσαν άνευ αμφιβολίας τ ο π ι κ ο ί  άρχοντες τής Σουγδαίας καί ούχί άντιπρόσω- 
ποι ξένων κυριάρχων. Προσθέτομεν υπέρ τής άπόψεως ταύτης ότι έπί δύο και ήμισυ

έν G. S c h l u m b e r g e r ,  Sigillographie Byzantine, Παρίσιοι 1884, σελ. 583, Νο 24, σελ. 644, 
Νο 27) δοθέντος δτι ή σεβαστή ώς αυθύπαρκτος τίτλος δέν παραδίδεται: έν τή βυζαντινή ιεραρχία 
ό τίτλος άπαντα, καθ’ δσον γνωρίζομεν, μόνον έπί Κωνσταντίνου Θ' του Μονομάχου ( 1042-1055), 
άπενεμήθη δέ είς τήν ευνοουμένην του αύτοκράτορος Σκλήραιναν καί πιθανώς εϊς τήν διάδοχον αύ- 
τής Άλανήν πριγκίπισσαν : Βλ. L. Β r e h i e r, Vie et Mort de Byzance, Παρίσιοι 1946, σελ. 251 
καί G. O s t r o g o r s k y ,  Geschichte des Byzantinischen Staates3, σελ. 270.

15. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXVII-CLXXVIII.
16. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 19.
17. Πρβλ. F. U s p e n s k i j ,  Oierki iz istorii Trapezundskoj Imperii, Leningrad 1929, 

σελ. 81-91. Βλ. ώσαύτως Μ ι χ α ή λ  Π α ν α ρ έ τ ο υ ,  Χρονικόν, έκδ. Λαμψίδου, σελ. 65.
18. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 79 καί ύποσ. 34, οπού μέλη τής αύτής οικογένειας φέρουν τον τίτλον 

τού σεβαστού.
19. Ό  V. V a s i 1 j e v s k i j, Suroi, σελ. CLXXVII-CLXXVIII, πιστεύει δτι έν τω Συνα- 

ξαρίφ άπαντοϋν ώσαύτως καί ίβηρικά όνόματα άρχόντων.
20. Βλ. άνωτέρω, σελ. 66 κέ.
21. V a s i l j e v s k i j ,  Suroi, σελ. CLXXVII-CLXXVIII.
22. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 313 ύποσ. 8.
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περίπου αιώνας ουδόλως μαρτυρείται έν τη πόλει άλλος τίτλος πλήν του αρχοντος καί 
του σεβαστού23.

Έν συνεχείς είναι άναγκαϊον να έξετάσωμεν, έάν ό όρος σεβαστός έδήλου έν 
Σουγδαίςι άπλοϋν τίτλον ή άξίωμα, έάν δηλαδή συνέβαινεν οί διοικοϋντες τά κοινά 
νά φέρουν τήν προσηγορίαν του σεβαστού ή έάν τούναντίον άναλαμβάνοντες την δια- 
χείρισιν τής τοπικής διοικήσεως άνεδεικνύοντο εις το άξίωμα του σεβαστού.

Τον τίτλον του σεβαστού μέχρι τοϋ δευτέρου ήμίσεος του ΙΑ' αΐ. εφερε μόνος 
ό αύτοκράτωρ τοϋ Βυζαντίου. Άπό του ’Αλεξίου Α' του Κομνηνοϋ ό τίτλος ελαβε 
μεγάλην ευρύτητα : άρχικώς ήτο ό άνώτατος έν τή ίεραρχίςι τίτλος, άπονεμόμενος 
άποκλειστικώς είς μέλη τής βασιλευούσης δυναστείας, σύν τω χρόνω όμως έπεξετά- 
θη εις άνωτέρους άξιωματούχους τοϋ Κράτους24. Κατά τάς άρχάς τοϋ ΙΓ' αίώνος τον 
τίτλον εφερον συχνότατα διοικηταί των έπαρχιών25. Πάντως έν τω Βυζαντινω Κράτει 
μέχρι τοϋ τέλους τής Αυτοκρατορίας ό σεβαστός καί τά ποικίλα καί πολύπλοκα σύν
θετα καί παράγωγα αύτοϋ26, παρέμειναν άπλοι τίτλοι καί ούδέποτε έδήλωσαν συγκε- 
κριμένον άξίωμα27.

’Από τοϋ Βυζαντίου ό τίτλος διεδόθη είς τά λοιπά έλληνικά Κράτη : τό Δεσπο- 
τάτον τής ’Ηπείρου28 και τήν Αύτοκρατορίαν τής Τραπεζοΰντος29. ’Αλλά καί έν Πε- 
λοποννήσω εχομεν σεβαστούς30. Παρατηροϋμεν δε οτι έξ όλων των θεσμών τοϋ Βυ
ζαντίου ό θεσμός των σεβαστών εσχεν ίσως τήν μεγαλυτέραν διάδοσιν καί τάς εύρυ- 
τέρας έπιβιώσεις παρά τω Έλληνικώ λαώ, είς τήν όνοματολογίαν αύτοϋ καί είς τάς 
λαϊκάς παραδόσεις.

23. Είναι άληθές ότι τό argumentum ex silentio δέν άποτελεΐ ασφαλές επιχείρημα, άλλ’ έν προ- 
κειμένφ δυνάμεθα να εΐπωμεν μετά τίνος ασφαλείας δτι θά ήτο παράδοξον τίτλοι άναφερόμενοι είς τό 
δημόσιον βίον τής πόλεως νά μη καταγράφουν έν τφ Σνναξαρίφ, όπου περιέχονται πολυάριθμοι εί- 
δήσεις περί τών κατοίκων αύτής. Σημειωτέον δτι έν τφ Σνναξαρίφ άπαντά πολλάκις ή προσωνυ
μία κυρ - κυρός, άποδιδομένη είς πρόσωπα άξιοσέβαστα τής άρχούσης τάξεως άνευ διοικητικής 
τίνος σημασίας : πρβλ. καί τάς ένθ. 5, 17, 82, 115, 134, 157, 170, 191, 192, όπου κνρός καλείται ό 
αύτοκράτωρ τής Τραπεζοΰντος καί άνώτεροι κληρικοί.

24. L. Β Γ e h i e r, Les Institutions de l'Empire Byzantin , σελ. 139 καί 142. Πρβλ. καί G. 
O s t r o g o r s k y ,  Geschichte des Byzantinischen Staates3, σελ. 303 καί L. S t i e Γ n O n, e. à. 
σελ. 278 καί 282.

25. Βλ. R. G u i 11 a n d, Contribution à l'histoire administrative et à la prosopographie de 
l'Empire Byzantin. Les domestiques des Thèmes d'Orient et des Thèmes d'Occident, έν Akten des 
XI. Internationalen Byzantinistenkongresses München 1958, Μονάχον 1960, σελ. 206-211. Πρβλ. 
Acta et Diplomata, τ. A', σελ. 151-4, τ. Γ', σελ. 248, τ. Δ', σελ. 231, 273, 279, τ. Ε', σελ. 68, 117-8 
κ.ά. καί G. S c h 1 u m b e r g e r, ë.à., σελ. 581-4, 639-644, 684-5, 691.

26. Βλ. L. S t i e r n o n, ε.ά., σελ. 277-8 καί 283. G. O s t r o g o r s k y ,  I. à., σελ. 303. 
Πρβλ. καί προηγουμένην ύποσημείωσιν.

27. Πρβλ. B r é  h i e r, e .à., σελ. 142. O s t r o g o r s k y ,  ë.à., σελ. 303.
28. Πρβλ. S t i e r n o n, ε. ά., σελ. 277- 8.
29. Πρβλ. U s p e n s k i j, ë.à., σελ. 83 καί 88-9  : a) Κριτής πάσης Μαντζούκας καί όρφανο- 

τρόφος σεβαστός ό Πηλινάς, β) Μέγας στρατοπεδάρχης σεβαστός Τζανιχίτης κά. Πρβλ. καί Π α- 
ν a ρ έ τ ο υ, Χρονικόν, σελ. 65.

30. Βλ. Χρονικόν τοϋ Μορέως, έκδ. Καλονάρου, στ. 5461 : « ομοίως εκρατούσασιν άρχοντες, 
σεβαοτάδες ». Βλ. έπίσης Acta et Diplomata, τ. A', σελ. 53, No 30 ( έτους 1316 ) : σεβαστός κΰρ Μα
νουήλ ό Στεφανίτης, σεβαστός Καλοδίκης, σεβαστός κϋρ Θεόδωρος ό Λακασας. Πρβλ. Σ. Λ ά μ π ρ ο υ ,  
Λακεδαιμόνιοι Βιβλιογράφοι και κτήτορες κωδίκων κατά τούς μέσους αιώνας καί επι Τουρκοκρατίας, 
Νέος Έλληνομνήμων, 4 ( 1907), σελ. 176-9 : Ματθαίος Λαμπούδης σεβαστός (ΙΕ' αί. ).
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Επίσης ό τίτλος τού σεβαστού διεδόθη καί εις τά σλαβικά Κράτη τής χερσο
νήσου του Αίμου. Ιδιαίτατα έν Βουλγαρία έδήλου τον άνώτατον άξιωματοΰχον 
έπαρχιών, εις χείρας του όποιου συνεκεντροϋτο όλη ή έξουσία τής περιοχής καί 
υπό τον όποιον ύπήγοντο οί λοιποί διοικητικοί καί στρατιωτικοί άρχοντες τής έπαρ- 
χίας31. Κατά ταϋτα έν Βουλγαρίςι ό σεβαστός ήτο ά ξ ί ω μ α άπονεμόμενον εις τούς 
διοικητάς των έπαρχιών.

Παρατηρουμεν ωσαύτως ότι άπό του δευτέρου ήμίσεος τού ΙΓ' αί. ό όρος σεβαστός 
ήτο έν χρήσει εις πόλεις τής Δαλματίας, ώς ή Ράγουσα, ή Αύλών κ. ά., δηλαδή εις 
πόλεις ακραίας, άνηκούσας άλλοτε εις τό Βυζαντινόν Κράτος, τελούσας δέ τότε υπό 
ξένην κυριαρχίαν, υπό τούς Νορμανδούς ή τούς Βενετούς. Ό  όρος έδήλου έκεΐ τό 
ά ξ ί ω μ α του τοπικού άρχοντος ή τού διοικητοΰ περιοχής τίνος32.

Ύποθέτομεν μετά τίνος άσφαλείας, ότι άνάλογος ήτο ή θέσις τού σεβαστού τής 
Σουγδαίας, πόλεως άκραίας, ή όποια άνήκεν άλλοτε εις τον βυζαντινόν χώρον, εύρί- 
σκετο δέ κατά τήν έποχήν ταύτην υπό ξένην κυριαρχίαν. Οί σεβαστοί έν Σουγδαίςι 
ήσαν οί τοπικοί άρχοντες τής πόλεως οί διοικοΰντες τά κοινά, αύτοί τούς όποιους ό 
Γουλιέλμος de Rubmquis ονομάζει capitaneos civitatis καί ó Ibn -  Bibi άρχοντας 
καί γέροντας33 34.

Έκ τών σημειώσεων τού Συναξαριού συνάγεται, ότι πολλάκις μέλη τής αύτής οι
κογένειας έκαλοΰντο σεβαστοί31. Τούτο βεβαίως δέν σημαίνει ότι τό άξίωμα ήτο κλη
ρονομικόν, άλλ’ ότι αί οίκογένειαι αύταί άνήκον εις τήν άρχουσαν τάξιν τής πόλεως, 
μέλη τών όποιων συμμετεϊχον εις τήν διοίκησιν τών κοινών. Εις πόλεις μικράς ώς ή 
Σουγδαία, ό άριθμός τών δυναμένων νά μετάσχουν τής τοπικής διοικήσεως ήτο πε- 
ριωρισμένος, ώστε πολλάκις τά αύτά πρόσωπα νά έπανέρχωνται εις τήν άρχήν.

Έξ όσων άνωτέρω έκθέσαμεν προκύπτει ότι ή Σουγδαία, τούλάχιστον μέχρι τού 
πρώτου ήμίσεος τού ΙΔ' αί., ήτοι καθ’ όν χρόνον έτέλει υπό τούς Κουμάνους καί τούς 
Τατάρους, άπέλαυε ποιας τίνος αύτονομίας καί διορκεΐτο υπό έντοπίων άρχόντων, τών 
καλουμένων σεβαστών. Ώ ς συνάγεται δέ έκ τής ρητής μαρτυρίας τού Gu. de Rubruquis, 
οί τοπικοί άρχοντες ήσαν πλείονες τού ένός35. Ούτοι ήσαν ύπεύθυνοι έναντι τού κυ
ριάρχου κράτους διά τήν εΐσπραξιν καί καταβολήν τού φόρου ύποτελείας36, διεχειρί- 
ζοντο τά κοινά καί ένήργουν άπογραφήν τού πληθυσμού37, διετήρουν προφανώς ίδιον 
στρατόν καί διηύθυνον τήν άμυναν τής πόλεως38, ήσκουν τήν έπί τού έμπορίου έπο-

31. Βλ. Ρ. Ch. P e t  Γ ο ν, O titulach « sevastD i «protosevast» v srednevekovom Bolgarskom 
Gosudarstve, Viz. Vrem., 16 ( 1959), σελ. 55, 60, 62. Ιδιαιτέρως ένδεικτικόν είναι τό γεγονός, ότι εις 
βουλγαρικά έγγραφα τής έποχής έκείνης οί σεβαστοί άναφέρονται πρώτοι εις σειράν αξιωμάτων : βλ. 
P e t r o v ,  ε.ά., σελ. 54-55.

32. Βλ. L. T h a l l ó c z y - C .  J i r e ó e k - E .  S u f f l a y ,  Acta et Diplomata res Albaniae 
mediae aetatis illustrantia, τ. A', Βιέννη 1923, No 475, 477, 478, 491, 704, 708, 713, 717, 723 κά.

33. Πρβλ. είς Statutum Gaphe τοϋ έτους 1449, όπου άναφέρονται oí Veteri ( =  γέροντες), έξ 
ών έξελέγοντο οί άντιπρόσωποι τών Ελλήνων κατοίκων τής Σουγδαίας ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 
54 ύποσ. 10). Πρβλ. καί κατά τούς νεωτέρους χρόνους τούς^ Δήμο )γέροντας τών έλληνικών πόλεων.

34. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 81: πίνακα α) τών σεβαστών καί β) τών άρχόντων τής Σουγδαίας, löiqi 
άρ. α' 4, 6, 13 καί β' 1 ( Πολέας), άρ. 8, 9, 16 καί 17 ( Άλουψοϋ), άρ. 19 καί 20 ( Τζοτζάχ).

35. Πρβλ. R u b r u q u i s ,  Itinerarium, σελ. 146.
36. Αυτόθι.
37. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 26 κέ. καί 63 κέ.
38. Πρβλ. I b n  — B i b i ,  έκδ. Duda, σελ. 132 =  έκδ. Jakubovskij, σελ. 55.
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πτείαν και πιθανώτατα έκοπτον τό τοπικόν νόμισμα τής πόλεως, τά « άσπρα τής Σου- 
γδαίας» 39. 'Υπό τάς διαταγάς των σεβαστών έτέλουν άλλοι δημόσιοι λειτουργοί, έν 
οίς καί oí vicarii, τούς όποιους αναφέρει ó Rubruquis40.

'Ως ήτο έπόμενον, ή άνωτέρω έκτεθείσα τοπική διοίκησις τής Σουγδαίας δεν διε
τή ρήθη μετά την προσάρτησιν τής πόλεως εις τήν δημοκρατίαν τής Γενούης. Είναι 
άληθές ότι έπί Γενουατοκρατίας, οί Πρώτοι των 18 χωρίων τής Σουγδαίας, οί οποίοι 
διωρίζοντο υπό του Γενουάτου διοικητοϋ, έξελέγοντο υπό των ιδίων των κατοίκων41 42, 
έν Σουγδαίςι δε ώρισμέναι ύπηρεσίαι άπηρτίζοντο εκ Λατίνων καί Ελλήνων — άντι- 
προσώπων των κατοίκων τής πόλεως. Αί ύπηρεσίαι όμως αύταί δεν άνεφέροντο εις 
τάς σχέσεις τής άποικίας μετά τής μητροπόλεως άλλ’ εις έσωτερικάς άνάγκας τής 
πόλεως, έξηρτώντο δέ πάντοτε άπό τού Γενουάτου διοικητοϋ. Τό παλαιόν σύστημα 
αύτοδιοικήσεως τής Σουγδαίας ύπό εντοπίων άρχόντων καί σεβαστών δέν ύφίστατο 
πλέον. Είςτό ήμέτερον Σνναξάριον άναφέρεται άπαξ τώ 1380, δηλαδή μετά τήν προσάρ- 
τησιν τής πόλεως είς τήν Ιταλικήν δημοκρατίαν, ό τίτλος του σεβαστού42, τό γεγο
νός όμως άποτελεΐ μεμονωμένον παράδειγμα. Ούσιαστικώς ό όρος έπαυσε νά παραδί- 
δεται εις τάς πηγάς άπό του έτους 133943 44, ούδέν όμως άποκλείει ότι ό τίτλος έξηκολού- 
θει νά ύφίσταται, χωρίς πλέον νά άντιπροσωπεύη πραγματικόν θεσμόν. Έξ άλλου είς 
γενουατικόν έγγραφον του 1474 άναφέρονται όνομαστικώς δώδεκα séniores Greci ci
vitatis Soldaieu , ώς έκ τών συμφραζομένων όμως συνάγεται, ούτοι ήσαν άξιοσέβα- 
στα πρόσωπα, τά όποια ήσαν υπεύθυνα κατά τινα τρόπον έναντι του κυριάρχου, άλλ’ 
ούδεμίαν είχον διοικητικήν δικαιοδοσίαν.

Πάντως γενικώς παρατηρουμεν, ότι είς τό Καταστατικόν του Καφα του έτους 
1449 — τό όποιον άποτελεΐ κωδικοποίηση» τής διοικήσεως τών έν τή Ταυρική γενου- 
ατικών κτήσεων — πολιτικαί, στρατιωτικαί καί δικαστικαί αρμοδιότητες, τάς όποιας, 
ώς διεπιστώθη, είχον κατά τον ΙΓ '-ΙΔ ' αί. οί τοπικοί άρχοντες — σεβαστοί τής Σου
γδαίας, άναφέρονται ώς άνήκουσαι πλέον εις τον Γενουάτην διοικητήν45. Τούτο έπι- 
βεβαιοϋται καί έκ τών σχετικών έγγράφων τών Γενουατών κονσούλων46. 'Ως ήτο έπό
μενον, ή δημοκρατία τής Γενούης δέν περιωρίζετο είς τήν εϊσπραξιν τών φόρων καί 
τήν ψιλήν έποπτείαν, ώς συνέβαινεν είς τά ύποτυπώδους όργανώσεως Κράτη τών Κου- 
μάνων καί τών Τατάρων, άλλά εϊχεν έγκαθιδρύσει ευρεΐαν διοικητικήν όργάνωσιν καί 
ήσκει τήν έξουσίαν του κυριάρχου. 'Η παλαιά ιθύνουσα τάξις τής Σουγδαίας διετή ρεΐ- 
το προφανώς ώς συμβουλευτικόν σώμα, άντιπρόσωποι δέ αύτής μετεϊχον είς τήν διοί
κηση» τών κοινών, άλλ’ή έξουσία εύρίσκετο είς χεϊρας του Γενουάτου διοικητοϋ. Έπί 
Γενουατοκρατίας δέν ύφίστατο πλέον ή παλαιά αύτονομία τής Σουγδαίας.

39. Βλ. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 204, πρβλ. καί σελ. 238.
40. R u b r u q u i s ,  Itinerarium , σελ. 146.
41. Πρβλ. άνωτέρω σελ. 54.
42. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 185.
43. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 168.
44. V i g n a, Códice Diplomático, Atti, t. 7/2 σελ. 309.
45. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 53 κέ.
46. Πρβλ. μεταξύ άλλων, V i g n a, Códice Diplomático, πολλαχοϋ.
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Κατά τάς μαρτυρίας τοΰ Συναξαριού δυνάμεθα νά συντάξωμεν τον άκόλουθον 
πίνακα τών έν Σουγδαίςι σεβαστών και άρχόντων :

α Σεβαστοί

1. ’Ανώνυμος : ένθ. 12 (27 ’Απριλίου 1249 )48.
2. ’Ανώνυμος : ένθ. 15 (21 ’Ιουνίου 1252).
3. Πολύκαρπος Μαμιτζής : ένθ. 23/24 ( +  25 Μαρτίου 1262).
4. Πολύκαρπος Πολέας : ένθ. 30 ( +  22 Μαρτίου 1267).
5. Πακπάρ : ένθ. 37 (7  Μαΐου 1271).
6. ’Αντώνιος Πολέας : ένθ. 45 ( 25 Μαΐου 1274).
7. Τιμόθεος Τοπτής : ένθ. 60 ( +  25 ’Απριλίου 1284), πρβλ. και ένθ. 117 καί 118.
8. Άλουψοϋ : ένθ. 90 ( 17 Φεβρουάριου 1295 ), πρβλ. καί ένθ. 138 καί 145.
9. ’Αντώνιος Άλουψοϋ, « πανσέβαστος » : ένθ. 107 ( +  29 ’Ιουλίου 1299 ).

10. Γεώργιος: ένθ. 112 (22 Δεκεμβρίου, 1302- 1314).
11. Κώστας του Ήλία : ένθ. 113 (12 Φεβρουάριου 1302).
12. Κουτλούπεϊ, «πανσέβαστος σεβαστός»: ένθ. 121 (26 Μαρτίου 1307).
13. Πουλέας : ένθ. 123 (23 Μαρτίου 1308).
14. ’Ανώνυμος, «πανσέβαστος σεβαστός» : ένθ. 135 ( 18 ’Ιανουάριου 1313).
15. Μακάριος: ένθ. 137 ( 5 Μαρτίου 1316).
16. Κωνσταντίνος, υιός τοΰ σεβαστού Άλουψοϋ : ένθ. 138 ( + 29  ’Ιανουάριου 1317).
17. Στέφανος, υ ίό ς (;)  τοϋ πανσεβάστου Άλουψοϋ: ένθ. 145 (16 Δεκεμβρίου 

1319).
18. ’Ανώνυμος: ένθ. 165 (27 Δεκεμβρίου 1337).
19. Τζοτζάχ : ένθ. 168 (13 Απριλίου 1339).
20. ’Αναστάσιος Άνατκοϋς, υιός τοϋ σεβαστοΰ Τζοτζάχ: ένθ. 168/169 ( + 1 3  

Απριλίου 1339).
21. Άμπάς : ένθ. 185 (16 ’Ιουλίου, circa 1380).

β' Άρχοντες

1. Ζαχαρίας, υίός τοϋ Πολέα : ένθ. 13 ( +  circa 1249).
2. ’Ιωάννης, «αρχών καί ταβουλάριος» : ένθ. 127 ( +  17 Μαρτίου 1310).
3. Ίβανέσις τοΰ Σοβακα : ένθ. 194 ( +  29 Δεκεμβρίου 1407 ).

48. Ή  άναγραφομένη ημερομηνία είναι ή ήμερομηνία καταγραφής τής ένθυμήσεως, αντιπροσω
πεύει δέ συνήθως τήν ήμερομηνίαν θανάτου τού Ιδιου τοϋ σεβαστού ( όπότε δηλοΰμεν τούτο διά +  ). 
τοΰ υίοΰ ή άλλου συγγενούς του.

6



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΚΑΙ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ ΟΡΓΑΝΩΣΙΣ

Ίδρυσις, τάξις πρωτοκαθεδρίας, δρια και όργάνωσις τής ’Εκκλησίας Σουγδαίας.
Ή  Εκκλησία τής Σουγδαίας, ώς καί αί λοιπαί Έκκλησίαι τής Ταυρικής χερσο
νήσου, ύπήγοντο άπό τής ίδρύσεώς των εις τό Πατριαρχεϊον Κωνσταντινουπόλεως 
καί άπετέλουν τήν ’Επαρχίαν Ζικχίας. 'Ως όρθώς παρατηρεί καί ό J. Zeiller1, τήν 
Επαρχίαν Ζικχίας δεν πρέπει νά θεωρήσωμεν ώς έπαρχίαν μητροπολιτικήν, άλλ’ ώς 
γεωγραφικήν ένότητα. Αί Έκκλησίαι τής Ταυρικής ήσαν αυτοκέφαλοι2, έκάστης έκ- 
κλησιαστικής περιφερείας έξαρτωμένης άπ’ εύθείας άπό τού Πατριαρχείου. Ενίοτε 
δύο έδραι συνηνοϋντο υπό τον αυτόν ιεράρχην, ώς συνέβη έπί παραδείγματι εις τάς 
’Εκκλησίας Σουγδαίας καί Φούλλων3, άλλ’ ουδέποτε έκκλησιαστική τις ένότης ύπή- 
χθη υπό άλλην άνωτέραν.

Αί έν τή Ταυρική χερσονήσω έκκλησιαστικαί έδραι ήσαν όμοβάθμιοι, ό δε προ
βιβασμός τούτων ήτο γενικός, καίτοι ή ϊδρυσίς των δεν υπήρξε ταυτόχρονος.

Κατά τάξιν πρωτοκαθεδρίας αί Έκκλησίαι τής Επαρχίας Ζικχίας ήσαν αί άκό- 
λουθοι : Χερσώνος, Βοσπόρου, Γοτθίας, Σουγδαίας, Φούλλων, Ζικχίας ( άρχικώς Νι- 
κόψεως )-Ματράχων. Ή  τάξις —έμφαίνουσα έν πολλοϊς καί τήν σειράν τής ίδρύσεώς 
των—παρέμεινε πάντοτε ή αυτή.

Τήν πρώτην άναμφισβήτητον μνείαν τής Εκκλησίας τής Σουγδαίας εύρίσκομεν 
τφ 787, εις τά Πρακτικά τής έν Νικαίςι Ζ' Οικουμενικής Συνόδου, διά τήν άναστήλωσιν 
τών Εικόνων. Ή  Εκκλησία τής Σουγδαίας ήτο τότε ανεξάρτητος επισκοπή4. ’Αντι
πρόσωπος αυτής εις τήν έν Νικαίςι Σύνοδον ήτο ό έπίσκοπος Στέφανος5 : πρόκειται 
περί τού όμωνύμου άγιου, πολιούχου τής Σουγδαίας, ό όποιος έδρασε κατά τήν πρώ
την περίοδον τής Είκονομαχίας, έφυλακίσθη υπό του Κωνσταντίνου του Ε' καί άπο- 
κατεστάθη εις τήν έδραν του υπό τής αύτοκρατείρας Ειρήνης6. Εις τον ρωσιστί σφ-

1. J. Z e i l l e r ,  Les origines chrétiennes dans les provinces danubiennes de VEmpire Ro
main, Παρίσιοι 1918, σελ. 416.

2. Πρβλ. καί B e c k ,  Kirche, σελ. 176 και V a s i 1 j e v s k i j, Surot, σελ. CLXIV.
3. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 85 - 87.
4. Τό δλον πρόβλημα περί τήν λεγομένην Notitia τών Εικονοκλαστών (βλ. εκδ. Κ. d e B o o r ,  

Nachträge zur den Notitia Episcopatuum, έν Zeitschrift für Kirchen Geschichte, 12 ( 1891 ), σελ. 
519-539, καί Γ. Κ ο v ι δ ά p η, A i Μητροπόλεις και 'Αρχιεπίσκοποι τοϋ ΟΙκουμενικον Πατριαρχείου 
και αί « Τάξεις » αυτών, Texte und Forschungen zur Byz.—Neugr. Philologie, No 13,’Αθήναι 1934, 
σελ.91), εις τήν όποιαν άναφέρεται άρχιεπισκοπή Σουγδαίας, έξετάζομεν εις τήν μελέτην μας «La  
Chersonèse Taurique à l'époque byzantine ».

5. Βλ. M a n s i ,  Sacrorum Consiliorum Collectio, τ. 12, στ. 994 (  Θεοφάνους διορθωτέον εις 
Στεφάνου), τ. 13, στ. 365, 384, 498, 543, 565, 625, 723, 732. Πρβλ. καί Κ. K r u m b a c h e  r, Geschichte 
der Byzantinischen Litteratur, σελ. 1001 ( έλλην. μετάφρ. Σωτηριάδου, τ. Γ', σελ. 608 ), όπου καί ή 
σχετική βιβλιογραφία.

6. Περί τοϋ Βίου τοϋ άγιου Στεφάνου, βλ. V. V a s i 1 j e v s k i j, Trudy, τ. Γ', σελ. 72 -  98 
καί CGXVIII-CCXXIII.
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ζόμενον Βίον τού αγίου άναφέρεται δτι οδτος διεδέχθη είς τόν έκκλησιαστικόν θρόνον 
τής Σουγδαίας άλλον ιεράρχην, Στέφανον και τούτον όνομαζόμενον7. Και έάν άκόμη 
ή μαρτυρία αΰτη είναι άκριβής ( ό Βίος έγράφη μεταγενεστέρους και γέμει άνακριβιών 
ίδίςο περί τά όνόματα και τόν χρόνον δράσεως τών προσώπων), καί έάν δηλαδή ό άγιος 
Στέφανος δεν ύπήρξεν ό π ρ ώτ ο ς έπίσκοπος τής Σουγδαίας,ή ΐδρυσις τής έπισκοπής 
ταύτης δέν δύναται νά άναχθή εις έποχήν πολύ παλαιοτέραν τής ΕΙκονομαχίας, διότι 
ούδεμίαν μνείαν αύτής έχομεν είς προγενεστέρας πηγάς : δέν άναφέρεται είς τήν « Τά- 
ξιν » τού Ψευδό - Έπιφανίου ( 630/640 )8 9 καί είς τά Πρακτικά προγενεστέρων τής Εί- 
κονομαχίας Συνόδων, εις τάς όποιας άντιθέτως συμμετέχουν άντιπρόσωποι άλλων 
’Εκκλησιών τής Ταυρικής0.

Είς τήν « Διατύπωσιν » Λέοντος ΣΤ'— Νικολάου Μυστικού (901 - 907) ή Εκκλη
σία τής Σουγδαίας άναφέρεται τό πρώτον ώς αρχιεπισκοπή10, όμού μετά τών λοιπών 
’Εκκλησιών τής Ταυρικής. Έκτοτε μαρτυρείται άνελλιπώς είς τάς « Τάξεις » τού Οι
κουμενικού Πατριαρχείου μέχρι τής υπό έξέτασιν περιόδου.

Κατά τάς άρχάς τού ΙΓ' αίώνος ή ’Εκκλησία Σουγδαίας ήτο άρχιεπισκοπή υπό 
ίδιον άρχιεπίσκοπον, τετάρτη μεταξύ τών ’Εκκλησιών τής Ταυρικής καί τριακοστή 
πρώτη κατά τήν τάξιν πρωτοκαθεδρίας τού Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως11.

Δέν δυνάμεθα νά καθορίσωμεν έπακριβώς τά δρια τής άρχιεπισκοπής Σουγδαίας 
κατά τήν έποχήν ταύτην. Τά παραδιδόμενα ύπό τών πηγών στοιχεία καί όλίγα είναι 
καί είς διάφορον έκαστον έποχήν άναφέρονται. Πάντως έπί τή βάσει τούτων θά έπι- 
χειρήσωμεν νά χαράξωμεν τά σύνορα τής δικαιοδοσίας της.

Άνατολικώς είχε κοινόν σύνορον μετά τής ’Εκκλησίας Βοσπόρου. Ή  πόλις Θεο
δοσία - Καφάς άνήκεν έκκλησιαστικώς είς τήν ’Εκκλησίαν Σουγδαίας. Τούτο συνά- 
γομεν κυρίως έκ πατριαρχικού έγγράφου τού ’Ιουλίου 1366, διά τού όποιου ό Πατριάρ
χης έπικυρώνει είς τό « έν τή περιοχή τον Καφά εν τω Παλαιω Λιμένι μοννδριον πα
τριαρχικόν τιμώμενον τον τιμίον Πέτρον » τό παλαιόν δικαίωμα τού « σνντηρεϊσθαι 
τοϋτο άνέπαφον από τών κατά καιρονς αρχιερέων Σονγδαίας μήτε τίνος άπαιτήσεως έξ 
αντον γενησομένης παρ’ αντών ;>12. Επομένως ή δικαιοδοσία τών ίεραρχών Σουγδαίας 
έξετείνετο έν τή πράξει μέχρι τής περιοχής τού Καφά13. Ήδη δμως προ τού έτους 
1464 ή περιοχή τού Καφά άπετέλεσεν ιδίαν έκκλησιαστικήν ένότητα, άνεξάρτητον τής 
’Εκκλησίας τής Σουγδαίας14.

’Από δυσμών τό σύνορον ήτο περισσότερον άσαφές : τά πατριαρχικά έγγραφα

7. Αυτόθι, σελ. 79. Πρβλ. έπίσης αυτόθι, σελ. 73 ( έλληνικόν κείμενον), δπου γίνεται λόγος 
περί τοΟ προκατόχου τοϋ έπισκόπου Στεφάνου, άνευ δμως μνείας τοϋ όνόματος αύτοϋ.

8. Βλ. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum, σελ. 529-542. Βλ. έπίσης Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  
Π ο ρ φ υ ρ ο γ έ ν ν η τ ο υ ,  Περί Βασιλείου Τάζεως, σελ. 794: κδ' ό Χερσώνος, κε ό Βοσπόρου, κατ’ 
ό Νικόψεως. Πρβλ. B e c k ,  Kirche, σελ. 176.

9. Βλ. M a n s i ,  Sacrorum Consiliorum Collectio, τ. 11, στ. 992 ( Πενθέκτη έν Τρούλλφ Σύνοδος 
τοΟ έτους 691).

10. Βλ. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum, σελ. 551 : ιθ' ή Χέρσων, . . .  λζ’ ή Βόσπορος, . . . 
μδ' ή Γοτθία, με ή Σουγδαία, μστ ai Φοΰλλαι.

11. Αυτόθι, σελ. 592.
12. Acta et Diplómala, τ. Α', σελ. 486-7, No 226. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  Surot, σελ. CCI.
13. Πρβλ. καί Συναξάριον, ένθ. 170 : τφ 1339 ό μητροπολίτης Σουγδοφούλλων Λουκάς έτάφη 

είς τόν Καφάν. Βλ. σχετικώς κατωτέρω σελ. 95, § 10.
14. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 105 κέ.
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πολλάκις αναφέρουν διενέξεις μεταξύ τών ιεραρχών Χερσώνος, Γοτθίας και Σουγδο- 
φούλλων ώς προς τήν έκτασιν τής δικαιοδοσίας έκάστου. Πάντως νοτιοδυτικώς τό 
σύνορον τής Εκκλησίας Σουγδαίας τοποθετείται οπωσδήποτε άνατολικώτερον τής Ά - 
λούστας, δεδομένου δτι τω 1384 τό πόλισμα τούτο άναφέρεται μεταξύ των διεκδικου- 
μένα>ν υπό των μητροπολιτών Γοτθίας και Χερσώνος15. Συγκεκριμένως κατά τούς χρό
νους τούτους ή Εκκλησία Σουγδαίας ήπτετο τής Εκκλησίας Χερσώνος, καθ’ όσον, 
ώς μαρτυρεί πράξις συνοδική τού Μαρτίου 1386, ό μητροπολίτης Χερσώνος « αποσπά 
. . . τής μητροπόλεως Σουγδαίας ετερον ( =  μέρος) ούκ ολίγον α>16. Τό σύνορον με
ταξύ τών δύο τούτων μητροπόλεων εύρίσκετο πράγματι άνατολικώς τής Άλούστας, 
περί τήν Έλισσον17, ή όποια από τής έποχής τούλάχιστον του μητροπολίτου Λουκά 
( +  1339 ) « ήν . . . μεν απ’ αρχής τής ενορίας αυτόν τον Σουγδαίας >>18, άπεδόθη δε τελι- 
κώς διά πατριαρχικής άποφάσεως τού Αύγούστου 1380 εις τον Χερσώνος19. Έξ άλλου, 
έκ του γεγονότος δτι άναφέρονται χωρία διεκδικούμενα μεταξύ τών μητροπολιτών 
Σουγδαίας καί Γοτθίας20, συμπεραίνομεν δτι αί δύο Έκκλησίαι εϊχον βορειοδυτικώς 
κοινόν σύνορον.

Εις τό εσωτερικόν, άφ’ δτου ή Εκκλησία τών Φούλλων ήνώθη όριστικώς μετά 
τής Σουγδαίας21, ή δικαιοδοσία τού Σουγδοφούλλων έξετείνετο μέχρι του συγχρόνου 
χωρίου Cufut-K alé, παρά τό Bachói -  Saraj22.

Ή Εκκλησία Σουγδαίας κατά τον ΙΓ'-ΙΕ' αί. Ώ ς ήδη έλέχθη, ή Εκκλησία τής 
Σουγδαίας ύπήγετο πάντοτε εις τό Πατριαρχεϊον Κωνσταντινουπόλεως καί, συμφώνως 
προς τά Τακτικά, ήτο κατά τάς άρχάς τού ΙΓ' αί. τριακοστή πρώτη αρχιεπισκοπή κατά 
τήν τάξιν πρωτοκαθεδρίας.

"Ομως τό Οικουμενικόν Πατριαρχεϊον, κατά τάς πρώτας δεκαετίας τού ΙΓ' αί., δεν 
ήδύνατο, ένεκα τών δυσμενών πολιτικών συνθηκών, νά άσκήση πάντοτε έλεγχον εις 
άκραίας περιοχάς τελούσας υπό ξένην πολιτικήν δύναμιν. Τούτο συνέβη άκριβώς εις 
Εκκλησίας τού Πόντου καί τής Ταυρικής, ώς ρητώς άναφέρεται είς επιστολήν τού μητρο
πολίτου Ναυπάκτου Ίωάννου Άποκαύκου προς τον πατριάρχην Μανουήλ τον Α': είς αύ- 
τήν πράγματι σημειοΰται δτι κατά τήν εποχήν εκείνην «αί τών αυτόθι χειροτονονμένων 
καταπομπαί άναπομπαί τούτων γίνονται, ώς τινων όδωτών παλίρροιαι, καί τό τής άρχιερω-

15. Acta et Diplómala, τ. Β', σελ. 67, Νο 367. Πρβλ. σελ. 69-70, Νο 368 καί σελ. 71-74, Νο 370.
16. Αυτόθι, σελ. 72, Νο 370.
17. Ή  Έλισσος περιελάμβανε περιοχήν 20 χλμ. άνατολικώς τής Άλούστας : βλ. σχετικώς 

A. L. B e r t i e r - D e l a g a r d e ,  Issledovanija nekotorych nedoumennych voprosov Sredneve- 
kovja v Tavride, έν Izvestija Tavrióeskoj Uóenoj Archivnoj Komissii, 57 ( 1920), σελ. 13-14. Ώς 
ήδη έλέχθη ανωτέρω, σελ. 50 δποσ. 69, τήν μελέτην ταύτην δέν ήδυνήθην νά άνεύρω. Τό περιεχόμε- 
νον αυτής γνωρίζω έκ σημειώσεως του A. L. J a k o b s o n ,  Chersones, σελ. 41α καί ύποσ. 4.

18. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 42-43, Νο 335.
19. Αυτόθι, σελ. 148-150, Νο 419. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  Suroí, σελ.0& .
20. Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 75-76, Νο 41 (του έτους 1317/18).
21. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 85 - 87.
22. Περί τής θέσεως τής βυζαντινής πόλεως Φοϋλλαι, βλ. V. V. Κ r o ρ o t k i n, Iz istorii 

Srednevekovogo Kryma. Óufut - Kale i vopros o lokalizacii goroda Fully, Sovetskaja Archeologia, 
28 ( 1958), σελ. 198-218. Βλ. έπίσης A. L. J a k o b s o n, K  voprosu o lokalizacii srednevekovogo 
goroda Fully, Sovetskaja Archeologia, 29-30 ( 1959), σελ. 108-113: ó συγγραφεύς βασιζόμενος 
έπί νέων άρχαιολογικών δεδομένων λύει τό δλον πρόβλημα διά τής ταυτίσεως τής πόλεως τών Φούλ
λων προς τό σύγχρονον πόλισμα Cufut - Kalé, παρά τό Bachói - Saraj.
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σύνης σεμνόν έντεϋθεν ύβρίζοιτο, καθάπερ και επί τισι των χειροτονηθέντων καί σταλέντων 
εν τοϊς μέρεσι Βοσπόρου, Χερσώνος καί Σουγδοφούλων, ώς ημιν ηκούσβη, έγένετο, μη κα- 
ταδεξαμένων πάντως των έκεΐσε κρατουντών τάς των επισκόπων τούτων άποστολάς >>23. 
Αί « άναπομπαί» αύταί τών άρχιεπισκόπων των Εκκλησιών τής Ταυρικής συνέβη- 
σαν όπωσδήποτε προ του έτους 1222, έτους συγγραφής τής έπιστολής τοΰ ’Αποκαύ- 
κου24, καί, ώς έκ τοΰ περιεχομένου τοΰ γράμματος συνάγεται, πρέπει νά θεωρηθούν 
γεγονότα πρόσφατα. Επειδή δέ, ώς μαρτυρεί παρασελίδιος σημείωσις τοΰ Συναξαριού, 
τφ 1217 άπέθανεν ό άρχιεπίσκοπος Σουγδαίας Θεόδωρος25, είκάζομεν δτι ό Πατριάρ
χης, έπιχειρών νά άποστείλη τον διάδοχον τοΰ Θεοδώρου τούτου είς τήν χηρεύουσαν 
έδραν, συνήντησε τήν άρνησιν τής κυριάρχου πολιτικής δυνάμεως τής περιοχής.

Έξ άλλου παρατηροΰμεν ότι επί τινας δεκαετίας ούδεμία είδησις παρέχεται 
περί τής ’Εκκλησίας τής Σουγδαίας, τής όργανώσεως και των προκαθημένων αύτής, 
και ότι ουδέ καν τοΰ κατωτέρου κλήρου γίνεται μνεία είς τάς ένθυμήσεις τοΰ Συναξα
ριού26. Έκ τούτου δεν δυνάμεθα βεβαίως νά ύποστηρίξωμεν ότι ή Εκκλησία Σουγδαίας 
δεν ύφίστατο έν τή πράξει κατά τήν κρίσιμον ταύτην έποχήν, όμως ή σιωπή τών πη
γών δεν δύναται νά θεωρηθή γεγονός τυχαΐον : αντικατοπτρίζει τήν έκρυθμον κατά- 
στασιν, όφειλομένην άφ’ ένός μεν είς τήν κρίσιν τήν όποιαν ύφίστατο τό Οικου
μενικόν Πατριαρχεΐον λόγω τών δυσμενών πολιτικών συνθηκών, άφ’ έτέρου δέ είς τον 
σάλον τον όποιον προεκάλεσαν είς τήν περιοχήν τής Ταυρικής αί συνεχείς έπιδρομαι 
και ξέναι διεισδύσεις.

Πάντως άπό τοΰ δευτέρου ήμίσεος τοΰ ΙΓ' αί., όπότε τό Οικουμενικόν Πατριαρ- 
χείον άποκατεστάθη είς τήν έδραν του, είς δέ τήν Ταυρικήν άπεκρυσταλλώθησαν αί 
νέαι πολιτικαί συνθήκαι, δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν τήν δλην όργάνωσιν τής 
Εκκλησίας τής Σουγδαίας καί τήν δράσιν τών προκαθημένων αύτής. Ή  άνεξιθρησκεία 
τήν όποιαν έπεδείξαντο κατ’άρχάς οί Τάταροι ήγεμόνες διηυκόλυνε τό έργον τής όρ
γανώσεως αυτής.

Έκ τής άνωτέρω έπιστολής τοΰ Ίωάννου Άποκαύκου προκύπτει δτι ή Εκκλησία 
τής Σουγδαίας ήτο τότε ήνωμένη μετά τής γείτονος Εκκλησίας τών Φούλλων.

Ή  άρχιεπισκοπή Σουγδαίας ήνώθη μετά τής Εκκλησίας τών Φούλλων τό πρώτον 
έπί ’Αλεξίου Α' τοΰ Κομνηνοΰ, ώς άναφέρεται είς τήν Εκκλησιαστικήν 'Ιστορίαν τοΰ 
Νικηφόρου Καλλίστου Ξανθοπούλου27. Ή  ένωσις αυτή συνετελέσθη όπωσδήποτε μετά

23. Βλ. V. V a s i l j e v s k i j ,  Epirotica saeculi X I II ,  Viz. Vrem., 3 ( 1896), σελ. 275. 
Πρβλ. καί Ά . Μ η λ ι α ρ ά κ η ,  'Ιστορία τοϋ Βασίλειον τής Νίκαιας καί τον Δεσποτάτον τής 3 Ηπεί
ρου (1 2 0 4 - 1261), Άθήναι-Λιψία 1898, σελ. 102 καί Σπ. Λ α γο π ά τ η , Γερμανός ό Β’, πατριάρ
χης Κωνσταντινουπόλεως-Νικαίας (  1222-1240 ), Τρίπολις 1913, σελ. 78.

24. Ή  έπιστολή αϋτη τοϋ Ίωάννου Άποκαύκου άποτελεΐ άπάντησιν είς έπιστολήν τοΰ πατριάρ- 
χου Μανουήλ τοϋ Α', γραφεΐσαν κατά Φεβρουάριον τοϋ 1222, ώς δέ έξ αύτής συνάγεται ( βλ. V a s i 
l j e v s k i j ,  ε.α., σελ. 270, στ. 11), ή άπάντησις έγράφη εύθύς μετά τήν λήψιν τής πατριαρχικής 
έπιστολής. Ό  D. N i k o l ,  The Despotate of Epiros, ’Οξφόρδη 1957, σελ. 88, χρονολογεί τήν έπι
στολήν τοϋ Άποκαύκου περί τόν Απρίλιον τοΰ 1222.

25. Βλ. Συναξάριον, ένθ. 5.
26. Βλ. κατωτέρω, σελ. 92 κέ. καί 100-101, πίνακας τών άρχιερέων καί τοϋ κατωτέρου κλήρου 

τής ’Εκκλησίας Σουγδαίας.
27. Βλ. Μ i g n e, P. G., x. 146, στ. 1197 A : « πο?.λαί δέ έκ τών εκκλησιών ήνωνται, ώσπερ ή 

Πάρος καί ή Ναξία, τά τε Σονγδα καί τά Φονλα ». Περί τής θέσεως τών Φούλλων, βλ. άνωτέρω* 
σελ. 84 ύποσ. 22,
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τό 1082, έτος κατά τό όποϊον μαρτυρεϊται διά τελευταίαν φοράν αρχιεπίσκοπος Φούλ- 
λων28,πιθανώς δέ καί μετά τό έτος 1086 (ή  1101 ), όπότε μνημονεύεται άρχιεπίσκοπος 
Σουγδαίας29. Πάντως μετά ήμισυ περίπου αίώνα, είς την « Τάξιν » τοϋ Νείλου Δοξαπα- 
τρή ( 1142 - 3 ), αί δύο Έκκλησίαι άναφέρονται και πάλιν κεχωρισμένως30. Είναι όμως 
άμφίβολον, έάν ή τελευταία αυτή μαρτυρία άντικατοπτρίζη την σύγχρονον πρός τήν 
πηγήν πραγματικότητα, διότι πιθανώτατα ό συγγραφεύς ήντλησε τάς σχετικός πλη
ροφορίας έκ παλαιοτέρων άναλόγων κειμένων. Τήν ύπόθεσιν ταύτην ένισχύει και τό 
γεγονός ότι μετά τι να έτη, εις Πρακτικά των Συνόδων τής 24 Ίανουαρίου καί 11 Μαΐ- 
ου 1168 καί τής 10 Μαΐου 1169, μνημονεύεται καί πάλιν άρχιεπίσκοπος Σουγδοφούλ- 
λων31. Ή συνένωσις αυτή έπιβεβαιοϋται τω 1189 είς τήν « Τάξιν » τού Ίσαακίου ’Αγγέ
λου 32, ένώ είς τήν « Τάξιν » λεγομένην τού Μιχαήλ Παλαιολόγου άλλά χρονολογου- 
μένην πρό του 121633 καί είς τήν Notitia άρ. X τής έκδόσεως Parthey34 τής αυτής έπο- 
χής αί δύο έκκλησίαι άναφέρονται κεχωρισμένως ώς άνεξάρτητοι άλλήλων άρχιεπι- 
σκοπαί. Άντιθέτως είς τήν προμνημονευθεϊσαν έπιστολήν τοϋ Άποκαύκου πρός τον 
πατριάρχην Μανουήλ τόν Α' τής αυτής έποχής άναφέρεται άρχιεπίσκοπος Σουγδο- 
φούλλων35 36, ύποθέτομεν δέ δτι ή τελευταία αυτή μαρτυρία άνταποκρίνεται είς τήν 
πραγματικότητα. Μετά ήμισυ καί πλέον αίώνα σιωπής τών πηγών άναφέρεται καί πά
λιν ή Εκκλησία Σουγδοφούλλων : είς ένθύμησιν τοϋ Συναξαριού τής 9/10 Ίανουα
ρίου 1274 σημειοϋται ό θάνατος τοϋ άρχιεπισκόπου Σουγδοφούλλων Θεοδώρου30. 
Έκτοτε ή συνένωσις ύπήρξε μόνιμος καί όριστική37.

Δέν είναι γνωστοί οί λόγοι οί όποιοι ύπηγόρευσαν τήν ενωσιν τών δύο τούτων Ε κ
κλησιών. Προφανώς ήσαν λόγοι έκκλησιαστικοί καί πολιτικοί συγχρόνως : ή άνάγκη 
συνενώσεως δύο μικρών έκκλησιαστικών περιφερειών είς μίαν μεγαλυτέραν, άνάλογον 
πρός τήν σπουδαιότητα τήν όποιαν είχε λάβει τότε ή περιοχή, ή ή άδυναμίαδιατηρήσεως

28. Βλ. V. G r u r a e l ,  Les Regestes des Actes du Patriarcat de Constantinople, I. Les Actes 
des Patriarches, x. Γ', [ Παρίσιοι ] 1947, No 925, 926 : Σύνοδος περί τού Ίωάννου ΊταλοΟ τής 20 καί 
21 Μαΐου 1082.

29. Αύτόθι, No 942: Σύνοδος επί Πατριάρχου Νικολάου Γραμματικού ( 1084-1111 ) χρονολογου- 
μένη ύπό τού πατρός V. Grumel έκ τής ίνδικτιώνος κατά τό έτος 1086 ή 1101. Ή  μνεία βεβαίως άρχιε- 
πισκόπου Σουγδαίας δέν άποκλείει τήν ενωσιν τών δύο Εκκλησιών, διότι πολλάκις είς τά Πρακτικά 
τών Συνόδων οί προκαθήμενοι τής ’Εκκλησίας Σουγδοφούλλων άναφέρονται ώς άρχιερεΐς Σουγδαίας, 
διότι έκεΐ ήτο ή έδρα τής έκκλησιαστικής περιφερείας : βλ. καί κατωτέρω, σελ. 87 καί ύποσ. 38.

30. Βλ. G. Ρ a Γ t h e y, Hieroclis Synecdemus et Notitiae Graecae Episcopatuum, Βερολΐνον 
1866, σελ. 304-305 : κθ' ή Σουγδαία, λ’ αί Φονλλαι.— Διά τήν «Τάξιν» τού Νείλου Δοξαπατρή, βλ. 
V. L a u r e n t ,  U  oeuvre géographique du moine sicilien N il Doxapatris, Échos d’ Orient, 36 
( 1937 ), σελ. 5-30.

31. Βλ. G r u m e l ,  ë.à., No 1077, 1078 ( άνέκδοτα) καί 1085 (τό κείμενον έν M a n s i ,  Sacro- 
rum Consiliorum Collectio, x. 21, στ. 840- 841=M i g n é ,  P. G., x. 119, στ. 887).

32. H. G e 1 z e r, Analecta Byzantina. Index lectionum ienensis, Ίένα 1891-1892, σελ. 5.
33. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum , σελ. 592. Διά τήν χρονολογίαν, βλ. B e c  k, Kirche, 

σελ. 153.
34. P a r t h e y, Hieroclis Synecdemus et Notitiae Graecae Episcopatuum, σελ. 201-202. 

Πρβλ. B e c k ,  Kirche, σελ. 153.
35. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 85 καί ύποσ. 23.
36. Συναξάριον, ένθ. 43.
37. Είναι άμφίβολον, έάν ή μνεία τού Νικολάου Φούλλων κατά τά έτη 1472-1473 (βλ. σχε

τικώς κατωτέρω, σελ. 98 ) ύποδηλοΐ ότι ή ’Εκκλησία τών Φούλλων άπεχωρίσθη και πάλιν τής 
Σουγδαίας.
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εις αύθύπαρκτον έκκλησιαστικήν ένότητα τής μικρας άκραίας Εκκλησίας των Φούλ- 
λων, ή όποια Ιδιαιτέρως έδοκιμάζετο έκ τών έπιδρομών και ξένων διεισδύσεων.

Έκτοτε καί μέχρι τών άρχών τοϋ ΙΕ' αί. μαρτυρεΐται άνελλιπώς ή έδρα Σονγδο- 
φούλλων. Σημειωτέον ότι εις τάς πηγάς παραλείπεται ένίοτε ή μνεία των Φούλλων 
καί άναφέρεται μόνον ή Σουγδαία, προφανώς διά τον λόγον ότι αυτή ήτο ή έδρα τής 
έκκλησιαστικής περιφερείας. Δέν υπάρχει όμως άμφιβολία ότι πρόκειται πάντοτε περί 
τής Εκκλησίας Σουγδοφούλλων, ώς διαπιστοϋται σποραδικώς έκ των αυτών πηγών38. 
Ή  «Τάξις», ή χρονολογουμένη περί τό έτος 1381, όναφέρει χαρακτηριστικώς τά 
έξής : « ια ή δέ Σουγδαία και αί Φοϋλλαι δυο ήσαν αρχιεπίσκοποί ένωθεϊσαι δε έγένοντο 
μία μητρόπολις, διό καί ο Σουγδαίας καί Φούλλων λέγεται >>39. Βεβαίως, ώς θά έκτεθή 
εύθύς άμέσως, ή ένωσις τών δύο εκκλησιών συνετελέσθη προ τής προαγωγής τούτων 
εις μητρόπολιν.

Ή  προαγωγή τών άρχιεπισκοπών τής Ταυρικής χερσονήσου εις μητροπόλεις 
άναφέρεται τό πρώτον εις τήν «"Εκθεσιν » τοϋ ’Ανδρονίκου Β' τοϋ Παλαιολόγου, χρο- 
νολογουμένην μεταξύ τών έτών 1280 καί 128 540. Τό γεγονός έντάσσεται εις τήν γενι- 
κωτέραν πολιτικήν τοϋ Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως κατά τούς χρόνους τού
τους, δοθέντος ότι πλεΐσται άρχιεπισκοπαί μνημονεύονται διά πρώτη ν φοράν τότε ώς 
μητροπόλεις.

Τό Συναξάριον επιτρέπει νά προσδιορίσωμεν τον χρόνον καθ’ δν ή ’Εκκλησία 
Σουγδοφούλλων προήχθη εις μητρόπολιν. Εις παρασελίδιον σημείωσιν τής 5 Φεβρουά
ριου 1282 άναφέρεται ότι « έκοιμηθη δ δούλος τοϋ Θεόν Θεόδωρος μ η τ ρ ο π ο λ ί τ η  ς 
Σουγδοφούλλων δ από ά ρ χ ι ε π ι σ κ ο π ώ ν  ;>41.Ό  Θεόδωρος οδτος είναι ό π ρ ώ το ς  
ίεράρχης Σουγδοφούλλων, ό όποιος ρητώς παραδίδεται εις τάς πηγάς ότι έφερε τον τί
τλον τοϋ μητροπολίτου. Περί αύτοϋ έξ άλλου γνωρίζομεν μετά βεβαιότητος ότι άνήλ- 
θεν εις τον έκκλησιαστικόν θρόνον τής Σουγδαίας όπωσδήποτε μετά τον Μάιον τοϋ 
127542. Πάντα ταΰτα καί έπίσης τό γεγονός ότι ό μητροπολίτης Θεόδωρος καλεί
ται « άπό αρχιεπισκόπων » όδηγοΰν εις τό συμπέρασμα ότι έπί τής άρχιερατείας τού
του—δηλαδή μεταξύ τών έτών 1275-1282—ή άρχιεπισκοπή Σουγδοφούλλων προήχθη 
είς μητρόπολιν43.

38. Πρβλ. Συναξάριον, ένθ. 32 (τοϋ 1270-1280), 43 ( 1274), 57 ( 1282), 76 (circa 1292), 82 
( 1292-1301 ), 154 (circa 1327), 157 ( 1331-1336). Βλ. έπίσης Acta et Diplómala, τ. Β', σελ. 67, 
No 367 (τοϋ 1384)- πρβλ. αυτόθι, σελ. 72-73, No 370, όπου έν τφ αύτφ έγγράφφ άναφέρεται μητρό- 
πολις Σουγδαίας καί μητροπολίτης Σουγδαίας και Φούλλων. Βλ. και σελ. 129, No 404 (1389), σελ. 
169, No 435 ( τοϋ 1393 ), σελ. 389-390, No 574 ( τοϋ 1400).

39. Ρ a r t h e y, Hieroclis Synecdemus, No IV, σελ. 136.
40. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum, σελ. 600. Βλ. σχετικώς B e c k ,  Kirche, σελ. 153.
41. Συναξάριον, ένθ. 57.
42. Βλ. κατωτέρω, σελ. 92, § 5.
43. Ύκογραμμίζομεν τό γεγονός, δτΐ μόνον είς τήν παροϋσαν ένθύμησιν τοϋ Συναξαριού ό ίεράρ

χης Σουγδαίας καλείται μητροπολίτης, άκριβώς διότι ή προαγωγή ήτο πρόσφατος καί έγένετο έπί τής 
άρχιερατείας αύτοϋ. Είς άπάσας τάς λοιπάς περιπτώσεις, καί μετά τόν προβιβασμόν τής Εκκλησίας 
Σουγδαίας είς μητρόπολιν, οί έκάστοτε γραφείς τών παρασελιδίων σημειώσεων χρησιμοποιούν τόν 
τίτλον τοϋ άρχιεπισκόπου, ύπό τήν γενικήν βεβαίως καί εύρεΐαν έννοιαν τοϋ όρου άντί τοϋ άρχιερεύς 
ή τοϋ ίεράρχης ( πρβλ. ένθ. 76, 82, 154, 157, 170, 191, 192) καί όχι διότι ή μητρόπολις Σουγδαίας ύπε- 
βιβάσθη είς άρχιεπισκοπήν, ώς πιστεύει ό Ρ h. Β r u u n, Notices, σελ. 58.
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Ή  χρονολόγησις τής ίδρύσεως τής μητροπόλεως Σουγδοφούλλων βοηθεϊ εις τον 
προσδιορισμόν τοϋ χρόνου προαγωγής είς μητροπόλεις καί τών λοιπών άρχιεπισκο- 
πών τής Ταυρικής. Ή  προαγωγή αϋτη συνετελέσθη όπωσδήποτε πρό τοϋ 1282 : ή Σου- 
γδαία είναι ή τελευταία, κατά τήν τάξιν πρωτοκαθεδρίας, μεταξύ τών Εκκλησιών τής 
Ταυρικής44, έπομένως ό προβιβασμός αύτής δέν δύναται να προηγήται τούτων. ’Εάν 
μάλιστα, ώς πιστεύομεν, ή προαγωγή όλων τών Εκκλησιών τής χερσονήσου υπήρ
ξε ταυτόχρονος, τό γεγονός τοποθετείται έντός τοϋ αύτοΰ χρονικοϋ διαστήματος 
1275 - 1282.

Ώ ς ήδη παρετηρήσαμεν45, είς τάς ’Εκκλησίας τής Ταυρικής χερσονήσου δεν 
άπαντςί τό σύστημα τής μητροπολιτικής ίεραρχίας : αί έκκλησιαστικαί περιφέρειαι 
ήσαν όμοιοβάθμιοι καί άνεξάρτητοι άλλήλων, ύπαγόμεναι απ’ εύθείας εις τό Πα
τριαρχείο ν Κωνσταντινουπόλεως. Ύπό τάς μητροπόλεις ταύτας δέν ύπήρχον έπι- 
σκοπαί.

Έξαίρεσιν αποτελεί ή έπισκοπή Έλίσσου, ή όποια ύπήγετο κατά τήν μαρτυρίαν τών 
πηγών είς τήν μητρόπολιν Σουγδαίας. Πράγματι είς πατριαρχικόν έγγραφον τοϋ 1382 
άναφέρεται ρητώς δτι ό μητροπολίτης Λουκάς ( -f 1339) « εχειροτόνησεν κ α ι  ε π ί 
σ κ ο π ο ν  εν αυτή » 46. ’Επειδή ή χειροτονία αότή έξαίρεται ιδιαιτέρως καί έκ τοϋ 
γεγονότος δτι εις τούς μετέπειτα χρόνους ή ’Εκκλησία Έλίσσου καλείται άπλώς 
ένορία καί ούχί έπισκοπή47, συμπεραίνομεν δτι ή έπισκοπή αϋτη ύπήρξεν έφή- 
μερος καί δτι ό χειροτονηθείς ύπό τοϋ Λουκά έπίσκοπος Έλίσσου ήτο ό πρώτος 
καί ό μόνος έπίσκοπος τής συνοριακής ταύτης περιοχής48. Ή  χειροτονία αύτοΰ 
ύπηγορεύθη προφανώς έκ λόγων έκτάκτου άνάγκης, διότι, ώς εΐδομεν, ή Εκκλησία 
τής περιοχής δεινώς έδοκιμάζετο τότε έκ τοϋ θρησκευτικοΰ φανατισμοϋ τών Τατά- 
ρων49. Έξ άλλου, ώς ήδη έλέχθη, δέν είναι γνωστόν, έάν ή ένορία Έλίσσου ύπήγετο 
πρό τοϋ Λουκά είς τό κλίμα Σουγδαίας50, τελικώς δέ άπεδόθη εις τήν μητρόπολιν 
Χερσώνος διά πατριαρχικής άποφάσεως τοϋ Αύγούστου 138051.

Ή  ανωτέρω έκτεθεϊσα όργάνωσις τής Εκκλησίας Σουγδαίας δέν εύρίσκετο μό
νον τύποις γεγραμμένη είς τάς Τάξεις πρωτοκαθεδρίας τοϋ Πατριαρχείου Κων
σταντινουπόλεως, άλλ’ ύφίστατο έν τή πράξει. Έκ τής μελέτης τών Πρακτικών τών 
Συνόδων καί τών παρασελιδίων σημειώσεων τοϋ Συναξαριού, συνάγεται δτι πρόκει
ται περί Εκκλησίας καλώς ώργανωμένης, έχούσης εύρεϊαν κλίμακα έκκλησιαστικών 
άξιωμάτων52, καί τής όποιας οί προκαθήμενοι δέν εφερον ψιλώ όνόματι τόν τίτλον τοϋ

44. Βλ. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum , σελ. 600.
45. Βλ. άνωτέρω, σελ. 82.
46. Acta et Diplomata, τ. Β \ σελ. 44, No 355 : « ό κυρ Λουκάς εκείνος ό Σουγδαίας έχειροτό

νησε και επίσκοπον εν αϋτη, δς καί πολλά γηράσας παρά τοϋ Σουγδαίας άνεκρίνετο πάντοτε . . . ώς 
υποκείμενος . . . ».

47. Αυτόθι, σελ. 150, No 419.
48. Περί τής θέσεως τής Έλίσσου, βλ. άνωτέρω, σελ. 84 ύποσ. 17.
49. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 45 κέ.
50. Πρβλ. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 44 : « δτι προ εκείνου τοϋ κυροϋ Λουκά άδηλόν έστι, 

τίνος ήν ή ένορία αϋτη ».
51. Αυτόθι, σελ. 148-150, No 419.
52. Βλ. κατωτέρω, σελ. 92 κέ., πίνακας Ιεραρχών, ίερέων καί λοιπών κληρικών.
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μητροπολίτου Σουγδαίας - Σουγδοφούλλων, άλλά διέμενον έν τη έπαρχίςι των53 καί 
ήγωνίζοντο διά τά συμφέροντα αυτής54, διά την διατήρησιν τής ’Ορθοδοξίας καί τον 
έκχριστιανισμόν των άλλοθρήσκων55. Ό  σημαντικός άριθμός των μεμαρτυρημένων 
ιεραρχών, κατωτέρων κληρικών καί μοναχών, ώς καί τών έν λειτουργίςι έκκλησιών καί 
μονών τής πόλεως56 είναι ενδεικτικός τής ισχύος τής έκεΐ ’Ορθοδόξου Έκκλησίας5 
μαρτυρεί δε περί τής διατηρήσεως καί τής άδιακόπου αύτής συνεχείας.

Τό γεγονός τούτο άποτελεί μέγα επίτευγμα, καθ’ όσον ή ’Εκκλησία τής Σουγδαίας, 
εύρισκομένη πλέον έκτος τής σφαίρας έπηρείας τής πολιτικής δυνάμεως τής έκπροσω- 
πούσης τήν ’Ορθοδοξίαν, είχε νά άντιμετωπίση όχι μόνον τον θρησκευτικόν φανατι
σμόν τών άλλοθρήσκων Τατάρων, άλλά καί τήν συνεχή καί άδιάκοπον προσηλυτιστι
κήν δρασιν τής Καθολικής ’Εκκλησίας τής Ρώμης.

Προσηλυτιστική δράσις τής Καθολικής Εκκλησίας. Ή  έγκατάστασις τών Δυτικών 
εμπόρων καί ή ϊδρυσις τών ’Ιταλικών άποικιών έν τή Ταυρική έδημιούργησεν ευμε
νείς προϋποθέσεις διά τήν διάδοσιν του Καθολικισμού εις τήν περιοχήν, ή δέ άνεξι- 
θρησκεία, τήν οποίαν άρχικώς έπεδείξατο τό Κράτος τών Τατάρων, διηυκόλυνε τό έρ- 
γον τούτο. Ή  ’Εκκλησία τής Ρώμης κατενόησεν ένωρίτατα τά όφέλη τά όποια ήδύ- 
νατο νά άποκομίση έκ τών νέων πολιτικών συνθηκών καί ώργάνωσεν ευθύς άμέσως 
ιεραπόστολός. Σκοπός τούτων δέν ήτο μόνον ό έκχριστιανισμός τών άλλοθρήσκων, 
άλλά καί ό προσηλυτισμός τών « σχισματικών » ορθοδόξων57 58.

νΗδη άπό τού πρώτου ήμίσεος τού IF  αί. άναφέρονται άποστολαί μοναχών τού 
Τάγματος τών Fratrum Minorum, τούς όποιους άπέστειλεν ή ’Εκκλησία τής Ρώμης 
« in terras Sarracenorum, paganorum, . . Alanorum, Gazarorum, Gothorum, Zico- 
rum , . . ,» 58, μεταξύ τούτων ήτο έπομένως καί ή περιοχή τής Ταυρικής. Άλλά πρω
τοπόρος εις τό προσηλυτιστικόν έργον τής Καθολικής ’Εκκλησίας θεωρείται ή ιερα
ποστολή τού έτους 1253/4, τής όποιας ήγεϊτο ό Φραγκισκανός μοναχός Γουλιέλμος de 
Rubruquis59. Πολυάριθμοι ήσαν έκτοτε αί καθολικαί άποστολαί εις τούς λαούς τής 
’Ανατολικής Ευρώπης60. ’Επί τι διάστημα μάλιστα οί Τάταροι ήγεμόνες Nogai καί Tula 
Bugha ύπεστήριξαν διά λόγους πολιτικούς τό έργον τής Ρώμης ιδιαίτατα έν τή Ταυ
ρική61, όπου ένωρίτατα ίδρύθησαν μόνιμοι έγκαταστάσεις άντιπροσώπων τών Καθο
λικών Ταγμάτων : ήδη τφ 1289 ύπήρχεν έν Καφα έκκλησία καί μονή τών Φραγκι
σκανών62.

53. Πρβλ. R u b r u q u i s ,  Itinerarium , σελ. 146, ώς καί κατωτέρω πίνακας ιεραρχών.
54. Πρβλ. Acta et Diplomata, τ. A', σελ. 75-76, No 41 (τοϋ έτους 1317/18), τ. Β’, σελ. 72, No 

370 ( τοϋ έτους 1386 ) κ.ά.
55. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 69 κέ.
56. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 92 κέ.
57. Πρβλ. V a s i 1 i e v, Goths, σελ. 174.
58. B a r o n i i - R a y n a l d i - L a d e r c h i i ,  Annales Ecoles iastici, τ. 24, σελ. 74 ( έτους 

1318). Πρβλ. καί Va s i l i e v ,  Goths,σελ. 168.
59. Βλ. καί άνωτέρω, σελ. 19 καί 28.
60. Πρβλ. B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 231-2 καί J a k o b s o n ,  Chersones, σελ.

38α.
61. B r a t i a n u ,  Commerce Génois, σελ. 260.
62. Πρβλ. S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 232-4 καί B r a t i a n u ,  Commerce Génois, 

σελ. 232.
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Άπό τών άρχών του ΙΔ' αί. τό εργον τοϋ προσηλυτισμοΟ διεδέχθη ή συστηματική 
όργάνωσις τής Καθολικής ’Εκκλησίας τής περιοχής. Οϋτω τφ 1317 μαρτυρείται έν 
Καφφ καθολικός έπίσκοπος, ή δικαιοδοσία τοϋ όποίου έξετείνετο άπό τής Βάρνης, 
έν Βουλγαρίςι, μέχρι τοϋ τής πρωτευούσης τοϋ Κράτους τής Χρυσής Όρδής63.
Πρώτος έπίσκοπος τής έδρας ταύτης ύπήρξεν ό μοναχός Ιερώνυμος, αυτός τον όποιον 
είχε στείλει ό Πάπας Κλήμης διά νά διδάξη τό Εύαγγέλιον είς τάς υπό τών Τατάρων 
κατεχομένας χώρας64 65. Ή  έκλογή τούτου, ώς προσφυώς παρατηρεί ό \ν . Ηβγ(1, «προσέ- 
διδεν έξ άρχής είς την έπισκοπήν τον χαρακτήρα άποστολής »6δ. Διάδοχος τοϋ'Ιερω
νύμου, ήδη προ τοϋ ’Οκτωβρίου 1323, ύπήρξεν ό Δομινικανός Τΐιαάάαθίιε66, μετ’ αυτόν 
δέ ήκολούθησαν άλλοι μέχρι τοϋ ΙΖ' αί.67, καί μετά δηλονότι τήν κατάκτησιν τής πε
ριοχής ύπό τών ’Οθωμανών Τούρκων. Ούτως ό Καφάς, κέντρον τής έν ’Ανατολή οι
κονομικής δράστηριότητος τών Δυτικών έμπόρων, άπέβη ώσαύτως κέντρον τής Κα
θολικής ’Εκκλησίας, ή όποια κατώρθωσε νά προσοικειωθή καί αυτούς τούς ’Αρμενίους 
τής πόλεως68, έπωφελουμένη τήν βαθυτάτην διαφωνίαν μεταξύ τής ’Αρμενικής ’Εκκλη
σίας καί τοϋ Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως.

’Εντός έλαχίστου χρονικού διαστήματος αί καθολικαί έπισκοπαί τής περιοχής 
έπολλαπλασιάσθησαν. Τφ 1332 ό Πάπας ’Ιωάννης 22ος προήγαγε τήν ’Εκκλησίαν 
Βοσπόρου είς έπισκοπήν69, τό έπόμενον δέ έτος έστάλη είς Χερσώνα έπίσκοπος 
Λατίνος70. Ήκολούθησεν ή ίδρυσις τής έπισκοπής Ματράχων ( 1349) καί τοϋ Συμβό
λου ( 1462 )71.

Ή  Σουγδαία, είς τήν όποιαν άπό τοϋ ΙΓ' αί. εϊχον έγκατασταθή Δυτικοί άποικοι, 
έγένετο ένωρίτατα έδρα καθολικού έπισκόπου. Ό  πρώτος γνωστός έπίσκοπος ήτο 
ό Γουλιέλμος, τώ 132372. Κατά τά έπόμενα έτη αί πηγαί παρέχουν σποραδικώς είδή- 
σεις περί τών καθολικών έπισκόπων τής πόλεως73. Ή  ύπό τής Γενούης κατάλη- 
ψις τοϋ κέντρου τούτου τής ’Ορθοδοξίας ( 1365 ) ένίσχυσεν, ώς ήτο έπόμενον, τόν 
Καθολικισμόν, άφ’ ένός μεν διά τοϋ πολιτικοΰ γοήτρου τής πιστής είς τήν Κα
θολικήν ’Εκκλησίαν κυριάρχου δυνάμεως, άφ’ έτέρου δέ διά τής αύξήσεως τοϋ άρι- 
θμοΰ τών καθολικών κατοίκων. Τά σφζόμενα νΰν έρείπια τριών μεγάλων καθολι

63. Πρβλ. B a r o n i i - R a y n a l d i - L a d e r c h i i ,  Annales Ecclesiastici, τ. 24, σελ. 78,
§13.  Πρβλ. Η e y d, Commerce, τ. B', σελ. 174 καί S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 234.

64. Βλ. M. L e Q u i e n, Oriens Christianus, τ. Γ', στ. 1103-4. Πρβλ. καί Η e y d, Com
merce, τ. B’, σελ. 173.

65. Αΰτόθι.
66. Βλ. L e  Q u i e π, έ'.ά., τ. Γ', στ. 1104-5. Πρβλ. καί S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 232-4, 

B r at i a n u, Commerce Génois, σελ. 231-2.
67. L e  Q u i e n, ë.à., x. Γ', στ. 1105-6.
68. Πρβλ. J. G i l l ,  The Council of Florence, Cambridge 1959, σελ. 305 κέ.
69. Βλ. L e Q u i e n, ë.à., τ. Γ', στ. 1111-2. Βλ. καί Γ p η γ o p à ς, τ. A', σελ. 247 καί 501.

Πρβλ. Η e y d, Commerce, x. B', σελ. 185.
70. Βλ. L e  Q u i e n, ë.à., x. Γ', στ. 1111-2. Πρβλ. H e y d, Commerce, x. B', σελ. 211 καί 

S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 234.
71. Βλ. L e  Q u i e n, ë.à., x. Γ \ στ. 1111-4 καί 1109-10 άντιστοίχως.
72. Αΰτόθι, στ. 1105. Περιέργως ό συγγραφεύς, καίτοι γνωρίζει καί αναφέρει τόν έπίσκοπον τού

τον (Guillelmus Dei gratia Soldaniensis Archiepiscopus), δέν κατατάσσει αυτόν μεταξύ τών κα
θολικών έπισκόπων τΐ|ς Σουγδαίας.

73. Αΰτόθι, στ. 1107.
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κών έκκλησιών74 είναι ένδεικτικά της άριθμητικής ισχύος του καθολικού πληθυσμού τής 
πόλεως. Ή  νέα πολιτική κατάστασις έπέδρασε προς στιγμήν εις τήν όργάνωσιν τής 
’Ορθοδόξου ’Εκκλησίας τής περιοχής : παρατηροΰμεν δτι κατά τήν έβδόμην και ένά- 
την δεκαετίαν τού ΙΔ' αί. οί προκαθήμενοι τών ’Ορθοδόξων ’Εκκλησιών τής Ταυρι- 
κής παρέμενον συχνότερον έν Κωνσταντινουπόλει75, πιθανώς δέ έξ αίτιας τών καθολι
κών Λατίνων ήναγκάσθη τώ 1363 νά καταφύγη εις τήν Αίνον ό μητροπολίτης Σουγδο- 
φούλλων76. Πάντως πρέπει νά ύπογραμμισθή τό γεγονός δτι οί Γενουάται έπεδείξαν- 
το άνεκτικότητα έναντι τής ’Ορθοδόξου ’Εκκλησίας τής περιοχής καί δτι έπι Γενουα- 
τοκρατίας δέν έπαυσαν νά στέλλωνται άπό τού Οίκουμενικοΰ Πατριαρχείου όρθόδο- 
ξοι άρχιερείς είς τήν Σουγδαίαν77. Ούτως ή ’Ορθόδοξος ’Εκκλησία τής Σουγδαίας διε- 
τηρήθη ίσχυρά : είναι λίαν σημαντικόν τό γεγονός δτι είς πατριαρχικόν έγγραφον 
τού έτους 1400, είς έποχήν δηλονότι πολιτικής καί οικονομικής παρακμής τής πόλεως, 
ή ’Ορθόδοξος ’Εκκλησία τής Σουγδαίας καλείται « πολυάνθρωπος »78.

Οί κατωτέρω παρατιθέμενοι πίνακες τών ιεραρχών, ιερέων καί λοιπών κληρικών, 
τών ναών καί μονών τής Σουγδαίας, μαρτυρούν περί τής άδιακόπου συνεχείας τής ’Ορ
θοδόξου ταύτης ’Εκκλησίας.

74. Βλ. M a r t i n i  B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio, σελ. 10 : aTempla tria maxima 
catholica». Πρβλ. καί M. D u b o i s  d e  M o n t p é r e u x ,  Voyage autour du Caucase, τ. E’> 
σελ. 355 καί S e k i r i n s k i j, Surot, σελ. 63.

75. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 96.
76. Πρβλ. κατωτέρω, σελ. 96, § 13.
77. Πρβλ. τήν δλως διάφορον πολιτικήν τής Βενετίας έν Κρήτη : βλ. N. Τ ω μ α δ ά κ η, 'Ορ

θόδοξοι άρχιερείς εν Κρήτρ έπι 'Ενετοκρατίας, ’Ορθοδοξία, 27 ( 1952 ), σελ. 63-75, καί τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ ,  
Οί όρθόδοξοι παπάδες έπι 'Ενετοκρατίας και ή χειροτονία αυτών, Κρητικά Χρονικά, 13 ( 1959), κυρίως 
σελ. 42.

78. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 390, Νο 574.
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α Ίεράρχαι Σουγδαίας — Σουγδοφούλλων

Αί σποραδικαι μαρτυρίαι των πηγών έπιτρέπουν νά συντάξωμεν τον ακόλουθον 
πίνακα των έν Σουγδαίςι ιεραρχών κατά τήν υπό έξέτασιν περίοδον :

1. — ΘΕΟΔΩΡΟΣ, αρχιεπίσκοπος Σουγδαίας. Άπέθανε τήν Μην Μαΐου 1217, ώς 
μαρτυρεί τό Συναξάριον79.

2. — Τον Μάιον τοϋ 1253, δτε ό Φραγκισκανός μοναχός Γουλιέλμος άβ Ηιώπιηιιΐε 
έπεσκέφθη τήν Σουγδαίαν, έγένετο δεκτός υπό τοϋ άρχιερέως τής πόλεως ( βρίεοο- 
ριιβ ), ό όποιος έπληροφόρησεν αυτόν ότι εΐχεν ήδη έπισκεφθή τον Τάταρον ήγεμόνα 
ΒεΓίες80. Ώ ς ήδη έλέχθη81, ή μετάβασις τοϋ άρχιεπισκόπου Σουγδαίας είς τήν αυλήν 
τοϋ δθΐίμη πρέπει προφανώς νά συναφθή προς τά γεγονότα τοϋ έτους 1249, δτε καθω- 
ρίσθησαν οί δροι ύποτελείας τής πόλεως. Ύποθέτομεν δηλαδή δτι ό άρχηγός τής 
Εκκλησίας Σουγδαίας μετέβη, πιθανώς μετ’ άλλων άντιπροσώπων τής πόλεως, είς τον 
Τάταρον ήγεμόνα, διά νά δηλώση ύποταγήν καί νά μεσιτεύση ύπέρ τοϋ χριστιανικοΰ 
του ποιμνίου.

3. — ΙΩΑΝΝΗΣ, αρχιεπίσκοπος Σουγδοφούλλων. Άπέθανε περί τήν όγδόην δε
καετίαν τοϋ ΙΓ' αίώνος ( 22 Ίανουαρίου 1270 - 1280 )82. Δεν δυνάμεθα νά εϊπωμεν μετά 
βεβαιότητος, έάν ύπήρξε προκάτοχος ή διάδοχος τοϋ έπομένου.

4. — ΘΕΟΔΩΡΟΣ, αρχιεπίσκοπος Σουγδοφούλλων, έν μοναχοϊς Θεοδόσιος. «Έκοιμή- 
θη » τήν 9/10 Ίανουαρίου 127483 84 85. Έάν ύπήρξε πράγματι διάδοχος τοϋ προηγουμένου 
είναι ό τελευταίος γνωστός ιεράρχης Σουγδοφούλλων φέρων τόν τίτλον τοϋ άρχιεπι- 
σκόπου.

5. — ΘΕΟΔΩΡΟΣ, μητροπολίτης Σουγδοφούλλων, ό από αρχιεπισκόπων. Έξ επι
στολής τοϋ Πατριάρχου Ίωάννου Βέκκου « πρός τόν Σουγδαίας Θεόδωρον », είς τήν 
όποιαν άναφέρεται δτι « . . . τόν ευαγγελικόν ζυγόν άρτι επωμισάμενος και μέλλων 
ήδη πρός τήν Σουγδαίαν άπαίρειν, ής ποιμενάρχην σε δι’ ημών τό άγιον Πνεύμα προε- 
χειρίσατο . . . »81, συνάγομεν δτι ό ίεράρχης ούτος έχειροτονήθη καί εστάλη είς Σου
γδαίαν οπωσδήποτε μετά τόν Μάιον 1275 (ό  ’Ιωάννης Βέκκος έπατριάρχευσεν άπό 
τής 26 Μαΐου 1275 μέχρι τής 26 Δεκεμβρίου 1282). Κατά τό μεσολαβήσαν διάστημα 
άπό τοϋ θανάτου τοϋ προηγουμένου Θεοδώρου, ήτοι άπό τής 9/10 Ίανουαρίου 12748δ, 
μέχρι τής χειροτονίας τούτου, δηλαδή τούλάχιστον έπί έν καί ήμισυ έτος, πρέπει νά 
ύποθέσωμεν ή δτι ή ’Εκκλησία Σουγδαίας έχήρευεν ή δτι προΐστατο αύτής άλλος ίε
ράρχης, ίσως ό προμνημονευθείς Ιωάννης86. Ώ ς ήδη έλέχθη, έπί τής άρχιερατείας τοϋ 
Θεοδώρου τούτου ή άρχιεπισκοπή Σουγδαίας προήχθη είς μητρόπολιν87. Ό  Θεόδωρος

79. Συναξάριον, ένθ. 5.
80. Β ι ι ύ Γ ΐ ι η ι ι ί ε ,  ΙύηεΓανίιιτη, σελ. 146.
81. Βλ. σχετικώς ανωτέρω, σελ. 28.
82. Συναξάριον, ένθ. 32. Διά τήν χρονολόγησιν τής ένθυμήσεως μεταξύ των ετών 1270-1280, βλ. 

κατωτέρω, σχόλ. 31.
83. Συναξάριον, ένθ. 43.
84. Μ ί ^ η β, Ρ., £ ., τ. 141, στ. 290.
85. Βλ. ανωτέρω, § 4.
86. Βλ. άνωτέρω, § 3.
87. Βλ. άνωτέρω, σελ. 87.
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μετέσχεν 'Ιερας έν Κωνσταντινουπόλει Συνόδου τής 3 Μαΐου 128088, εις αυτόν δέ 
άπηύθυνε τρία « βιβλία» περί τής έκπορεύσεως του 'Αγίου Πνεύματος ό πατριάρχης 
’Ιωάννης Βέκκος89. Ό  Θεόδωρος άπέθανε τήν 5 Φεβρουάριου 128290.

6. — ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ Σονγδοφονλλων. Τήν 9 Ίανουαρίου περί τό έτος 1292 έτελέσθη 
μνημόσυνον αυτού, ώς μαρτυρεί παρασελίδιος σημείωσις τού Σνναξαρίον91. Επειδή 
όμως ή σημείωσις αυτή δεν είναι ακριβώς χρονολογημένη καί επειδή άναφέρεται εις 
τό μνημόσυνον και όχι εις τον θάνατον αυτού, δεν δυνάμεθα νά καθορίσωμεν τον 
άκριβή χρόνον τής άρχιερατείας του. Ύποθέτομεν οτι υπήρξε διάδοχος τού προη
γουμένου.

7. — ΙΩΑΝΝΗΣ Σονγδοφονλλων. Πιθανώς διεδέχθη τον προηγούμενον. Ό  θά
νατος τούτου τοποθετείται κατά προσέγγισιν μεταξύ τών έτών 1292- 130192.

8. — ΑΝΩΝΥΜΟΣ μητροπολίτης Σουγδαίας φέρεται είς πατριαρχικόν έγγραφον τού 
έτους 1317/18 διεκδικών τά δικαιώματα τής Εκκλησίας του έναντι τού μητροπολίτου 
Γοτθίας93.

9. — ΚΛΗΜΗΣ Σονγδοφονλλων. Είς ένθύμησιν τής 21 Μαΐου, τού έτους 1327 
προφανώς, σημειοΰται ότι έτελέσθη μνημόσυνον αύτοΰ94. Ύποθέτομεν οτι ό ιεράρχης 
ούτος εύρε τόν θάνατον κατά τάς υπό τών Τατάρων διώξεις τής χριστιανικής Εκκλη
σίας τής Σουγδαίας95.

10. — ΛΟΥΚΑΣ μητροπολίτης Σονγδαίας. Διεδέχθη προφανώς τόν προηγούμε
νον : τόν Σεπτέμβριον τού 1327 ήτο ήδη μητροπολίτης Σουγδαίας96, διωρίσθη δέ « κα-

88. Βλ. Μ i g n e, P.G., τ. 141, στ. 282.
89. Αυτόθι, στ. 290-300, 309-323, 324-337. Βλ. καί Μ. L e  Qu ie  n, Oriens Christianus, τ. A', στ. 

1230. Τό πρώτον « βιβλίον » έπεδόθη είς αυτόν μετά τήν χειροτονίαν καί πρό τής άναχωρήσεώς του 
διά τήν έδραν του· τα άλλα δύο έστάλησαν είς τήν Σουγδαίαν : πρβλ. K. K r u i n  b â c h e r ,  Ge
schichte der Byzantinischen Litteratur, σελ. 97 ( έλλην. μετάφρ. Σωτηριάδου, τ. A', σελ. 187) καί 
B e c k ,  Kirche, σελ. 682. Περί τοϋ Ίωάννου Βέκκου καί τής θέσεως τούτου είς τάς θρησκευτικός 
έριδας τής έποχής, βλ. N. Τ ω μ α δ ά κ η, Σύλλαβος Βυζαντινών Μελετών και Κειμένων, Άθήναι 
1961, τ. Β', σελ. 479.

90. Συναξάριον, ένθ. 57. Δέν δεχόμεθα τήν γνώμην τοϋ K. K r u m b a c h e r ,  ε.ά., σελ. 97 
(έλλην. μετάφρ. τ. Α', σελ. 187), καθ’ήν ό παραλήπτης τής πραγματείας τοϋ Ίωάννου Βέκκου «Περί 
πάντων τών συγγραμμάτων αυτού » ήτο ό Θεόδωρος Σουγδαίας, δοθέντος ότι ό Πατριάρχης Ιωάννης 
έγραψε τό έργον τοΰτο ότε εύρίσκετο είς τάς φυλακάς, έπομένως μετά τόν θάνατον τοϋ Θεοδώρου.

91. Συναξάριον, ένθ. 76. Διά τήν χρονολόγησιν τής ένθυμήσεως, βλ. κατωτέρω, σχόλ. 70. 
Διά τόν τίτλον τοϋ άρχιεπισκόπου, ό όποιος άναφέρεται είς τάς πηγάς καί μετά τήν προαγωγήν τής 
άρχιεπισκοπής Σουγδαίας είς μητρόπολιν, βλ. άνωτέρω, σελ. 87 ύποσ. 43.

92. Συναξάριον, ένθ. 82.—Διά τόν τίτλον τοϋ άρχιεπισκόπου, βλ. άνωτέρω, σελ. 87 ύποσ. 43.
93. Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 75-76, No 41.
94. Συναξάριον, ένθ. 154, πρβλ. καί σχόλ. 170 καί 171.
95. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 45.
96. Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 144, No 66. Περιέργως ό V. V a s i l j e v s k i j ,  Surot, 

σελ. GXGV, υποθέτει ότι ό μητροπολίτης Σουγδαίας Λουκάς ήναγκάσθη νά έγκαταλείψη τήν κανο
νικήν αύτοϋ έδραν ήδη προ τοϋ έτους 1312. Ή  χρονολόγησις αΰτη, τήν όποιαν έπανευρίσκομεν καί 
παρά D ö 1 g e r, Regesten, No 2339, δέν άνταποκρίνεται είς τήν πραγματικότητα, ώς συνάγεται 
έκ τοϋ σχετικού έλέγχου τών πηγών, οφείλεται δέ, καθ’ ήμάς, είς σύγχυσιν μεταξύ τοϋ Λουκά, 
μητροπολίτου Σουγδαίας καί προέδρου Λακεδαιμόνιας, καί τοϋ προκατόχου τούτου είς τήν προεδρίαν 
τής Εκκλησίας Λακεδαιμόνιας Νικηφόρου Μοσχοπούλου, τοϋ οποίου σφζεται έπιγραφή έν Μυ- 
στρςί τοϋ έτους 1312 : βλ. G. Μ i 11 e t, Inscriptions byzantines de Mistra, Bulletin Corr. 
Hellén., 23 ( 1899 ), σελ. 122-3, No 13. Πρβλ. καί P. L e ni e r 1 c, La chronique improprement



94 ΜΑΡΙΑΣ Γ. ΝΥΣΤΑΖΟΠΟΥΛΟΥ

τά λόγον έπιδόσεως » πρόεδρος Λακεδαιμόνιας προ ΐής 7 ’Απριλίου 132 9 97. Επιγραφή 
τοϋ ναοϋ τοϋ 'Αγίου Δημητρίου τοΟ Μυστρα, χρονολογούμενη κατά τό έτος 1329/30, 
άρχίζει ώς έξής : « ’Εγώ ό ταπεινός μητροπολίτης Σουγδαίας πρόεδρος Λακεδαι
μόνιας Λουκάς καταλαβόν ( s ic  ) εξ ορισμού τον κρατίστον και άγιου μου αυτοκρά- 
τορος την άγιωτάτην μητρόπολιν Λακεδαιμόνιας . . . »98. Ό  Ν. Βέης άποδίδει τον διο
ρισμόν τοϋ μητροπολίτου Σουγδαίας ώς προέδρου Λακεδαιμόνιας εις λόγους « οικο
νομικής καί άλλης καταπτώσεως τής Σουγδαίας, πλέον άδυνατούσης ίσως νά έπαρκέ- 
ση μόνη είς τήν διατήρησιν τοϋ ίδιου αυτής μητροπολίτου.. .  »". Καθ’ ήμας, ό διορι
σμός αύτοϋ οφείλεται είς τον σάλον καί τήν άναταραχήν, τήν όποιαν ¿δημιούργησαν 
αί έναντίον τής χριστιανικής Εκκλησίας καί των χριστιανών κατοίκων τής Σουγδαίας 
διώξεις τών Τατάρων κατά τούς χρόνους έκείνους100. Κατά τήν διάρκειαν τών διωγμών 
τούτων ό παλαιός μητροπολίτης αποθνήσκει101. Ό  νέος προκαθήμενος τής ’Εκκλησίας 
Σουγδοφούλλων, χειροτονηθείς έν Κωνσταντινουπόλει, άδυνατεί λόγω τών αναταρα
χών, νά μεταβή είς τήν έδραν του. Μέχρις άποκαταστάσεως τών πραγμάτων, τό Πα- 
τριαρχεϊον άναθέτει είς αυτόν τήν προεδρίαν τής ’Εκκλησίας Λακεδαιμόνιας102. Μετα- 
βάς είς Λακεδαίμονα ό Λουκάς καταβάλλει μεγάλας προσπάθειας διά νά άνακτήση 
τήν περιουσίαν της ή μητρόπολις τοϋ Μυστρα103. Ύπό τήν νέαν αύτοϋ Ιδιότητα, ώς 
«Σουγδαίας νπέρτιμος και πρόεδρος Λακεδαιμόνιας», μετέχει τών Συνόδων τής 4 καί 6 
’Απριλίου 1330 καί τής 6 ’Απριλίου 1331104. Είς πατριαρχικόν έγγραφον τοϋ Φεβρουά
ριου 1338 ό Λουκάς άναφέρεται άπλώς ώς ίεράρχης Σουγδαίας105· έπομένως δεν ήτο 
πλέον πρόεδρος Λακεδαιμόνιας106. Περί τής έν Σουγδαίμ δράσεως τοϋ Λουκά γνωρίζο-

dite de Monemvasie : le contexte historique et légendaire, Revue Et. Byz., 21 ( 1963), σελ. 24. 
Περί τοϋ Νικηφόρου Μοσχοπούλου, βλ. Μ. Μ α ν ο ύ σ α κ α, 'Η  χρονολογία τής κτιτορικής επι
γραφής τον 'Αγίου Δί-¡μητριού τοϋ Μυστρα, Δελτ. Χριστ. Άρχαιολ. Έταιρ., περ. Δ', 1 ( 1959 ), σελ. 
72-79 ( τό ΰρθρον άφιεροϋται είς τήν έξέτασιν άλλης έπιγραφής τοϋ αύτοϋ Νικηφόρου Μοσχο 
πούλου ).

97. Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 146-7.
98. Βλ. G. M i l l e t ,  ε.ά., σελ. 123-4, No 14. Βλ. καί K. Ζ η σ ί ο υ, ΈπιγραφαΙ χριστια

νικών χρόνων τής 'Ελλάδος, Βυζαντίς, 1 ( 1909), σελ. 435-6. Πρβλ. καί Σπ. Λ ά μ π ρ ο υ ,  Νέος 
Κώδιξ τοϋ Χρονικού Μονεμβασίας, Νέος Έλληνομνήμων, 9 ( 1912 ), σελ. 248 : « Μετά τόν Νικηφόρον 
όρισμφ τοϋ βασιλέως άπεστάλη πρόεδρος Λακεδαιμόνιας μητροπολίτης Σουγδαίας ό Λουκάς και επρόσ- 
μεινε κάμποσον καιρόν έτους ,ςωλη’ Ινδικτιώνος ιγ ’ » (πρβλ. καί Ν. Β έ η, Τό «περί κτίσεως τής 
Μονεμβασίας » χρονικόν. Α'ι πηγαΐ και ή 'ιστορική σημαντικότης αύτοϋ, Βυζαντίς, 1 ( 1909 ), σελ. 71 
καί 92-3 ).

99. Βλ. Ν. Β έ η, 'Ο μητροπολίτης Σουγδαίας και πρόεδρος Λακεδαιμόνιας Λουκάς, Byz.—Neugr. 
Jahrb., 11 ( 1935), σελ. 335-6.

100. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 45 κέ. καί Συναξάριον, ένθ. 150 καί 153.
101. Βλ. άνωτέρω, σελ. 93, § 9.
102. Περί τοϋ τίτλου τοϋ προέδρου έν τή Όρθοδόξίρ Έκκλησίμ, βλ. S. S a l a v i l l e ,  Le titre 

ecclésiastique de proédros dans les documents byzantins, Échos d’ Orient, 29 (1930), σελ. 417-436.
103. Πρβλ. G. M i l l e t ,  ë.à., σελ. 123-4. Βλ. έπίσης Δ. A. Ζ α κ υ θ η ν ο ϋ, Le Despotat Grec 

de Morèe, τ. B', Άθήναι 1953, σελ. 285, § 5.
104. Acta et Diplomata, τ. A', σελ. 155, No 70· σελ. 157, No 70· σελ. 164, No 73. Σημειωτέον 

ότι ό Λουκάς, δέν μετέχει τών Συνόδων τοϋ Δεκεμβρίου 1329 καί Φεβρουάριου 1330 ( βλ. αυτόθι, σελ. 
149-154, No 69-70), προφανώς διότι εύρίσκετο είς τήν νέαν αύτοϋ έδραν, έν Λακεδαίμονι.

105. Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 179, No 78 : είναι άληθές δτι τό έγγραφον δέν παρέχει τό όνο
μα αύτοϋ, δέν άμφιβάλλομεν όμως ότι πρόκειται περί τοϋ Λουκά, διότι ούτος προΐστατο τής μητρο- 
πόλεως Σουγδαίας μέχρι τοϋ έτους 1339.

106. Είς έκκλησιαστικόν έγγραφον τοϋ έτους 1340 άναφέρεται ότι « έπι τον προ ημών δηλονότι
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μεν τοϋτο μόνον, ότι έχειροτόνησεν έπίσκοπον έν τή Έλίσσφ107. Ό  Λουκάς άπέθανε 
τήν 24 ’Απριλίου 1339 καί έτάφη έν Καφςι108. Ή  ταφή τοϋ μητροπολίτου Σουγδαίας 
έν Καφςί, έάν δέν όφείλεται είς είδικούς λόγους τούς όποιους άγνοοϋμεν, ύποδηλοϊ 
πιθανώς ότι ή ’Ορθόδοξος ’Εκκλησία μετά τάς ύπό τών Τατάρων διώξεις τοϋ χριστιανι- 
κοϋ πληθυσμοϋ δέν είχε πλήρως άποκατασταθή έν Σουγδαίςι καί διά τοϋτο ό προκα
θήμενος αυτής ήναγκάζετο να διαμένη είς τον Καφαν, χώρον άνήκοντα έκκλησια- 
στικώς είς τήν μητρόπολιν Σουγδαίας άλλ’ ευρισκόμενον τότε έκτός τοϋ πολιτικοϋ 
έλέγχου τών Χαγάνων τής Χρυσής Όρδής.

11. — ΝΙΚΗΤΑΣ Σουγδοφοΰλλων, ό έν μοναχοίς Νίφων. Είς παρασελίδιον σημείω- 
σιν τοϋ Συναξαριού, χρονολογουμένην έκ τής χειρός γραφής μεταξύ τών έτών 1331 - 
1336, άναφέρεται ότι τήν 2 Ιουνίου έτελέσθη μνημόσυνον αύτοϋ109. Ή  χρονολόγησις 
τής ένθυμήσεως παρέχει προβλήματα, διότι κατά τούς χρόνους τούτους προΐστατο 
τής ’Εκκλησίας Σουγδαίας ό προμνημονευθείς Λουκάς, προκάτοχος δέ αύτοϋ υπήρξε 
προφανώς ό Κλήμης110. Πρέπει, ώς έκ τούτου, νά ύποθέσωμεν — έφ’ όσον ή ένθύμησις 
δέν είναι ακριβώς χρονολογημένη, άναφέρεται δέ είς μνημόσυνον καί όχι είς τήν 
θανήν τοϋ μητροπολίτου Νικήτα — ή ότι πρόκειται περί ιεράρχου προγενεστέρου καί 
αύτοϋ τοϋ μητροπολίτου Κλήμεντος ή ότι πρόκειται περί διαδόχου τοϋ Λουκά, διότι 
βεβαίως δέν άποκλείεται ό συντάκτης τής ένθυμήσεως ταύτης, ό όποιος μαρτυρείται 
κατά τά ετη 1331 - 1336, νά κατέγραψε μεταγενεστέρως καί άλλας ένθυμήσεις.

12. — ΕΥΣΕΒΙΟΣ, μητροπολίτης Σουγδαίας. ’Ολίγον μετά τήν άνοδον τοϋ ’Ισιδώ
ρου είς τον πατριαρχικόν θρόνον Κωνσταντινουπόλεως ( 17 Μαΐου 1347 ), ό ιερομό
ναχος Εύσέβιος, « ώς υποψήφιος τής άγιωτάτης μητροπόλεως Σουγδαίας », δίδει όρκον 
πίστεως καί άποκηρύσσει τήν διδασκαλίαν τοϋ Βαρλαάμ111. Ό  Εύσέβιος άνήλθε πρά
γματι εύθύς άμέσως είς τόν μητροπολιτικόν θρόνον τής Σουγδαίας, καθ’όσον υπογρά
φει, ώς μητροπολίτης Σουγδαίας πλέον, είς τήν προσθήκην είς τόν Τόμον τοϋ 1347, 
προσθήκην συνταχθεΐσαν κατά τάς άρχάς τής πατριαρχείας τοϋ ’Ισιδώρου112. 'Ως γνω-

πατριάρχου κΰρ Ήσαίον . . . χηρευονσης τής Λακεδαίμονος . . . » ( Acta ct Diplómala, τ. A', σελ. 218 ), 
έκ τοϋ περιεχομένου τοϋ έγγραφου όμως δέν διαφαίνεται, έάν ή μνεία τής χηρευούσης Εκκλησίας 
Λακεδαίμονος έπί Πατριάρχου Ήσαΐου (11 Νοεμβρίου 1323—23 Μαΐου 1332 ) άναφέρεται είς τήν πρό 
ή είς τήν μετά τήν προεδρίαν τοϋ Λουκά έποχήν. Είς τήν δευτέραν περίπτωσιν πρέπει νά ύποθέσωμεν 
ότι ό Λουκάς έπέστρεψεν είς τήν κανονικήν αύτοϋ έδραν πρό τοϋ Μαΐου 1332.

107. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 88.
108. Συναξάριον, ένθ. 170.
109. Συναξάριον, ένθ. 157. Περί τής χρονολογήσεως, βλ. κατωτέροί, σχόλ. 176.
110. Βλ. άνωτέρω, σελ. 93, § 9.
111. Acta et Diplómala, τ. A', σελ. 294, No 131. Τό έγγραφον τοϋτο ούδεμίαν χρονολογικήν ένδειξιν 

φέρει πλήν τής μνείας τοϋ Πατριάρχου Ισιδώρου ( 17 Μαΐου 1347—Φεβρουάριος/Μάρτιος 1350) καί 
δέν έχει μέχρι τοϋδε άκριβώς χρονολογηθή. Είς τήν έκδοσιν τών Miklosich-Müller καταχωρίζεται 
μεταξύ τών έγγράφων τοϋ έτους 1350. Καθ’ ήμάς, πρέπει άναμφιβόλως νά χρονολογηθή μικρόν μετά 
τήν άνοδον τοϋ Ισιδώρου είς τόν πατριαρχικόν θρόνον, καί τοϋτο διότι είς τόν παρόντα όρκον ό Εύσέ
βιος ύπογράφει ώς ύποψήφιος τής μητροπόλεως Σουγδαίας, είς δέ τήν προσθήκην είς τόν Τόμον τοϋ 
1347 ώς μητροπολίτης τής Εκκλησίας ταύτης. Κατ’ άκολουθίαν ό όρκος είναι όλίγον προγενέστερος 
τής προσθήκης είς τόν Τόμον, ή όποια συνετάχθη, ώς έλέχθη, κατά τάς άρχάς τής πατριαρχείας τοϋ 
’Ισιδώρου.—Τόν Εύσέβιον άναφέρει καί ό Μ. L e  Q u i e n ,  Oriens Christianus, τ. A', στ. 1230.

112. Βλ. J. Μ e y e n d ο r f, Le Tome synodal de 1347, έν « Mélanges Georges Ostrogorsky », 
Βελιγράδιον 1963 ( Zbornik Radova Vizantoloákog Instituía, τ. 8/1 ), σελ. 225, στ. 502-3. Περί 
τοϋ Τόμου τοϋ 1347 καί τών είς αυτόν προσθηκών, βλ. τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ ,  Introduction à V étude de 
Grégoire Palamas, Παρίσιοι 1959, σελ. 129-131.
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στόν, ό Ισίδωρος, άμα τη άνόδω του είς τόν Οικουμενικόν θρόνον, προέβη είς τον 
διορισμόν τριάκοντα δύο νέων επισκόπων, άφωσιωμένων είς τήν παλαμικήν διδασκα
λίαν, είς χηρευούσας ώς έπί τό πλεϊστον έδρας 113. Οί νέοι ίεράρχαι, προ τοΰ διορισμού 
των ύπεχρεώθησαν νά δώσουν τόν σχετικόν όρκον πίστεως καί νά άποκηρύξουν τήν 
διδασκαλίαν τοϋ Βαρλαάμ καί τού Άκινδύνου 114. Έκ των άνωτέρω έγγράφων προκύ
πτει ότι ό Ευσέβιος συγκατελέγετο μεταξύ αυτών. Τόν Εύσέβιον έπανευρίσκομεν, ώς 
μητροπολίτην Σουγδαίας πάντοτε, είς πατριαρχικήν πράξιν τοϋ Σεπτεμβρίου 1347115 
καί είς τόν Τόμον τοϋ Μαΐου 1351 116.

13. —Άγνοοΰμεν τό όνομα τοΰ ίεράρχου ή των ίεραρχών Σουγδαίας καί Φούλλων 
των συμμετασχόντων εις τάς έν Κωνσταντινουπόλει Τεράς Συνόδους τοΰ Ιουλίου 1356, 
Ιουλίου 1361, Σεπτεμβρίου 1361, Σεπτεμβρίου 1362 καί ’Απριλίου 1363 117. Έξ άλλου 
εις έγγραφον τοΰ Μαρτίου 1363 άναφέρεται ότι ό μητροπολίτης Σουγδαίας καί Φούλ
λων, «quem hostes sede sua expulerunt», μετετέθη είς τήν μητρόπολιν Αίνου118, προ
φανώς ώς πρόεδρος αύτής, διετήρησεν όμως τόν τίτλον τοΰ μητροπολίτου Σουγδοφούλ- 
λων, ώς πιστοποιείται έκ μεταγενεστέρου εγγράφου τοΰ ’Απριλίου 1363 119. Δεν δυνά- 
μεθα νά εΐπωμεν μετά βεβαιότητος, ελλείψει επαρκών στοιχείων, έάν οί άορίστως 
άναφερόμενοι ώς «εχθροί» ήσαν οί Τάταροι120 ή οί Γενουάται : ή έποχή ήτο ιδιαι
τέρως τεταραγμένη, είς τήν περιοχήν δέ συνεκρούοντο άφ’ ένός μεν οί Τάταροι το
πικοί δυνάσται, οί όποιοι είχον εκδηλώσει χωριστικός τάσεις, άφ’ έτέρου δέ αί Ίτα- 
λικαί δημοκρατίαι, ή Βενετία καί ή Γένουα—ή τελευταία μάλιστα έπέτυχεν, ώς εΐδομεν, 
τώ 1365 νά προσαρτήση τήν περιοχήν τής Σουγδαίας121.

14. — Μετά εικοσαετίαν σιωπής άναφέρονται έκ νέου μητροπολϊται Σουγδαίας καί 
Φούλλων ώς συμμετασχόντες είς τάς έν Κωνσταντινουπόλει Τεράς Συνόδους τοΰ Νο
εμβρίου 1382,’Ιουνίου, Σεπτεμβρίου καί Νοεμβρίου 1387 καί Φεβρουάριου 1389122. 
Μνεία τούτων γίνεται έπίσης είς πατριαρχικά έγγραφα τοΰ Σεπτεμβρίου 1384, Νοεμ
βρίου 1384, Αύγούστου 1385, Μαρτίου 13 86123.

113. Αυτόθι, σελ. 131 και Οποσ. 15.
114. Αυτόθι, σελ. 132. Πρβλ. καί τήν Διαθήκην τοΰ Ισιδώρου, έν Acta et Diplomata, τ. A', 

σελ. 291.
115. Αυτόθι, σελ. 270, Νο 120.
116. Βλ. Ε. H o n i g m a n n ,  Die Unterschriften des Tomos des Jahres 1351, Byz. Zeit., 

45 ( 1954), σελ. 107 καί 110. Πρβλ. καί Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 624. Ό  αύτός ίεράρχης 
μνημονεύεται καί είς μεταγενέστερον έγγραφον, τοϋ έτους 1382 : «τφ Σουγδαίας εκείνα), κυρ Εύσεβίω» 
(Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 44, Νο 355 ).

117. Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 362, No 162· σελ. 489, No 183· σελ. 414, No 179· σελ. 447, 
No 193. Βλ. έπίσης αύτόθι, σελ. 418-420, Νο 181 : τό έγγραφον δέν φέρει χρονολογίαν, τοποθετείται 
όμως ύπό των έκδοτών περί τό έτος 1362/63.

118. Αυτόθι, σελ. 443, Νο 187. Δυστυχώς τοϋ σημαντικωτάτου τούτου έγγραφου παρέχεται μό
νον λατινική συντομωτάτη περίληψις.

119. Αυτόθι, σελ. 447, Νο 193.
120. Ό  Ά . Π α σ π ά τ η ς, Βυζαντινοί Μελέται, σελ. 237 ύποσ. 5, υποστηρίζει ότι οί έχθροί ήσαν 

οί Τάταροι.
121. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 50.
122. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 45, Νο 357· σελ. 103, Νο 395· σελ. 105, Νο 397· σελ. 109, Νο 

339· σελ. 115, Νο 403. Σημειωτέον ότι είς τήν Σύνοδον τοϋ Νοεμβρίου 1382 συμμετέχουν απαντες οί 
μητροπολϊται τών Εκκλησιών τής Ταυρικής.

123. Αυτόθι, σελ. 42-44, Νο 355· σελ. 67-68, Νο 367· σελ. 69, Νο 368· σελ. 73, Νο 370.



15. — ΘΕΟΚΤΙΣΤΟΣ: προΐστατο τής μητροπόλεως Σουγδαίας και Φούλλων του
λάχιστον άπό του Φεβρουάριου 1389 μέχρι τοΰ Μαρτίου 1393, ώς διαπιστοΰται έκ τών 
πατριαρχικών έγγραφων των αντιστοίχων έτών124, συμμετέσχε δε ώσαύτως εϊς τάς Τ- 
εράς Συνόδους του Φεβρουάριου, Μαρτίου και ’Απριλίου 1389, τοϋ Μαίου, ’Ιουνίου 
και Σεπτεμβρίου 1392125.

16. — ΑΝΩΝΥΜΟΣ μητροπολίτης Σουγδαίας μετέχει των Συνόδων τοϋ Σεπτεμβρίου 
1393 καί τοϋ ’Ιανουάριου, Φεβρουάριου, ’Ιουνίου 1394126. Τά παρεχόμενα στοιχεία δέν 
έπιτρέπουν νά δεχθώμεν ή νά άποκλείσωμεν τήν ταύτισιν τούτου προς τον άνωτέρω 
μνημονευθέντα Θεόκτιστον.

17. — ΕΥΘΥΜΙΟΣ: εις παρασελίδιον σημείωσιν τοϋ Συναξαριού, χρονολογουμένην 
περί τό έτος 1398, παραδίδεται ότι τήν 1 ’Απριλίου έωρτάσθη ή μνήμη αύτοΰ127. ’Επειδή 
ή ένθύμησις δέν είναι ακριβώς χρονολογημένη, άναφέρεται δε εις μνημόσυνον αύτοϋ, 
ή έποχή τής άρχιερατείας τοϋ Ευθυμίου δέν δύναται νά καθορισθή μετ’ άσφαλείας, 
τοποθετείται πάντως προ τοϋ 1400 ( βλ. κατωτέρω, § 19).

18. — ΠΕΤΡΟΣ ΕΒΔΟΜΗΤΗΣ : καί ούτος είναι γνωστός έκ παρασελιδίου σημειώ- 
σεως τοϋ Συναξαριού χρονολογουμένης περί τό έτος 1398128, καί τούτου ή χρονολόγη- 
σις τής άρχιερατείας παρουσιάζει τά αυτά προβλήματα, τοποθετείται πάντως πρό 
τοϋ 1400 ( βλ. κατωτέρω, § 19).

19. — Εις πατριαρχικόν έγγραφον τοϋ Μαΐου 1400 άναφέρεται ότι ή άγιωτάτη 
μητρόπολις Σουγδαίας και Φούλλων θανάτω τον οίκεϊον άπέβαλε ποιμένα καί διδά
σκαλον129 130. Τον μητροπολίτην τοϋτον, θανόντα πρό τοϋ Μαΐου 1400,τείνομεν νά ταυ- 
τίσωμεν προς ένα τών προαναφερομένων, τον Εύθύμιον ή τον Πέτρον Έβδομήτην.

20. — ΘΕΟΦΥΛΑΚΤΟΣ: τό ανωτέρω μνημονευθέν πατριαρχικόν έγγραφον τοϋ 
Μαΐου 1400, διορίζει διά τήν πλήρωσιν τής χηρευούσης έδρας Σουγδαίας « τον μητρο
πολίτην Πέργης και ’Αττάλειας, έξαρχον πάσης Παμφυλίας και πρόεδρον Σίδης Θεο- 
ψύλακτον » ώς « πρόεδρον Σουγδαίας και Φούλλων, δς δη και οφείλει άπελθών έκεϊσε 
και προσδεχθεις και τής μητροπόλεως εγκρατής γενόμενος . . . » 13°. Ό  διορισμός « τοϋ 
έξάρχου πάσης Παμφυλίας » Θεοφυλάκτου είς τήν μικράν μητρόπολιν Σουγδοφούλ- 
λων τής Ταυρικής όφείλεται άναμφιβόλως εϊς τήν έν Μ. ’Ασία κρατοϋσαν κατάστα- 
σιν ένεκα τής καταλήψεως τής περιοχής υπό τών ’Οθωμανών Τούρκων. Αυτό τοϋτο
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124. Αυτόθι, σελ. 129, Νο 404 καί σελ. 169, Νο 435. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  Surot, σελ. CC.
125. Acta et Diplomata,τ. Β', σελ. 130, Νο 405· σελ. 115, Νο 402· σελ. 133, Νο406· σελ. 159,Νο 431* 

σελ. 160, Νο 433· σελ. 164, Νο 434. Είς τά έγγραφα ταϋτα δέν παραδίδεται τό όνομα τοΰ μητροπολίτου 
Θεοκτίστου, άναμφιβόλως όμως πρόκειται περί αύτοΰ, έφ’ όσον ρητώς ταΰτα χρονολογοΰνται έντός 
τοΰ χρονικοΰ διαστήματος τής άρχιερατείας του ( 1389-1393 ). Πρβλ. καί Acta et Diplomata, τ. Β', 
σελ. 198, Νο 451 : τό έγγραφον τοΰτο χρονολογοΰμεν κατά τήν δευτέραν πατριαρχείαν τοΰ Αντωνίου 
( Μάρτιος 1391-Μάιος 1397 ), δοθέντος ότι υπαινίσσεται ( αυτόθι, σελ. 199, στ. 1-3 ), τόν θάνατον τοΰ 
Ίωάννου Παλαιολόγου (16 Φεβρουάριου 1391).

126. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 175, Νο 441· σελ. 202, Νο 454· σελ. 208, Νο 461· σελ. 215, Νο 
468· σελ. 213, Νο 465.

127. Συναξάρων, ένθ. 191. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. κατωτέρω, σχόλ. 221.
128. Συναξάρων, ένθ. 192. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. σχόλ. 222.
129. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 389.
130. Αυτόθι, σελ. 390.- Ό  Θεοφύλακτος, μητροπολίτης ’Αττάλειας, είχεν ήδη πρό τοΰ 1396/7 

λάβει τήν προεδρίαν τής μητροπόλεως Σίδης : βλ. Acta et Diplomata, τ. Β', σελ. 291, Νο 518 ( έγ
γραφον τοΰ έτους 1396/7)· πρβλ. καί σελ. 285-6, Νο 517 (άνευ χρονολογίας).

7
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τό έγγραφον άναφέρει άορίστως άλλά χαρακτηριστικός, ότι ό Θεοφύλακτος ήναγκά- 
σθη να έγκαταλείψη τήν έδραν του « διά τήν έκεΐσε των αρχόντων ασεβών όντων 
θηριωδίαν καί άγριότητα » 131.

21. —ΑΝΩΝΥΜΟΣ μητροπολίτης Σουγδαίας μετέχει πατριαρχικής Συνόδου τού Ι 
ουνίου 1401 132. Διστάζομεν να ταυτίσωμεν τούτον προς τον ανωτέρω μνημονευθέντα 
Θεοφύλακτον, καθ’ όσον ένταΰθα μνημονεύεται άπλώς ως ιεράρχης Σουγδαίας, πιστεύο- 
μεν δε ότι έάν έπρόκειτο περί του Θεοφυλάκτου θά έδηλουτο παραλλήλως καί ή κανο
νική αυτού έδρα, έφ’ όσον μάλιστα πρόκειται περί έπισήμου έγγράφου133 134 135. Ύποθέτομεν 
ώς έκ τούτου, ότι ή Σουγδαία άπέκτησεν έν τω μεταξύ ίδιον μητροπολίτην.

22. — ΝΙΚΟΑΑΟΣ Φούλλων. Μετά μακράν σιωπήν των πηγών άναφέρεται κατά 
τά έτη 1472 καί 1473 ό μητροπολίτης Φούλλων Νικόλαος « con giurisdizione sui 
Greci di Caffa e Soldaia » m . To γεγονός ότι ό μητροπολίτης Φούλλων εϊχεν υπό τήν 
δικαιοδοσίαν αυτού τούς «"Ελληνας » — δηλαδή τήν ’Ορθόδοξον ’Εκκλησίαν — τού 
Καφά καί τής Σουγδαίας είναι παράδοξον διά δύο λόγους :

α ) Ή  ’Ορθόδοξος ’Εκκλησία τού Καφά άπετέλει ήδη πρό τού 1464 ιδίαν έκκλη- 
σιαστικήν ένότητα 13δ, έπομένως υπό κανονικός συνθήκας ό μητροπολίτης Φούλλων 
δέν είχε δικαιοδοσίαν επ’ αυτής. Κατά ταΰτα ή παρούσα περίπτωσις πρέπει νά θεω- 
ρηθή ώς έκτακτον μέτρον έπιβληθέν έκ τών πραγμάτων.

β ) ’Από τής ένώσεως τών δύο ’Εκκλησιών Σουγδαίας καί Φούλλων, έδρα τής 
μητροπόλεως ήτο πάντοτε ή Σουγδαία καί ουδέποτε τά Φοΰλλα 136. Ή  περίπτωσις 
τού μητροπολίτου Φούλλων Νικολάου έρμηνεύεται μόνον έάν ύποθέσωμεν, ότι αί δύο 
Έκκλησίαι έχωρίσθησαν έκ νέου καί ότι κατά τούς χρόνους τούτους ή ’Εκκλη
σία Σουγδαίας έχήρευε καί διά τούτο έτέθη υπό τήν δικαιοδοσίαν τού μητροπο
λίτου Φούλλων. "Η ότι δι’ άγνωστον αιτίαν ή έδρα τού Σουγδοφούλλων μετετέθη 
έπί τι διάστημα άπό τής Σουγδαίας εις τά Φοΰλλα : ύπογραμμίζομεν τό γεγονός ότι 
τά Φοΰλλα εύρίσκοντο εις τήν περιοχήν τού όρθοδόξου ήγεμόνος Θεοδωροΰς137, ένω ή 
Σουγδαία άνήκε πολιτικώς εις τήν καθολικήν Γένουαν.

23. — ΘΕΟΦΑΝΗΣ Σουγδαίας. Κατά τό έτος 1484/5 μαρτυρεΐται ότι ό μητροπο
λίτης Σουγδαίας Θεοφάνης μετέσχεν Ίεράς έν Κωνσταντινουπόλει Συνόδου : «Έπι 
δε της Συνόδου τής άθροισθείσης εν Βυζαντίου μετά τήν άλωσιν εν εζακισχιλιοστω εννεα- 
κοσιοστω ενενηκοστό) δευτέρω κατά του εν Φλωρεντία συλλόγου, ήν ό Σουγδαίας Θεοφά
νης» 138. Κατά ταΰτα, ετη τινά μετά τήν "Αλωσιν τής Κωνσταντινουπόλεως, καί μετά τήν

131. Αυτόθι, σελ. 390.
132. Αυτόθι, σελ. 519, Νο 660.
133. Πρβλ. άνάλογον περίπτωσιν τοϋ Λουκά μητροπολίτου Σουγδαίας καί προέδρου Λακεδαι

μόνιας : είς δλας τάς περιπτώσεις γίνεται μνεία τής κανονικής αύτοΰ έδρας.
134. Βλ. V i g n a ,  Códice Diplomático, Atti, τ. 7/1, σελ. 880 καί τ. 7/2, σελ. 46.
135. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σελ. 106.
136. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 87.
137. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 51.
138. Μ. L e  Q u i e n ,  Oriens Christianus, τ. Α', στ. 1231 - 2. 'Ως ήδη έλέχθη άνωτέρω ( σελ. 13 

ύποσ. 12), ό Μ. Le Quien, ταυτίζει τήν Σουγδαίαν προς τό παραδουνάβιον πόλισμα Succidava, είς 
τό όποιον καί άποδίδει ίεράρχας άνήκοντας, άνευ ούδεμιας άμφιβολίας, είς τήν ταυρικήν Σουγδαίαν. 
Παρά ταΰτα, ό συγγραφεύς γνωρίζει τήν πόλιν ύπό τό ιταλικόν αύτής όνομα Soldaia - Soldadla καί 
όρθώς τοποθετεί αυτήν έν τή Ταυρική χερσονήσψ ( βλ. αυτόθι, τ. Γ \ στ. 1105 - 8 ), άλλ’ ουδόλως συ-
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κατάληψιν τής Ταυρικής χερσονήσου υπό τών Τούρκων, ή μητρόπολις Σουγδαίας 
έξηκολούθει νά ύφίσταται, έξαρτωμένη πάντοτε από τοϋ Οικουμενικού Πατριαρχείου, 
και νά υπεραμύνεται τής ’Ορθοδοξίας.

Αύτή είναι ή τελευταία μνεία μητροπολίτου Σουγδαίας. ’Από τού τέλους τοϋ ΙΕ' 
αί. ή ’Εκκλησία τής Σουγδαίας έπαυσε πλέον νά ύφίσταται ώς αυθύπαρκτος έκκλησια- 
στική ένότης : εις την Τάξιν Πρωτοκαθεδρίας τοϋ Οικουμενικού Πατριαρχείου τοϋ 
τέλους τοϋ ΙΕ' αί. δύο μόνον μητροπόλεις τής Ταυρικής άναφέρονται, ή μητρόπολις 
Γοτθίας και ή τοϋ Καφά139.

σχετίζει τήν Soldaia πρός τήν Σουγδαίαν, ώς έάν έπρόκειτο περί δύο πόλεων διαφόρων.
139. Βλ. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum, σελ. 629.
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β' Ιερείς τής Σουγδαίας

1. ΠΑΥΛΟΣ, «ίερεύς και οικονόμος» ( Σ ννα ξά ρ ιον , ένθ. 38, του έτους 1271).
2. ΓΕΩΡΓΙΟΣ, «ίερεύς και κληρικός» (ένθ. 50, τού 1277).
3. ΚΩΝΣΤΑΝΉΝΟΣ, «ίερεύς και κ λ η ρ ικ ό ς »  (ένθ. 51, του  1 2 7 7 ).
4. ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ, «παπάς», έν μοναχοΐς Γεράσιμος (ένθ. 56, inter 1282- 1291 ).
5. ΘΕΟΔΩΡΟΣ, «παπας και κληρικός» (ένθ. 58, του 1282).
6. ΕΦΡΑΙΜ, «παπας», ίερομόναχος Εύφρόσυνος (ένθ. 67, του 1288 ).
7. ΣΤΕΦΑΝΟΣ ΨΑΜΑΣ, « ίερεύς », έν μοναχοΐς Συμεών ( ένθ. 72, circa 1289).
8. ΣΑΒΒΑΣ, « ίερεύς και κληρικός » ( ένθ. 89, τού 1294).
9. ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ, «ίερεύς», έν μοναχοΐς ’Αρσένιος (ένθ. 101, τού 1 2 9 7 ).

10. ΣΑΒΒΑΣΣΑΤΗΛΛ, « ί ε ρ ε ύ ς »  ( έ ν θ .  110, του  1302).
11. ΕΦΡΑΙΜ, «παπας άπό χωρίον » (ένθ. 132, του 1312. Πρβλ. καί ένθ. 178, τού 

1357).
12. ΑΝΤΩΝΙΟΣ, « παπας καί οικονόμος τής μεγάλης έκκλησίας», έν μοναχοΐς 

’Αρσένιος (ένθ. 173 και 175 του 1345, 177 του 1347, 180 του 1360, 181 τού 
1362), πατήρ τού παπά Μάρκου ( βλ. κατωτέρω, άρ. 14).

13. ΛΑΖΑΡΟΣ, « π α π ά ς »  (ένθ. 173, τού 1345).
14. ΜΑΡΚΟΣ, «ίερεύς», υιός παπά ’Αντωνίου (ένθ. 175, τού 1345 ).
15. ΓΕΩΡΓΙΟΣ, « π α π ά ς  καί ο ικ ο ν ό μ ο ς »  ( έ ν θ .  182, τού  1379).
16. ΙΕΡΕΜΙΑΣ, «ίερεύς» (ένθ. 183, τού 1380).
17. ΑΚΑΚΙΟΣ, « ίερομόναχος καί οικονόμος τής καθολικής έκκλησίας », ό κατά κό

σμον ’Αντώνιος (ένθ. 186, τού 1380).
18. ΙΩΑΝΝΙΚΙΟΣ, « ο ι κ ο ν ό μ ο ς »  ( έ ν θ .  196, του  1418).
19. ΗΛΙΑΣ, « π α π ά ς »  ( έ ν θ .  196, τού  1418).
20. ΑΝΩΝΥΜΟΣ, « παπάς » χωρίου ( 1474): βλ. V i g n a ,  Códice Diplomático, 

Atti, τ. 7/2, σελ. 303.
21. ΚΟΤΟΥΛΜΠΕΪ, « π α π ά ς »  (  Cotulbei Papa )  ( 1 4 7 4 )  : α υτόθ ι, σ ελ . 323.

Βλ. καί κατωτέρω, σελ. 101 καί ύποσ. 146: πρωτοπαπάδες.
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γ' Λοιπά έκκλησιαστικά άξιώματα

Ώ ς  σ υ νά γετα ι έκ τώ ν ό λ ίγ ω ν  και σ υ ντόμ ω ν π λ η ρ ο φ ο ρ ιώ ν , τά ς ό π ο ια ς  δ ια σ φ ζει  

τό  Συναξάριον — μ ονα δικ ή  έν  π ρ οκ ειμ ένω  π η γή  — ή Ε κ κ λ η σ ία  τή ς Σ ουγδα ία ς ή το  κ α 
λώ ς ώ ργανω μ ένη  ε χ ο υ σ α  εύρ εΐα ν  κ λ ίμ α κ α  έκ κ λ η σ ια σ τ ικ ώ ν άξιω μάτω ν.

Ο ϋτω, π λ ή ν  τώ ν ιερ έω ν, είς  τάς π α ρ α σ ελ ιδ ίο υ ς  σ η μ ειώ σ εις  ά να φ έρ οντα ι οικονό
μοι 140, αρχιδιάκονοι141, άναγνώσται142 143, μ α ρτυρείτα ι δέ έ π ίσ η ς  τό  άξίω μα τοΟ νομι
κού 143 καί τό  τοϋ  πρωτοπαπά144.

Τό άξίωμα τοϋ πρωτοπαπα έν τή Όρθοδόξφ Έκκλησίςι ήτο λίαν σημαντικόν 
ιδία είς άκραίας περιοχάς είς τάς όποιας ό άμεσος έλεγχος τοϋ Πατριαρχείου δεν ήτο 
πάντοτε έφικτός καί είς περιοχάς όπου διά λόγους κυρίως πολιτικούς ό έκκλησιαστι- 
κός θρόνος έχήρευε145. Δεν γνωρίζομεν ποία άκριβώς ήτο ή δικαιοδοσία τοϋ πρωτο
παπα είς τήν έκκλησιαστικήν ιεραρχίαν τής Σουγδαίας, διότι τά παρεχόμενα ύπό 
τών πηγών στοιχεία είναι έλάχιστα. Συγκεκριμένως τό Σνναξάριον άναφέρει όκτώ πρω- 
τοπαπαδες Σουγδαίας έντός χρονικοϋ διαστήματος έκατόν καί πλέον έτών146. Παρα- 
τηροΰμεν δέ δτι μετά τό έτος 1312 ούδεμία μνεία τούτων γίνεται.

140. Βλ. Σνναξάριον, α) ένθ. 38 ( τοΟ έτους 1271 ) : Παϋλος, ίερεύς καί οικονόμος· β ) ένθ. 177 
(τοϋ 1347), 180 (1360), 181 (1362), βλ. καί σχόλ. 208 : 'Αντώνιος, παπάς καί οικονόμος της μεγά
λης έκκλησίας· γ )  ένθ. 182 (τοϋ 1379): Γεώργιος, παπάς καί οικονόμος· δ) ένθ. 186 (τοϋ 1380) ’ 
'Ακάκιος, ιερομόναχος καί οικονόμος τής καθολικής έκκλησίας· ε ) ένθ. 196 ( τοϋ 1418 ) :  Ίωαννίκιος, 
οικονόμος.—Περί τοϋ άξιώματος τοϋ οικονόμου, βλ. B e c  k, Kirche, σελ. 106 - 7.

141. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 46 ( τοϋ 1274). Περί τοϋ άξιώματος τούτου, βλ. Β e c k , Kirche, σελ. 
99 καί 114-5, πρβλ. καί σελ. 76 καί 119.

142. Βλ. Συναξάριον, ένθ. 62 (τοϋ 1286) καί 143 (1319).
143. Σνναξάριον, ένθ. 202.
144. Περί τούτου, βλ. Κ. Ρ ά λ λ η, Περί τοϋ άξιώματος τοϋ πρωτοπρεσβυτέρου, Πρακτικά ’Ακα

δημίας Αθηνών, 11 ( 1936), σελ. 98- 106. B e c k ,  Kirche, σελ. 100 καί 115, πρβλ. έπίσης σελ. 83 
καί 119. Βλ. D u  G a n g e ,  Glossarium ad scriptores mediae et infimae Graecitatis, Lugdunum 
1688, στ. 1099, λ. Παπάς. Τό άξίωμα τοϋ πρωτοπαπα άπαντά άπό τοϋ Ε' αίώνος. Ό  πρωτοπαπάς έκα- 
λεΐτο καί άρχιπρεσβύτερος ή πρωτοπρεσβύτερος ή πρώτος τών πρεσβυτέρων ή ηγούμενος τών πρε. 
σβυτέρων. Ούτος έτιμάτο πολλάκις καί δι’ άλλου έκκλησιαστικοΰ άξιώματος, ώς τοϋ νοταρίου, τοϋ 
οικονόμου, τοϋ έκδίκου, τοϋ νομικοΰ ( πρβλ. Σνναξάριον, ένθ. 202 ).

145. Πρβλ. Μ. Μ α ν ο ύ σ α κ α ,  Βενετικά έγγραφα άναφερόμενα είς τήν ’Εκκλησίαν τής Κρή
της τοϋ 14ου - 16ου αίώνος (  Πρωτοπαπάδες και πρωτοψάλται Χάνδακος ), Δελτίον Ίστορ. Έθνολ. 
Έταιρ., 15 (1961), σελ. 151 ύποσ. 1, όπου καί ή σχετική περί τοϋ άξιώματος βιβλιογραφία.

146. Βλ. Σνναξάριον, α ) ένθ. 1 (τοϋ έτους 1186): 'Ανώνυμος· β )  ένθ. 7 (1219): 'Αντώνιος· 
γ ) ένθ. 36 ( 1270), πρβλ. καί ένθ. 62 : Ευθύμιος· δ) ένθ. 40 ( 1 2 7 2 ): 'Ανώνυμος· ε ) ένθ. 59 ( 1282 ) : 
Έφραίμ' ς )  ένθ. 75 ( 1291 ) : ’Αντώνιος' ζ )  ένθ. 133/134 ( 1312): Ιωάννης Τάτκαρας' η ) ένθ. 202 
(άνευ χρονολ.): Βασίλειος.—Πιθανώς καί ένθ, 121 (τοϋ έτους 1307) : Ανώνυμος.
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δ' Ναοί και μοναι τής Σουγδαίας

Έκ των πολυαρίθμων έλληνικών - ορθοδόξων ναών τής Σουγδαίας, οί όποιοι έκειν- 
το κατά τό πλείστον εις ερείπια ότε τω 1578 - 9 έπεσκέφθη την πόλιν ό ΜαΓίΐηιιε 
ΒΓοηΐονΐυε147, ήσαν έν λειτουργία τω 1449 δέκα τρεις148. Έξ άλλου είναι γνωστοί, 
έκ του Συναξαριού κυρίως, οί ακόλουθοι ναοί καί μοναι τής πόλεως :

1. Ή  παλαιοτέρα γνωστή έκκλησία τής πόλεως ήτο αφιερωμένη εις την 'Αγίαν 
τον Θεόν Σοφίαν. Ή  έκκλησία αυτή χρονολογείται από του δευτέρου ήμίσεος τοϋ Η' 
αί., πιθανώς μάλιστα ίδρύθη τω 793149, έκεί δε έτάφη ό άγιος τής Σουγδαίας Στέφανος150. 
Αυτή ήτο πιθανώτατα ό καθεδρικός ναός τής πόλεως — ή καθολική ή μεγάλη έκκλη
σία, τήν όποιαν αναφέρει τό Σνναξάριον151, κατά τό πρότυπον του ομωνύμου ναού τής 
Κωνσταντινουπόλεως.

Ό  ναός τής 'Αγίας Σοφίας ύπέστη καταστροφάς κατά τάς ταταρικάς έπιθέσεις τοϋ 
έτους 1327152, άνεκαινίσθη πιθανώς περί τό 1398153, άλλά δεν έπαυσε νά είναι και 
παλαιότερον έν λειτουργία154.

2. 'Ο ναός τοϋ 'Αγίου ’Αθανασίου έκτίσθη τω 1214 διά συνδρομής πάντων τών 
κατοίκων, διά νά σωθή ή πόλις «άπό τής πολλής θνήσεως»155. Ό  ναός «έθρονιάσθη» 
τώ 1289156.

3. Τά έγκαίνια τοϋ ναοΰ τοϋ 'Αγίου Νικολάου χρονολογοΰνται μεταξύ τών έτών 
1252 - 1267157.

4. Δέν είναι γνωστόν πότε έκτίσθη ή έκκλησία τοϋ πολιούχου τής Σουγδαίας 'Α 
γίου Στεφάνου. Ύποθέτομεν ότι ένωρίτατα οί Σουγδαίοι άφιέρωσαν ναόν προς τιμήν 
τοϋ προστάτου τής πόλεώς των. Παρά ταΰτα ή πρώτη μνεία αύτοΰ άπαντά μόλις τον 
ΙΔ' αΐ. : συγκεκριμένως τό Σνναξάριον παραδίδει ότι ό ναός οδτος κατεστράφη κατά 
τάς ταταρικάς έπιθέσεις τοϋ έτους 1327158, άνεκαινίσθη δε περί τά έτη 1357 - 1362159.

5. Κατά τήν προμνημονευθεΐσαν έπίθεσιν τών Τατάρων τοϋ έτους 1327 κατεστράφη 
έπίσης καί ό ναός τής 'Αγίας Βαρβάρας160.

147. M a r t i n i  B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio, σελ. 9 : «templa graeca ex grandio- 
ribus saxis i n f i n i t a esse, et quasi sacella pauca adniodum, nonnula integra visuntur, plu- 
rima vero in ruinas versa et humi prostrata jacent».

148. Βλ. Statutum Caphe, έκδ. Jurgevió, σελ. 782.
149. Περί τοϋ χρόνου ίδρύσεως τοϋ ναοϋ, πρβλ. Σνναξάριον, ένθ. 193 καί σχόλ. 224.
150. Σνναξάριον, ένθ. 4 καί σχόλ. 5. Πρβλ. V a s i l j e v s k i j ,  Suroí, σελ. 95. Πλήν τοϋ 

Αγίου Στεφάνου τής Σουγδαίας καί άπλοι κάτοικοι τής πόλεως έτάφησαν έντός τοϋ ναοΰ τούτου : 
πρβλ. ένθ. 78.

151. Σνναξάριον, ένθ. 180 καί 186.
152. Σνναξάριον, ένθ. 153. Πρβλ. καί ένθ. 165.
153. Σνναξάριον, ένθ. 193 καί σχόλ. 224.
154. Πρβλ. Σνναξάριον, ένθ. 185 (τοϋ έτους 1380).
155. Σνναξάριον, ένθ. 2.
156. Σνναξάριον, ένθ. 69. Περί τής σημασίας τοΰ ρήματος (εν)θρονιάζομαι, βλ. κατωτέρω, 

σχόλ. 64.
157. Σνναξάριον, ένθ. 16.
158. Σνναξάριον, ένθ. 153.
159. Σνναξάριον, ένθ. 179.
160. Σνναξάριον, ένθ. 153.
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6. Ό  ναός του 'Αγίου Δη μητριού είναι γνωστός μόνον έκ παρασελιδίου σημειώ- 
σεως του έτους 1339161.

7. Εις τήν ΝΔ. πλευράν του φρουρίου σφζονται μέχρι σήμερον τά έρείπια έκκλη- 
σίας των Δώδεκα ’Αποστόλων162. Επίσης έντός του φρουρίου καί εις τό ΒΑ. άκρον αύ- 
τοϋ σφζεται χριστιανική εκκλησία, εΐτα μετατραπεΐσα εις τέμενος μουσουλμανικόν, 
είς δε τό νότιον τμήμα αυτού έτέρα μικρά έκκλησία — άμφότεραι μή ταυτισθεισαι 
είσέτι.

Ό  σημαντικός άριθμός των εν τω Συναξαρίω άναφερομένων μοναχών ύποδηλοΐ 
τήν υπαρξιν ίσχυροΰ μοναχικού βίου και κατ’ άκολουθίαν καί μονών εν Σουγδαία. 
Έκ τούτων δύο μόνον είναι γνωσταί έκ του Συναξαριού : ή μονή τής Παναγίας της 
' Οδηγητρίας163 164 καί ή μονή τής Παναγίας τής Σκουταριωτίσσης161. 'Ωσαύτως εις παρασε- 
λίδιον σημείωσιν άναφέρεται άνωνύμως ή έκκλησία τής μονής165, μέχρι του νυν δέ 
σφζονται πλησίον του παλαιού λιμένος τά έρείπια μοναστηριακού συγκροτήματος166. 
Τήν άνώνυμον ταύτην μονήν τού Συναξαριού ώς καί τά σωζόμενα έρείπια δέν δυνά- 
μεθα νά ταυτίσωμεν, έλλείψει έπαρκών στοιχείων.

Επίσης είς τό πλησίον τής Σουγδαίας χωρίον 8οιιίί υπήρχε ναός τής 'Αγίας 
’Αναστασίας, ώς μαρτυρεί γενουατικόν έγγραφον του 1474167, είς τά περίχωρα δέ τής 
Σουγδαίας σφζονται μέχρι σήμερον τά έρείπια πολλών χριστιανικών έκκλησιών καί 
μονών168.

161. Σνναξάριον, ένθ. 168.
162. Βλ. S e k i r i n s k i j ,  Surot, σελ. 64 ( σχέδιον).
163. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 101, του έτους 1297, έτους θανάτου τοϋ μοναχού τής Όδηγητρίας 

’Αρσενίου.
164. Αυτόθι, ένθ. 183, τού έτους 1380, δπου άναφέρεται ό καθηγούμενος τής Σκουταριωτίσσης 

Ίωαννίκιος. Περί τής Σκουταριωτίσσης, βλ. κατωτέρω, σχόλ. 210.
165. Βλ. Σνναξάριον, ένθ. 18, του έτους 1258.
166. Πρβλ. Β r u u n, Öemomore, τ. Β’, σελ. 121-2. Πρβλ. V a s i l j  e v s k i j ,  Surot, 

σελ. CCVII.
167. Βλ. V i g n a ,  Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 323,
168. S e k i r i n s k i j ,  Surot, σελ. 7,
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Έκ τής άνωτέρω έπισκοπήσεως και των παρατεθέντων πινάκων διαπιστοΰται ή 
ΰπαρξις τής Εκκλησίας Σουγδαίας - Σουγδοφούλλων μέχρι του ΙΕ' αί.: ή τελευταία 
βεβαία μνεία τής μητροπόλεως ταύτης άπαντα, ώς ειδομεν, ίω 1484/5. Έκτοτε ούδέποτε 
πλέον άναφέρεται εις τάς πηγάς.

Σημαντικός ειδήσεις διά τήν μετέπειτα τύχην τής Εκκλησίας τής Σουγδαίας παρέ
χει έγγραφον του Πατριάρχου Μητροφάνους του Γ', του έτους 1579/80, είς τό όποιον 
άναφέρονται τά άκόλουθα :

« Τοίνυν καί ή μετριότης ημών άνευρευνήσασα ενρεν εν τω Νομίμω εϊτε απαριθμή
σει των Αρχιεπισκοπών169 170 171, δτι η μεν Σουγδαία λα' ύπήρχεν αρχιεπισκοπή, άί δε Φοϋλ- 
λαι λγ '* αί δή άμψότεραι άρχιεπισκοπαί σννθέτως Σουγδαιοφύλλα έπωνομάσθησαν, εΐ- 
χον <5ε υπό τήν επαρχίαν αυτών τά χωρία ταϋτα**. Ταϊς δε καιρικαϊς άνωμαλίαις προ 
χ ρ ό ν ω ν  π ο λ λ ώ ν  κ α ί  ά μ φ ο τ έ ρ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  τ ώ ν α ρ χ ι ε π ι σ κ ο 
π ώ ν  έ ρ η μ ω θ ε ι σ ώ ν ,  τά χωρία ταϋτα κατεσχέθησαν αδίκως νπό τον μητροπολί
του Γοτθίας, μη άνήκοντα τή μητροπόλει Γοτθία* ειτα πάλιν κατέσχεν αυτά παραλόγως 
καί ο τον Καφά μητροπολίτης έτη δύο, καί επέκεινα, μήτε αντώ διαφέροντα, άλλ’ υπό 
τήν έξουσίαν τής Μεγάλης καί Καθολικής ’Εκκλησίας ύπεισελθόντα, ώς σταυροπήγια 
διοικείσθαι δφειλόμενα.

"Οθεν καί νυν εύρόντες τον τιμιώτατον παπά κυρ Ίωάννην καί σακελλάριον Καφά, 
τον ήμέτερον πιστόν άνθρωπον, καί ίκανώς κοπιάσαντα, καί δονλεύσαντα πιστώς τή 
Μεγάλη τοϋ Χριστού ’Εκκλησία, τούτω έξαρχικώς δωρούμεθα τά ρηθέντα δ έ κ α  χω- 
ρ ί α, τοϋ έχειν αυτά έφ’ δρω ζωής αντοϋ άνενοχλήτως, καί παραλαμβάνειν εξ αυτών 
άπαν τό συναγόμενον εκκλησιαστικόν δικαίωμα, τό από τε κανονικών τών ιερέων, συνοι
κεσίων, πανηγύρεων, ζητιών, καί τών άλλων τών εϊθισμενών τοϊς εΐρημένοις τόποις, 
όφείλοντος αντοϋ τοϋ ήμετέρου έξάρχου παπά κυρ Ίωάννου καί σακελλαρίου, άποπλη- 
ροϋν, καί διδόναι κατ’ έτος διά τά άνωθεν χωρία φλωρία ι ,  ήτοι αυθεντικόν χάρτζιον1™" 
όφείλουσι δε καί πάντες οί εν τούτοις τοϊς χωρίοις ιερωμένοι τε καί λαϊκοί, μικροί τε 
καί μεγάλοι τιμάν καί αγαπάν τον αυτόν ήμέτερον έξαρχον, καί πείθεσθαι καί νποτά- 
σεσθαι αντώ, καί παρέχειν εύγνωμόνως άπαν τό έκκλησιαστικόν αντοϋ δικαίωμα, ώς εϊ- 
ρηται, τό έκ τών ρηθέντων χωρίων »ιηι.

169. Πρόκειται περί τών Τάξεων Πρωτοκαθεδρίας τοϋ Οικουμενικού Πατριαρχείου καί συγκε
κριμένος περί τής Τάξεως λεγομένης τοϋ Μιχαήλ Παλαιολόγου καί χρονολογουμένης πρό τοΰ 1216 
καί τής Notitia άρ. X τής έκδόσεως Parthey τής αυτής έποχής, είς τάς όποιας ή Σουγδαία ήτο 
πράγματι 31η άρχιεπισκοπή, αί δε Φοϋλλαι 33η : βλ. G e 1 ζ e r, Notitiae Episcopatuum, σελ. 
592, καί G. P a r t h e y ,  Hieroclis Synecdemus et Notitiae Graecae Episcopatuum, σελ. 201 - 2.

170. Αυθεντικόν χάρτζιον : πρόκειται προφανώς περί τοϋ κεφαλικοΰ φόρου, τόν όποιον ώφειλον να 
καταβάλλουν πρός τό Τουρκικόν Κράτος ( χαράτσιον, haraç ). Υπεύθυνος συνήθως διά τήν συλλογήν 
τών φόρων ήτο ή κοινοτική άρχή, είς τήν προκειμένην όμως περίπτωσιν, ώς τό έγγραφον έπιτρέπει νά 
συμπεράνωμεν, υπεύθυνος ήτο ό πατριαρχικός έξαρχος. Τοϋτο ύποδηλοϊ άνατροπήν τής κοινοτικής 
έξουσίας (είς τά περί τήν Σουγδαίαν χωρία ύπήρχον έπί Γενουατοκρατίας κοινοτικοί άρχοντες, οί 
λεγόμενοι Πρώτοι .·βλ. άνωτέρω, σελ. 54) καί ύποκατάστασιν αυτής υπό τής έκκλησιαστικής άρ- 
χής. Σημειωτέον δτι τό άναφερόμενον ποσόν τών 10 ( βενετικών προφανώς ) φλωρίων ήτο ιδιαιτέ
ρως χαμηλόν.

171. Βλ. Ά . Π α π α δ ο π ο ύ λ ο υ - Κ ε ρ ά μ ε ω ς ,  Documents patriarcaux ( Léontopolis en
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Έκ των ανωτέρω συνάγεται, δτι «προ χρόνων πολλών» προ τοϋ 1579/80, οί Έκ- 
κλησίαι Σουγδαίας καί Φούλλων εϊχον έρημωθή καί δτι ή έκκλησιαστική έδρα Σουγδο
φούλλων δεν ύφίστατο, τά δέ εις αυτήν άλλοτε άνήκοντα χωρία172, τα όποια ύπήγοντο 
εκτοτε ως σταυροπήγια άπ’ ευθείας εις τό Πατριαρχεΐον Κωνσταντινουπόλεως, κατέσχε 
παλαιότερον ό μητροπολίτης Γοτθίας καί προσφάτως ό μητροπολίτης τοϋ Καφά. 
Διά τοΰτο ό Πατριάρχης, διά τοϋ παρόντος εγγράφου, παραχωρεί ταϋτα έξαρχικώς εις 
τον παπαν Ίωάννην, σακελλάριον τοϋ Καφα. Ύποθέτομεν δτι προ τής έκδόσεως τοϋ 
έγγράφου τούτου ό Πατριάρχης ένήργησε δι’ είδικοϋ άπεσταλμένου σχετικήν έπί 
τόπου ερευνάν, τείνομεν δέ νά συνάψωμεν τό γεγονός προς τήν μαρτυρίαν τοϋ Martini 
Broniovii, ό όποιος συνήντησε τω 1578/9 έν Σουγδαίςι μητροπολίτην τινά Έλληνα 
« qui ex insulis graecis ad visitandos presbyteros illos tum eo advenerat »17Z. Προφα
νώς ούτος μετέβη εις Σουγδαίαν, έντολή τοϋ Πατριάρχου, διά νά έξετάση τήν κατά- 
στασιν τής έκεΐ Εκκλησίας, είναι δέ πολύ πιθανόν δτι εκθεσις τούτου περί τής υπό 
ιών γειτόνων μητροπόλεων εκμεταλλεύσεως χωρίων άνηκόντων άλλοτε εις τήν δικαι
οδοσίαν τής μητροπόλεως Σουγδοφούλλων, προεκάλεσε τήν εκδοσιν τοϋ παρόντος έγ
γράφου.

Πάντως ή μετάβασις εις Σουγδαίαν ξένου μητροπολίτου πρός έπιθεώρησιν τοϋ κα
τωτέρου κλήρου καί έξέτασιν τής καταστάσεως τής έκει Εκκλησίας, ώς έπίσης καί τά 
μέτρα τά όποια έλαβεν ό πατριάρχης Μητροφάνης πρός προστασίαν τής Εκκλησίας 
ταύτης, ύποδηλοϋν δτι τότε ή έκκλησιαστική έδρα Σουγδαίας δέν ύφίστατο πλέον έν τή 
πράξει. νΗδη δμως εις τήν Τάξιν Πρωτοκαθεδρίας τοϋ τέλους τοϋ ΙΕ' αί. διεπιστώθη 
ή άπουσία τής μητροπόλεως Σουγδαίας - Σουγδοφούλλων174· τό έγγραφον τοΰτο τοϋ 
πατριάρχου Μητροφάνους, μεταγενέστερον κατά ένα περίπου αιώνα, μαρτυρεί δτι ή 
κατάργησις αυτής ύπήρξεν όριστική.

’Αντιθέτους εις τό έγγραφον τοϋ πατριάρχου Μητροφάνους μνημονεύεται ό μητρο
πολίτης τοϋ Καφά. Ή  μητρόπολις τοϋ Καφά άναφέρεται τό πρώτον εις τήν Τάξιν Πρω
τοκαθεδρίας τοϋ τέλους τοϋ ΙΕ' αί. ώς 66η μητρόπολις μεταξύ τών 72 τοϋ ΟΙκουμενι- 
κοΰ Πατριαρχείου175, ήδη δμως εις γενουατικά έγγραφα τοϋ έτους 1464 μνημονεύεται 
Ιεράρχης τοϋ Καφά176.

Pologne, Cafa en Crimée ), έν «Trudy VI Archeologiieskago Sjezda v Odesse 1884» ( =  Πρακτι
κά τοϋ έν Όδησσφ ΣΤ’ Άρχαιολογικοϋ Συνεδρίου 1884), τ. Β’, ’Οδησσός 1888, σελ. 178-9. Τοϋ έγ
γράφου τούτου τμήμα μόνον έκδίδεται, τό όποιον καί παραθέτομεν ένταϋθα. Τό έγγραφον, τουλάχι
στον εις τό έκδοθέν αύτοϋ τμήμα, ούδεμίαν χρονολογικήν ένδειξιν φέρει : ή χρονολογία 1579/80 
παρέχεται υπό τοϋ έκδοτου έν ύποτίτλφ. -  Ό  V. V a s i l j  e v s k i j ,  Suroi, σελ. CCV, τοποθετεί 
τό έγγραφον άνευ τεκμηριώσεως καί σχολιασμοΰ είς τά μέσα τοϋ ΙΕ' αί., άλλ’ ή τοιαύτη χρονολό- 
γησις καθίσταται άδύνατος έξ αυτοϋ τούτου τοϋ περιεχομένου τοϋ έγγράφου.

172. Τά όνόματα τών χωρίων τούτων — τά όποια, ώς ρητώς δηλοϋται, ήσαν δέκα — δέν παρέχον
ται είς τό έκδιδόμενον τμήμα τοϋ έγγράφου. Επειδή έν τή έκδόσει σημειοϋται εις τό σχετικόν χωρίον 
χάσμα, ύποθέτομεν ότι ή παράλειψις όφείλεται είς φθοράν τοϋ κειμένου — έκτος έάν δεχθώμεν δτι τά 
όνόματα περιείχοντο είς προηγούμενον καί μή περιλαμβανόμενον είς τήν άνωτέρω έκδοσιν τμήμα 
τοϋ έγγράφου καί διά τοΰτο δέν έπαναλαμβάνονται ένταϋθα. Προφανώς τά δέκα αύτά χωρία πρέπει νά 
άναζητηθοΰν μεταξύ τών δέκα όκτώ χωρίων, τά όποια ύπήγοντο κατά τούς προηγουμένους αίώνας πο- 
λιτικώς καί έκκλησιαστικώς είς τήν Σουγδαίαν ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 50 κέ. ).

173. M a r t i n i  B r o n i o v i i ,  Tartariae Descriptio, σελ. 10.
174. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum, σελ. 629. Πρβλ. καί άνωτέρω, σελ. 99.
175. G e i z e r ,  Notitiae Episcopatuum, σελ. 629.
176. Βλ. V i g n a ,  Códice Diplomático, τ. 7/1, σελ. 278-9, 285.
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Ό  Καφάς, ώς άνωτέρω έλέχθη, άνήκεν εκκλησιαστικούς εις την μητρόπολιν Σου- 
γδαίας τούλάχιστον μέχρι του δευτέρου ήμίσεος του ΙΔ' αί., ώς συνάγεται έξ έγγράφου 
ΐοϋ έτους 1366177. Επομένως ή ΐδρυσις τής νέας μητροπόλεως τοποθετείται μετά τό έτος 
τοΟτο καί προ του 1464. Είναι άκριβώς ή έποχή τής μεγάλης πολιτικής καί οικονομικής 
άναπτύξεως του Καφά, ό όποιος άπέβη τό κέντρον όλων των γενουατικών κτήσεων τοϋ 
Εύξείνου Πόντου καί εστία ακτινοβολίας τής Καθολικής ’Εκκλησίας· άντιθέτως ή 
Σουγδαία εύρίσκετο εις την όδόν τής παρακμής καί από τοϋ 1365 έξηρτατο πολιτικώς 
άπό τοϋ Καφά. Επομένως ή ΐδρυσις τής νέας μητροπόλεως έπεβλήθη εκ των πραγμάτων.

Ή  μητρόπολις τοϋ Καφά διετήρήθη τούλάχιστον μέχρι τοϋ ΙΗ' αί.178. Γενομένη έπί 
Τουρκοκρατίας τό διοικητικόν κέντρον τής Ταυρικής (βιλαέτιον)179, κατέστη ή ση- 
μαντικωτέρα καί τελικώς ή μόνη μητρόπολις τής χερσονήσου, κατά καιρούς δέ μαρ- 
τυρείται ή συνένωσις αύτής μετά των γειτόνων Εκκλησιών τής Ταυρικής, τών 
Φούλλων180 ή τής Γοτθίας181. "Οτε τω 1783 ή Ταυρική προσηρτήθη εις τήν Ρωσίαν, 
ή μητρόπολις τοϋ Καφά, δηλαδή όλη ή ’Εκκλησία τής Ταυρικής, ύπήχθη εις τό 
Ρωσικόν Πατριαρχεΐον182.

Ώ ς έκ τών άνωτέρω συνάγεται, άπό τοϋ ΙΣΤ' αί. ούδόλως άναφέρεται ή ’Εκκλη
σία τής Σουγδαίας, ένω μαρτυρεΐται ή άλλοτε μικρά ’Εκκλησία τών Φούλλων, ή δέ 
συνένωσις — εφήμερος ή μακροτέρας διάρκειας — δύο ’Εκκλησιών κειμένων ένθεν 
καί ένθεν τής Σουγδαίας διατρανεϊ τήν πλήρη άφάνειαν αύτής. Ή  παλαιά μητρόπολις 
τής Σουγδαίας, ακολουθούσα τήν πολιτικήν παρακμήν τής πόλεως, ήδη άπό τών 
πρώτων χρόνων τής Τουρκοκρατίας δέν ύφίστατο πλέον ώς αύθύπαρκτος εκκλησια
στική ένότης, ή δέ περιοχή αύτής εύρίσκετο ύπό τήν δικαιοδοσίαν τοϋ μητροπολίτου 
τοϋ Καφά, Καφά - Φούλλων ή Καφά - Γοτθίας.

177. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 83.
178. Είςτόνύπό R. J a n i η, άρθρον Caffa, έν Dictionnaire d’ Histoire et de Géographie 

Ecclésiastique, τ. 11 ( 1949), σελ. 158, παρεχόμενον κατάλογον μητροπολιτών τοϋ Καφά προσθέ- 
τομεν τόν έν W. R e g e l ,  Analecta Byzantino-Russica, Πετρούπολις 1891, σελ. 89, στ. 28, άναφερό- 
μενον μητροπολίτην Καφά Ίωάσαφ τοϋ έτους 1590.

179. Πρβλ. Ν. Τ ο d ο r ο ν, Ζα demografskoto sastojanie, σελ. 210.
180. Βλ. Ά . Π α π α δ ο π ο ύ λ ο υ - Κ ε ρ α μ έ ω ς ,  'Ιεροσολυμιτική Βιβλιοθήκη, τ. Δ', Πετρού

πολης 1899, σελ. 9 (έγγραφον Αύγούστου 1618).
181. Βλ. Κ. Σάθ α,  Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη, τ. Γ', Βενετία 1872, σελ. 604 (έγγραφον τοϋ 

1678 ) .  Βλ. καί A. I  ν  a η ο ν, Greâeskoe rukopisnoe Evangelie, σελ. 104 : εις παρασελίδιον σημείω- 
σιν τοϋ Ευαγγελίου μνημονεύεται ό « μητροπολίτης Γοτθίας και Κάφα Γαβριήλ ». Ή  σημείωσις αυτή 
δέν φέρει χρονολογίαν, έγράφη όμως, ώς ρητώς δηλοϋται ύπό τοϋ έκδοτου, διά της αύτής χειρός, ή όποια 
κατέγραψεν έτέραν σημείωσιν τοϋ έτους 1731. — Πρβλ. καί Χ ρ ύ σ α ν θ ο ύ  Πατριάρχου 'Ιερο
σολύμων, Συνταγμάτων, Περί τών Όφφικίων, Κληρικάτων. . .,  έκδ. έν Τεργοβύστφ Ούγγροβλαχίας, 
1715, σελ. 68, όπου σημειοϋται ότι κατά τό 1715 ή μητρόπολις Γοτθίας καί Καφα κατείχε τήν 57ην 
θέσιν μεταξύ τών 61 μητροπόλεων τοϋ Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως.

182. Βλ. Κ, Σ ά θ α ,  Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη, τ. Γ', σελ. 334,
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Ή  Σουγδαία αποτελεί εν πρώιμον φαινόμενον έπιβιώσεως τής βυζαντινής παραδό- 
σεως, αΙώνας προ τής πτώσεως τοϋ Βυζαντίου, και μίαν πρώιμον μορφήν «Τουρκοκρα
τίας», αιώνας προ τής ’Οθωμανικής κυριαρχίας. Άνήκουσα εις περιοχήν ή όποια άπε- 
σπάσθη άπό τοϋ Βυζαντινού Κράτους ήδη πρό του 1204 και εύρεθεΐσα ένωρίτατα ύπό 
ξένους κυριάρχους, διεφύλαξε τήν πνευματικήν παράδοσιν τοϋ Βυζαντίου— τήν όρθό- 
δοξον πίστιν καί τήν έλληνικήν γλώσσαν.

Εις τήν ταταροκρατουμένην καί λατινοκρατουμένην περιοχήν ή πόλις αΰτη έμφα- 
νίζεται ώς κέντρον έλληνισμοΰ καί όρθοδοξίας. Ή  έρευνα περί τήν έθνολογικήν κατά- 
στασιν τής πόλεως, τήν τοπικήν διοίκησιν καί τήν όργάνωσιν τής Εκκλησίας, άπέδει- 
ξεν ότι ή Σουγδαία διετήρησεν ισχυρόν τό έλληνικόν στοιχείον καί τήν βυζαντινήν 
παράδοσιν. Ύπό τάς διαδοχικός κατακτήσεις άλλοεθνών καί άλλοδόξων κυριάρχων 
— τών Κουμάνων, τών Τατάρων, τών Γενουατών — καί παρά τήν διείσδυσιν ξένων έθνι- 
κών στοιχείων* παρά τάς διώξεις τοϋ χριστιανικοϋ πληθυσμοΰ ύπό τών Τατάρων τής 
Χρυσής Όρδής· παρά τήν έντονον προσηλυτιστικήν δράσιν τής Καθολικής Εκκλησίας 
καί τήν ΐδρυσιν ’Ιταλικών άποικιών, τό έλληνικόν στοιχείον παρέμεινεν ισχυρόν καί 
άνεπτύχθη οίκονομικώς, ή ’Ορθόδοξος ’Εκκλησία διετή ρήθη καί έσχε τοιαύτην άκτινο- 
βολίαν, ώστε ένωρίτατα Τάταροι κάτοικοι τής Σουγδαίας ήσπάσθησαν τήν όρθοδοξίαν, 
ή δε έλληνική γλώσσα έσχεν εύρεΐαν διάδοσιν άκόμη καί μετά τήν ύποταγήν τής πό
λεως εις τήν πολιτικώς ίσχυράν καί πολιτιστικώς άνεπτυγμένην δημοκρατίαν τής Γε- 
νούης.

Εις τήν διατήρησιν τοϋ έλληνικοϋ στοιχείου καί τής βυζαντινής παραδόσεως, 
εις τήν διάδοσιν τής έλληνικής γλώσσης καί τοϋ χριστιανικοϋ πολιτισμοϋ, μεγάλως συν- 
ετέλεσε τό γεγονός ότι ή Σουγδαία ύπήρξεν έπί μακράν ισχυρά οικονομική δύναμις 
καί κέντρον έμπορικόν. ’Αλλά συντηροϋσα καί ρυθμίζουσα δύναμις ήτο κατά τήν επο
χήν ταύτην ή ’Εκκλησία— ώς τοϋτο θά συμβή εις τον έλληνικόν χώρον έπί Τουρκο
κρατίας. Διά τοϋτο ή βυζαντινή παράδοσις διετή ρήθη καί μετά τήν οικονομικήν παρα
κμήν τής πόλεως.

’Αποκαλυπτικόν όντως τής ισχύος τοϋ έλληνικοϋ στοιχείου κατά τήν έποχήν ταύ
την είναι τό γεγονός ότι τον Δεκέμβριον τοϋ 1474, εις τάς παραμονάς δηλαδή τής τουρ
κικής κατακτήσεως τής Ταυρικής, ό Τάταρος ήγεμών τής Κριμαίας Mengli Girei στέλλει 
προς Γενουάτας άντιπροσώπους έπιστολήν έ λ λ η ν ι σ τ ί  γεγραμμένην1. *Η έπιστολή

1. Βλ. Acta et Diplómala, τ. Γ', σελ. 292-3 (άνευ χρονολογίας) =  G. B e r t o l o t t o ,  
Nuova serie di documenti sulle relationi di Genova coll’ Imperio Bizantino, Atti della Società Li
gure di Storia Patria, τ. 28/2 (1897), σελ. 569. Ή  έπιστολή άπευθύνεται πρός τούς Γενουάτας άπε- 
σταλμένους Bartolomeo di Campofregoso καί Ludovico Fieschi, άναφέρεται δέ εις τήν μεταξύ 
τοϋ Χαγάνου Mengli Girei καί τοϋ Τατάρου δυνάστου Em inek-bey διαμάχην, κατά τήν όποιαν οί 
Γενουάται έτάχθησαν υπέρ τοϋ πρώτου (βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 58). Ή  έπιστολή, ώς άνωτέ- 
ρω έλέχθη, είναι τελείως άνορθόγραφος καί πλήρης ιδιωματικών λέξεων, έγράφη όμως εις τήν 
έκεΐ καθομιλουμένην έλληνικήν γλώσσαν καί δέν είναι άποτέλεσμα ένός λογίου γραμματέως τοϋ
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αΰτη, τελείως άνορθόγραφος και πλήρης παρεφθαρμένων και Ιδιωματικών λέξεων, 
άποτελεί άδιάψευστον τεκμήριον τής εύρείας χρήσεως τής ελληνικής γλώσσης μεταξύ 
τών ξένων κυριάρχων, εις έποχήν κατά την οποίαν δ έλληνισμός είχε προ πολλοϋ άπο- 
λέσει πασαν πολιτικήν ίσχύν. Εστία ακτινοβολίας τού έλληνικου πολιτισμού εις 
τήν περιοχήν ήτο ή Σουγδαία» ή έλληνικωτέρα κατ’ ¿κείνους τούς χρόνους των πό
λεων τής Ταυρικής.

Χαγάνου έπιφορχισμένου τήν σύνταξιν έλληνικών έπιστολών. Έκρίναμεν σκόπιμον, λόγφ τής Ιδιο* 
τυπίας τού κειμένου, δπως παραθέσωμεν αυτολεξεί τήν χαρακτηριστικήν ταύτην έπιστολήν :

«Ά πε τον Μενκληκερεην βασιλέαν. Ης τον Παρταλομέω δε Κανπωφρεγώζο και εις τον Λογιζο 
Φεσκω χερετισμόν. τω γραμα σου έηδαμεν τον, καί τους λογους εμαθαμεν, και τον ερτιμον το δικό 
σας εχαραμεν τω, όμος και απω πρωτις εθαρονσαμεν σας, διωτι ηρεψετε πολά, και εαν ερκεσστην, 
ελάτε με του κωρελητόν αποκρηχηαρη, και κάνης μη σας γνωσι, και ελάτε, να σας σηντιχω απο 
στωμα του μου, και ός ιδά το γραμαν σας, εκωλησα τον Εμηνακυ απε τον τοπον, ό δια την δου- 
ληαν εδικο σας, δια να καταβωδωθη ε δοΰληα εδικο σας. εσισ καλα τω εξεβρετε ετούτα, τας δούλη- 
γες, τα γηνεσαν, ολα επιησεν τα Εμηνακυς, και τορα δωξασι ο θεός, ότι εδιβεν απε τον τοπον. και 
εσις ξενρετε το καλα ετούτα, ή δονληγες διχος έξωδων ονκ εγηνουν των, και εαν ελθετε, ελάτε μη 
τον εξόδων σας, νά ξεβρω που λογου σας την αληθηαν. και δια τον θεόν, ή τι πιήσε πιδετε, ελάτε 
σηντωμωτερα. ωρα τορα ενε, και οσε τορα δια τούτο λωγο δεν σας εστηλα δια τιν ηποθέσην του 
Εμηνακυ, και τορα στηλο σας λογον, να ελθετε και εσις ετζη ελάτε ος παραστηκαμενη του αποκρη- 
χηαρη. Στηλωμεν γραμαν με τεν βονλα τον βασιλεως Μενκλικερεη. δεκεβρηον λ'». Ή  έπιστολή 
έφερε πράγματι τήν σφραγίδα τού Τατάρου ήγεμόνος μετ’ έπιγραφής ταταριστί καί λατινιστί,
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Περιγραφή του χειρογράφου

Τό χειρόγραφον έγράφη τον ΙΑ' αί., πλήν των δύο τελευταίων προσθέτων φύλλων 
( φφ. 216 - 217 ), τά όποια έγράφησαν διά χειρός όλίγον μεταγενεστέρας ( ΙΒ' - ΙΓ' αΐ. )λ 
Τό χειρόγραφον άποτελεΐται έκ φύλλων I - II +  219, διαστάσεων 0,297 χ  0,237, έξ ών 
τά φφ. 1 -215 έκ περγαμηνής καλώς έπεξειργασμένης, χρώματος υποκίτρινου, τά δε 
πρόσθετα φφ. 216-217 έκ περγαμηνής μετρίως έπεξειργασμένης, χρώματος κιτρινο- 
φαίου· τά φφ. I - II και 218 - 219 χαρτωα λευκά. Τό κείμενον είναι δίστηλον άποτελού- 
μενον έκ 32 στίχων, ή δέ μελάνη καστανόχρους μετ’ έρυθρών πρωτογραμμάτων καί 
υποτίτλων. Ή  άρίθμησις των φύλλων είναι σποραδική — συνήθως άνά 5 ή 10 φφ.—καί 
έγένετο μεταγενεστέρους. Φέρει στάχωσιν βυρσίνην χρώματος καστανού, νεωτέρας 
έποχής, μετά δύο χαλκών θηλυκωτήρων έπί τών μεγάλων πλευρών τών πινακίδων.

Τό χειρόγραφον περιέχει:
1) ( φφ. 1 - 209) Συναξάριον: Βίους αγίων άνευ τών συνήθων στίχων άπό 14ης 

Δεκεμβρίου μέχρι 27ης Αύγούστου. Είναι άκέφαλον καί κολοβόν. Ά ρχετα ι: . . .  ] μό
λυβδον υπό πυράς λυθέντα... (τής 14ης Δεκεμβρίου). Περατουται: έν θαλάσση ρί- 
πτεται καί μεθ [. . . ( τής 27ης Αύγούστου ).

2) ( φφ. 210-215) Υποτυπώσεις άκολουθίας τής Τεσσαρακοστής καί τής Πεν
τηκοστής. ’Άρχεται : άπό δε τής ς' τό κοντάκιον. Περατουται : έπιλαβοϋ πο [ . . .

3 ) ( φφ. 216 - 217 ) Βίον έν συντόμω του άγιου Στεφάνου άρχιεπισκόπου Σουγδαί- 
ας1 2 : Τή αυτή ή μέρα μνήμη τοϋ οσίου πατρός ημών Στεφάνου του όμολογητοϋ αρχιεπι
σκόπου Σουγδαίας. Άρχεται : Οϋτος δ αοίδιμος και παναγιώτατος πατήρ . . . Περα- 
τουται : τά μεν προ τής κοιμήσεως, τά δε μετά την κοίμησιν... προς κύριον άπεδήμησε. 
ταϊς αύτοϋ πρεσβείαις Κύριε δ Θεός και έλέοισον καί σώσον ημάς.

’Επίσης τό χειρόγραφον περιέχει έν τή ώςι:
α ) 204 σημειώσεις ιστορικού περιεχομένου, τάς πλείστας χρονολογημένας (1186 

- 1418) καί άναφερομένας εις τήν έν τή Ταυρική χερσονήσω πόλιν Σουγδαίαν. Αί ση
μειώσεις αδται άποτελοϋν καί τό άντικείμενον τής παρούσης έκδόσεως. Διακρίνομεν 
42 χείρας γραφής, περί τών όποιων σημειουμεν έπ’ εύκαιρίςι εις τά έπιτασσόμενα τοϋ 
κειμένου σχόλια.

1. Βλ. Πίνακας II και III.
2. Τόν Β ίο ν , ό όποιος είναι καί ό μόνος έλληνιστί σφζόμενος Β ίο ς  τοϋ άγιου Στεφάνου Σουγδαίας, 

έξέδωκεν έκ τοϋ χειρογράφου τούτου ό V. V a s i l j e v s k i j ,  R u s s k o  - v i z a n t i j s k i j a  i z s le d o v a n i ja ,  

τ. Α', Πετρούπολις 1893, σελ. 74- 79 =  T r u d y , τ. Γ', Πετρούπολις 1915, σελ. 72-76, βλ. καί σελ. 
CCXVIII - CCXXIII (άνάλυσις κειμένου). Πρβλ. F. H a l k i n ,  B ib l io th e c a  H a g io g r a p h ic a  G ra e c a , 

τ. B', σελ. 254 (No 1671). Περιέργως ό ’Αρχιμανδρίτης ’Αντωνϊνος, ό όποιος πρώτος ¿μελέτησε τόν 
κώδικα έν τώ συνόλφ του, δέν ήδυνήθη νά άνεύρη, ώς ό ίδιος σημειώνει ( βλ. Ά  ν τ ω ν ί ν ο υ, Ζ α - 
m e tk i , σελ. 595 ), τόν προστεθέντα Β ίο ν  τού άγιου Στεφάνου, άν καί ¿γνώριζε τήν ΰπαρξίν του έκ 
σημειώματος τοϋ έν Κωνσταντινουπόλει λυκειάρχου Ί. Φ. Πατρόκλου. Ό  τελευταίος χαρακτηρίζει 
τόν Β ίο ν  ώς « άνορθόγραφον, έπί παρενθέτων φύλλων, νεωτέρας γραφής ».
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β) 12 σημειώματα καθαρώς θρησκευτικού περιεχομένου, συνήθως προσθήκας ή 
σχόλια μεταγενέστερα είς τό Συναξάριον (φφ. 8ν, 16ν, 31Γ, 39Γ, 47r, 60r, 86Γ, 101r, 1081, 
154ν', 157\ 164ν ).

Ή  κατάστασις τοϋ χειρογράφου δεν είναι ή αυτή καθ’ δλην αύτοϋ τήν έκτασιν. 
Πλήν των άποσπασθέντων φύλλων (11 τετράδια εις τήν άρχήν, φύλλα τινά είς 
τό τέλος), τό κύριον σώμα αύτοϋ, τό όποιον περιέχει τό Συναξάριον, παραμένει 
άθικτον. Άντιθέτως έχουν άποκοπή καί άποξεσθή πλεΐσται παρασελίδιοι σημειώσεις, 
είς τρόπον ώστε ή κατάστασις των περιθωρίων νά είναι χειριστή.

Περί του κώδικος, βλ. ’Αρχιμανδρίτου Α ί μ ι λ ι α ν ο Ο  Τ σ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  
Περιγραφικός κατάλογος των χειρογράφων τής Βιβλιοθήκης τον Οικουμενικόν Πατριαρ
χείου. Β'. Ά γ .  Τριάδος Χάλκης, [ Κωνσταντινούπολή 1956 ], σελ. 58-59 ( =  ’Ορθο
δοξία, 29 ( 1954), σελ. 484-5). Περί των παρασελιδίων σημειώσεων, βλ. Ά ν τ ω -  
ν ί ν ο υ, Zametki.

Ή Ιστορία τοϋ χειρογράφου

Ό  κώδιξ ύπέστη πολλάς περιπετείας, κακώσεις καί φθοράς, μέχρις δτου κομισθή 
είς τήν 'Ιερόν Μονήν τής 'Αγίας Τριάδος Χάλκης. Περί τούτων ούδεμίαν πληροφο
ρίαν έχομεν, προσεκτική δμως μελέτη του ίδιου του χειρογράφου παρέχει τήν δυνατό
τητα νά άναπαραστήσωμεν τήν ιστορίαν αύτοϋ είς τάς γενικάς της γραμμάς.

Κατά πάσαν πιθανότητα τό κύριον σώμα τοϋ χειρογράφου — τό Συναξάριον — 
δεν έγράφη έν Σουγδαία. 'Η άρίστη έπεξεργασία τής περγαμηνής καί ή έπιμεμελημένη 
γραφή προδίδουν τήν έκ Κωνσταντινουπόλεως προέλευσίν του 3 καί αποκλείουν τήν 
συγγραφήν τούτου είς άγνωστον έπαρχιακόν έργαστήριον, ώς τό τής Σουγδαίας. Τήν 
ύπόθεσιν ταύτην ένισχύει καί τό γεγονός δτι είς τό Συναξάριον ούδεμία μνεία γίνεται 
περί τοϋ άγιου Στεφάνου, έπισκόπου καί προστάτου τής Σουγδαίας 4. ’Ακριβώς διά τον 
λόγον τοΰτον οί κατά καιρούς έν Σουγδαίςι κάτοχοι τοϋ κώδικος έκριναν σκόπιμον, 
δπως προσθέσουν μεταγενεστέρως έν τή ώα σημειώματα περί τοϋ άγιου καί τής έορ- 
τής του 5.

Διά τον αύτόν προφανώς λόγον καί διά λειτουργικούς έπίσης σκοπούς, προσετέ- 
θησαν είς τό άρχικόν σώμα τοϋ χειρογράφου δύο φύλλα ( φφ. 216Γ-217ν ) περιέχοντα 
τον Βίον τοϋ άγιου Στεφάνου 6, γραφέντα τό πιθανώτερον έν Σουγδαίςι. Ή  προσθήκη 
αύ'τη έγένετο όπωσδήποτε προ τοϋ 1318, δοθέντος δτι κατά τό έτος τοΰτο ό αύτός γρα- 
φεύς, όνόματι Γεώργιος, καταγράφει σημειώσεις συγχρόνως είς τό κύριον σώμα (φ. 95Γ) 
καί είς τό πρόσθετον τμήμα τοϋ χειρογράφου (φ. 217ν )7. Ωσαύτως, κατά τό έπόμενον

3. Είς τήν Κωνσταντινούπολή ύπήρχε κατά τήν έποχήν ταύτην ισχυρά παράδοσις καταγραφής 
Αγιολογικών κειμένων : πρβλ. τήν μελέτην τοϋ J. I r i g ο i n, P o u r  u n e  é tu d e  d e s  C e n tr e s  d e  c o p ie  

b y z a n t i n s , Scriptorium, τ. 12 ( 1958), σελ. 208 -227, τ. 13 ( 1959 ), σελ. 117-209.
4. Περί τοϋ αγίου Στεφάνου, βλ. ανωτέρω, σελ. 82 κέ. Πάντως αύτοϋ τοϋ είδους τά λει

τουργικά βιβλία, άκόμη καί όταν άντεγράφοντο είς έπαρχιακά κέντρα πρός χρήσιν έπαρχιακών 
έκκλησιών, ήκολούθουν συνήθως τόν γενικόν τύπον, ό όποιος ήτο έν χρήσει έν Κωνσταντινουπόλει· 
διά τοΰτο σπανίως Αναγράφονται είς αύτά πληροφορίαι περί τοπικών αγίων : βλ. J. D a r r ο u ζ è s, 
U n  O b i tu a ir e  C h y p r io te  : le  P a r i s i n u s  G r a e c u s  1 5 8 8 , Κυπριακαί Σπουδαί, 15 ( 1952), σελ. 26.

5. Βλ. Σ υ να ξ ά ρ ιο ν , ένθ. 4, 141, πρβλ. καί ένθ. 164.
6. Πρβλ. Ανωτέρω, σελ. 111 καί ύποσ. 2.
7. Πρβλ. ένθ. 140 καί 141 καί σχόλ. 150.
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έτος 1319, εν και τό αυτό γεγονός σημειοΰται είς τό κύριον σώμα τού κώδικος ( φ. 3Γ) 
και είς έν τών παρενθέτων φύλλων ( φ. 216Γ ) 8.

'Ως ήδη παρετηρήσαμεν, τό Συναξάριον δέν φαίνεται γραφέν έν Σουγδαία. Πότε 
και πώς έφθασεν είς τήν πόλιν ταύτην δέν γνωρίζομεν. Ίσως έκομίσθη έκεΐ υπό μετατε- 
θέντος κληρικού ή άλλου λειτουργού. 'Οπωσδήποτε όμως εύρίσκετο έν Σουγδαίςι ήδη 
πρό τού 1186, έτος κατά τό όποιον έγράφη ή πρώτη χρονολογημένη παρασελίδιος ση- 
μείωσις 9. Είναι άληθές δτι είς αυτήν δέν γίνεται λόγος περί τής Σουγδαίας, θεωροΰμεν 
όμως βέβαιον δτι ή σημείωσις έγράφη έν τή πόλει ταύτη, διότι άκολουθεΐ τον τύπον 
τών λοιπών παρασελιδίων σημειώσεων, άναφέρει δέ τόν πρωτοπαπάν, έκκλησιαστικόν 
τίτλον τόν όποιον πολλάκις θά συναντήσωμεν είς μεταγενέστερα σημειώματα τού αυτού 
χειρογράφου 10 11. νΑλλωστε ή άμέσως έπομένη ένθύμησις, χρονολογουμένη κατά τό έτος 
1214, άναφέρει ρητώς τήν Σουγδαίαν Π.

Τό χειρόγραφον εύρίσκετο έν τή πόλει ταύτη όπωσδήποτε μέχρι τών αρχών τού ΙΕ' 
αίώνος : ή τελευταία σφζομένη καί χρονολογημένη σημείωσις φέρει ήμερομηνίαν 19 
Δεκεμβρίου 1418. Επομένως ό κώδιξ παρέμεινεν έν Σουγδαίςι έπί δύο και ήμισυ τουλά
χιστον αιώνας.

Κατά τό διάστημα τούτο, ώς ύποθέτομεν έκ τού περιεχομένου του, τό χειρόγραφον 
έχρησίμευεν ώς λειτουργικόν βιβλίον, άποκείμενον εις τινα μονήν ή έκκλησίαν τής 
πόλεως. Εις παρασελίδιον σημείωσιν, χρονολογουμένην περί τό έτος 1380, ό έξ άλλης 
ένθυμήσεως γνωστός ώς ήγούμενος τής σουγδαϊκής μονής τής Σκουταριωτίσσης Ίωαν- 
νίκιος όνομάζεται υπό τού συντάξαντος τήν σημείωσιν « κτήτωρ ήμών»12. Έάν ό γραφεύς 
θεωρή τον ήγούμενον τής Σκουταριωτίσσης κτήτορα αυτού, τούτο σημαίνει δτι ό ίδιος 
άνήκεν, έμόναζεν ή ύπηρέτει, είς τήν έν λόγω μονήν. Επομένως και τό χειρόγραφον 
είς τό όποιον καταγράφει τάς ένθυμήσεις του, θά εύρίσκετο — κατά τήν έποχήν τού- 
λάχιστον καθ’ ήν έγράφη ή σημείωσις αύτη — παρά τή μονή τής Σκουταριωτίσσης 13.

Κατά τό χρονικόν τούτο διάστημα, δηλαδή κατά τάς μεμαρτυρημένας χρονολο
γίας άπό τού 1186 μέχρι τού 1418, μοναχοί καί άλλοι κληρικοί14, άλλά καί λαϊκοί15, 
κατέγραφον είς τά περιθώρια τού Συναξαριού ένθυμήσεις άφορώσας σχεδόν αποκλει
στικούς είς τήν πόλιν Σουγδαίαν καί τούς κατοίκους της : φυσικά φαινόμενα καί Ιστο
ρικά συμβάντα, θρησκευτικός έκδηλώσεις καί θανάτους άρχόντων άλλά καί άπλών 
κατοίκων τής πόλεως.

Μετά τό 1418 δέν δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν τάς τύχας τού χειρογράφου. 
Μεσοΰντος τού ΙΘ' αίώνος εύρίσκομεν τούτο είς τήν Τεράν Μονήν 'Αγίας Τριάδος

8. Πρβλ. ένθ. 144 καί 145 (βλ. καί Π ί ν. III).
9. Βλ. ένθ. 1.

10. Πρβλ. άνωτέρω σελ. 101 καί ύποσ. 146.
11. Βλ. ένθ. 2.
12. Βλ. ένθ. 188, πρβλ. και ένθ. 183. Περί τής μονής τής Σκουταριωτίσσης, βλ. κατωτέρω, σελ. 

157-8 σχόλ. 210.
13. Πρβλ. καί Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 617, Νο 152.
14. Πρβλ. Συναξάριον, ένθ. 28 : « έπιτελοϋμεν μνημόσυνον οί κληρικοί » — ή είς α' πρόσωπον σύν

ταξις ύποδηλοΐ δτι ό γραφεύς τής σημειώσεως ήτο κληρικός ό Ιδιος. Πρβλ. αυτόθι, ένθ. 111 καί 
σχόλ. 103.

15. Πρβλ. ένθ. 141 : « γραφή Γεωργίου », — έάν ήτο κληρικός ή μοναχός, ύποθέτομεν δτι τούτο 
θά έδηλούτο.

i
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Χάλκης, όπου άνεκάλυψε και έμελέτησεν αυτό ό ’Αρχιμανδρίτης Άντωνΐνος16. Πότε και 
πώς έφθασεν είς τό κέντρον τής ’Ορθοδοξίας άγνοοϋμεν. ’Ήδη όμως τότε εϊχεν υποστή 
μεγάλην φθοράν : πολλά φύλλα είς τήν άρχήν ( οί μήνες Σεπτέμβριος, ’Οκτώβριος καί 
1-14 Δεκεμβρίου) καί τό τέλος (27-31 Αυγούστου ) εϊχον άποσπασθή, πλήθος δε παρα- 
σελιδίων σημειώσεων17 εϊχον έκ π ρ ο θ έ σ ε ω ς  αποκοπή ή άποξεσθή18υπό άτόμων τά 
όποια ένδιεφέροντο να έξαφανίσουν τάς άναγραφομένας πληροφορίας. Άντιθέτως κατε- 
βλήθη προσπάθεια ώστε νά μείνη άθικτον τό κύριον σώμα του χειρογράφου—τό Συνα- 
ξάριον. Ό  μικρός άριθμός των σωζομένων καθαρώς ιστορικών σημειώσεων καί τό γεγο
νός ότι σημειώσεις τινές ά π ο ξ ε σ θ ε ΐ σ α ι  ήσαν, ώς διεπιστώσαμεν, ίστορικοϋ πε
ριεχομένου, όδηγοϋν είς τό συμπέρασμα δτι αί έξαφανισθεΐσαι πληροφορίαι ήσαν 
κατά τό πλεΐστον ίστορικαί. Έξ άλλου αύταί μόναι ήδύναντο νά παρουσιάζουν ένδια- 
φέρον καί δχι ή άπλή μνεία τού θανάτου ένός ταπεινού Σουγδαίου. ’Επίσης ξενίζει τό 
γεγονός δτι άπουσιάζουν τελείους είδήσεις περί τών Λατίνων, οί όποιοι, ώς εΐδομεν, διε- 
δραμάτισαν κατά τήν περίοδον ταύτην σημαντικώτατον ρόλον είς τήν περιοχήν, καθώς 
έπίσης καί τό γεγονός δτι αί άναφερόμεναι είς τούς χρόνους τής Γενουατοκρατίας 
( μετά τό 1365 ) σημειώσεις εϊναι έλάχισται. Τείνομεν, ώς έκ τούτου, νά ύποθέσωμεν δτι 
αί άποκοπεϊσαι ή άποξεσθεΐσαι σημειώσεις άφεώρων κατά μέγα μέρος είς τούς Λατίνους : 
τό παράδειγμα τής ύπ’ άρ. 97 σημειώσεως είναι λίαν άποκαλυπτικόν 19.

Πάντως ή άποκοπή τών παρασελιδίων σημειώσεων έγένετο όπωσδήποτε πριν άνα- 
καλύψη τον κώδικα ό Άντωνΐνος, διότι, έάν έξαιρέσωμεν τάς έπί μέρους άλλοιώσεις 
όφειλομένας είς τήν φθοράν τού χρόνου καί τήν περίπτωσιν τής ύπ’ άρ. 197 ένθυμή- 
σεως, ούδεμία σημείωσις έκ τών υπό τού Άντωνίνου δημοσιευθεισών έλλείπει σή
μερον άπό τού χειρογράφου.

Αί παρασελίδιοι σημειώσεις τού χειρογράφου

Ώ ς ήδη έλέχθη, πλήν τών καθαρώς θρησκευτικού περιεχομένου σημειώσεων, τά 
λοιπά 204 σψζόμενα παρασελίδια σημειώματα τού χειρογράφου εϊναι ενθυμήσεις άφο- 
ρώσαι κυρίως είς τήν πόλιν Σουγδαίαν καί τούς κατοίκους της καί χρονολογούμενοι 
άπό τού 1186 μέχρι τού 1418. Αί ένθυμήσεις αύταί άναφέρονται είς έορτάς καί έγκαίνια 
έκκλησιών, σεισμούς, έκλείψεις ήλιου και σελήνης, έπιδρομάς Τατάρων και Λατί
νων και άλλα ίστορικά γεγονότα, τέλος δε είς θανάτους αρχιερέων, κληρικών καί άρ- 
χόντων τής πόλεως, άλλά καί ταπεινών προσώπων. Ουτω συνθέτουν τό Χρονικόν τής 
Σουγδαίας είς έποχήν έξόχως κρίσιμον τής ιστορίας της καί πτωχοτάτην είς πηγάς.

Ό  άριθμός τών σημειώσεων τών άναφερομένων είς θανάτους και μνημόσυνα εϊναι 
δυσαναλόγως μέγας (α ί 155 έπί 204 σφζομένων), παραμένει δέ σημαντικός καί έάν

16. Ή  έκδοσις τοϋ Άντωνίνου έπερατώθη τφ 1861. Έκ σημειώσεως τοϋ αύτοϋ Άντωνίνου ( Ζα- 
metki, σελ. 595), συνάγεται δτι τέσσαρα έτη πρό αύτοϋ είχεν έπισημάνει τόν κώδικα δ Ί. Φ. Πά
τροκλος. Σήμερον ό κώδιξ εύρίσκεται είς τήν Βιβλιοθήκην τοϋ Οίκουμενικοΰ Πατριαρχείου, έν 
Κωνσταντινουπόλει.

17. Μόνον τά διά ψαλιδιού άποκεκομμένα τμήματα τών σφζομένων ψύλλων άνέρχονται, κατά 
τούς ήμετέρους ύπολογισμούς, είς είκοσι πέντε, άντιπροσωπεύει δέ έκαστον πλείονας τής μιας ση
μειώσεις.

18. Πρβλ. Πί ν .  I.
19. Ή  σημείωσις, έπιμελώς άποξεσθείσα, άναψέρει δτι « ήλθ(ον) οί λατ[ΐνοι ] .......... πόλεμ(ον)

...........(  και)  ίκαψ(αν ).
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ακόμη προστεθοϋν εις τον συνολικόν άριθμόν αί έξαφανισθεΐσαι, πολυάριθμοι ώς ύπο- 
θέτομεν, ιστορικού περιεχομένου σημειώσεις.

Αί ένθυμήσεις κατεγράφοντο είς τον κώδικα καθ’ ήν έποχήν συνέβαινον τά γεγο
νότα : ή άκρίβεια των παρεχόμενων πληροφοριών καί των χρονολογικών δεδομένων ώς 
καί αί έναλλασσόμεναι χείρες γραφής έπιβεβαιοϋν τούτο.

Αί σημειώσεις αΰται άνήκουν είς τό είδος τών Βραχέων Χρονικών20 καί έν τινι μέ- 
τρω τών ’Εφημερίδων20 21. Έξ άλλου, λόγω τοϋ μεγάλου άριθμοϋ τών νεκρολογικών σημειω
μάτων, τό χειρόγραφον δύναται νά παραβληθή προς τά ούίίιιαήα τών μονών 22. Πρά
γματι τό ήμέτερον χειρόγραφον παρουσιάζει, ώς προς την διάταξιν καί τό περιεχόμε- 
νον, πολλάς όμοιότητας προς έν έκ Κύπρου σύγχρονον τούτου οβίΐιιαηιιιη, τον κώδικα 
ΡαπΒΐηιιε Οταβουε 158 8 23 24: άμφότερα είναι κατά τό κύριον σώμα Συναξάρια, περιέχουν 
δέ έν τή ώα σημαντικόν άριθμόν χρονικών σημειωμάτων, νεκρολογικών κατά τό 
πλείστον.

'Ως παρατηρεί ό 3. ϋεΓΓΟιιζθε^,τά Συναξάρια,ώς έκ τής φύσεώς των, προσεφέροντο 
είς την καταγραφήν τοιούτων σημειωμάτων: περιέχοντα δι’ έκάστην ήμέραν τοϋ έτους 
Βίους άγιων έν συντόμφ, ήσαν ταϋτα είς καθημερινήν χρήσινκαίήτο φυσικόν δτιέγρά- 
φετο είς αυτά, πλησίον τής μνήμης τών άγιων, ή μνήμη τών νεκρών. Είς τήν βυζαντινήν 
φιλολογίαν δέν υπάρχει τό άντίστοιχον προς τά οΜυιατία τής Δύσεως, τά όποια ήσαν 
είδος είδικοϋ κατάστιχου, όπου κατεγράφοντο οί νεκροί μιας μονής ή ένός θρησκευ
τικού τάγματος. ’Ελλείψει τοιούτων κατάστιχων, οί τεθνεώτες κατεγράφοντο είς τά Εύαγ- 
γελιάρια, τά Μηναία, τά Συναξάρια, τά όποια, ένεκα τής διαιρέσεώς των εις λειτουργικά 
μέρη, προσέφερον έν χρονολογικόν πλαίσιον κατάλληλον διά νά μνημονεύωνται καθ’

20. Πρβλ. Σπ. Λ ά μ π ρ ο υ ,  ’Ενθυμήσεων ήτοι χρονικών σημειωμάτων συλλογή πρώτη (Ά ρ . 
1 - 562 ), Νέος Έλληνομνήμων, 7 (1910), σελ. 113-313. Τ ο ϋ  αύτ οΟ,  Βραχέα Χρονικά, Άθήναι 
1932- 3.—Διά τήν σχετικήν βιβλιογραφίαν, βλ. Μ ο r a ν  c s i k, Byzantinoturcica, x. A', σελ. 233-237 
και V. L a u r e n t ,  La chronique anonyme du cod. Mosquensis Gr. 426 et la pénétration turque en 
Bithynie au début du X IV e siècle, Revue Et. Byz., 7 ( 1949-50), σελ. 207-212.

21. Ό  όρος εφημερίδες υπό τήν έννοιαν τών ένθυμήσεων έχρησιμοποιήθη τό πρώτον ύπό
τοϋ Ίωάννου Καρυοφύλλου ώς τίτλος τοϋ έργου του : «Ίωάννον Καρυόφυλλου τοϋ μεγάλου λογοθέτου 
’Ε φ η μ ε ρ ί δ ε ς  τών συμβάντων από τοϋ ,αχος' σωτηρίου έτους έως τοϋ ,αχπθ', Ιδιόχειροι ,
έκδ. Π. Ζ ε ρ λ έ ν τ ο υ ,  Ίωάννον τοϋ Καρυοφύλλου ’Εφημερίδες, Άθήναι 1890 (άπόσπ. έκ τοϋ Δελ
τίου τής Ίστορ. Έθνολ. Έταιρ., 3 ( 1890 ), σελ. 275 κέ. ). Ό  όρος ήτο έν χρήσει Ιδία κατά τόν ΙΗ' 
αί.: βλ. σχετικώς Κ. Θ. Δ η μ α ρ ά ,  Ιστορία τής Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, γ' έκδ., Άθήναι 1964, 
σελ. 61 · πρβλ. καί Παναγιώτης Κοδρικάς ’Εφημερίδες (  1787 - 1797 ) , έκδ. Ά . Αγγέλου, Άθήναι 
1963, κυρίως σελ. 209 κέ. — Ό  αυτός έλληνικός όρος ύπό τήν έννοιαν τών σημειώσεων έν εϊδει 
ήμερολογίου έχρησιμοποιεΐτο καί εις τήν Δύσιν ήδη τόν ΙΣΤ αί. : πρβλ. William Lombarde and local 
Government : his «Ephemeris» and twenty - nine charges to juries and commissions, έκδ. Conyers 
Read, Ithaca N. Y. 1962.

22. Χρησιμοποιοϋμεν τόν λατινικόν όρον, διότι είς τήν έλληνικήν γραμματολογίαν δέν υπάρχει 
όρος κατάλληλος πρός δήλωσιν τοϋ είδους τούτου. Ή  λ. βραβεϊον είναι εύρυτέρα, καθ’ όσον περιλαμ
βάνει καί τά κατάστιχα τής περιουσίας τών μονών.—Περί τοϋ όρου obituarium, βλ. Diction. d’Archéol. 
Chrét. et de Liturgie, τ. 12/2 ( 1936), στ. 1834-1857 (ύπό H. L e c l e r c q ) .

23. Βλ. J. D a r r o u z è s ,  Un Obituaire Chypriote: le Parisinm  Graecus 1588, Κυπριακοί 
Σπουδαί, 15 ( 1952), σελ. 23-62 : τά παρασελίδια σημειώματα άνέρχονται είς 275, έξ ών τά 210 χρο
νολογημένα μεταξύ τών έτών 1203 -1570.—Πρβλ. καί τ ο ϋ  α ύ τ ο ϋ ,  Notes pour servir à l'histoire de 
Chypre, Κυπριακοί Σπουδαί, 17 (1953), σελ. 83-102 ( lôiç Cod. Paris. Gr. 1589, ό όποιος περιέχει 
Συναξάριον καί 30 παρασελίδια σημειώματα, έξ ών τά πλεΐστα νεκρολογικά ).

24. J. D a r r o u z è s ,  Un Obituaire Chypriote, σελ. 26.
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έκαστην οί τεθνεώτες, κατά τήν έπιθυμίαν τού γραφέως. ’Ανάλογος ήτο και ή χρήσις 
τοϋ ύπό έξέτασιν έκ Σουγδαίας χειρογράφου.

Είναι αύτονόητον δτι αί νεκρολογικαί αυταί σημειώσεις άναφέρονται πάντοτε είς 
όρθοδόξους χριστιανούς, οί όποιοι είς τό ήμέτερον Συναξάριον καλούνται πάντοτε 
«δούλοι τον Θεόν». "Αλλως θά ήτο άδιανόητος ή καταγραφή τού θανάτου ένός άλ- 
λοδόξου ή άλλοθρήσκου κατοίκου τής Σουγδαίας είς λειτουργικόν βιβλίον τής ’Ορθο
δόξου Χριστιανικής Εκκλησίας.

'Ως ήδη έλέχθη, πλήν των νεκρολογικών σημειωμάτων, είς τό Συναξάριον τής 
Σονγδαίας κατεγράφοντο ένθυμήσεις άναφερόμεναι είς ιστορικά συμβάντα καί φυσικά 
φαινόμενα. Τό γεγονός δε τούτο καθιστςί τό ήμέτερον χειρόγραφον πολύτιμον ιστο
ρικήν πηγήν.

Διά τήν καταγραφήν των ένθυμήσεων είς ταύτην ή έκείνην τήν σελίδα τού χειρο
γράφου ώς βάσις έλαμβάνετο ή ήμερομηνία καθ’ ήν συνέβη τό γεγονός καί ή όποια 
είχεν άντιστοιχίαν είς τό κύριον σώμα τού Συναξαριού. Οϋτω π.χ. γεγονότα, τά όποια 
συνέβησαν τήν 23 ’Απριλίου οίουδήποτε έτους, κατεγράφοντο έν τή ωςι τής σελίδος 
ή όποια περιείχε τό Συναξάριον τού έορτάζοντος κατά τήν ήμέραν ταύτην άγιου 
Γεωργίου. Τό σύστημα τούτο είχεν ώς έπακόλουθον τήν ύπό διαφόρων γραφέων κα
ταγραφήν είς τήν αύτήν σελίδα γεγονότων λίαν άπομεμακρυσμένων άπ’ άλλήλων χρο- 
νικώς, καί άντιθέτως τήν ύπό τού αύτοΰ γραφέως καταγραφήν είς σελίδας διαφόρους 
γεγονότων τά όποια συνέβησαν έντός βραχυτάτου χρονικού διαστήματος. Επομένως 
είς τήν σειράν τών σημειώσεων ούδεμία άλλη χρονική άκολουθία υφίσταται πλήν 
τής ύπό τού Συναξαρίου έπιβαλλομένης άκολουθίας τής ήμερομηνίας.

Οί γραφείς τών ένθυμήσεων τού Συναξαρίου τής Σουγδαίας είναι άνώνυμοι. Μόνον 
είς μίαν περίπτωσιν ό συντάκτης τού σημειώματος κατέγραψε τό όνομά του ( βλ. ένθ. 
141), είς μίαν δέ άλλην δυνάμεθα μετά πολλής πιθανότητος νά ταυτίσωμεν τούτον ( βλ. 
ένθ. 111 καί σχόλιον 103 ).

Ένεκα τού μεγάλου άριθμοΰ τών γραφέων, τού είδους τού κειμένου καί τού μεγά
λου χρονικού διαστήματος κατάτό όποιον έγράφησαν αί ένθυμήσεις, δεν δυνάμεθα νά 
διατυπώσωμεν γενικάς παρατηρήσεις περί τής γλώσσης τών σημειωμάτων. Ή  γλώσσα, 
τό ύφος καί κυρίως ή όρθογραφία έξαρτώνται έκ τής παιδείας τού έκάστοτε γραφέως. 
Ώ ς έκ τής φύσεως όμως τού κειμένου δέν δύνανται νά ύπάρξουν μεγάλαι διαφοραί είς 
τήν διατύπωσιν. Ούτως αί παρασελίδιοι σημειώσεις έχουν συνήθως τον άκόλουθον 
τύπον :

α) τή αυτή ήμερα : έννοείται πάντοτε ή είς τό άντίστοιχον τμήμα τού Συναξαρίου 
μνημονευομένη ήμερομηνία, τήν όποίαν ούτως άποκαθιστώμεν και προτάσσομεν έκά- 
στης ένθυμήσεως.

β) έκοιμήθη ή έτελειώθη δ δονλος τοϋ Θεόν τάδε ή μνήμη τοϋ τάδε ( όσάκις πρό
κειται περί θανάτου ή μνημοσύνου) ή μνεία τού γεγονότος έν συντόμω.

γ) τοϋ τάδε έτους — πάντοτε άπό κτίσεως κόσμου —, ένίοτε παρέχεται και ή ίνδι- 
κτιών καί άλλαι χρονολογικά! ένδείξεις25. 'Υπογραμμίζομεν ιδιαιτέρως τό γεγονός ότι 
τά παρεχόμενα χρονολογικά στοιχεία ( έτος, ίνδικτιών, ήμερομηνία, έορτή άγιων, φυ

25. Σημειωτέον δτι ό άρχιμανδρίτης Άντωνΐνος είς τήν άποκατάστασιν τής χριστιανικής χρο
νολογίας διά τάς ένθυμήσεις τοϋ μηνός Δεκεμβρίου σφάλλεται κατά έν έτος, διότι άφαιρεΐ άπό τοϋ άπό 
κτίσεως κόσμου έτους 5508 άντί τοϋ όρθοΰ 5509.
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σικά φαινόμενα, άστρονομικαί πληροφορίαι) συμφωνοϋν απολύτως μεταξύ των, ώς διε- 
πιστώσαμεν κατόπιν αυστηρού έλέγχου. Σπανιώτατα παρατηρεΐται σφάλμα, όπότε δη- 
λούμεν τούτο είς τά σχόλια. Ή  άκρίβεια αΰτη τών παρασελιδίων σημειώσεων άποτελεΐ 
άσφαλές κριτήριον διά τήν άξίαν τού κειμένου τούτου ώς ιστορικής πηγής.

Ή  εκδοσις τού Άντωνίνου και ή παρούσα

Ό  άρχιμανδρίτης Άντωνϊνος, γνωστός έκ τής μεταγενεστέρας έκδόσεως τών χρι
στιανικών έπιγραφών τών ’Αθηνών 26, πρώτος άνεΰρε καί έξέδωκε τάς παρασελιδίους 
σημειώσεις τού Συναξαριού τής Σουγδαίας. Οδτος παρέχει είς τήν έκδοσιν του 194 
σημειώσεις* ήμεΐς άνεγνώσαμεν καί έκδίδομεν 20427. Έκ τούτων δώδεκα είναι δλως 
ανέκδοτοι, μη άναγνωσθεΐσαι υπό τού Άντωνίνου28. Έκ τών σημειώσεων τής έκδόσεως 
Άντωνίνου παραλείπομεν δύο 29, διότι έχουν καθαρώς θρησκευτικόν χαρακτήρα : ώς 
ήδη έλέχθη 30, τό χειρόγραφον περιέχει δώδεκα τοιούτου είδους σημειώματα (χωρία τού 
Ευαγγελίου, σχόλια είς τό Συναξάριον), δέν έθεωρήσαμεν όμως σκόπιμον νά περιλά- 
βωμεν ταύτα είς τήν παρούσαν έκδοσιν.

Ό  Άντωνϊνος άκολουθεΐ είς τήν έκδοσιν τών ένθυμήσεων τήν σειράν τού χειρο
γράφου, άνευ ιδιαιτέρας όμως μνείας τών σελίδων καί άνεξαρτήτως χρόνου συγγραφής. 
Ούτω π.χ. ή ένθύμησις τού φ. 5ν ( τού έτους 1418) προηγείται τής ένθυμήσεως τού φ. 6ν 
( τού έτους 1298) 31, ένώ ή πρώτη είναι κατά ένα καί πλέον αιώνα μεταγενεστέρα τής 
δευτέρας. Ήμεΐς, άποβλέποντες είς τήν ιστορικήν σημασίαν τών παρασελιδίων σημειώ
σεων, άκολουθοΰμεν τήν αύστηρώς χρονολογικήν σειράν. Ούτως ή παρεχομένη είκών 
είναι σαφεστέρα, συγχρόνως δέ σεβόμεθα καί τον τρόπον καταγραφής τών ένθυμήσεων 
ύπό τών έκάστοτε γραφέων. 'Ως έκ τούτου ή άρίθμησις τών ένθυμήσεων είς τήν παρού
σαν έκδοσιν διαφέρει άπολύτως τής τού Άντωνίνου. Προς διευκόλυνσιν τών μελετητών 
παρέχομεν πάντοτε, έντός όρθογωνίων άγκυλών, τον αύξοντα άριθμόν (η°) τής έκδόσεως 
Άντωνίνου. 'Οσάκις δέν άναφέρεται, πρόκειται περί σημειώσεων μή άναγνωσθεισών 
ύπό τού Άντωνίνου καί μή περιλαμβανομένων είς τήν έκδοσιν αύτοΰ.

Έκ τών δημοσιευομένων 204 σημειώσεων αί 43 δέν φέρουν χρονολογίαν. Έκ τής 
χειρός γραφής ή έκ τού περιεχομένου των ήδυνήθημεν νά χρονολογήσωμεν τάς 35. 
Είς τάς περιπτώσεις αύτάς τό άποκαθιστώμενον έτος παρέχεται έντός παρενθέσεως. Τάς 
ύπολοίπους οκτώ μή χρονολογηθεί σας σημειώσεις παραθέτομεν εις τό τέλος τής πα- 
ρούσης έκδόσεως, άκολουθοΰντες κατ’ άνάγκην είς τήν σειράν καταγραφής των τάς 
σελίδας τού χειρογράφου.

Είς τήν έκδοσιν τού κειμένου, έφ’ όσον πρόκειται περί πρωτοτύπου καί μοναδικού 
χειρογράφου καί διότι τούτο δυνατόν νά όδηγήση εις όρθοτέραν άνάγνωσιν, άκολου
θοΰμεν πιστώς τήν όρθογραφίαν τού κώδικος. 'Οσάκις ή όρθογραφία τού κειμένου είναι

26. Βλ. Άρχιμ. Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  O drevnich christianskich nadpisach ν Afinach ( =  Περί τών 
έν Άθήναις παλαιών χριστιανικών έπιγραφών), Πετρούπολις 1874.

27. Περί τής ύπ’ άρ. 197 ένθ. ( Νο 54 έκδ. Άντωνίνου), βλ. κατωτέρω, σχόλ. 229.
28. Αί ύπ’ άρ. 14, 15, 40, 67, 71, 81, 84, 85, 97, 103, 158, 203 ήμετέρας έκδόσεως.
29. Νο 90 καί 157 έκδόσεως Άντωνίνου.
30. Βλ. άνωτέρω, σελ. 112, περιγραφήν χειρογράφου.
31. Πρόκειται περί τών ένθυμήσεων Νο 4 καί 5 έκδ, Άντωνίνου =  ύπ’ άρ. 196 και 104 ήμετέρας 

έκδόσεως.
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τοιαύτη, ώστε τούτο νά καθίσταται άδιανόητον, παρέχομεν μεταγραφήν τών νοσούντων 
τμημάτων έν όποσελιδίω ύπομνήματι. Τήν στίξιν άποκαθιστώμεν, τάς συντομογρα- 
φίας άναλύομεν έντός παρενθέσεως32 καί τάς συμπληρώσεις παρέχομεν έντός όρθογω- 
νίων άγκυλών, τάς δέ παραλείψεις του γραφέως εις τυποποιημένας φράσεις, αί όποίαι 
δύνανται ευκόλως νά συμπληρωθούν, έντός γωνιωδών άγκυλών. Εις τό κριτικόν υπό
μνημα παραθέτομεν τήν διάφορον άνάγνωσιν ουχί όμως καί τήν διάφορον ορθογραφίαν 
τής έκδόσεως Άντωνίνου (Α).

32. Σημειωτέον ότι ό Άντωνΐνος δέν άναπτύσσει συνήθως τάς συντομογραφίας.
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ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟΝ ΤΩΝ ΕΝΘΥΜΗΣΕΩΝ

έκθέται έντός τοΰ κειμένου άναφέρονται εις τα έπιτασσόμενα σχόλια.
άριθμοί του κριτικοϋ ύπομνήματος άντιστοιχοΰν πρός τόν αΰξοντα άριθμόν τών ένθυμήσεων.

1. 15 Φεβρουάριου 6694 (=  1186) φ. 6 2 γ [π ° 52]
+  τή αυτή ήμέρ(α) ο υιός του πρωτόπ(α)πα1 κύρ γεώργιος, ήνδ(ικτιώνος) δ’, τον 
ετονς ,ζχ^δ', ετελιώθη.

2. 18 Ιανουάριου 6722 (=  1214) φ. 34r [n° 25]
Τη αυτή ήμέρ(α) εωρτάζετai êv τη π(ό)λ(ει) σονγδ(αία) τα έγκένι(α) τον ναόν 
τον άγ(ίου) άθανασίον, ήν εκτήσθ(η) παρά τον κοινού λαόν διά τής πολλοϊς θνίσεως, 
και εξιλάσθ(η) και έκόπασεν ή θρανσις από τ(ής) ήμέρ(ας) εκήν(ης). -J- μηνί Ια- 
νουαρ(ίω) ιη 2, Ινδ(ικτιώνος) β', ετ(ους) ,ζψκβ'. +

3. 6 ’Ιουνίου 6722 ( =  1214) φ. 144ν [η° 132]
τή αν(τή) ήμε(ρα) έκειμη(θη) συμ[εών δι]ακονος και κληρ(ικ)ός έπίτζι 3, τώ ,ζψκβ’ 
£τ( ει ).

4. 17 Δεκεμβρίου ( circa 1214 )4 φ. 3r [n° 1]
τή αυτή ήμέ(ρα) ε[ορ]τ[ή] άγιου στεφάνου άρχ[ι]επισκόπ(ου) σονγδ(αίας) τον 
ταφόντος είστο άγ(ιον) βήμαν τής άγιας σοφίας 5.

5. 14 ’Ιουνίου 6725 ( =  1217) φ. 148r [π° 139]
τή α ντ(ή ) ήμ έρ(a) μ νή μ (η) τον άρχιεπισκόπ(ον) κυρ θ(εοδ)ώ ρ(ου) τον κατακ  . . . 
του ,ζ ψ κ έ .

6. 14 ’Ιουνίου ( circa 1217 )7 φ. 148r [π° 140]
τή αυτ(ή) ήμερα εξοικ[ισ]εν το κά[στρον] σουγδ(αίας) τή παρα[μονή τών] άγ(ίων) 
πάντ( ων ).

7. 26 Μαΐου 6727 (=  1219) φ. 138ν [π° 125]
+  εχειροτονίθ(η) άντόνιος πρωτ(ο)παπ(άς) σονγδ(αίας), μηνί μαΐω κζ', Ινδ(ικτιώ- 
νος) ζ', ετ(ονς) ,ζψκζ', ήμέρ(α) κνρι(ακή) τ(ής) πεντηκοστ(ής).

8. 27 Ίανουαρίου 6731 (=  1223) φ. 46r [π° 33]
+  τή αυτή ήμέρ(α) ήλθ(ον) οι πρώτοι οι τάτ(α)ρ(οι), τον ,ζιρλα ετ(ονς). +  8

9. 6 Αύγούστου 6741 (=  1233) φ. 1 8 9 γ [π ° 177]
τή αυτ(ή) ήμε(ρα) ετελιωθ(η) ο δουλ(ος) τον θ(εο)ν πετρ(ος) π .  ρ .(ονς) vlov9 
τον ερεμιτ(ου), τον ,ζφμα . +

1. d om. A.
3. συμ(εών): ευ μία A. || έπίτζι τώ ,ζψκβ' έτ(ει) script, altera manu.
4. εορτή supplevi : ε. .r . cod. | ετ A. || 1. είς το
5. θ(εοδ)ώρ(ου) : λέοντος A. || rasura in cod.
6. έξοικισεν supplevi : έξοικ . . εν cod . . . | εξοι. .εν A. || κάστρον A. : κα . . .  cod. || παραμονή

τών A. : παρα.........cod.
8. πρώτα A.
9, π.ρ.(ονς): τερβ. A,
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10. 26 Δεκεμβρίου 6747 ( =  1239) φ. ΙΟν [η° 10]
[τ]ή αυτή ήμέ(ρα) ηλθ(ον) τάχαροι οι δεντ(ε)ρ(οι), [τ]οϋ ,ζψμζ' έτους. 10 11

11. 12 Φεβρουάριου 6750 (=  1242) φ. 58ν [η° 47]
μηνί Φεβρουαρ(ίω) ιβ', ινδ(ικτιώνος) ιε , τοϋ ,ζψν έτους, έτελιώθ(η) ό δουλ(ος) 
του θ(εο)ϋ δα(υί)δ (και) υίοϋ τοϋ σουμπάτ 11 κ(αί) δι . . ς . . .

12. 27 ’Απριλίου 6757 (=  1249) φ. 110ν [η° 104]
+  Τή αυτή ήμέρ(α) έξηκαθαρίσθη [από των] ταταριών το άπαν γέν(ος) άν(θρώπ)ων 
έξω [όσιό]  το αστη και ήριθμισεν σε(βασ)τ(ός) των λαόν (καί) ηυρεθ(η) χι<λι>αδας 
η' (καί) τριακόσια, εν ετ(ει) ,ζψνζ' τής τοϋ κόσμου γενησεως, (καί) έορτάζε(ται) 
πανυγυρικοσ.12

13. 19 ’Ιουνίου (circa 1249)13 φ. 150ν [η° 145]
τή αυτή ήμ(έ)ρ(α) ή μνημ(η) τοϋ αρχ(ον)τ(ος) σουγδ(αίας) κυρ ζαχαρίου υίοϋ 
πολαία. 14

14. 24 ’Απριλίου 6760 (=  1252) φ. 108r
+  τή αυτή ήμε(ρα) εκοιμηθ(η) ό αλεξ[ιος]. .. ., τοϋ ,ζχρξ' τώ μ(η)ν(ί) κδω. +

15. 21 ’Ιουνίου 6760 (=  1252) φ. 151ν
ΕτελιωΟ(η) ό ......... [υιός τοϋ] σευαστοϋ........... , τοϋ ,ζίρξ' [έτους].

16. 13 Αύγούστου (inter 1252-1267 )15 φ. 194r [η° 184]
+  τή αυτή ήμ(έ)ρ(α) τα εγκαίνια ( τοϋ ναοϋ) τοϋ οσίου π(ατ)ρ(ό)ς ήμ(ών) νικολάου.

17. 24 ’Ιουνίου 6762 (=  1254) φ. 154ν [η° 148]
+  τή αϋτ(ή) ήμέρ(α) έπαρέλα(βε) τήν σινώπ(ην) ό κομνηνός κύρος μανουήλ, τοϋ 
,ζψξβ' έτους. + 16

18. 21 Αύγουστου 6766 (=  1258) φ. 203r [η° 192]
τή αϋτ(ή) ήμέ(ρα) έκοιμη[θη] || γεράσιμ(ος) (μονά)χ(ός) λεγομ]ενός]  \\ παντζής 17, 
προ(σ)μον[άριος] 18 || τ(ής) εκκλησίας) τ(ής) μ[ονής;], || τοϋ ,ζ'ψξζ'.

19. 5 ’Ιουλίου 6767 ( =  1259) φ. 164ν [η° 158]
+  τή αυτή ήμέρ(a) έτελειωθ(η) ό δουλο(ς) τοϋ 6(εο)ϋ ίω(άννης) θεσαλονικαι(ας) 19, 
τώ ,ζψξζ' έτ(ει).

20. 1 ’Απριλίου 6769 ( =  1261) φ. 95r [η° 86]
τή αυτή μέρα, τή έβδομη ώρα, έχάθ(η) ό ήλιος, τοϋ ,ςψξθ' έτ(ους) 20.

21. 24 ’Ιουλίου 6769 (=  1261] φ. 179ν [η° 171]
τή αυτή ήμε(ρα) παρέλα(βε) τήν πολ(ιν) ό άγ(ιος) β(ασι)λ(εύς) παλαιω[λόγος 
μιχ]αήλ, ίνδ(ικτιώνος) δ', του ,ζψξ[θ'] έτ(ους)21 +·

10. δεύτεροι supplevi (cf. not. 8 : oi πρώτοι): δευτρ' cod. \βεντρη A.
11. κ δι~ζ . . .  cod : ιμε δ' Α.
12. γέν(ος) άν(θρώπ)ων om. Α. || σε(βασ)τ(ός) : σεϋ A. et sic passim \\χιάδας cod., A.
13. άρχιεπισκόπον A. || τολαια A.
14. 1. τώ αντώ μ ψ ι κδ^ cive τη κδ^ τοϋ αύτον μηνός
16. τον ναοϋ add. (cf. A. No 184).
17. παρέλαβε A. || ό κυρ. A.
18. παντζή προμον. Α. || μονής supplevi, sive μεγάλης (cf. not. 180) : μι . . .  A. || ,ςχρξδ' A.
19. θεσαλονικαι A.
21. παλαιω(λόγος μιχα)ήλ A. || ,ςψξ. A,
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22. 6 Αύγουστου 6769 ( =  1261) φ. 189r [η° 178]
+  τή αύτ(ή) ήμ(έ)ρ(α) έτελιώθ(η) [ή δούλη] τον 0(εο)ν αννα.........θνγάτ(η)ρ
Κωνσταν(τί)ν(ου) του β ι ,  τον ,ζψξθ' έτ(ονς).

23. 25 Μαρτίου 67[70] (=  1262)22 23 24 25 26 * * φ. 92r [η° 79]
τη αυτή ήμέ(ρα) έτελ[ει]ώθησαν οι δούλοι του θ(εο)ϋ σε(βαστάς) πολύκ]αρπος] ό 
μαμιτζής23 [και] ζ[αχαρίας ό άνεψιός αυτόν]} ινδ(ικτιώνος) ε ,  τον ,ζψ[ο ].

24. 25 Μαρτίου 6770 (=  1262) φ. 9 2 γ [η° 80]
έτελειώθησαν οι δονλ(οι) τον θ(εο)ν ό τε σε(βαστάς) πολύκαρπο(ς) ο μαμιτζής και 
ζαχαρίας δ ανεψιός αντ(οϋ), έτ(ους) ,ζψο .

25. 12 ’Ιουνίου 6770 ( =  1262) φ. 147r [η° 138]
>Ετελειωθ(η) ό δοϋλ(ο)ς του θ(εο)ν κοσμά (μονα)χ(ός) τον τζακά24, ¿ζψο ε(τους).

26. 27 ’Ιουνίου 6770 ( =  1262) φ. 157γ [η° 150]
+  Έτελιωθ(η) δ γεωργ(ιος) υ[ίος] \\άκριβοϋ κων(σταντίνου) κοντζ. . . ,  || τον ,ζψο 
έτ(ους). +

27. 10 Αύγούστου 6770 ( =  1262) φ. 192r [η° 183]
τή αυτή ήμέ(ρα) τελοϋμ(εν) τά μνημόσυνα του τε Ιω(άννου) του άλπατά28 νίου 
του σαδώκ28 (και) ζαχαρίου νίου του άλάτζη27, έτ (ους) ,ζψο', ίνδ( ικτιώνος) ε

28. 22 ’Ιουλίου 6772 (=  1264) φ. 1 78 γ [η° 169]
+  τή αυτή ήμε(ρα) έτελ[ι]ώθ(η) δ δοϋλ(ος) του θ(εο)ν ε υ . ..  ιβερ(ος) λεγομ(ε)- 
ν(ος) του [ . .  .], ινδ(ικτιώνος) ζ', του ,ζψο[β']  έτ(ους), έπιτελονμ(εν) [μνη]μοσ(η)- 
ν(ον) οι κληρ(ι)κ(οί).

29. 29 Μαΐου 6773 ( =  1265) φ. 140r [η° 127]
τή αύτή ήμε(ρα) έτελιώ(θη) δ δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ στέφανος υιός τον πελέτζητ28 
τ . . . , του ,ζψογ έτους.

30. 22 Μαρτίου 6775 (=  1267) φ. 90ν [η° 77]
τή αυτή ήμέ(ρα) έκοιμήθ(η) δ δοϋλ(ος) τον θε(ο)ν πολύκαρπος σε(βαστάς) πο- 
λέας29 30, ινδ(ικτιώνος) ι ,  του ,ζψοε έτ(ους). +

31. 21 Μαΐου 6775 (=  1267) φ. 134r [η° 119]
ετελιώθ(η) δ δονλ(ος) του θ(εο)ϋ ίω(άννης) χαριωπ(ο)λ(ί)τις30, έτους ,ζψοε'.

32. 22 ’Ιανουάριου (inter 1270—1280 )31 φ. 39r [η° 27]
+  τή αύτή ήμέ(ρα) [έ]κοιμήθ(η) δ άρχ(ι)επίσκοπ(ος) σουγδ(ο)φούλλ(ων) Ιωάννον, 
τον ,ζ. . . έτους31.

22. ή δούλη A. : lacuna in cod. || avva om. A. || fors. κ ι.: μ ι . . A.
23. έτελιώθη(σαν) όι δουλ Α. || πολύκ(αρπος)  suppl. Α. || και ζαχαρίας ό άνεψιός αντοΰ sup- 

plevi (cf. not. 24). || ,ςψ .. A.
24. , ς ψ A.
25. νίός suppl. A. || ,ςψο' ε(τονς) : fors. ,ςψος \ ,ςψο. A.
26. ν[ιός] άκριβοϋ leg. : άκρια A. || κων(σταντίνου) κοντζ.: κυρ κοντά Α.
28. ευ -----τοϋ: ίώ. ρόλε . . .  του . . . Α. || ,ζψοβ’ Α . : ,ςψο. cod. || ετ(ονς)------κληρικοί om.

Α. || έτ(ους) leg.
29. νίοϋ Α. || πιλέτζητι A. || rasura in cod.
30. σε πολέα Α.
32. ,ς . . .  : lacuna in cod. : ,ς(ωλ) suppl. A,
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33. 28 Μαΐου 6778 (=  1270) φ. 140r [η° 128]
+  τη αντη ήμε(ρα) [έτελειώθ(η) ό] \\δονλ(ος) τον [θ(εο)ϋ] στέφ(ανος) ||(καί) έ- 
τ[άφη; ] . . .  \\τω ,ζψοη ..  . ||άνατκονς*2 τ(ών) . . .

34. 5 Ιουλίου 6778 ( =  1270) φ. 165r [η° 159]
+  ετελιωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν δα(νί)δ νίον κνρ κων(σταντίνου) τον ήλία, 
ινδ(ικτιώνος) [ιγ ], τον ,ζψοη ετονς.

35. 1 ’Ιουλίου (deb. Αύγούστου ) (1270)33 34 * φ. 161 ν [η° 153]
-f- τη αντη ήμέ(ρα) έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν ενθ(νμιος) Ιερενς. +

36. 1 Αύγούστου 6778 (=  1270) φ. 186ν [η° 176]
τη αντ(ή) ήμε(ρα) έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) τον [θ(εο)ν] ενθ(νμιος) Ιερε(νς) καί 
(πρώτο )π(α)π(άς) (και) νΐον [>Ε]φρέ(μ)) Ινδ(ικτιώνος) ιγ , τον ,ζψοη ετ(ονς). +

37. 7 Μαΐου 6779 (=  1271) φ. 120r [η° 111]
+  Τη αντη ήμε(ρα) έτελιωθ(η) ή δονλ(η) τον θ(εο)ϋ άννα λεγομε(νη) άτζηπαΧΜ 
θηγ[άτηρ] τον σε(βασ)τ(ον) πακπαρ^, τον ,ζψοθ' έτ(ονς). +

38. 18 Αύγούστου 6779 ( =  1271) φ. 201r [η° 187]
τη αντη ήμε(ρα) έτε[λει]ωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ παν[λος] Ιερε(νς) 6 οικονό
μοι;36 * *, τον ,ζψοθ' έτ(ονς).

39. 18 ’Ιουνίου 6780 ( =  1272) φ. 150r [η° 144]
Έτελιωθη οι δονλ(η) τον θ(εο)ν μεγλιτζάζη θνγάτ(η)ρ άμπάΖ8, τον ,ζψπ [ετονς].

40. 4 Αύγούστου 6780 (=  1272) φ. 188r
τη αντ(ή) ήμε(ρα) ετελιωθ(η) οι δονλ(η) τον θ(εο)ν άννα .......... κα θνγατ(ηρ)
τον (πρώτο)π(α)π(ά), τον ,ζψπ [ετονς],

41. 25 Μαΐου 6781 (=  1273) φ. 137ν [η° 123]
έκοιμηθη οι δονλ(η) τον θ(εο)ν άνν(α) θνγάτ(η)ρ άτζηπάι39 *, Ινδ(ικτιώνος) a , τον 
,ζψπα έτ(ονς).

42. 24 ’Ιουλίου 6781 (=  1273) φ. 179ν [η° 172]
τη αντη ημ(έ)ρ(α) έτελιωθ(ησαν) οι [δούλοι] τον θ(εο)ϋ άνισιαί0 αλη. .. [λεγό]- 
με(νος;) ό τζοϋ*1, τού ,ζψπα έτ(ονς).

43. 9/10 Ίανουαρίου 6782 ( =  1274) φ. 20ν [η° 19]
τη αντη ημε(ρα) έκοιμήθ(η) ό άρχ(ι)επίσκοπ(ος) σονγδοφονλλ(ων) Θε(όδωρος) 
ό μετονομασθ(εϊς) Θεοδόσιος (μονά)χ(ός)42, τον ,ζψπβ' ετ(ονς).

44. 30 Ίανουαρίου 6782 (=  1274) φ. 49r [η° 40]
+  εκοιμηθ(η) 6 δονλ(ος) τον θ(εο)ν νικολ(αος) νίον σνμε(ών), τον ,ζψπβ' έτ(ονς).

33. έτελειώθ(η) ό supplevi : έτελιωθ (ό) A .|lacuna in cod. || έτάφη A : ετ ' . ..  cod. || ανστ- 
κούς τ(ών) om. A.

34. ό : ν A. || κων cod. (cf. not. 113): ιω A. || iy' supplevi : lacuna in cod.
36. ,ζψοη' ετ' cod. : έτ. ,ζψοη’ A.
37. ατζηπας A. || ,ζψπβ' A.
39. άμποϋ A. || ετ. A. : lacuna in cod.
40. (πρωτο)π(α)π(ά) leg : α' ππ cod.
42. έτελιωθ oi (δούλη) A. || άγνια α λ ι. . A. j fors. άληστήνου (cf. not. 172) || . . . με( )  ό τζοϋ

cod. : τζοϋ A.
43. Θεόδωρος supplevi : Θε cod.. A,
44. σνμεω. A,
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45. 25 Μαΐου 6782 (=  1274) φ. 138r [η° 124]
Η- τή αυτή ήμε(ρα), εις τ(άς) κε' ,έτελιωθ(η) οι όονλ(η) τον θ(εο)ν ειρήνη θυγάτ(η)ρ 
άντων(ίου) του σε(βαστοϋ) πολ[έα]ίΖ, τον ,ζψπβ' έτ(ους) +  ινδ(ικτιώνος) β'.

46. 18 ’Ιουλίου 6782 (=  1274) φ. 174ν [η° 166]
+  έκοιμ ηθ(η) ό δουλ(ος) τον θ (εο )ν  σα(ββας) υιόν κηρ(ιακοϋ) άρχ(ι)δ ιακον(ος)  
τον έπ ίτζι**, του ,ζψ ιβ ' έτ(ους). +

47. 26 Μαρτίου 6783 ( =  1275) φ. 94ν [η° 82]
τη αϋτ(ή) ήμέ(ρα) έτελιωθ(η) οι δουλ(η) τον 6(εο)ν παρασκευή τατάρισα χρι
σ τή  αν)ή*5, ίνδ(ικτιώνος) γ ,  του ,ζψπγ έτους. +

48. 13 Μαρτίου 6784 (=  1276) φ. 86r [η° 68]
+  Έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) του θ(εο)ν ίω(άννης) χριστι(αν)ός τατ(α)ρ(ος)Μ, του 
,ζψπδ' έτ(ονς). +

49. 14 Ίανουαρίου 6785 (=  1277) φ. 30r [η° 21]
+  τή αυτή ήμέ(ρα) έκοιμήθ(η) οι δουλ(η) του θ(εο)ϋ μηνά*7, εγγον(η) τον δα(ν)- 
ιδ τον χρυσωχ(όον)*8, του ,ζψπέ έτ(ους). +

50. 13 Μαρτίου 6785 (=  1277) φ. 86r [η° 69]
+  ΈτελιωΘ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν γεώρ[γιος] Ιερε(νς) (και) κληρ(ικ)ός, ϊν- 
δ(ικτιώνος) έ ,  τον ,ζιρη[ε].

51. 6 ’Ιουνίου 6785 (=  1277) φ. 144ν [η° 133]
τή αυτή ήμέ(ρα) έκειμηθ(η) κων(σταν)τ(Ι)ν(ος) ίερε(νς) και κληρ(ικός), ίν- 
δ(ικτιώνος) ε \ του ,ζψπέ έτους.

52. 28 Μαΐου 6786 ( =  1278) φ. 139ν [η° 126]
τή αυτή ημερ(α) έφονενθη(σαν) τικητάϊ σαλικ49 (και) σουγκουρ50. . . (και) οι λοι-

π(οϊ) παντ(ες) σονγδ(αϊοι) παρα τών τατ(ά)ρ(ων), ίνδ(ικτιώνος) ς', τον ,ζψπζ' 
ετ(ονς).

53. 9 ’Ιουλίου 6786 (=  1278) φ. 167ν [η° 162]
τον ,ζψπζ' ετ(ους), ινδ(ικτιώνος) ζ', καλταν51 (μονα)χ(ός).

54. 5 ’Ιουλίου 6787 (=  1279) φ. 165r [η° 160]
+  Έ τ ελ ιω θ (η ) ό δονλ(ος) τοϋ θ (εο )ΰ  δημήτρ(ιος) δ τζοτζακ52, τον , ζ ψ ι ζ  έτους.

55. 14 Φι>βρουαρίου 6788 (=  1280) φ. 61ν [η° 49]
τή αυτή ήμέ(ρα) έτελιωθ(η) ή δονλ(η) τοϋ θ(εο)ϋ Ενφροσ(νν)η, τοϋ ,ζψιη έτους.

56. 20 Ίανουαρίου 679. (=  inter 1282-1291) φ. 36r [η° 26]
+  τή αϋτ(ή) ήμέ(ρα) έτελ[ειώ]θ(η) ό δουλ(ος) τοϋ θεο)ϋ π(α)π(άς) γρ[ηγόριος] 
γεράσιμ(ος) (μονα)χ(ός), τοϋ ,ζψή. έτ (ους).

45. σευ, πολ. Α.
46. κηριακοΰ supplevi: κηρθ Α. || έπϊτς Α.
47. θ(εο)ΰ om. Α. || τατάριασα Α.
48. χριστι τατρ Α.
49. χρυσωχ. Α.
50. γεώργ(ιος) Α. : γεωρ . . . .  cod. || ,ςψπε' Α. : ,ςψπ . . lacuna in cod.
52. τικηταϊ fors. cod : . . αϊ A. || σαλήκ A. || σουγδ(αϊοι) om. A. || τω. τατρ. A.
53. τον ,ζψπς' ετ cod. : έτ ,ζψπς. Α.
55. Εύφροση Α.
56. γρηγόριος supplevi : γρ cod. | ρ Α. || ,ζψ(ξ) Α,
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57. 5 Φεβρουάριου 6790 ( =  1282) φ. 5 5 γ [η° 44]
+  ,Εκοιμήθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν θε(όδω)ρ(ος) μ(η)τροπο(λί)τ(ης) σονγδο- 
ψούλλων τον ά(πό) άρχ(ιεπισκόπων), ιζ'ψιη έτ(ονς)53.

58. 29 ’Απριλίου 6790 (=  1282) φ. 112 γ [η° 106]
έκοιμ(η)θ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν π(α)π(ας) θε(6δω(ρ(ος) κληρ(ικ)ός, τον ,ζγή' 
ετ(ους).

59. 30 Δεκεμβρίου 6791 (=  1282) φ. 15ν [η° 14]
+  τή αντί] ήμέ(ρα) έφονενθ(η) ο δονλ(ος) τον θ(εο)ν σα(ββας) σαμάτ5* [νΐο]ν 
έφρε[μ] τον (πρώτο)π(α)π(ά), τον ,ζψήα ετονς.

60. 25 ’Απριλίου 6792 ( =  1284) φ. 10 9 γ [η° 102]
Τη αυτή ήμέρ(α) έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ σε(βαστάς) τιμόθ(εος) τώ- 

π[τη]55, ινδ( ικτιώνος) ιβ \ τον ,ζψήβ'.
61. 3 Ιουλίου 6792 ( =  1284) φ. 163 γ [η° 155]

+  Έτελιώθ(η) οΐ δονλ(η) τ(ον) θ(εον) παρασκενή λεγομέ(νη) παράκ56, τον ,ζψήβ' 
έ[τονς].

62. 14 ’Ιανουάριου 6794 (=  1286) φ. 30γ [η° 23]
τη αντη ήμέ(ρα) έτελιώ6(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν δημητρ(ιος) άναγνώστ(ης) (καί) 
κληρ(ικ)ός εγγον(ος) ενθ(νμίον) (πρώτο)π(α)π(ά)57, τον ,ζψ^δ' έτ(ονς).

63. 5 Φεβρουάριου 6795 (=  1287) φ. 54ν [η° 42]
[τη] άντη ημέρα έκοιμηθ(η) [ό] δοϋλ(ος) τον θ(εο)ν ϊλαριον μοναχός, τον ,ζψ^έ 
ετονς.

64. 7 ’Απριλίου 6795 ( =  1287) φ. 9 9 γ [η° 89]
τη αντη ή μ έ(ρ α ) έκοιμ ιθ(η ) οί δονλ(η ) τον θ (εο )ϋ  λ[εγομ ένη ;]  τζα ο ντζ(η )58, Ιν- 
δ(ικτιώ νος) ι έ ,  τον ,ζψ^ε' έτ(ονς).

65. 11 ’Ιουνίου 6795 ( =  1287) φ. 147 γ [η° 136]
τη αυτή ήμέ(ρα)  έτελιω θ(η ) ό δονλ(ος)  τον θ (εο )ν  άρσένιος ( μ ονά )χ(ός)  λεγόμε-  
(νος) άλάτζη59 60, τον ,ζ'ψήε ε(τονς).

66. 29 Μαΐου 6796 ( =  1288) φ. 14 0 γ [η° 129]
+  Έ τελ ιω θ (η ) όι δ ονλ(η ) του θ (εο )ν  οίκονγάτζ™ θυγάτηρ δημητρ(ίον) τζοτζα- 
κ ι61, ινδ(ικτιώνος)  [ α ] ,  τον ,ζψήζ' έτ(ονς).

67. 3 Αύγούστου 6796 ( =  1288) φ. 188 γ

ευφροσ(ννος) ιερω(μόνα)γ(ος), ,ζψήζ', λεγό(μένος) π(απά) εφρε(μ)62 * * * ι.ραχ.

57. ά(πδ) άρχ(ιεπισκόπων) : άάρχ cod. | om. A.
58. κληρω Α. || ετ(ονς) om. A.
59. σάσαμάτ A. || υίός A.
60. τωπτή supplevi (cf. not. 117, 118) : τωπ . . cod. | τώπ(α)κ A. || ,ζψήέβ) A.
61. ,ςψ’η . . A. || έτους supplevi : έ . .  cod. | om. A.
63. τή A. : lacuna in cod. || d A. : lacuna in cod.
64. e' τον ,ζψ^κ' A.
66. τζοτζακ A. || ινδ(ικτιώνος) a' supplevi : ινό cod. | om. A,
67. i. ραχ. cod : fors. ι[ε]ρ(ο)(μόνα)χ(ος).
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68. 30 Δεκεμβρίου 6797 ( =  1288) φ. 15ν [η° 15]
+  τή αυτή ήμέ(ρα) έτελιώθ(η) οι δονλ(η) του θ(εο)ϋ καλινικ(η) (μονά)χ(ή) θυ- 
γάτ(η)ρ του δα(υ)ίδ χρυσωχ(όου)63, του ,ζψ^ζ' ετ(ους). +

69. 7 Ίανουαρίου 6797 (=  1289) φ. 23ν [η° 17]
+  έθρονιάσθη61 6 ναός του άγιου άθανασίου, του ,ζψήζ' έτους.

70. 3 Μαΐου 6797 ( =  1289) φ. 116ν [η° 108]
[έτελειώθη] ό δουλ(ος) του θ(εο)ϋ άναστα(σιος) του συμε(ών), του ,ζψ^ζ' ετ(ους), 
+  ινδ(ικτιώνος) β'.

71. 3 Μαΐου 6797 ( =  1289) φ. 117r
ΈτελειώΟ(η) δ δονλ(ος) του 0ε(ο)ϋ άναστασίου υίοϋ του συμεόν, του ,ζψ^ζ' έτ(ους), 
ινδ(ικτιώνος) β'65.

72. 9 Αύγούστου (circa 1289)66 φ. 191 ν [η° 182]
τή αυτ(ή) ημέρα έτελιωθ(η) ό δουλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ στέφανο(ς) Ιερε(υς) δ ψαμ(ας) 
καί μετονομασθ(είς) <διά τοϋ> άγγελ(ι)κοϋ σχεί(μ)ατ(ος) συ[με]ον (μονα)χ(ός).

73. 25 Ίανουαρίου 6798 (=  1290) φ. 4 3 γ [η° 28]
τή αυτή ήμέ(ρα) έτελιώθ(η) δ δουλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ χ . . .  υίοϋ τοϋ ου. . . ϋ, έπι 
,ζψήη' έτους.

74. 14/15 Φεβρουάριου 6799 (=  1291) φ. 62r [η° 51]
+  ή έκλειψ(ις) έγηνε τ(ής) σελιν(ης) νυκτός έως ώρας θ', ινδ(ικτιώνος) δ', τοϋ 
,ζψήθ'67.

75. 22 ’Απριλίου 6799 (=  1291) φ. 106r [η° 98]
+  έκημηθυ η δοϋλη τοϋ θ(εο)ϋ αλατζουκ68, ,ζψήθ' [έτους], τοϋτο εταφ(η) εν.. . 
οπού. . .  (πρώτο)π(α)π(ας) άντ(ώνι )ος69.

76. 9 Ίανουαρίου (circa 1292)70 φ. 25ν [η° 18]
-f- Τή αυτή ήμέ(ρα) έπιτελοϋμ(εν) <μνημόσυνον> τοϋ έν άγίοις π(ατ)ρός ήμ(ών) 
βασιλ(είου) άρχιεπισκόπ(ου) σουγδ(αίας) (καί) φούλλ(ων).

77. 28 Ίανουαρίου 6800 (=  1292) φ. 47r [η° 34]
+  τή αυτή ήμέ(ρα), γ τής νυκτός, έσισθη ή γή, τοϋ ,ζα) έτ(ους)71.

78. 17 Μαρτίου (inter 1292-1301)72 φ. 87r [η° 71] 
+  τή αυτή ήμέρ(α) έκειμιθ(η) η δοϋλ(η) τοϋ θ(εο)ϋ ειρήνη ή θυγάτηρ τοϋ άτάγε- 
λερη73 * *, ητης κειται έντός τής αγ(ίας) σοφί(ας), (καί) τε(λεΐ)τ(αι) η μνημ(η) 
αυτ(ής) έν τα. . .

68. καλΐνικ α(χ) Α. ||
70. έτελιωθη A : lacuna in cod. || σνμε(ωνος) A.
72. φαμ. A. || <5(ά τοϋ add. || σιμόν A.
73. χ . . . cod. : σιο A. || o v ... v cod. .· ουςμά A.
74. ννκτί A.
75. αλατζ(ον) A. || ετ. A. : lacuna in cod. || εταφ(η): ετα. A. ||er —
76. μνημόσυνον add. || τόν A. || πρα A. || βασίλιον αρχιεπίσκοπον A.
78. τοϋ om. A. || 1. ήτις || έν τάι. . .  . A.

αντ(ώνι)ος om. A.
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79. 25 Μαρΐίου 6800 ( =  1292) φ. 92r [η° 81]
τη αυη ήμε[ρα έκοι]μήθη μιχ[αήλ] νΐον κηρι[ακον], τον ε (ί)ν(δικτιώνος), ,ζω 
[έ]τ(ους).

80. 6 ’Απριλίου 6800 (=  1292) φ. 97ν [η® 88]
+  εν ταντη τη ήμέρ(α), έπί τον ,ζω έτους, κν(κλος) σελή(νη)ς ιζ', κν(κλος) ήλιον 
[κδ']ΊΧ, υπήρχε πάσχ(α) χριστιαν(ών), οίδ άρμένιοι εις τ(άς) ιγ τον αντ(οϋ) μη
νάς, διότι έχάοαντο’1*, ήτοι ζ' τον άπριλλίου.

81. 21 ’Απριλίου 6800 ( =  1292) φ. 106r
εις τ(άς) κ[α) . . .  τ(ής) ήμέ(ρας). σ . . . τον ,ζω έτ(ονς).

82. 23 ’Απριλίου (inter 1292-1301)76 φ. 107r [η° 99]
-{-τή αυτή ήμέ(ρα)ή κείμισις τον άγιωτ(ά)τ(ου) άρχιεπισκ(ο)π(ου) σονγδ(αίας) (καί) 
φονλλ(ων) κυρ Ιω(αννου), τον μετ[ασ]τ(άντος) τή ήμερα τον α[γίον Γεωργίου]11.

83. 17 Μαΐου 6800 (=1292) φ. 131γ [η® 117]
έτελιωθ(η) οι δονλ(η) τον θ(εο)ϋ άπατζκά78, τοϋ ,ζω έτ(ονς).

84. 4 ’Ιουλίου (inter 1292-1301)79 φ. 164r
Έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ .πισγιμα80 το ϋ ...

85 . 4  ’Ιουλίου (inter 1 2 9 2 -1 3 0 1 )81 φ. 164γ

Ετελιωθ(η) ό δουλ(ος) [τον θ(εο)ν] πιαγκω82 τοϋ. ..
86. 30 ’Ιουλίου 6800 ( =  1292) φ. 183ν [η® 175]

έκλιψ(ι)ς τ(ής) σελίνης, τή &ρ(α) β' τής ννκτός, του ,ζο/ έτ(ονς)83 *.
87. 19 Αύγούστου (inter 1292-1301)81 φ. 201ν [η° 188]

ΈτελιωΘ(η) ό δουλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ Ιω(σή)φ ρακ(ενδντης)85 τοϋ άλεξ(ίου).
88. 20 Μαρτίου 6802 (=  1294) φ. 8 9 γ [η® 75]

Έτελιωθ(η) ό δουλ(ος) τον θ(εο)ϋ μανονήλ τοϋ ενθ(νμίον), τοϋ ,ζωβ' έτους.
89. 14 ’Ιουνίου 6802 (=  1294) φ. 148ν [η® 141]

Έτελειωθ(η) ό δουλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ σά(ββας) Ιερε(νς) (καί) κληρ(ι)κός πατζά86, 
του ,ζωβ' έτ(ονς). +

90. 17 Φεβρουάριου 6803 ( =  1295) φ. 65r [η° 56]
+  έτελιωθ(η) ό δουλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ ενθ(ύμιος) νίοϋ του σε(βαστοϋ) άλονψοϋ87 
τοϋ ,ζωγ' ετ(ους). +

91. 17 Μαρτίου 6803 ( =  1295) φ. 87r [η® 72]
+  τή αυτή ήμέ(ρα) έτελι[ώθη] 6 δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ κνριλ(λος) (μονα)χ(ός) λε- 
γόμ(εν)ος κηρ(ιακός), τοϋ ,ζωγ' έτ(ους).

79. ήμερα έκοψήθη Α. : ή μ ε ..........μήθη cod. || μιλ. Α. || κηρι . . . cod. : om. Α. || ε' (Ι)ν(δι-
κτιώνος) : έτι Α. || [έ]τ(ους): . .  τζ Α.

80. έτει Α. || κδ' A : lacuna in cod. || οίδ : 1. ol δ’ || ιγ': ιατ’ A.
82. (καί) om. A. || μεταστάντος supplevi : μετ . . r . . . cod. | μετ. A.
86. έλειφις A. || τ(ής) om. A.
87. ίω φράκ A.
88. ενθ(υμίον) : σεν(αστού) A.
89. κλήρο . Α. ||παντ^ά A.
90. άλλοΐϊψοϋ A. || ετ(ους)  om. Α.
91. (μονα)χ(ός) om. Α. || κηρ(ιακός) : κηρθ Α.
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92. 18 Μαρτίου 6803 (=  1295) φ. 8 8 γ [η° 74]
+  Έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ κνρ(ιακός) τοϋ έφραιμ, τον ,ζοογ' έτ(ονς). +

93. 8 Φεβρουάριου 6804 (=  1296) φ. 56ν [η° 45]
τη αντ(ή) ήμέ(ρα) έτελιώθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ άλάσιο(ς) λεγόμ(εν)ος βα- 
λαπ88, τοϋ ,ζωδ' ετ(ονς).-{-

94. 28 Φεβρουάριου 6804 (=  1296) φ. 74ν [η° 61]
+  έκτίσθη το κάστρ(ον) τ(ής) σονγδ(αίας) τον ,εψκ, εϊσι ετι το από κτίσε(ως) 
τ(ης) σονγδ(αίας) μέχρ(ι) τής σήμ(ε)ρ(ον), εϊ τ(ης) έστίν ετο(ς) ,ζωδ',ετι ,απδ'89.

9 5 . 17 ’Απριλίου 6 8 0 4  ( =  1296) φ . 1 04 γ [η ° 95]

+  Έτελιωθ(η) ή δονλ(η) τον Θ(εο)ϋ άνησία90 (μονα)χ(ή) λεγομέ\(η) άμ(ας;), 
τον ,ζωδ'.

96. 24 ’Απριλίου 6804 ( =  1296) φ. 108 γ [η° 100]
το θεμέλι(ον) τό εκτισ(εν) ο γεωρ(γιος) τοϋ [ά]τζηπα[ϊ]91, τοϋ,ζωδ', τον σιπα- 
νον92.

9 7 . 4  ’Ιουλίου (1 2 9 6 )93 φ . 164 γ

ήλθ(ον) οί λατ[Ινοι].......... || πόλεμ(ον)............ΙΙ^καί^ έκαψ(αν).
98. 7 Αύγούστου 6804 ( =  1296) φ. 189ν [η° 179]

[έτελε]ιωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν άνδρ(έας), τον ,ζωδ' ετ(ονς). +
99. 29 Δεκεμβρίου 6805 (=  1296) φ. 15r [η° 12]

Έτελεντ(ησε) μαρία θνγατ(η)ρ άναστα(σί)ον, τοϋ ,ζψέ έ[τονς].
100. 26 Ίανουαρίου 6805 (=  1297) φ. 44ν [η° 29]

εκοιμτβ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ θε(όδω)ρ(ος) τόκοισε, τοϋ ,ζωέ ετ(ονς). +
101. 5 Φεβρουάριου ( =  1297) φ. 5 5 γ [η° 43]

+  τη αντή ήμέ(ρα) έτελιωθ(η) ό δονλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ άναστάσιος ίερενς, μετονο- 
μασθ(εΐς) διά τοϋ άγγελικοϋ σχήματος άρσένι(ος) (μονα)χ(ός) δ τής όδηγητρ(ίας), 
τοϋ ,ζωε'.

102. 9 Μαΐου 6806 (=  1298) φ. 123r [η° 113]
Έτελιωθ(η) μαρία σνμβιον πιάγκω9*, τοϋ ¿ω ς' ετ(ονς).

103. 19 Μαΐου (circa 1298)95 * * φ. 132r
τη αντ(ή) ήμε(ρα) έτελ[εσε;] στ(αν)ρόν ο κνρ γεωρ(γιος) [τοϋ] [ά]τζηπ[άί] . . .

104. 20 Δεκεμβρίου 6807 (=  1298) φ. 6ν [η° 5]
τη αντή ήμέ(ρα) ήλθ(εν) τοϋ νογάϊ τό φονσάτω, τοϋ ,ςωζ' ετ(ονς)98.

92. κυρ(ιακός) : κυρο Α.
94. ετι : 1. ετη || ειτ(ης) : 1. ητις | èi τοϋ Α.
95. αμ (ας ;) : αμ . . Α.
96. έκτίσθη A. || ό κυρ τζα . . . Α. || ,ςψιοδ’ Α.
97. rasura in cod.
98. έτελιώθη A. : . . .  . ιωθ(η) cod.

100. θερ A ( in nota : Θεόδωρος sive Θεράπων, Θερινός, Θερμός ) || τό κονσγ . . Α. 
102. ετ (ονς) om. Α.
104. νογάϊ : νο.σταϊ Α.
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105. 15 Φεβρουαρίου 6807 (=  1299) φ. 62ν [η° 53]
έτελιώθ(η) οι δονλ(η) τον θ(εο)ϋ καλινικη (μονα)χ(ή) λεγομέ(νη) κισναλτι91, του 
,ζωζ έτ(ονς).

106. 5 ’Ιουνίου 6807 ( =  1299) φ. 144 γ [η° 131]
έτελιώθ(η) ή δονλ(η) τον θ(εο)ϋ Βΐρ(ή)ν(η) άπό χω[ρίον]98, τον ,ζωζ' έτ(ους).

107. 29 ’Ιουλίου 6807 ( =  1299) φ. 183ν [η° 173]
[έτελει]ώθη δ δονλ(ος) τον θ(εο)ν πανσέ(βαστος) άντώνιος άλου[ψοϋ]" , τον ,ζωζ' 
ετ(ονς). +

108. 17 Φεβρουαρίου 6809 (=  1301) φ. 64r [η° 55]
+  έτελειωθ(η) δ δουλ(ος) τον θ(εο)ν κνριλλ(ος) (μονα)χ(ός) λεγόμ(εν)ος [ κ . . . ]  100 
τον ηλια, τον ,ζωθ'.

109. 6 ’Ιουλίου 6809 ( =  1301) φ. 166r [η° 161]
Ετελιωθ(η) άγιαστ. || ,ζεοθ' έτ(ονς). +

110. 3 Ίανουαρίου 6810 ( =  1302) φ. 18ν [η° 16]
+  τη αντ(ή) ήμέ(ρα) έτελιώθ(η) δ δουλ(ος) τον θ(εο)ν σαββο ίερενς σατήλλ101, 
του ,ζωι ετ(ους), ίνδ(ικτιώνος) ιε .

111. 15 Ίανουαρίου (inter 1302-1314)102 φ. 31ν [η° 22]
Ιω(άννης) δ τάκαρ103.

112. 22 Δεκεμβρίου 6[8 . .] ( =  inter 1302-1314)104 φ. 7ν [η° 8]
+  τη αυτή ημέρα έκοιμήθη δ νιος τον κνρον σαμακα105 κύρος κωνστ(αντϊνος), δ γαμ
βρός τον κνρον γεωργ(ίου) τον σεβαστόν, έτ(ονς) ,ς[ω ..].

113. 12 Φεβρουαρίου 6810 (=  1302) φ. 60r [η° 48]
+  τη αυτή ημέρα έκοιμήθ(η) ή δούλη τον θ(εο)ϋ άλατζονκ™ θυγατέρα του σε(βα- 
στον) κώστα τοϋ ήλία101, τον ,ζωι έτ(ονς). +

114. 17 Αύγουστου 6810 ( =  1302) φ. 199ν [η° 186]
έκοιμίθη δ δούλος τον Θ(εο)ν άναστά(σιος) νιον τον σουνγούρ106 107 108, έτ(ους) ,ζωι.

115. 17 Δεκεμβρίου 6811 (=  1302) ' φ. 3r [η° 3]
+  δ ταπειν(ός) έπίσκοπ(ος) \\σινωπ(ης) κνρ μελέτιοζ, τών\\έν νικία έπ || τοϋ ,ζωια 
έτους109.

116. 2 Μαρτίου 6811 ( =  1303) φ. 75ν [η° 64]
τη αύτ(η) ήμέ(ρα) έτελειωθ(η) οι δουλ(η) τοϋ θ(εο)ϋ τζοϋ110 θνγάτηρ τοϋ εφραιμ 
τοϋ καπη111 112, τοϋ ,ζωια έτ(ονς), ινδ(ικτιώνος) a , μαρτ(ίω) μηνι β'.

106. άπό χωρών supplevi (cf. not. 132, 178 ) : άπόχα A.
107. έτελιώθη A. : ..........ώθη cod. || αλουψοϋ A. : αλον . . .  cod.
108. λεγόμενος νίός τοϋ A. || τοϋ ,ςωθ' om. A.
109. αγιάσι A. | fors, άναστ(άσιος)
110. Ιερέ Α.
111. ó om. A.
112. κνρϊς κωνς Α.
114. σουγγούρ Α.
115. των ένθ. ιΧκ. Α .||έπ : fors, έπισκόπων



117. 1 ’Ιουλίου 6812 (=  1304) φ. 162ν [η° 154]
τή αύτ(ή) ήμέρ(α) έτελιώθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ άναστ(άσ)ιος άνατκοϋ112 νί- 
οϋ τοϋ σε(βαστοϋ) τοπτή113, του ,ζωιβ', ινδ(ικτιώνος) /? '.+

118. 2 Μαρτίου 6813 ( =  1305) φ. 76r [η° 65]
+  τη αυτή ήμέ(ρα) έτηληώθ(η) οί δούλ(η) τον θ(εο)ν θάμαρη ταμάρ114 ν γεινή τοϋ 
μακαρ(ίου) σε(βαστοϋ) τοπτή115, ινδ(ικτιώνος) γ \  τοϋ ,ζωιγ ετ(ους). -f-

119. 11 Φεβρουάριου 6814 ( =  1306) φ. 58ν [η° 46]
τη αϋτ(η) ημέ(ρα) έκειμήθ(η) ή δούλ(η) τοϋ θ(εο)ϋ έρνιτζοϋ116 ν γεινή τοϋ σαμάτ117 
τοϋ άρμένη, τοϋ ,ζωιδ' ετ(ους).

120. 6  Μαΐου 6814 (=  1306) φ. 1 2 1 ν  [η° 110]

+  Τ(ή) αντ(ή) ήμέ(ρα) έτελιώθ(η) ό δονλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ στέφανος υιός τοϋ ότα- 
τζής118, τοϋ ,ζωιδ' ετ(ους).

121. 26 Μαρτίου 6815 ( =  1307) φ. 94ν [η° 83]
τή αϋτ(ή) ήμέ(ρα) έτελιώθη [ό δοϋλ(ος)] τοϋ θ(εο)ϋ πρ..π(α)π(ας) νϊοϋ τοϋ π[αν]- 
σε(βάστου) σε)βατσοϋ) κουτλούπ(εϊ) 119, τοϋ ,ζωιέ [έτους].

122. 20 ’Απριλίου 6815 ( =  1307) φ. 106r [η° 97]
+  τή αντ(ή) ήμέρ(a) έτελιώθ(η) ή δουλ(η) τοϋ θ(εο)ϋ Σαρραπαπάρ120 ή σύζυγος 
τοϋ σομαχά121 θυγάτηρ τοϋ κυρ Φιλίππου, τοϋ ,ζωιε έτ(ονς), ινδ(ικτιώνος) ε .

123. 23 Μαρτίου 6816 (=  1308) φ. 91ν [η° 78]
+  τή αυτή ήμέ(ρα) έκημηθ(η) ή δονλ(η) τοϋ θ(εο)ν παράκ122 θνγάτυρ του σε- 
(βαστοϋ) πουλ(έα)123 καί σύζυγος τοϋ άμπά12*, τοϋ επί όνομασθέντ(ος) <διά τοϋ> 
άγγελικοϋ σχήματ(ος) πελαγία (μονα)χ(ή), τοϋ ,ζωις' έτ(ους).-\-

124. 17 Μαΐου 6 8 1 6  ( =  1308) φ . 131 γ [η° 116]

τή αυτή ήμέ(ρα) έτεληωθ(η) ό δονλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ άλμαλτζοϋ125 126 νϊοϋ τοϋ σαμα- 
κάι2α, φεϋ ό νέος ξίφη σφαγής υπό Καζάκων127, ίνδ(ικτιώνος) ζ \  τοϋ ,ζωίζ' έτ(ους).

125. 21 Μαΐου 6 8 1 6  ( =  1308) φ . 134r [η° 120]

τή αύ(τή) ήμέ(ρα) έκουρσεύτη ό καφάς άπέ τ(όν) τα<τά>ρον, ,ζωις' έτ(ους)128.
126 . 2 0  Μαρτίου 6 8 1 7  ( =  1309) φ . 9 0 r  [η° 76]

+  τή αύτ(ή) ήμέ(ρα) έτελιωθ(η) β(ασί)λ(ειος) τοϋ μελκής129 τοϋ διά τοϋ θείου 
(και) ευαγγελικού σχήματ(ος) βαρλαάμ (μονα)χ(οϋ), τον ,ζωιζ' έτ(ονς). +
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117. ανατκον : αν . . τζ.ο Α.
118. υ γεινή : 1. ή γυνή
119. εκειμήθ(η) om. Α.
120. ότάβα Α.
121. δ δονλ A .: lacuna in cod. || πρ . . π(α)π(άς) : fors. πρ[ωτο]π(α)π(άς) \ πορτοπ Α. || 

πανσε(βάστον) σε(βαστοϋ) supplevi (cf. not. 135): π ο . . .  σευ. σευ. Α. || κοντλουπεί 
supplevi (cf. not. 128): κοντλονπ' cod. | κουτλουτς. A. ||¿r. A. : rasuna in cod.

122. Σαρρασαπάρ A. || σομακά A.
123. έκημήθ(η) cod. : έτελιώθ A. || διά τον add. || 1. ή έπονομασθεισα διά τοϋ άγγελικοϋ σχή

ματος.
124. υιός Α.
125. 1. των τατάρων : τ(όν) τ άρ(ον) cod. | των τ άρον Α.
126. βλ. Α. || βαλαάμ A. || 1. ό— —(μονα)χ(ός).

9
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127. 17 Μαρτίου 6818 ( =  1310) φ. 88r [η° 73]
τη αυτή ημέρα έτεληόθι ο δούλος τον θ(εο)ν ίω(άννης) δ αρχ(ων) και ταβονλάρηος127 128 129 130 
τής σουγδαίας, τέλος ελητούργ(η)σ(εν) τονδε του βίου, εν το ,ζωιη .

128. 17 ’Απριλίου 6819 ( =  1311) φ. 104γ [η° 96]
τη αυτή ήμ έρ(a )  έτεληώ θ(η) ό δονλ(ος)  τον θ (εο )ϋ  πέτρος ό υιός τον σε(βαστον)  
χοντλουπέϊ131 132, ετ(ους) ,ζωιθ', ίνδ(ικτιώνος)  θ'.

129. 19 ’Ιουνίου 6819 (=1311) φ. 151γ [η° 147]
. .  .α λέξ ιο (ς ) δ αλατζηΧΛ δ υ ΐ(ό ς ) του σε(βαστοϋ) άλονψοϋ133, ετ(ο νς) ,ζωιθ', ιν- 

δ (ικτιώ νος) θ '.-\-

130. 28 Φεβρουάριου (1312) φ. 75r [η° 62]
+  Έκτίσθη τό κάστρ(ον) τής σονγδαιας τον ,εψκ έτους, λοιπ(δν) επαρήλθ(ον) 
ojio κτίσε(ως) τής σονγδαιας έ(ως) την σήμ(ε)ρ(ον), τον ,ζωμγ έτ(ονς) ινδ(ικτι- 
ώνος) ι ,  έτη ,αρ'134 135. -f (βλ. Π ί ν. I).

131. 16 Μαΐου 6820 ( =  1312) φ. 130ν [η° 115]
-f- τή αυτή ημέρα εκοιμήθ(η) δ δουλ(ος) τον θ(εο)ϋ Ιω(άννης) ιτμενκον136 δ εγγο- 
ν(ος) τον σεκκε136, έτους ,ζωκ.-\-

132. 14 ’Ιουλίου 6820 (=  1312) φ. 171ν [η° 163]
Έ[τε]λιωθ(η) θε(όδω)ρ(ος) νίον έφ[ραιμ] π(α)π(α) όσιό χωρ(ίον)137, του ,ζωκ 
ετ(ους).

133. 2 2  Δεκεμβρίου (6 8 2 1 ) (=  131 2 ) φ. 7 γ [η° 7]

+  τή αυτή ήμέρ(α) εκοιμηθ(η) ό δονλ(ος) του θ(εο)ϋ άνδρόνικος όσικά νίον τοϋ 
πρωτόπ(α)π(α), μη(νι) κβ', ημέρα ζ', ινδ(ικτιώνος) ια , ετ(ονς) [ ,ζωκα' / 138.

134. 22 Δεκεμβρίου 6821 (=  1312) φ. 8r [η° 9]
+  Έν ταντη τή. . ημέρα τή λαμπρά παν[ηγ]ύρη τής κάλλημάρτυρος άναστασ(ίας)139, 
όνδρόν(ικος) δ και υιός τον πρωτοπ(α)π(ά) κνρον ιω(άννον) τον τάτκαρα140 
[ε]τερμα[τισε τον βίον], εν έτη ,ζωκα .

135. 18 ’Ιανουάριου 6821 (=  1313) φ. 33ν [η° 24]
+  Τή αυτή ή μ έ(ρα ) έταιληοθ(ησαν) οί δούλ(οι) τοϋ θ (εο )ϋ  κατερίνα μ ο (ν α )χ (ή )  
ή σεβαστή, δ τζοϋκ.141 τον π α νσ ε(β ά σ )τ(ου ) σ ε(β α σ )τ (ο ν ), ινδ(ικτιώ νος) ια', τοϋ 
,ζωκα έτ(ους)  + .

136. 7 Μαΐου 6822 ( =  1314) φ. 120r [η° 112]
μ (η )ν (1 )  μαϊω  ζ', ήμ έρ(α ) γ  , ινδ(ικτιώ νος) ιβ', τοϋ ,ζωκβ' έτους, έκοιμήθ(η) ο δου- 
λ (ο ς )  τοϋ θ (εο )ϋ  ζα χ (α )ρ (ία ς ) δ σαμακάς142 δ ν(1ό)ς τοϋ τζιμ έν143, δ διά τοϋ Θήου 
και άγγελικοϋ σ χή μ (α )τ (ο ς )  μετονομασθείς σωφρόνιος (μ ο να )χ (ό ς ).

127. ελητονργον Α. || τονδε : ον δε Α.
128. ΐνδ(ικτιώνος) θ' om. Α.
129. άλαψοϋ Α. || έτ(ους) om. Α.
130. έ(ως) : ές Α. || ,ζωμγ : μγ' add. post, altera manu || έτη om. A.
131. σεκκ A.
132. θερ A. H εφραιμ supplevi : ê . . .  A. || π(α)π(ά) om. A.
133. νίός A. || ,ζωκα supplevi (et. not. 134) : rasuna in cod.
134. èτερμάτισε τον βίον supplevi : τέρμα ..........cod. A.
135. έταιληοθ A. || fors, και ό τζοϋκος.
136. ζαχ(α)ρ(ίας) : αρ . . .  χο Α. || υίάς : va A. et sic passim || τζεψεν A.
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137. 5 Μαρτίου 6824 (=  1316) φ. 77ν [η° 67]
+  έτελιω&η δ δούλος τον θ(εο)ϋ σογγονρ144 νίός τον μακαρίον έπίτλη145 τον σενα- 
στοϋ, έτονς ,ζωκδ'.

138. 29 Ίανουαρίου 6825 (=  1317) φ. 4 8 γ [η° 35]
τη αντή ήμερα έτελεντησ(εν) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ κωνσταντίνος ό σεβαστός, ο 
νίός τοϋ σε( βασ)τ(οϋ) άλαψοϋ14β, έπϊ έτει ,ςωκέ.ή-

139. 21 Φεβρουάριου 6826 ( =  1318) φ. 70ν [η° 59]
τή αντή ήμ(έ)ρ(α) έκειμίθ(η) ο δονλ(ος) τοϋ θ(εο)ϋ βασίλειος το έπικληθ(είς) 
τονρκμάν1*7, τον έτονς ,ζωκς'.

140. 2 ’Απριλίου 6826 ( =  1318) φ. 9 5 γ [η° 87]
+  Τη αντή ήμερα μνήμ(η) τον οσ(ίον) π(ατ)ρ(ό)ς ήμών σά(ββα) άρχ(ι)επισκο- 
π(ον) κανκασί(ων)1*8, έπϊ έτ(ονς) ,ζωκς' .

141. 15 Δεκεμβρίου (circa 1318 )149 φ. 217ν [η° 194]
τή αντ(ή) ήμερα εορτάζεται έν τή πόλλη σονγδαΐας τον δεκεμβρί(ον) ιε ή θαιή 
τον αγιωτάτ(ον) π(ατ)ρος ήμών στέφανον τον Όμολογητ(οϋ) άρχιεπισκοπ(ον) 
σονγδαΐ(ας), διότι έφώτισεν τούς σονγδαίονς και έποίησεν τονς χριστιανούς (καί) 
τή πεντεκαιδεκα(τη) τον Δε(κεμβρίον) μη(νός) έτελιόθ(η), ήγονν έκοιμίθη έν 
κ(νρί)ω. +  Γρα(φή) Γεωργ(ίον)150. (βλ. Π ί V. IV).

142. 30 Ίανουαρίου 6827 ( =  1319) φ. 49r [η° 39]
τή αντή ήμέ(ρα) έκοιμήθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν άντώ(νιος) νίός τον κηλήτζίξ>1, 
τον ,ζιοκζ'.

143. 7 Αυγούστου 6827 (=  1319) φ. 189ν [η° 180]
+  έτελιωθ(η) ό τοτκάς152 άναγνόστης νίός τον [μ]ακαρίον γιάκονφ153, έν [μη]νί 
ανγονστι ζ', έν έτει ,ζωκζ'.

144. 16 Δεκεμβρίου 6828 ( =  1319) φ. 3r [η° 2]
[τή αντή ήμερα έτελιώθι ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ τοκτεμήρ ό νίός]15* στέφα
νον.......... , τοϋ ,ζωκη .

145. 16 Δεκεμβρίου 6828 (=  1319) φ. 2 1 6 γ [η° 193]
τή αντή ήμερ(α) έτεληοθ(η) ό δονλος τοϋ θ(εο)ϋ τοκτεμήρ155 ο νίός τοϋ σε(βα- 
σ)τ(οϋ) στέφανον εγγον(ος) τον πανσε(βάσ)τ(ον) αλονψον156, τοϋ έτ(ονς) ,ζωκη . 
(βλ. Π ί ν. III).

146. 21 Δεκεμβρίου 6829 (=  1320) φ. 7ν [η° 6]
+  τη αντ(η) ήμερα έτεληωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ σάββα(ς) ίερο(μόνα)χ(ος) 
(καί) λεγομ(ενος) σολτάν157, τοϋ ,ζωκθ' έτονς. 137 * * * * * *

137. έπιζαν A. (in nota έπίτλη).
140. καυκασίας Α.
143. γϊοϋκοϋφ Α.
144. τή αυτή---------ό νίός legit A., nunc rasura in cod. (cf. not. 145). || fors. Ιγγονος τον

πανσε(βάστου) άλουψοΰ ( cf. not. 145 ).
145. έκεψήθη A. || to κτεμήρ A. || αλουφ A.
146. η λεγομέ . . A.
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147. 8 Αύγούστου 6830 ( =  1322) φ. 190ν [η° 181]
τη αυτή ημέρα ήλθεν ό τό λακτεμίρης158 και άποκρησιάρης τον οζπέκη169, τό δνομα 
αυτόν καράπολατ1**0, καί έπαρέλαβεν την σονγδαΐαν δίχος πόλεμ(ον) καί ¿κατέβα
σαν τάς καμπάνας δλας καί έτζάκησαν οίκόνας καί σ(ταν)ρονς καί άπέκλησαν τάς 
πόρτας καί έγένετο θλήψης ola ον γέγονεν ουδέποτε, τον έτους ,ζωλ', ημέρα κνριακή. 
(βλ. Π ί ν. II).

148. 26 Ίανουαρίου 6831 (=  1323) φ. 44ν [η° 30]
+  τη αυτή ημέρα έσκέπασα[ν] οι άθεοι άγαρηνή την θείαν καί οίεράν εικόναν τον 
σ(ωτή)ρ(ο)ς ήμ(ών) Ί(ησο)ϋ Χ(ριστο)ϋ τον έν τό βασιλεικον ποιΧ τοϊς θεοσο- 
στου πόλε(ως) σονγδαι(ας), τον έτο(νς) ,ζωλα'161.

149. 2 2  Ιουλίου 6831  (  =  1323) φ. 178 γ [η° 168]

+  τη αυτ(ή) ήμ(έρα) έτεληοθ(η) ό δουλ(ος) τον θ(εο)ϋ βασιλει(ος) ό καβαλλα- 
ροπ(ου)λ(ος) δ καί μετονομασθ(εί)ς διά τον θειον καί άγγελικ(οϋ) σχήματ(ος) 
βαρθωλομ(έος) (μονα)χ(ός), τοϋ ,ςωλά έτ(ονς).

150. 29 Ίανουαρίου (circa 1327) φ. 4 8 γ [η° 36]
+  τη αυτή ήμερ(α) έορταζ[εται .] έφ1 ημάς διατασ. . .  των άνομων ονζπ[έ]κ πολ-
λιορκισ.. τη ν .. έλεπολιν μ[ηχανήν;] κοντ..' ήν . .έγγνσ ..................  δ . . . .  τον
μονομάχον... ο ι . . . .  (καί) άναχωρισάντ(ων) [εκ τής] πολε(ως) σονγδ(αίας)162.

151. 14 Φεβρουάριου (circa 1327)163 φ. 6 2 γ [η° 50]

-f- τό μ(έν) θριδακινε ότέ\\ τι πηλ μ% τό δε ου||ο εστιν πονργά κεπα II τό <5ε σέλην 
ό εστιν ου II +  λαυτ( ) σουγδιανα ορη164.

152. 2 6  Μαρτίου 6 8 3 5  ( =  132 7 ) φ. 9 4 ν  [η° 84]

τη αυτ(ή) ήμέ(ρα) έτελειωθ(η) οι δονλ(η) τοϋ θ(εο)ν γιακονντ165 θυγάτηρ τον 
πεγλερτζοϋ™8 ή γυνή τοϋ κνροϋ γιον (καί) νιοϋ τοϋ στε(φόνον;), τω ¿ω λέ.

153. 25 ’Απριλίου 6835 (=  1327) φ. 109ν [η° 103]
τη αντ(ή) ήμέρ(α) έκατέλησεν τ(ό) κάστρ(ον), την άγ(ίαν) σο(φίαν) τής σουγδαί- 
(ας) καί τ(όν) &γ(ιον) στέφανον καί τ(ήν) ά(γίαν) βαρβάραν όνόμ(α)τι άγατζ πασλής,
ό μιαρός ξνλοκέφαλος187, . . . .  αστ μαχα. [ονσ] πεκ168 καί τοϋ μυριάρχ(ου) τολακτε- 
μήρ καί κεφαλ(ήν) τής σουγδαι(ας)........ , τοϋ ,ζωλε έτονςί6ϋ.

154. 21 Μαΐου (circa 1327) φ. 134r [η° 121]
+  τή αυτή ή μέρα [μνήμη] \\τοϋ παν[ ιερωτάτον αρχιεπισ] \\κοπ( ον) Σονγδ(αίας)
[(καί) Φούλλων] \\κλημεν(τος).................. ΙΙριου προ.................... ΙΙμυρ τοκτ171. . .  .
. . . .  πιον. 147 148 * 150 151 152 153 154

m

147. δικός πολέμ(ον) Α. || ηα ον Α.
148. 1. οΐ άθεοι άγαρηνοί την θείαν και Ιεράν εικόνα---------τήν ¿ν τω βασιλικά) πνλώνι sive τήν

έν τή βασιλική πύλη.
150. έορτάζεται ή Α. || διάπλ . . Α. || άνιέρων ονζπεκ Α. || πολιορκ Α. || τήν om. Α. || έλεπολιν

.......... κοντήν . . .  . κο . . .  τον μονομάχον..........Α. || και άναχωρησάντ(ων) : και α ν ...........
A. H έκ τής supplevi.

151. θριδακίν ό έστι Α. || πηλμαχχ Α. || τονργα κεπαη Α. || ονδαντ Α.
152. διάκονντ Α. || γιον : fors. Γεώργιον \ γιο Α. || (και) : ή Α. || στε(φάνον ;) : σεν Α.
153. βα . . μαγαλ Α. || (ονσ)πεκ supplevit Α. || τής om. Α.
154. μνήμη supplevit A. : rasura in cod. || κνρ τοκτον A.
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155. 24 Μαΐου 6835 (=  1327) φ. 137ν [η° 122]
μ(η)ν(ι) μαϊω, ινδ( ικτιώνος) ι , èv έτει ,ζωλέ, ¿κοιμήθ(η) ο δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ 
σωτήρικος υίός τον τζηπάκι172 και έγγον(ος) τον σεκκε173 εκ π(ατ)ρ(ό)ς, εκ δέ 
μ(ητ)ρ(ό)ς εγγον(ος) τον τοπζί174.

156. 28 ’Απριλίου 6839 (=  1331) φ. l l l r  [η® 105]
Τή αντί ήμέ(ρα) ετελιωθ(η) ο δονλος τον θ(εο)ϋ αθανάσιος (μονα)χ(ός), ώ και 
μετά άγγελοικοϋ σχνματ(ος) και μετά όνομαστής κνρ(ός) αντον(ιος) τον άκντζη178, 
¿V μ(η)ν(ί) απρηλιω κη , τον ,ζωλθ' ετ(ονς).

157. 2 ’Ιουνίου (inter 1331-13 36)176 φ. 142ν [η° 130]
τή αντή ήμέρ(a) μνήμ(η) τον άγιωτ(ά)τ(ον) αρχιεπίσκοπον σονγδ(αίας) (και) φονλ- 
λ(ων) κϋρ νικήτα, (μονα)χ(ός) νίφων.

158. 21 Αύγούστου (inter 1331—133 6 )177 φ. 203r
+  τη αντ(ή) ημερ(α) ετεληωθη ενθίμιος νιος το ν .. . .  ον, ό μετονομασΟεΙς δια αγκε- 
λικον σχήματος........ (μονά)χ(ός).

159. 5 Φεβρουάριου 6841 (=  1333) φ. 54r [η° 41]
τή αντ(ή) ήμέρ(α) έτεληόθ(η) 6 δονλ(ος) τον θ(εο)ν νήφων (μονα)χ(ος) νικ(ο)- 
λαον τ ..  π . . οπ . . , τον ,ζωμα έτονς.

160. 25 ’Ιουνίου 6842 (=  1334) φ. 155r [η° 149]
+  έκοι(μή)Ο(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν Ιωανικις μον(α)χ(ός), ό (και) επονομαζό
μενος άραπ(ης), èv μη(νι) ίονλίω (sic) ¿πί τής κε, επι ετονς ,ζωμβ'.

161. 22 ’Ιουλίου 6842 (=  1334) φ. 177ν [η° 167]
+  ’Εν μη(νι) Ιονλίω είς τ(ας) κβ', èv ημέρα κνριακή1™, έκοιμήθη ό δουλ(ος) τον 
θ(εο)ν Θεόδορος τον φιλήππον (καί) τον κωνστ(αντίν)ον εγκον(ος), επί ετονς 
,ζωμβ'.

162. 29 ’Ιουλίου 6843 (=  1335) φ. 183ν [η° 174]
τή αντή ήμέ(ρα) έτεληοθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν ενθνμιο(ς) ό λεγόμενος άκσα- 
μάς179, èπi έτ(ονς) ,ζωμγ .

163. 3 Μαΐου 6844 (=  1336) φ. 116ν [η° 107]
τή αντ(ή) ήμέρ(α) ¿τεληωθ(η) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ν αναστασις τον ψέμα180, τον 
,ζωμδ' ετ(ονς).

164. 30 ’Ιανουάριου (circa 1337—1339 )181 φ. 4 9 γ [η° 37]
+  κατά τ(ήν) λ' τον Ιανοναρ(ίον) μηνός έορτάζομ(εν) τονς γ' ίεράρχας, βασίλιον 
τον μέγ(αν), γρηγόριον τον θεολόγ(ον) (και) ίω(άννην) τον χρισοστομ(ον) (καί) 
εορτάζομ(εν) (καί) τον δσ(ιον) στέφανον τής σονγδαί(ας)182. 156 * 158 159 160

156. 1. κνρόςάντώνιος τον άκύτζη, ό διά τοϋ αγγελικόν σχήματος μετονομαστείς αθανάσιος μονα
χός || ετ(ονς) om. Α.

158. 1. εύθύμιος νιός τον τάδε, ό μετονομασθείς διά τον αγγελικόν σχήματος [Έφραίμ;] μοναχός,
159. νικολάον τ. π . . οπ . . om. Α,
160. είς τήν κε Α,
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165. 27 Δεκεμβρίου 6846 (=  1337) φ. 13r [η° 11]
+  τη αύτ(ή) ήμέ(ρα) έχαρ.ο.......... αγι(ας) σοφίας παρά τον κοινού λαόν
ιω(άννης;), διότι εσ . . ενε(αν) άπε σε(βαστόν) οΐ άθεοι αγ[αρηνοί] καιον(τες), ώς 
δρισ(εν) ό μνριαρχ(ος) τολακτεμιρ.. έχτισαν, τ(ού) ετ(ονς) ,ςωμς'183.

166. 24 Ιουλίου (inter 1337-1339)184 φ. 179ν [η° 170]
τη αντη ήμέ(ρα) των ρω[σων] άγ(ίων) νεοφαν(έντ)ων μαρτ(νρων) εν ρωσικοϊς χώ
ρα δα(ν'ι)δ και ρωμανοϋ των νπό οικιών ανταδέλφον άνερεθ(εντων) νπό τον τά- 
λανος τ(ον) σφατοπονλκον185 + .

167. 12 ’Απριλίου 6847 (=  1339) φ. 102r [η° 92]
+  εις τ(άς) ιβ' ετελεντησ(εν) ό δονλ(ος) τον θ(εο)ϋ θόδορο καρονκανο, έτ(ονς) 
,ζωμζ'.

168. 13 ’Απριλίου 6847 (=  1339) φ. 101ν [η° 91]
-{-¿ν μη(νι) άπριλλ(ίω) εις τάς ιγ έτελιωθ(η) ό σεβαστός άνατκονς188 ό τον σεβαστού 
τζοτζαχει187 νιος και έτάφη εις τ(όν) άγ(ιον) δημήτρ(ιον), ήμέρ(α) γ ,  ώρα α , 
τον έτ(ονς) ,ςωμζ', ίνδ(ικτιώνος) ζ'.

169. 13 ’Απριλίου 6 8 4 7  (=  1 339) φ. 1 0 2 ν  [η° 93]

+  τη αντη ήμέρ(α) έτελιώθ(η) άναστάσιο(ς) άνατκονς νίού τον τζοτζακ, (έτους) 
,ςωμζ'188.

170. 24 ’Απριλίου 6847 (=  1339) φ. 108ν [η° 101]
+  ΕΙς τ(άς) κδ' τον άπριλλ(ίον) μην(ός) έκοιμιθ(η) κνρού λονκάς άρχ(ι)εποι- 
σχ(οπος) σονγδαΐ(ας) ήμέρ(α) σα(ββάτω) καί έτάφη ήμέρ(α) κνρ(ιακή) είς τ(όν) 
καφάν, τον ίτ(ονς) ,ςωμζ', Ινδ(ικτιώνος) ζ'189.

171. 18 ’Ιουλίου 6852 ( =  1344) φ. 174ν [η° 165]
τη αντ(η) ήμέρ(α) έκοιμήθη ό δονλ(ος) τον Θ(εο)ϋ τζημ(έν)190 νιος τον γιαμγον- 
τζέν191 πλησί(ον) τον όρακτζή192, έν ήμέ(ρα) κνριακή, έτους ,ζωνβ'.

172. 20 Φεβρουάριου 6853 (=  1345) φ. 70γ [η° 57]
+  τη αντη ήμέ(ρα) έκοιμηθ(η) ή δωνλ(η) τού θε(ο)ν ερηνη θηγάτηρ βασιλης ά- 
ληστήνον, ήμέ(ρα) β', έτους ,ζωνγ .

173. 20 Φεβρουάριου 6853 ( =  1345) φ. 70r [η° 58]
+  τη αντη ήμέ(ρα) έκοιμ(ή)θ(η) ή δονλ(η) τον θ(εο)ϋ μελέκα193 θνγάτηρ τον πα
πά άντονίον καί κληρικού πλησίον τού παπά λαζάρον, ημέρα β', έτους ,ζωνγ .

174. 14 Μαρτίου 6853 ( =  1345) φ. 86ν [η° 70]
+  τη αντη ήμέ(ρα) έκοιμήθ(η) ή δονλ(η) τού Θ(εο)ύ παγαλίν19*, ήμέρ(a) δεντέ- 
ρ(α), θνγάτηρ τού άνατκού195 τού ερσιμάν196, έτ(ονς) ,ζωνγ.

175. 17 ’Ιουνίου 6 8 5 3  (=  1345) φ. 1 5 0 γ [η° 143]

+  τη αντ(ή) ήμέρ(α) έκοιμηθ(η) ό δούλο(ς) τού θ(εο)ύ ίερενς μάρκος νιού τού 
παπά άντωνίον197, (έτονς) ,ζωνγ . 165 166

165. έχειρο............Α. || αγ(ιας): αςον Α. || κοινού λαόν : νοικολάου Α. || ιω om. Α. || εση . .
εν. απεσ Α. || αγαρηνοί supplevi : om. Α. || καίοντ(ες) ώς δρισ(εν) om. Α. || κτίσαν 
A. II τ(ον) om. A.

166. μνήμη A : non leg. in cod. || ρω(σων) om. A. || χώραι A. || οίκίων ανταδέλφον ex cor
rect. post. : οίκίων αύταδέλφων cod. || τ(οΰ) om, A.

169. τζατζακι A.
171. γιαμγονρτζέ A.
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176. 22 Αύγούστου 6853 (=  1345) φ. 204r [η° 189]
τη αύτ(ή) ήμέρ(α) ετελιωθ(η) ό δοϋλο(ς) του 0(εο)ν παντ( ) ίγγον(ος) τον 
τζαχά198, έτους ,ζωνγ'.

177. 30 Ίανουαρίου 6855 (=  1347) φ. 4 9 γ [η° 38]
-{- τη αντ(ή) ήμέ(ρα) έτελειώθ(η) ή δούλη του θ(εο)ϋ τζονντζκ109, πρεσβντέρη- 
σα τον παπά άντ(ω)ν(ίου)200 (καί) οικονόμου201, διά του θείου και αγγελικόν σχή
ματος μετωνομασθεϊσα ταϊσία202 (μονα)χ(ή), εν ετει ,ζωνε'.

178. 27 Ίανουαρίου 6865 (=  1357) φ. 45ν [η° 32]
ετελιωθ(η) ο δονλ(ος) του θ(εο)ν ιω(άννης) υιόν τον π(α)π(ά) εφρε(μ), του 
,ζωξε ετ(ους), από τό χωρ(ίον)202. -f-

179. 27 Ίανουαρίου (inter 1357-1362)204 <ρ. 4 5 γ [η° 31]
+  Τη αυτή ήμέρ(α) τα εγκαίνια <τοϋ ναον> τον όσιον π(ατ)ρ(ό)ς ημών στεφάνου 
τον όμολογητον, άρχ(ι)έπισκόπου σουγδ(αίας)205.

180. 16 Ιουνίου 6868 (=  1360) φ. 149 γ [η° 142]
Τη αντ(ή) ήμέρ(α) έκοιμήθ(η) ή δονλ(η) τ(ον) θ(εο)ν μουγάλα200 θνγάτηρ τ(ον) 
παπα άντ(ωνίου)201 και οΐκονόμ(ον) μεγ(ά)λ(ης) εκκλησ(ίας), έν έτ(ει) ,ζωξη'.

181. 11 Ίανουαρίου 6870 (=  1362) φ. 28r [η° 20]
Τη αυτή ήμέρ(α) έκοιμήθ(η) ό δοϋλ(ος) τ(ον) θ(εο)ν λάζαρος το(ν) διά τον θείου 
(και) αγγελικόν σχήματος μετωνομασθείς λονκ(άς), υ(ίό)ς το(ϋ) οΐκονόμ(ου) (και) 
πνενματ ικ(οϋ) άντ ωνίου206 μετωνομασθείς ύστερον άρσενιος, εν έτ(ει) ,ζωο .

182. 15 Μαΐου 6887 (=  1379) φ. 130ν [η° 114]
ετελειοθει οι δοϋλει του θ(εο)ϋ μουγά?.λα209 θνγάτηρ παπ(ά) γεωργι(ου) τον επί- 
τζι οίκονομον, έτους ιςωωωπζ'.

183. 28 Ιουνίου 6888 (=  1380) φ. 157ν [η® 151]
+  τη αντ(ή) ήμέρ(α) έτελειώθ(η) ό δονλ(ος) του θ(εο)ν ίερεμι(ας) ιερενς υ(ίό)ς 
ίωαννικίου (μονα)χ(ον) και καθηγουμ(έν)ον τ(ής) σκονταριωτήσεις210, έν έτ(ει) 
,ζωπη .

184. 4 Ιουλίου 6888 ( =  1380) φ. 164r [η® 156]
+  έκοιμήθ(η) ό δούλος τον θ(εο)ν πέτρος (μονα)χ(ός) έγγον(ος) τον άπκά211 
ν(ίό)ς άνατκοϋ212 τον μαρκουτζίον, έν έτει ,ζωπη .

185. 16 Ιουλίου (circa 1380)213 φ. 173r [η° 164]
+  τη αυτή ημέρα μνήμη τον πεδαρί(ον) προκοπί(ου) υιόν πίσηταρ211 καχ ζαφζ. 
τελοϋμεν τό μνημόσννον αυτόν εις την αγίαν σοφίαν διά τοϋ αμπα215 του σε(βα- 
στ ον). 176 177 178 179 180 181 182

176. παντε(λεήμων) suppl. A. | fors. παντ(ζάς) || τζαχία A.
177. άντ(ω)ν(ίον) (cf. not. 173, 175, 180, 181) : άντή(πα) A. || ετει cod. : ετ A.
178. to χωρ(ίον) leg. (cf. not. 106, 132) : τόχων A.
179. τον ναοϋ add.
180. τής μεγάλης A.
181. το(ΰ) : ό A. || 1. τοϋ μετονομασθέντος ύστερον άρσενίου || εν έτ (ε ι): έτ. Α.
182. μον γαλλα Α. || ,ςωπζ' Α.
184. άπκαζ Α.
185. fors. κ(αί) (μονα)χ(οΰ) ζαφ(ειρίον) : και ζαφτ Α. || τοϋ άμπα : τό αμπλ. Α,
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186. 24 Αύγούστου 6888 ( =  1380) φ. 206ν [η° 190]
[τή αυτή] ήμέ(ρα) έκοιμήθ(η) ό δονλο(ς) τον θ(εο)ϋ άκάκιος Ιερο(μόνα)χ(ος) 
καί οΐκονόμ(ος) τής καθο[λικής Εκκλησίας] τον ποτέ μέν άντωνίον έπονομαζο με
νού, έν έτ(ει) ,ςωπη .

187. 27 Αύγούστου (circa 1380) φ. 208ν [η° 191]
[τή αυτή ήμερα] μνήμη τον όσιον π(ατ)ρ(ό)ς ήμών όσιον επισκόπου κουδρονβης 217.

188. 29 ’Ιουλίου (circa 1380)218 φ. 57ν [η° 152]
+  τή αντ(ή) ήμέρ(α) έκοιμ(ή)θ(η) ό δοϋλ(ος) τον θ(εο)ν ιωανν(ί)κ(ιος) (μονα)- 
χ(ός) (καί) κτήτωρ ήμών. +

189. 6 ’Ιουνίου 6895 (=  1387) _  φ. 145r [η° 134]
εν μ(η)ν(1) ιοννιο, εις τ(άς) ζ', ήμερα ε, ετελιω(θη) ο δου(λος) τον θ(εο)υ ιω(άννης) 
νιοϋ τα[τκα]ρα219 τον ιε μα', έπί ετ(ονς) ,ζω'ηέ ετ(ονς).

190. 11 ’Ιουνίου 6906 (=  1398) φ. 147r [η° 137]
τή αντ(ή) ήμερα έκοιμήθ(η) ό δούλος τον θ(εο)ϋ ζαχαρίας τον όλμάση220, επί έτους
¿ V .

191. 1 ’Απριλίου (circa 1398)221 φ. 9 5 γ [η° 85]
Τή αυτή ήμερα μνήμη τον κνρον ενθημίον άρχ(ι)επισκόπ(ον) σονγδαΐας.

192. 15 ’Απριλίου (circa 1398)222 φ. 103ν [η° 94]
Τή αυτή ήμέρα μνήμ(η) κνρον πέτρον άρχιεπισκόπ(ον) σονγδαΐας, τον ενδομή- 
τ (ον)223.

193. 10 ’Ιουνίου (circa 1398)224 φ. 146ν [η° 135]
τή αντ(ή) ήμέρ(α) τα έγκαίνια [τ(ής) ά]γ((ας) τον αγι(ον) λόγον σοφί(ας) [τής 
έν] τή σουγδαΐα, έν τω ,ζ.α έτ(ει).

194. 29 Δεκεμβρίου 6915 (=  1407) φ. 15r [η° 13]
+  Τή αυτ(ή) ήμέρα έκοιμήθη ό κνρ Ιβανέσις225 τον σοβακά226 άρχ(ων) σονγδαί- 
(ας), έτ(ονς) ,ζ ^ ιε ,  ινδ(ικτιώνος) ιε . +

195. 28 Φεβρουαρίου 6919-20 (=  1411-1412) φ. 75r [η° 63]
( και) λοιπ(όν) έπαρήλθ(ον)έ(ως) τήν σήμερ(ον), ήτοις ( έστϊν) έτη ,ζ^ιθ ', ινδ(ικτιώ- 
νος) δ(ης), κν(κλος) (ήλιον) γ ,  κυ(κλος) (σελήνης) γ \  Θεμ. ς', χρόνοι ,αρ^θ 227· 
είς τάς ,ζ^κ  taa'22% (βλ. Πί ν .  I). 186 187 188 189 * * * * *

186. τ ή  α υ τή  A : lacuna in cod. || κ α θ ο λ ικ ή ς  έκ κ λ η σ ία ς  supplevi : κ α θ ο λ . . . .  A. || 1. d π ο τ έ  

μ έ ν  ά ντώ νιο ς  έπ ο ν ο μ α ζ ό μ έν ο ς . || ,ς ω π  Α.
187. τ ή  α υ τή  ή μ έρ α  A : rasura in cod.
188. ετ ελ ιω θ η  A. || Ιω άννικ  A.
189. ή μ ερ α  ε : ίμ ερ ε  A. || υ ιό ς  A. || τ α τκ α ρ α  supplevi ( cf. not. I l l  ) : τ α  . . . . A. || το υ

om. A. H ts μ α '  : fors. ί ε ( ρ ο ) μ ( ο ν ) ά ( χ ο υ )  j| έ τ ε ι Α. || έ τ η  Α.
193. ( τ ο ϋ  να ού  τ ή ς )  ά γ ια ς  θ ϋ  λ ό γ ο υ  σ ο φ ία ς  Α .||(τ ο ϋ  ε ν )  π ό λ ε ι  Α.||τ^: om. Α. || ,ςτα'legit Α. ||

εν  τ ω  ,ς .α ' ετ : altera manu in cod.
194. κ ύρ ιο ς  A. || ινδ . ε ' A.
195. έ ( ω ς )  : ε ίς  Α. || ίνδ . δ , Α. || ε ις  τά ς  , ς ^ κ '  α σ ' : add. altera manu post,
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196. 19 Δεκεμβρίου 6927 ( =  1418) φ. 5ν [η° 4]
+  έν ταντη τή νυκτί έκπέστη τ(ον) βίου κρυμνω τελειωθείς ώρα τής ννκτός, ονκ
οΐδο(μεν) π(ώς), δ πτωχός π(ατ)ήρ ήμών Ιωαννήκιος ό οΐκονόμ(ος) ό νιος του 
παπ(α) ήλία, μην'ι δεκ(εμβρίω) ιθ\ έτος ιζ'^κζ'.

197. 16 Φεβρουάριου (sine anno) inter φφ. 62ν —64r [η° 54]
. . .  ο ..  λ ε ρ Τ  τιπολ ..  .τημονφαρ χ t:229.

198. 29 Φεβρουάριου (sine anno) φ. 75r [η° 60]
μηνι τώ αντ(ώ) κθ' μνήμη τον οσίου ακακίον τον τής κλημακος, ζητ(ει) οκτ(ώ- 
βριο)ς εις τ(άς) κζ' 23°. (βλ. Π ί ν. I).

199. 2 Μαρτίου (sine anno) φ. 76r [η° 66]
+  τή αντ(ή) ήμέ(ρα) ετελει(ω)θ(η) ό δούλος τον θ(εο)ν έφ[ραίμ;J.

200. 3/4 Μαΐου (sine anno) φ. 119r [η° 109]
Τή αυτή ήμαίρα έταιληωθι ω δούλος τον θ(εο)ν Φωτις νος του Γηαζη2η.

201. 19 Μαΐου (sine anno) φ. 132r [η° 118]
τή αϋτ(ή) [ήμερα] έκιμώ(η) δ δούλος τον θ(εο)ν σαβα. . .

202. 19 ’Ιουνίου (sine anno) φ. 150ν [η° 146]
+  κ(νρι)ε 1(ησο)ν Χ(ριστ)έ δ θ(εό)ς ήμώ(ν) ελέησον εμοί τώ άναξίω δον(λω) 
σοϋ βασιλ(είω) νομ(ικώJ232 άρχ(ιεπισκοπής; ) σουγδ(αίας) τον (πρώτο)π(α)π(ά), 
ινδ(ικτιώνος) ς'.

203. 9 ’Ιουλίου (sine anno) φ. 167ν
+ ........ ζ ' ..  6 δονλ(ος) [τον θ(εο)ϋ]\\τόμπά τον......... ΙΙ^Λ*

204. 14 Αύγούστου (sine anno) φ. 194ν [η° 185]
τή (αυτή ήμερα) έκοιμηθ(η) δ (μονα)χ(ός) θεοδ(ωρος) δ ξένος223. 196 197 198 199 * * * *

196. έκθέστη Α. || θ’ A. || olÔo(μεν) π(ώς) : οϊδο πε . . Α.
197. non leg. in cod., cf. A. fac-simile No 54.
198. ζητ . . . .  είς κζ' Α.
199. θ(εο)ϋ : om. Α. || έφραΐμ supplevi : . . . φ. Α.
201. ήμέρα A. : lacuna in cod.
202. βασιλ(είω) νομ(ικώ) άρχ(ιεπισκοπής) : βασιλ νομαρ Α. || τον α ππ ινδ ς ’ om. Α.
203. rasura in cod.
204. τή (αυτή ήμέρα) : οιρ. Α. || Ιο Α. || θεοδο Α,



Σ Χ Ο Λ Ι Α

1. Περί τού έκκλησιαστικοΰ άξιώματος τού πρωτοπαπά καί περί τών πρωτοπαπά- 
δων Σουγδαίας, βλ. άνωτέρω, σελ. 101 καί ύποσ. 146.

2. Ή  παρούσα ένθύμησις υπαινίσσεται, ώς ύποθέτομεν, λοιμόν τινα, μνεία τούτου 
όμως δεν εΰρομεν εις άλλας συγχρόνους πηγάς- προφανώς πρόκειται περί περιωρισμέ- 
νης έκτάσεως γεγονότος. Διά νά διασωθούν οί Σουγδαΐοι οικοδομούν ναόν, τόν όποιον 
άφιερώνουν χαρακτηριστικούς εις τόν άγιον ’Αθανάσιον. Τά έγκαίνια τού ναού τούτου 
τελούνται την 18ην Ίανουαρίου, ήμέραν καθ’ ήν έορτάζεται ή Κοίμησις τού άγιου.

3. Ή  λ. έπίτζι άπαντςί εις τρεις ένθυμήσεις τού χειρογράφου, τάς ύπ’ άρ. 3 (τού 
έτους 1214), 46 (τού 1274) καί 182 (τού 1379) — πάντοτε έν συναρτήσει προς τό 
άξίωμα ή την ιδιότητά τίνος. Ή  έτυμολογία καί ή σημασία τής λέξεως είναι άγνωστος: 
ούδέν άναφέρεται σχετικώς εις τό Λεξικόν τού Sophocles καί τό Γλωσσάριον τού Du 
Cange. Πρόκειται προφανώς περί Ιδιωματικής λέξεως, προερχομένης ίσως εκ παρα
φθοράς τής λ. έπίσης ή έπίκλην.

4. Χρονολογοΰμεν μετ’ έπιφυλάξεως την παρούσαν ένθύμησιν περί τό έτος 1214, 
διότι ή χειρ γραφής παρουσιάζει πολλάς όμοιότητας προς τήν τής ύπ’ άρ. 2 ένθυ- 
μήσεως.

5. "Οτι ό άγιος Στέφανος, έπίσκοπος Σουγδαίας ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 
82 κέ.), έτάφη εις τόν έν Σουγδαίςι ναόν τής 'Αγίας Σοφίας, άναφέρεται καί εις τόν 
σλαβιστί γεγραμμένον Βίον τού άγιου: βλ. V. V a s i l j  e v s k i j ,  Trudy, τ. F , 
Πετρούπολις 1915, σελ. 95, στ. 20. 'Η παρούσα περί τής έορτής τού άγιου Στεφάνου 
ένθύμησις κατεγράφη έν τή ώςι τής 17ης Δεκεμβρίου, εις τήν ένθύμησιν δμως ύπ’ άρ. 
141 άναφέρεται ρητώς δτι « ή θανή » τού άγιου έορτάζεται τήν 15ην τού αυτού μηνός. 
Ή  τελευταία αύτη παρέχει τήν όρθήν ήμερομηνίαν, ώς διαπιστοΰται καί έκ τού προ- 
μνημονευθέντος σλαβικού Βίον ( βλ. V a s i l j  e v s k i j ,  έ. ά., σελ. 77 ) καί έκ τού έλ- 
ληνικοΰ Συναξαριού τού προσραφέντος εις τόν παρόντα κώδικα ( φφ. 216Γ -  217ν , έκδ. 
V a s i l j  e v s k i j ,  έ. ά., σελ. 72). Σημειωτέον δτι εις τά έλληνικά Συναξάρια ούδέν 
άναφέρεται περί τού άγιου τούτου : πρβλ. Μψολόγιον Βασιλείου Β', Μ i g n e , P.G., 
τ. 117, στ. 14-600· D e 1 e h a y e, Synaxarium· Ν ι κ ο δ ή μ ο υ  ' Α γ ι ο ρ ε ί τ ο υ ,  
Συναξαριστής, τ. Α'-Β', Βενετία 1819. Εις τά ρωσικά Μηναία δμως καταγράφεται ή 
μνήμη του τήν 15η ν τού μηνός Δεκεμβρίου ( βλ. σχετικώς Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, 
σελ. 595 ).

6. ’Ενταύθα είχε προφανώς καταγραφή τό έπώνυμον τού άρχιεπισκόπου ή έπί- 
θετον δηλωτικόν τής καταγωγής αύτοΰ ή ή συνήθης φράσις « τοϋ κατά, κόσμον » καί 
άκολούθως τό κοσμικόν δνομα τού κληρικού.

7. Ή  παρούσα ένθύμησις έγράφη άμέσως μετά τήν ένθ. 5 (τού έτους 1217) καί 
υπό τού αυτού γραφέως ( πρβλ. Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 616, No 140), ό όποιος 
σημειωτέον άπαντςί άπαξ έν τώ χειρογράφφ. Επομένως έκ τής χειρός γραφής χρονολογεί
ται περί τό έτος 1217. Έξ άλλου, ή μνεία τής έορτής τών Αγίων Πάντων παρέχει πλείο- 
νας δυνατότητας χρονολογήσεως : ή έορτή αύτη συνέπιπτε τήν 14ην ’Ιουνίου κατά τά
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έτη 1215, 1226, 1237, 1248, 1299, 1310, 1321, 1332, 1394, 1405, 1416· έάν όμως ή παρεχο- 
μένη ήμερομηνία άναφέρεται είς τήν παραμονήν τής έορτής τών 'Αγίων Πάντων τότε 
αί δυνατότητες χρονολογήσεως περιορίζονται μεταξύ τών έτών 1242, 1253, 1264, 1337, 
1348, 1427 ( όμιλοϋμεν πάντοτε περί τής χρονικής περιόδου IF -  ΙΕ' αί. ) : πρβλ. G r u- 
me l ,  Chronologie, σελ. 311 και 312-313. Έκ τούτων μόνον το έτος 1215 συμφωνεί 
προς τά έκ τών παλαιογραφικών δεδομένων συμπεράσματα, κατά τήν έποχήν όμως 
ταύτην δέν μαρτυρειται άλλοθεν έχθρική έπίθεσις έναντίον τής Σουγδαίας, έπί- 
θεσιν τήν όποιαν, καθ’ ήμάς, υπαινίσσεται ή παρούσα ένθύμησις. Ίσως δύναται 
νά συναφθή προς τήν έπίθεσιν τών Σελτζούκων Τούρκων, έπισυμβάσαν πρό τού 
1223 (βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 19-21). Πάντως πάσα συνάρτησις πρός τάς ταταρι- 
κάς έπιδρομάς πρέπει νά άποκλεισθή, διότι αύταί συνέβησαν έν καιρώ χειμώνος (βλ. 
άνωτέρω, σελ. 24-26).

8. Περί τής πρώτης ταταρικής έπιδρομής, βλ. άνωτέρω, σελ. 24 κέ. Ό  γραφεύς 
σημειώνει δτι « ήλθον οι π ρ ώ τ ο ι  οι Τάταροι », όχι διότι κατέγραψε τό γεγονός 
όταν είχεν ήδη λάβει χώραν ή δευτέρα ταταρική έπιδρομή, άλλά διά νά υπογράμμιση 
τήν τό πρώτον έμφάνισιν τών Τατάρων.

9. Υιού άντί τού όρθοΰ νιος, προφανώς καθ’ έλξιν πρός τό τον Θεόν ή πρός τό 
άκολουθοΰν καί κατά γενικήν έκφερόμενον όνομα πατρός. Τό συντακτικόν τούτο λάθος 
είναι σύνηθες είς τάς παρασελιδίους σημειώσεις τού παρόντος χειρογράφου ( πρβλ. 
ένθ. 11, 26, 34, 36, 44, 46, 57, 59, 71, 73, 79, 90, 114, 117, 121, 124, 126, 132, 133, 
175, 178, 181, 189).

10. Περί τής δεντέρας ταταρικής έπιδρομής, βλ. άνωτέρω, σελ. 26. Ό  Ά  ν τ ω ν t ν ο ς 
( Zametki, σελ. 597, No 10 ), βασιζόμενος έπί τής λανθασμένης αύτοΰ άναγνώσεως βεν- 
τρη ( βλ. κριτικόν υπόμνημα ), υποθέτει ότι πρόκειται περί όνόματος ταταρικής φυλής 
καί συνάπτει τούτο πρός τό όνομα τού Χαγάνου Bätü, ό δέ Ρ h. B r u u n ,  ( Notices, 
σελ. 28 ύποσ. 2), πρός τό όνομα τού Μογγόλου άρχηγοΰ Bechatir ή Bochetor.

11. Προφανώς πρόκειται περί τού άρμενικοΰ όνόματος Smbat, τό όποιον παραδί- 
δεται είς τάς έλληνικάς πηγάς υπό τούς τύπους Συμβάτιος - Συμπάτις - Σαμβάτ - Συμ- 
πάτ : πρβλ. P. L e m e r 1 e, Prolégomènes à une édition critique et commentée des «Con
seils et récits » de Kèkaumenos, (Académie Royale de Belgique, Classe des Lettres et 
des Sciences Morales et Politiques, Mémoires tome LIV, fase. I), Βρυξέλλαι 1960, σελ. 
33 καί 35. Επίσης τό έν τώ παρόντι χειρογράφφ δίς άναφερόμενον (ένθ. 59 καί 119) 
όνομα Σαμάτ, τό όποιον εις τήν δευτέραν περίπτωσιν (ένθ. 119) ρητώς δηλούται ότι 
άνήκεν είς ’Αρμένιον, είναι προφανώς έτερος τύπος τού αύτου όνόματος Smbat.

12. Περί τής σημαντικωτάτης διά τήν πολιτικήν ιστορίαν, τον πληθυσμόν καί 
τήν διοίκησιν τής Σουγδαίας ταύτης ένθυμήσεως, βλ. άνωτέρω, σελ. 26 κέ. καί 63 κέ. 
Περί τού άξιώματος τού σεβαστού, βλ. σελ. 76 κέ.

13. Χρονολογοΰμεν τήν ένθύμησιν ταύτην περί τό έτος 1249, διότι έγράφη ύπό τού 
γραφέως τής ύπ’ άρ. 12 ένθυμήσεως.

14. Τό όνομα, ύπό τούς τύπους Πολέας - Πολαίας - Πονλέας, άπαντςί έπίσης είς 
τάς ένθυμήσεις άρ. 30 (τού έτους 1267), 45 (τού 1274) καί 123 (τού 1308). Άναμφι- 
βόλως πρόκειται περί τού αύτοΰ οίκογενειακοΰ όνόματος. Βεβαίως δέν δυνάμεθα νά 
άναγάγωμεν καί τάς τέσσαρας περιπτώσεις είς εν πρόσωπον ( σημειοΰμεν τήν χρο
νικήν άπόστασιν μεταξύ τής ύπ’ άρ. 13 καί τών λοιπών ένθυμήσεων καί τήν διαφοράν 
κυρίου όνόματος τών ένθ, 30 καί 45 ), ύποθέτομεν όμως ότι πρόκειται περί μελών
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τής αυτής οικογένειας, ή οποία κατεϊχεν άρχουσαν θέσιν έν τή πόλει : είς τήν πρώτην 
ένθύμησιν ô υίός τοϋ Πολέα καλείται αρχών Σονγδαίας, είς δε τάς λοιπάς οί ίδιοι φέ
ρουν τον τίτλον τοΟ σεβαστού. Δέν δεχόμεθα τήν ύπό τοΟ Άντωνίνου, Zametki, σελ. 
607, No 77 και 78, διατυπωθεϊσαν ύπόθεσιν δτι πρόκειται περί τοϋ έπωνύμου Σέβα- 
στοπονλον ( άντί τοϋ ήμετέρου σεβαστόν Πολέα ), διότι ή χειρόγραφος παράδοσις, 
Ιδίςι εις τάς τρεϊς πρώτας σημειώσεις (  πολαία, πολέας, πολ'), και κυρίως το γεγονός 
δτι τό έπώνυμον άπαντμ άπαξ άνεν τον τίτλον τοϋ σεβαστού, άποκλείουν τήν ύπόθεσιν 
ταύτην. ν Αλλωστε τό όνομα Πωλέας ( ορθογραφία διάφορος ) μαρτυρεΐται καί άλλαχοΰ 
ώς οικογενειακόν δνομα υπό συγχρόνων πηγών : πρβλ. μεταξύ άλλων έγγραφα Σμύρ
νης τοϋ IF αίώνος, έν Acta et Diplómala, τ. Δ', σελ. 73, 80-84, 119-121, 137 κ.ά.

15. Χρονολογοϋμεν τήν παροϋσαν ένθύμησιν μεταξύ των έτών 1252-1267, διότι 
έγράφη ύπό τοϋ γραφέως τών ένθ. 14, 15, 17-23, 25, 26, 29, 30.

16. Ή  παροϋσα ένθύμησις είναι έξόχως σημαντική, διότι είναι ή μόνη έλληνική 
πηγή, ή όποια διασφζει τήν πληροφορίαν περί τής ύπό τοϋ αύτοκράτορος τής Τραπε- 
ζοϋντος Μανουήλ Α' τοϋ Μεγάλου Κομνηνοϋ ( 1238-1263) άνακτήσεως τής Σινώπης. 
Περί τοϋ θέματος τούτου, βλ. έν έκτάσει Μ α ρ ί α ς  Ν υ σ τ α ζ ο π ο ύ λ ο υ ,  «La dernière 
reconquête de Sinope par les Grecs de Trébizonde ( 1254-1265), Revue Et. Byz., 
22 ( 1964), σελ. 241-9.—Ύπογραμμίζομεν τό γεγονός δτι ό γραφεύς άποκαλεί τόν 
αύτοκράτορα τής Τραπεζοϋντος Μανουήλ τόν Α' άπλώς κνρόν καί δχι βασιλέα, τίτλον 
τον όποιον ό ίδιος γραφεύς χρησιμοποιεί άποκλειστικώς διά τόν αύτοκράτορα τοϋ Βυ
ζαντίου : βλ. ένθ. 21 ( πρβλ. καί B r a t i a n u, Commerce Génois, σελ. 204). Τοϋτο 
είναι ιδιαιτέρως σημαντικόν, ιδίςι έάν λάβωμεν ύπ’ δψιν δτι κατά τήν έποχήν ταύτην ή 
αύτοκρατορία τής Τραπεζοϋντος ήσκει είδος έπικυριαρχίας έπί τμήματος τής Ταυρικής 
χερσονήσου, ένώ ή Βυζαντινή αύτοκρατορία, ήδη πρό τοϋ 1204, είχεν άπολέσει πά
σαν έξουσίαν έπ’ αύτής ( πρβλ. άνωτέρω, σελ. 17 κέ.).

17. Πρβλ. Σνναξάριον, ένθ. 89 : πιθανώς πρόκειται περί τοϋ αύτοϋ ονόματος.
18. Προσμονάριος f¡ παραμονάριος έκαλειτο ό κανδηλανάπτης τής έκκλησίας : βλ. 

σχετικώς B e c k ,  Kirche, σελ. 105, 114, 133.
19. Τό έπίθετον Θεσσαλονικαίας ύποδηλοΐ άναμφιβόλως τήν έκ Θεσσαλονίκης 

καταγωγήν αύτοϋ : πρβλ. κατωτέρω, ένθ. 31 (Ιωάννης Χαριονπολίτης) καί 204 (Θεό
δωρος ό Ξένος ).—Ή  Θεσσαλονίκη είχεν, ώς γνωστόν, άναπτύξει κατά τήν έποχήν 
έκείνην έμπορικάς σχέσεις μετά τών έμπορείων τοϋ Εύξείνου Πόντου καί ιδιαίτατα 
μετά τής Τάνας ( βλ. σχετικώς Μ. Λ ά σ κ α ρ ι, 'Οδοιπορικόν τοϋ εκ Σμολενσκ Ιγνά
τιον, έν τώ «Τόμω Κωνσταντίνου Άρμενοπούλου έπί τή έξακοσιετηρίδι τής Έξαβί- 
βλου αύτοϋ ( 1345-1945)», ’Επιστημονική Έπετηρίς, τ. ΣΤ', Θεσσαλονίκη 1952, σελ. 
331-340, Έπίμετρον: Θεσσαλονίκη και Τάνα, δπου καί ή σχετική βιβλιογραφία). Είναι 
επομένως πιθανόν δτι διετήρει σχέσεις καί μετά τής Σουγδαίας, σημαντικωτάτου τότε 
κέντρου τοϋ διεθνοΰς έμπορίου.

20. Ή  πληροφορία έλέγχεται άκριβής έν G r u m e 1, Chronologie, σελ. 467.
21. Ή  σημείωσις άναφέρεται είς τήν ύπό τοϋ Μιχαήλ Παλαιολόγου άνάκτησιν 

τής Κωνσταντινουπόλεως, γεγονός τό όποιον πράγματι συνετελέσθη τήν αύγήν τής 
25ης ’Ιουλίου 1261.

22. Συμπληροϋμεν τό έτος καί τά όνόματα έκ τής έπομένης ένθυμήσεως, ή όποια 
άναφέρεται είς τό αύτό γεγονός, άλλ’ έγράφη ύπό άλλου γραφέως.
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23. Προφανώς έκ τοϋ τουρκ. mumcu ( =  κηροποιός, κηροπώλης ). 'Η είς τήν έλ- 
ληνικήν όρθή άπόδοσις τής λέξεως θά ήτο Μουμ(ι)τζής.

24. Τό όνομα Τζακάς - Τζαχάς προέρχεται έκ τοϋ τουρκ. Cagan: βλ. Μ o r a ν- 
c s i k, Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 310, λ. Τζαχάς, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. 
Τον ένταϋθα άναφερόμενον Τζακαν ό G y. M o r a v c s i k  θεωρεί ώς έκχριστιανι- 
σθέντα Τάταρον.

25. Κατά τον M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 65, πρόκειται περί 
έκχριστιανισθέντος Τατάρου, τό δε όνομα προέρχεται πιθανώς έκ τοϋ τουρκ. *alp-ata 
( alp =  ήρως, ata =  πατήρ ).

26. Ό  M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 263, άποδίδει μετ’ έπιφυλά- 
ξεως τό όνομα είς έκχριστιανισθέντα Τάταρον. Είς τήν ύπόθεσιν ταύτην ώδήγησε πιθα- 
νώτατα τό γεγονός ότι ό Σαδώκ μνημονεύεται ώς πατήρ τοϋ φέροντος τουρκικόν όνομα 
Άλπατά. Τό όνομα Σαδώκ όμως είναι γνωστόν έβραϊκόν όνομα καί σημαίνει δίκαιος : 
έν Παλαιςί Διαθήκη άναφέρονται ύπό τό όνομα τοϋτο πέντε πρόσωπα, έν οΐς καί ό χρί- 
σας βασιλέα τον Σολομώντα ( Βασιλ. Γ', κεφ. Α', στ. 26-45) : βλ. Σ. Ί. Β ο υ τ υ ρ ά ,  
Λεξικόν 'Ιστορίας καί Γεωγραφίας, Κωνσταντινούπολις 1889, τ. Ζ', σελ. 60, λ. 
Σαδώκ. Πρβλ. έπίσης Β. Β έ λ λ α, Χρονολογικοί πίνακες της Ίσραηλιτικής 'Ιστο
ρίας, Άθήναι 1956, σελ. 53 καί F r . Ζ o r e 11, Lexicon Graecum Novi Testamenti, 
γ'έκδ., Παρίσιοι 1961, στ. 1184. Έπίσης τό όνομα Σαδώκ φέρει χριστιανός έπίσκο- 
πος έν Περσίδι, μαρτυρήσας έπί Ζαβωρίου : βλ. Μηνολόγιον Βασίλειον Β', Μ i g n e, 
P.G., τ. 117, στ. 321.

27. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 60. πρόκειται πιθανώς περί 
έκχριστιανισθέντος Τατάρου, ή έτυμολογία όμως τής λέξεως δεν παρέχεται. Ή  παροϋσα 
ένθύμησις μόνη δέν παρέχει έπαρκή στοιχεία περί τοϋ έτύμου τής λέξεως, τό όνομα 
όμως άπαντςί καί εις άλλας δύο ένθυμήσεις τοϋ παρόντος χειρογράφου : τάς ύπ’ άρ. 65 
( έτους 1287 ) καί 129 ( έτους 1311). Είς τήν πρώτην, τό όνομα Άλάτζης είναι τό κοσμι
κόν (χριστιανικόν ή μή, δέν δυνάμεθα νά καθορίσωμεν) όνομα τοϋ μοναχοΰ ’Αρσενίου· 
είς τήν δευτέραν, είναι τό έτερον όνομα τοϋ ’Αλεξίου, υίοϋ τοϋ θεωρουμένου ώς τα- 
ταρικής καταγωγής Άλουψοϋ (βλ. Μ o r a ν c s i k, έ. ά., σελ. 64) καί τό τελευταϊον 
τοϋτο στοιχεΐον συνηγορεί βεβαίως υπέρ τής τουρκο-ταταρικής προελεύσεως τοϋ 
όνόματος. ’Εναντίον όμως τής άπόψεως ταύτης είναι τό γεγονός ότι τά είς -τζη  λή- 
γοντα τουρκικής προελεύσεως όνόματα τονίζονται πάντοτε είς τήν λήγουσαν, άπο- 
κλείεται δέ ό τονισμός είς τήν παραλήγουσαν νά όφείλεται ένταϋθα εις άβλεψίαν τοϋ 
γραφέως, διότι έπαναλαμβάνεται καί εις τάς λοιπάς ένθυμήσεις. Δέν θεωροϋμεν άπορ- 
ριπτέαν τήν ύπόθεσιν ότι τό όνομα Άλάτζης είναι έλληνικόν έκ « τζιτακισμοϋ» 
(ή  κατάληξις -  τζη, -τ ζ ι ήτο συνήθης έν Σουγδαία, προφανώς κατ’ έπίδρασιν έκ τής 
τουρκικής ) τοϋ όνόματος Άλάσιος μαρτυρουμένου έν τώ αύτφ χειρογράφου ( πρβλ. 
ένθ. 93, όπου Άλάσιος είναι τό χριστιανικόν όνομα τοϋ έκχριστιανισθέντος Βαλάπ ) 
ή τοϋ Άλάτιος ( πρβλ. Κ. Ί. Ά  μ ά ν τ ο υ, Τά Γράμματα είς τήν Χίον κατά τήν Τουρ
κοκρατίαν ( 1566 - 1822 ), Πειραιεύς 1946, σελ. 71-72, όπου άναφέρεται ότι ή οικο
γένεια τοϋ Λέοντος Άλλατίου έκαλεΐτο καί Άλάτζη έκ τής λ. άλας, τό όποιον έλέγετο 
άλάτι καί άλάτζι).

28. "Ονομα άγνώστου έτύμου. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, ΐ. Β', σελ. 
256, πρόκειται πιθανώς περί έκχριστιανισθέντος Τατάρου.

29. Βλ. άνωτέρω, σελ. 139-140, σχόλ. 14.
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30. Ούτος κατήγετο προφανώς έκ Χαριουπόλεως, πόλεως τής ’Ανατολικής Θράκης 
και έδρας έπισκοπής (πρβλ. καί Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 613, No 119). 
Περί τής Χαριουπόλεως, ώς έδρας έπισκοπής τής Θρφκης, βλ. Μ. L e Q u i e n ,  
Oriens Christianus, τ. A', στ. 1133-4 και R. J a n  i n, Chariopolis, άρθρον έν Diction. 
d’Hist. Géogr. Ecclés., 12 ( 1953), σελ. 415-6.

31. Ό  Άντωνίνος συμπληρώνει τό έτος είς ,ςωλ' (6830=1322), ή συμπλήρωσις 
όμως αΰτη δέν βασίζεται έπί παλαιογραφικών ή άλλων δεδομένων. Ημείς χρονολο
γουμεν κατ’ άρχήν τήν ένθύμησιν μεταξύ των έτών 1270-1288, διότι έγράφη ύπό τού 
γραφέως τών ύπ’ άρ. 35-39, 41-45, 47, 49-51, 53, 54, 56, 59, 62-63, 65-68 ένθυ- 
μήσεων. "Ομως, ώς ήδη έλέχθη ( βλ. άνωτέρω, σελ. 87), ή άρχιεπισκοπή Σουγδαίας 
προήχθη είς μητρόπολιν έπί άρχιεπισκόπου Θεοδώρου ήδη προ του 1282, έάν δε 
περιορίσωμεν τουλάχιστον είς εν έτος τό χρονικόν διάστημα τής άρχιερατείας τού 
Θεοδώρου, κατερχόμεθα είς τό έτος 1280, τό όποιον θεωρουμεν ώς terminus ante quem 
του θανάτου τού άρχιεπισκόπου Σουγδοφούλλων Ίωάννου. Σημειωτέον ότι δέν δυνά- 
μεθα νά εϊπωμεν μετ’ άσφαλείας, έάν ό άρχιεπίσκοπος ’Ιωάννης ήτο προκάτοχος έτέρου 
άρχιεπισκόπου Θεοδώρου, θανόντος, ώς άναφέρεται είς τήν ένθ. 43, τήν 9/10 ’Ιανουά
ριου 1274, όπότε ή παρούσα ένθύμησις χρονολογείται μεταξύ τών έτών 1270-1273 ή 
έάν ήτο διάδοχος τούτου, όπότε τοποθετείται μεταξύ τών έτών 1274-1280 ( βλ. σχετικώς 
άνωτέρω, σελ. 92 ).

32. Τό όνομα Άνατκούς άπαντςί καί είς άλλας πέντε ένθυμήσεις τού παρόντος χειρο
γράφου : τάς ύπ’ άρ. 117 (τού έτους 1304), 168/169 ( 1339 ), 174 ( 1345) καί 184 ( 1380). 
Ή  χρονική άπόστασις μεταξύ τών σημειώσεων καί ή διαφορά κυρίου όνόματος ή πα
τρωνύμου δέν έπιτρέπουν τήν ταύτισίν των.—Τό όνομα είναι αγνώστου έτύμου. Κατά 
M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 69 ( όπου σημειοΰνται όλαι αί περιπτώ
σεις πλήν τής παρούσης καί τής ύπ’ άρ. 117, αί όποϊαι δέν περιλαμβάνονται είς τήν 
έκδοσιν του Άντωνίνου ), πρόκειται πιθανώς περί έκχριστιανισθέντων Τατάρων.

33. Ή  παρούσα ένθύμησις έγράφη υπό τού αύτοΰ ώς ή έπομένη γραφέως, άναφέ- 
ρεται δε άναμφιβόλως εις τό αύτό γεγονός. Ό  γραφεύς, προφανώς έκ παραδρομής, κατε- 
χώρισεν άρχικώς τό γεγονός είς τήν Ιην ’Ιουλίου, άκολούθως δε έγραψεν έκτενέστερον 
περί τούτου έν τή ώςι τής 1ης Αύγουστου. Διά τούτο χρονολογούμεν αύτήν είς τό έτος 
1270 καί διορθοΰμεν τήν ήμερομηνίαν άπό 1ης ’Ιουλίου είς Ιην Αύγούστου.

34. Κατά τόν G y. M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 78, λ. Άτζηπας 
( κατά τήν άνάγνωσιν τού Άντωνίνου ), πρόκειται περί όνόματος έκχριστιανισθείσης 
Ταταρίδος· διά τήν σχετικήν βιβλιογραφίαν, βλ. αυτόθι, λ. Άτζηπάι. Κατά τόν Ί. Β. 
Π α π α δ ό π ο υ λ ο ν ,  'Η  Κρήτη υπό τούς Σαρακηνούς ( 842 - 961 ), Texte und For
schungen zur Byz.-Neugr. Philologie, No 43, Άθήναι 1948, σελ. 101, ή λέξις Ά τζι-  
τιάς προέρχεται έκ τού τουρκ. hacip =  θυρωρός καί εϊτα φρουρός, σωματοφύλαξ. Γε
νικώς περί Άτζιπάδων, βλ. αυτόθι, σελ. 100-105 : « Οί Άτζιπάδες. Μισθοφορικόν 
στράτευμα τών Έμιρών ».—Τό όνομα Άτζιπάς, πάντοτε ύπό τόν τύπον Άτζιπάι, 
άπαντςί τετράκις έν τώ παρόντι χειρογράφω : βλ. ένθ. 37, 41, 96, 103 ( έν M o r a v 
c s i k ,  έ.ά., άναφέρονται μόνον αί δύο πρώται ). Έν άντιθέσει προς τάς λοιπάς ένθυ- 
μήσεις, είς τήν παρούσαν περίπτωσιν πρόκειται προφανώς περί κυρίου όνόματος 
γυναικός καί ούχί περί πατρωνύμου, καθ’ όσον τό όνομα πατρός άναφέρεται ρητώς : 
είναι τό ταταρικόν όνομα τής μετά τόν έκχριστιανισμόν όνομασθείσης Άννης.— *Ως 
διαπιστοΰται έκ τής μελέτης τών ένθυμήσεων τού Συναξαριού, οί έκχριστιανιζόμενοι
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Τάταροι προσελάμβανον χριστιανικόν όνομα άρχόμενον άπό τοϋ αύτοϋ γράμματος ώς 
τό ταταρικόν όνομά των, κατά τήν έλληνικήν όμως μεταγραφήν καί προφοράν του 
(πρβλ. Hacip > ,Ατζιπδς-’Άννα ) ή, σπανιώτερον, χριστιανικόν όνομα τό όποιον ήτο 
μετάφρασις τοϋ ταταρικοϋ ( πρβλ. ένθ. 126 : ό Μελκής, έκ τοϋ melik =  βασιλεύς, 
μετωνομάσθη είς Βασίλειον).

35. Ή λ. πακπαρ δέν εχει έτυμολογηθή : ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  
Byzantinoturcica.

36. Περί του έκκλησιαστικοΟ άξιώματος τοϋ οϊκονόμον, βλ. άνωτέρω, σελ. 101 
και ύποσ. 140.

37. Όνομα αγνώστου έτύμου, πιθανώς άραβικόν.
38. Κύριον όνομα, προφανώς έκ τοϋ τουρκ. aba: πρβλ. M o r a v c s i k ,  Byzanti

noturcica, τ. Β', σελ. 68, άναφορικώς πρός τον όμώνυμον τής ένθ. 123.
39. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 34.
40. Όνομα χριστιανικόν ( ή όρθή γραφή τούτου είναι Άννσία ) : πρβλ. Μηνολό- 

γιον Βασιλείου Β', Μ i g n e, P. G., τ. 117, στ. 233, 30η Δεκεμβρίου, «'Άθλησις τής άγιας 
μάρτνρος Άννσίας ».

41. Τό χειρόγραφον είναι λίαν έφθαρμένον είς τό σημεϊον τοΰτο καί οΰτω δέν δυνά- 
μεθα νά άποκαταστήσωμεν μετ’ άσφαλείας τό περιεχόμενον τής παρούσης ένθυμήσεως. 
Προτείνομεν μετ’ έπιφυλάξεως τήν συμπλήρωσιν : έτελειώθησαν οί δοϋλοι τον Θεόν 
Άννσία τάδε και ο δείνα λεγόμενος ό Τζοϋ ή έτελειώθη ή δούλη τοϋ Θεοϋ Άννσία 
τοϋ τάδε λεγομένου ό Τζοϋ. Τό κύριον όνομα Τζοϋ, συνήθως γυναικείον, προέρχεται 
προφανώς έκ τοϋ περσ. cu ( =  ρύαξ).

42. Ώ ς συνάγεται έκ τών σημειώσεων τοϋ παρόντος χειρογράφου, όχι μόνον λαϊκοί, 
άλλά καί κληρικοί, γενόμενοι μοναχοί, προσελάμβανον νέον όνομα άρχόμενον συνή
θως άπό τοϋ αύτοϋ γράμματος: πρβλ. ένθ. 67, 72, 101, 157, 181 κ.ά.— Περί τής άλλαγής 
τοϋ βαπτιστικοϋ όνόματος είς άλλο ( ίερατικόν ) άρχόμενον άπό τοϋ αύτοϋ γράμματος, 
βλ. Ά . Κ ο μ ί ν η, Γρηγόριος Πάρδος Μητροπολίτης Κόρινθόν και το εργον αντοϋ, ( Βυ
ζαντινά καί Νεοελληνικά Κείμενα καί Μελέται, Β' ) Ρώμη -Άθήναι 1960, σελ. 17 καί 
ύποσ. 1, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. Βλ. ώσαύτως R. G u i 11 a n d, Remar
ques sur la vie monastique à Byzance, Έπετ. Έτ. Βυζ. Σπ., 30 ( 1960-61 ), σελ. 39-40. 
Περί τοϋ άρχιεπισκόπου Σουγδοφούλλων Θεοδώρου πραγματευόμεθα άνωτέρω, 
σελ. 92.

43. Συμπληροΰμεν είς Πολέα έκ τών ένθ. 13 καί 30. Περί τοϋ όνόματος, βλ. ανω
τέρω, σελ. 139-140, σχόλ. 14.

44. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 138, σχόλ. 3.
45. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 69. Πρβλ. M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. 

Β', σελ. 245.
46. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 69. Πρβλ. M o r a v c s i k ,  ë. à., σελ. 143, λ. 

’Ιωάννης, Νο 17.
47. Σημειοϋμεν ότι τό όνομα Μηνάς παραδίδεται πάντοτε ώς άνδρικόν.
48. Ή  παροϋσα ένθύμησις είναι ή μόνη — έξαιρέσει βεβαίως τών περιπτώσεων 

τών άναφερομένων είς κληρικούς ή δημοσίους λειτουργούς — είς τήν όποιαν δηλοϋται 
τό έπάγγελμά τίνος.

49. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 264, όνομα έκχριστιανι- 
σθέντος Τατάρου, έκ τοϋ άραβο - τουρκικοϋ salih.
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50. Όνομα ταταρικόν έκ τοΟ τουρκ. sonqur, sonqor =  γυποϊέραξ : βλ. S a u v a -  
g e t, Noms, σελ. 37, No 22, και M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 283. 
Τάς έχθρικάς ταύτας ένεργείας τών Τατάρων δέν δυνάμεθα νά έρμηνεύσωμεν ούτε να 
έντάξωμεν είς γενικωτέρας σημασίας έπιδιώξεις καί έπιχειρήσεις.

51. Όνομα άγνώστου έτύμου. Ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantino
turcica.

52. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 314, λ. Τζοτζάκ, No 1, 
πρόκειται περί έκχριστιανισθέντος Τατάρου. Τό έτυμον του όνόματος δέν παρέχεται.
Ό  V. J u r g e v i ô ,  Ο imenach inostrannych........... σελ. 6 ύποσ. g, συνάπτει
τοΟτο πρός την λέξιν öeöek ή djidjek.

53. Περί τής Ιδιαιτέρας σημασίας τής παρούσης ένθυμήσεως διά τόν καθορισμόν 
τού χρόνου καθ’ δν προήχθη ή άρχιεπισκοπή Σουγδοφούλλων είς μητρόπολιν, βλ. 
άνωτέρω, σελ. 87. Πρβλ. καί Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 602, No 44.

54. 'Ως ρητώς άναφέρεται είς τήν ένθ. 119, πρόκειται περί άρμενικοΟ όνόματος. 
Περί τού έτύμου τής λέξεως, βλ. άνωτέρω, σελ. 139, σχόλ. 11.

55. Συμπληροΰμεν τό έπώνυμον διά τών ύπ’ άρ. 117 καί 118 ένθυμήσεων (όρθο- 
γραφία διάφορος). Προφανώς πρόκειται περί τού αυτού προσώπου, ώς έπιτρέπει νά 
συμπεράνωμεν ή μνεία τού άξιώματος τού σεβαστού, καί αί χρονολογικά! ένδείξεις : 
ό σεβαστός Τοπτής άπέθανε τώ 1284, δηλαδή εϊκοσιν έτη πρό τής συζύγου ( +  1305 ) 
καί τού υίοΰ του ( +  1304).

56. Τούρκο-ταταρικόν δνομα άνδρός καί γυναικός έκ τού τουρκ. baraq ( =  σκύ
λος, -α) : βλ. σχετικώς P. W i 11 e k, Yazijioghlu 'A li on the Christian Turks of 
Dobruja, σελ. 650· πρβλ. καί M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 245. Ώ ς 
ήδη παρετηρήσαμεν ( βλ. άνωτέρω, σελ. 142-3, σχόλ. 34), τό χριστιανικόν δνομα τής 
έκχριστιανισθείσης Ταταρίδος άρχεται άπό τού αυτού γράμματος : Παράκ-Παρασκευή.

57. Τον Ευθύμιον πρωτοπαπάν ταυτίζομεν πρός τόν όμώνυμον ιερέα και πρωτοπα
πάν ( +  1270 ) τών ύπ’ άρ. 35 καί 36 ένθυμήσεων.

58. Κύριον δνομα, προφανώς έκ τού τουρκ. öavus - 6aus ( =  άγγελιαφόρος ). Ή  
παρούσα ένθύμησις δέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, περί τού 
όνόματος δμως Τζαονσης παρέχεται αυτόθι, τ. Β', σελ. 308-9, πλουσιωτάτη βιβλιο
γραφία.

59. Περί τού όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 141, σχόλ. 27.
60. Όνομα άγνώστου έτύμου. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 

216, πρόκειται πιθανώς περί έκχριστιανισθείσης Ταταρίδος.
61. Τούτον ταυτίζομεν πρός τόν όμώνυμον τής ύπ’ άρ. 54 ένθυμήσεως ( +  1279). 

Περί τού όνόματος, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 52.
62. Τείνομεν νά ταυτίσωμεν τούτον πρός τόν πρωτοπαπάν Έφραίμ τής ένθ. 59. 

Ούτος, ώς υποθέτομεν, έζη τώ 1282, δτε έφονεύθη ό υίός του, έκάρη δέ άκολούθως μο
ναχός υπό τό δνομα Ευφρόσυνος. Ή  παρούσα ένθύμησις άναφέρεται προφανώς είς 
τόν θάνατον αυτού καί δχι είς τήν κουράν του.

63. Πρβλ. ένθ. 49 : άναμφιβόλως πρόκειται περί τού αύτοΰ προσώπου.
64. Τό ρήμα ένθρονιάζω - θρονιάζω σημαίνει καθιερώ ναόν : βλ. Ε. S o p h o 

c l e s ,  Greek Lexikon of the Roman and Byzantine Periods, Cambridge Mass. 
1887, τ. A', σελ. 468 καί 586. Ό  ναός δμως τού 'Αγίου ’Αθανασίου ύπήρχεν ήδη άπό 
τού έτους 1214, ώς άναφέρει ή ένθ. 2 τού παρόντος χειρογράφου. Υποθέτομεν ώς
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έκ τούτου, δτι ό ναός κατεστράφη έν τφ μεταξύ, συνεπείς ίσως τών ταταρικών έπι- 
δρομών ή άλλης τίνος αίτιας, έπανεκτίσθη δέ τφ 1289. Περί τής σημασίας τού ένθρο- 
νιάζομαι ( έπί προσώπων ) =  ένθρονίζομαι, πρβλ. μεταξύ άλλων Χρονικόν Παναρέτου, 
έκδ. Λαμψίδου, σελ. 77, στ. 17 - 19.

65. Αί ύπ’ άρ. 70 καί 71 ένθυμήσεις άναφέρονται εις τό αυτά γεγονός, άλλ’ έγρά- 
φησαν ύπό δύο διαφόρων γραφέων.

66. Χρονολογοϋμεν τήν παρούσαν ένθύμησιν περί τό έτος 1289, διότι έγράφη 
ύπό τού γραφέως τής ένθ. 69.

67. 'Ως άναφέρεται έν G r u m e 1, Chronologie, σελ. 467, πρόκειται περί όλικής 
έκλείψεως τής σελήνης.

68. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 61, λ. Άλατζ(ού) (κατά 
τήν άνάγνωσιν Άντωνίνου ), πρόκειται περί έκχριστιανισθείσης Ταταρίδος. Τό ετυ- 
μον τού όνόματος δεν παρέχεται, παρατηρούμεν όμως δτι ή κατάληξις -τζουκ είναι 
ύποκοριστική τουρκικών όνομάτων.

69. Καθ’ ήμδς, τό νόημα τής παρούσης σημειώσεως έχει ώς άκολούθως : ή Άλα- 
τζουκ ετάφη εν τω αντώ τόπω ( ή μνήματι ), δπου ετάφη και ό πρωτοπαπάς ’Αντώνιος.

70. Χρονολογοϋμεν τήν ένθύμησιν ταύτην περί τό έτος 1292, διότι έγράφη ύπό 
τού γραφέως τής ένθ. 80. Περί τού Βασιλείου, προκαθημένου τής Εκκλησίας τής 
Σουγδαίας, βλ. άνωτέρω, σελ. 93.

71. Περί τού σεισμού τούτου ούδέν σημειούται έν G r u m e 1, Chronologie, σελ. 
476-481.

72. Χρονολογοϋμεν τήν παρούσαν ένθύμησιν μεταξύ τών έτών 1292- 1301, διότι 
έγράφη ύπό του γραφέως τών ύπ’ άρ. 83, 88 - 90, 92 - 96, 98, 100, 102, 105 - 109 ένθυ- 
μήσεων. Ό  αυτός γραφεύς κατέγραψε καί τάς ύπ’ άρ. 82, 84, 85, 87, 97 μή χρονολογη
μένος ένθυμήσεις, τάς όποιας ού'τω χρονολογοϋμεν μεταξύ τών έτών 1292 - 1301.

73. "Ονομα άγνώστου έτύμου, προφανώς τουρκικόν. ’Επειδή εις τήν τουρκικήν 
ή κατάληξις -1er δηλοϊ τον πληθυντικόν, θεωρούμεν τούτο ώς οικογενειακόν όνο
μα. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 76, πρόκειται πιθανώς περί 
έκχριστιανισθέντος Τατάρου. Τό γεγονός δμως δτι ή θυγάτηρ τού Άτάγελερη ήτο χρι- 
στιανή δεν συνεπάγεται άπαραιτήτως καί τον έκχριστιανισμόν τού πατρός της.

74. Αί άστρονομικαί πληροφορίαι ήλέγχθησαν άπολύτως άκριβείς έν G r u m e 1, 
Chronologie, σελ. 310-311.

75. Τό Πάσχα τών ’Αρμενίων συνέπιπτε πάντοτε με τό Πάσχα τών ’Ορθοδόξων. 
Παρά ταϋτα ή διαφορά τήν όποιαν σημειώνει ή παρούσα ένθύμησις δεν άποτελει το
πικόν καί μεμονωμένον γεγονός : κατά τά έτη 570, 665, 760, 1007, 1102, 1197 καί 1292, 
όπότε τό Πάσχα τών ’Ορθοδόξων έτελεΐτο τήν 6 ’Απριλίου, οί ’Αρμένιοι έώρταζον 
τήν 13ην του αυτού μηνός, δηλαδή τήν άμέσως έπομένην Κυριακήν ( βλ. G r u m e 1, 
Chronologie, σελ. 240 - 260· διά τό έτος 1292, βλ. αυτόθι, σελ. 260 ). Ώ ς άναφέρει μάλι
στα ό ’Αρμένιος συγγραφέας Ματθαίος ’Εδέσσης, κατά τά έτη 1007 καί 1102έσημειώ- 
θησαν συγκρούσεις μεταξύ ’Αρμενίων καί Ελλήνων διά τήν όρθήν ήμερομηνίαν τής 
έορτής τού Πάσχα ( βλ. Chronique de Matthieu d’ Edesse, μετάφρ. γαλλ. E. Du- 
laurier, Παρίσιοι 1859, σελ. 37 - 38 καί 245-246). Ή  διαφορά έσημειούτο μόνον εις 
περιπτώσεις καθ’ άς τό ’Ορθόδοξον Πάσχα έωρτάζετο τήν 6ην ’Απριλίου, ώφείλετο 
δέ εις τήν ύπαρξιν ίδιου παρά τοϊς Άρμενίοις χρονολογικού συστήματος καί εις 
τον διάφορον ώς έκ τούτου ύπολογισμόν ( βλ. σχετικώς E. D u 1 a u r i e r, ë. a.,

10
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σελ. 390 -391* τοΟ  α ύ τ ο ΰ, Recherches sur la chronologie arménienne. I  : Chro
nologie technique, Παρίσιοι 1859, σελ. 85- 86, 90-92· G r u m e l ,  Chronologie, 
σελ. 140- 145, Ιδίςι σελ. 142). Ή  εκφρασις «διότι εχάσαντο », τήν όποίαν χρησιμο
ποιεί ό συντάκτης τής παρούσης ένθυμήσεως, άναφέρεται ακριβώς είς τον διάφορον 
υπό τών ’Αρμενίων υπολογισμόν, ό όποιος κατ’ αυτόν ήτο λανθασμένος : πρβλ. τήν 
άνάλογον εκφρασιν τοΰ Ματθαίου ’Εδέσσης ( ε. ά., σελ. 245 ), ό όποίος, ώς ’Αρμέ
νιος, υποστηρίζει άντιθέτως ότι κατά τό έτος 1102 «dix nations chrétiennes to m 
b è r e n t  à ce sujet d a n s  V e r r e u r ,  à V exeption des Arméniens et des Syri
ens qui maintinrent la véritable tradition ».—'Τό χειρόγραφον παρέχει τήν όρθήν ήμε- 
ρομηνίαν ιγ ’Απριλίου, ή οποία άντιστοιχεί εις ήμέραν Κυριακήν. Ή  υπό τοϋ Άντω- 
νίνου παρεχομένη λανθασμένη άνάγνωσις ιστ ’Απριλίου; άντιστοιχοΟσα εις ήμέραν Τε
τάρτην ( βλ. G r u m e l ,  Chronologie, σελ. 316), είναι έκ τών προτέρων άπορριπτέα. 
Τήν δυσχέρειαν είχεν ήδη έπισημάνει καί αυτός ούτος ό Ά ν τ ω ν ϊ ν ο ς ,  Zametki, 
σελ. 609 καί ό P h. B r u u n ,  Cernomore, τ. Β', σελ. 140.

76. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σελ. 145, σχόλ. 72.
77. Συμπληροϋμεν τήν σημείωσιν διά τής υπό του Συναξαριού άντιστοίχως παρεχο- 

μένης ήμερομηνίας 23 ’Απριλίου, καθ’ ήν τελείται ή έορτή τοϋ άγιου Γεωργίου (πρβλ. 
Ά  ν τ ω ν ί ν ο υ, Zametki, σελ. 610, No 99 ).

78. Γυναικεΐον όνομα άγνώστου έτύμου. Κατά τον M o r a v c s i k ,  Byzantinotur- 
cica, τ. Β', σελ. 71, πρόκειται ίσως περί έκχριστιανισθείσης Ταταρίδος.

79. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σελ. 145, σχόλ. 72.
80. Όνομα άγνώστου έτύμου. Ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantino- 

turcica, δοθέντος ότι ή παρούσα σημείωσις δέν είχεν έκδοθή υπό τοϋ Άντωνίνου.
81. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σελ. 145, σχόλ. 72.
82. Όνομα άγνώστου έτύμου. Ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantino- 

turcica. ’Επειδή κατά τήν έποχήν, ή όποια ένταΰθα μας άπασχολεΐ, ό τουρκικός φθόγ
γος c ( =  τζ ) άπεδίδετο εις τήν έλληνικήν διά τού συμπλέγματος ντζ ή γκ άδιαφόρως, 
δυνατόν τό όνομα Πιάγκω νά συνάπτεται προς τό Πιάντζος - Πάντζος : περί τοϋ 
τελευταίου τούτου όνόματος, βλ. M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 245. 
Πρβλ. καί τό όνομα Παντζή - Πατζά τών ένθυμήσεων 18 καί 89.

83. Πρόκειται περί μερικής έκλείψεως τής σελήνης, ώς διαπιστοϋται έν G r u 
me l ,  Chronologie, σελ. 467. Πρβλ. καί Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 620, No 175.

84. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σελ. 145, σχόλ. 72.
85. Ρακένδυτης έκαλεΐτο συχνά ό μοναχός, ώς ένδεδυμένος τό ράκος : βλ. σχε- 

τικώς Ν. Τ ω μ α δ ά κ η ,  Έπι τής ανάγκης συντάξεως θησαυροϋ τής λόγιας βυζαντινής 
γλώσσης, Έπετ. Έτ. Βυζ. Σπ., 33 ( 1964), σελ. 13. Τον ’Ιωσήφ Ρακενδύτην τής πα
ρούσης ένθυμήσεως δέν εχομεν έπαρκή στοιχεία διά νά ταυτίσωμεν προς τον σύγχρο
νον καί όμώνυμονΎμνογράφον (περί τοϋ τελευταίου τούτου, βλ. K. K r u m b a c h e r, 
Geschichte der Byzantinischen Litteratur, Μονάχον 1897, σελ. 782 §3).

86. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 247, όνομα έκχριστιανισθέν- 
τος Τατάρου άγνώστου έτύμου. Κατά τον V. J u r g e v i ô , #  imenach inostrannych, 
σελ. 6 ύποσ. g, έκ τοΰ τουρκ. panôi =  παλάμη ( penCe, περσ. λ. =  παλάμη τής 
χειρός μετά τών πέντε δακτύλων, χειρ ). Τό όνομα ήτο λίαν διαδεδομένον κατά τήν 
έποχήν ταύτην : πρβλ. Acta et Diplomata, τ. Δ', σελ. 127 καί τ. ΣΤ', σελ. 215 κ.ά.

87. Όνομα άγνώστου έτύμου. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ.
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64, άνήκε πιθανώς εις έκχριστιανισθέντα Τάταρον. Τό όνομα άπαντά πεντάκις έν τφ 
παρόντι χειρογράφφ ( ένθ. 90, 107, 129, 138, 145 ) ύπό τούς τύπους Άλονψοϋ - Άλα- 
χροϋ. ΕΙς άπάσας τάς περιπτώσεις πρόκειται προφανώς περί τού αυτού προσώπου, ώς 
συνάγεται έκ τού τίτλου τού σεβαστού και έκ τών χρονολογικών ένδείξεων. Τα τέκνα 
τού Άλουψοΰ, ώς παραδίδει τό Σνναξάρων, άπέθανον κατά τά τέλη τού ΙΓ' καί τάς άρ- 
χάς τού ΙΔ' αίώνος. Ύποθέτομεν ώς έκ τούτου, δτι ό ίδιος έζησε περί τά μέσα ή τό 
δεύτερον ήμισυ τής ΙΓ' έκατονταετηρίδος, ή δέ οικογένεια αύτοΰ άνήκεν εις τήν άρ- 
χουσαν τάξιν τής πόλεως : ό ίδιος καί τρία έκ τών τέκνων του (ένθ. 107, 138, 145 ) 
φέρουν τόν τίτλον τού σεβαστού ή τού πανσεβάστου.

88. Κύριον όνομα έκ τού τουρκ. άαΐαγ - balaq : βλ. Μ ο r a ν c s i k, Byzantinotur- 
cica, τ. B', σελ. 85. Ώ ς παρετηρήσαμεν ήδη ( βλ. άνωτέρω, σελ. 142-3, σχόλ. 34 ) 
οί έκχριστιανιζόμενοι Τάταροι προσελάμβανον χριστιανικόν όνομα άρχόμενον άπό 
τού αύτοΰ ώς τό ταταρικόν γράμματος. 'Η παρούσα περίπτωσις είναι ή μόνη έξαίρεσις 
τού Συναξαριού.

89. Ή  ένθύμησις αυτή άποτελεϊ εν δλον μετά τών ένθυμήσεων 130 καί 195. 
Καί αί τρεις, γραφεΐσαι εις χρόνον διάφορον, άναφέρονται εις τό αύτό γεγονός : τήν 
ϊδρυσιν τής πόλεως Σουγδαίας κατά τό έτος 5720 άπό κτίσεως κόσμου, ήτοι τώ 212 
μ.Χ. ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 12 κέ. ).

90. Περί τού όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 143, σχόλ. 40.
91. Περί τού όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 142, σχόλ. 34.
92. Δέν δυνάμεθα νά έτυμολογήσωμεν καί έρμηνεύσωμεν τήν λέξιν ταύτην. Άρ- 

χικώς ύπεθέσαμεν ότι πρόκειται περί παραφθοράς τής λ. σαπάν ( =  chaabane), δηλαδή 
τού όνόματος τού όγδοου τουρκικού μηνός, άλλ’ ό μήν ούτος κατά τό έτος 1296 άντι- 
στοιχεί εις τό χρονικόν διάστημα 4 Ιουνίου- 2  ’Ιουλίου : βλ. σχετικώς Η. G. C a t -  
t  e n o z, Tables de concordance des ères chrétienne et hégirienne, β' εκδ., Rabat (Nord- 
Afrique) 1954. Πιθανώς πρόκειται περί κυρίου όνόματος ή τοπωνυμίου.

93. Ή  παρούσα σημείωσις χρονολογείται κατ’ άρχήν έκ τής χειρός γραφής με
ταξύ τών έτών 1292 - 1301 ( βλ. άνωτέρω, σελ. 145, σχόλ. 72 ). Επειδή όμως υπαινίσσε
ται έπίθεσίν τινα τών Λατίνων, παρέχει τήν δυνατότητα άκριβεστέρας χρονολογήσεως : 
ώς ήδη έλέχθη ( βλ. άνωτέρω, σελ. 39 κέ. ), κατά τό έτος 1296 έγένετο ό μεταξύ Γε- 
νούης καί Βενετίας πόλεμος, εις τόν όποιον ένεπλάκησαν καί αί λατινικαί άποικίαι 
τής Ταυρικής. Εις το γεγονός τούτο άναφέρεται άναμφιβόλως καί ή παρούσα ένθύμη- 
σις, διότι, καθ’ όσον γνωρίζομεν, ούδεμία άλλη έπιχείρησις τών Λατίνων διεξήχθη 
κατά τό χρονικόν διάστημα 1292- 1301 εις τάς βορείους άκτάς τού Εύξείνου Πόντου.

94. Τείνομεν νά ταυτίσωμεν τούτον προς τον όμώνυμον τής ένθ. 85. Τά χρονολο
γικά δεδομένα συνηγορούν υπέρ τής τοιαύτης ύποθέσεως. Περί τού όνόματος, βλ. άνω
τέρω, σελ. 146, σχόλ. 82.

95. Χρονολογούμεν τήν παρούσαν ένθύμησιν περί τό έτος 1298, διότι έγράφη ύπό 
τού γραφέως τής 104 ένθυμήσεως. Τό περιεχόμενον αύτών συνηγορεί ύπέρ τής τοι
αύτης χρονολογήσεως : εις άμφοτέρας πρόκειται περί τού αύτοΰ Γεωργίου Άτζηπάϊ, 
ό όποιος έξετέλεσεν — ώς χορηγός βεβαίως καί ούχί ώς οικοδόμος — ώρισμένα έργα 
έν Σουγδαίςι : τό θεμέλιον κτηρίου, πιθανώς έκκλησίας ( ένθ. 96, του έτους 1296 ) 
καί σταυρόν ( ένθ. 103, καθ’ ήμας τού έτους 1298 ).

96. Περί τής έναντίον τής Σουγδαίας έπιθέσεως τού Nogaï, βλ. έν έκτάσει άνωτέρω, 
σελ. 41-43. Περί τού όνόματος, βλ. Μ ο r a ν  c s i k, Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 211.
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97. Γυναικεΐον δνομα άγνώστου έτύμου. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, 
τ. Β', σελ. 160, πιθανώς άνήκεν είς έκχριστιανισθεΐσαν Ταταρίδα. Και ένταϋθα, ώς ήδη 
παρετηρήσαμεν ( βλ. άνωτέρω, σελ. 142-3, σχόλ. 34), τό Ιερατικόν δνομα άρχεται 
άπό τοϋ αύτοϋ ώς τό λαϊκόν γράμματος.

98. Μετά τήν ήμετέραν άποκατάστασιν του κειμένου, έπιβεβαιουμένην υπό τών 
ύπ’ άρ. 132 και 178 ένθυμήσεων, πρέπει νά διαγραφή έν M o r a v c s i k ,  Byzantino
turcica, τ. Β', σελ. 71, τό δνομα Άπόχα, βασιζόμενον μόνον έπί τής άναγνώσεως τοϋ 
Άντωνίνου, μή μαρτυρούμενον άλλοθεν και μή δυνάμενον νά έτυμολογηθή.Τό άναφε- 
ρόμενον ένταϋθα χωρίον ήτο προφανώς έν έκ τών δέκα όκτώ χωρίων ( casali) τής 
Σουγδαίας, τά όποια τώ 1365 παρεχωρήθησαν είς τήν Γένουαν ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, 
σελ. 50 κέ.).

99. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 147, σχόλ. 87. Ύποθέτομεν δτι πρόκει
ται ένταϋθα περί πατρωνύμου καί ούχί περί έτέρου όνόματος τοϋ πανσεβάστου ’Αντω
νίου ( =  πανσέβαστος ’Αντώνιος υιός τοϋ Άλουψοΰ).

100. Τήν άνάγνωσιν τοϋ Άντωνίνου ( λεγόμενος υιός τοϋ...) θεωροϋμεν άμφίβο- 
λον. Τό πιθανώτερον είναι δτι ένταϋθα άνεγράφετο τό λαϊκόν δνομα τοϋ μονα- 
χοϋ Κυρίλλου, άρχόμενον, κατά τήν κρατοϋσαν συνήθειαν, άπό τοϋ αύτοϋ γράμμα
τος, π.χ. Κωνσταντίνος, Κυριάκός (πρβλ. άνάλογον διατύπωσιν είς ένθ. 91 : Κύ
ριλλος μοναχός λεγόμενος Κυριάκός καί ένθ. 105 : Καλλίνικη μονάχη λεγομένη Κισ- 
ναλτΐ κ.ά.).

101. Όνομα άγνώστου έτύμου. Πιθανώς προέρχεται έκ τοϋ τουρκ. sati ( =πώλη- 
σ ις) -satili ( = ό  προς πώλησιν) ή έκ τοϋ άραβικοϋ sadil: βλ. J. W. R e d h a u s e, A 
Turkish and English Lexikon, Κωνσταντινούπολις 1921, σελ. 1026.

102. Χρονολογοϋμεν τήν παροϋσαν σημείωσιν μεταξύ τών έτών 1302- 1314, διό
τι έγράφη υπό τοϋ γραφέως τών ύπ’ άρ. 110, 113 - 123, 125- 131, 133, 135-136 ένθυ
μήσεων.

103. Θεωροϋμεν λίαν πιθανόν, δτι πρόκειται περί τοϋ Ίωάννου Τάτκαρα τής ύπ’ 
άρ. 134 ένθυμήσεως : ή έλλειψις τοϋ τ δύναται εύκόλως νά έρμηνευθή, διότι ή ση- 
μείωσις έγράφη είς τό άνω άκρον τής σελίδος, μικρόν τμήμα τής όποιας έλλείπει. Έκ 
τοϋ τρόπου καθ’ δν έγράφη, ύποθέτομεν δτι πρόκειται περί ιδιοχείρου ύπογραφής. Κα
τά ταϋτα ό πρωτοπαπας ’Ιωάννης Τάτκαρας ήτο προφανώς ό γραφεύς τών ένθυμήσεων 
110- 123, 125 - 131, 133, 135- 136 ( βλ. προηγούμενον σχόλιον). Περί τοϋ όνόματος 
Τάτκαρα, βλ. κατωτέρω, σελ. 152, σχόλ. 140.

104. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 102.
105. Όνομα άγνώστου έτύμου. Ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantino

turcica. Τό δνομα παραδίδεται υπό τον τύπον Σαμακά είς τρεις ένθυμήσεις τοϋ Συνα
ξαριού : τάς ύπ’ άρ. 112, 124, 136. Προς τοΰτο πρέπει πιθανώς νά συναφθή καί τό δνο
μα Σομαχά τής ένθ. 122. Έξ άλλου είς γενουατικόν έγγραφον τοϋ 1474 άναφέρεται 
μεταξύ τών «séniores Greci» τής Σουγδαίας καί ó Georgius Samocha ( βλ. V i g n a} 
Códice Diplomático, Atti, τ. 7/2, σελ. 309): πιθανώτατα πρόκειται περί τοϋ αύτοϋ 
όνόματος.

106. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 145, σχόλ. 68. Πρβλ. M o r a v c s i k ,  
Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 61.

107. Τό σεβαστόν Κώσταν τοϋ Ήλία ταυτίζομεν προς τον όμώνυμον τής ένθ. 
34, τοϋ έτους 1270. Είναι άληθές, δτι είς τήν ένθύμησιν έκείνην δέν άνεφέρετο ό
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τίτλος τού σεβαστού, ήδη όμως ή προσωνυμία κυρ ύπεδήλου πρόσωπον τής άρχούσης 
τάξεως ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 78 ύποσ. 23 ).

108. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 144, σχόλ. 50. Ό  G y. Μ ο r a ν c s i k, 
Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 283, ταυτίζει τούτον προς τόν όμώνυμον τής ύπ’ άρ. 52 ένθ., 
άλλ’ υπέρ τής τοιαύτης ύποθέσεως ούδέν έτερον στοιχείον πλήν τού κοινού κυρίου 
όνόματος παρέχεται.

109. Ή  έπισκοπή Σινώπης, τής όποιας ή ϊδρυσις άνάγεται είς τούς άποστολικούς 
χρόνους, άνήκεν είς τήν μητρόπολιν Άμασείας ( βλ. Τάξιν Ψευδό -Έπιφανίου, G e 1- 
z e r, Notitiae Episcopatuum, σελ. 538, No 214, καί έπομένας Τάξεις πρωτοκαθεδρίας 
μέχρι του ΙΓ' αί. ), επαυσε δε άπό τών μέσων του ΙΔ' αί. ύφισταμένη συνεπείς τών 
τουρκικών κατακτήσεων. Έκ τών προκαθημένων τής Εκκλησίας τής Σινώπης είναι 
γνωστοί δέκα έπτά : βλ. τόν κατάλογον τού S. V a i 1 h é, Les Évêques de Sinope, 
Échos d’Orient, 11 ( 1908 ), σελ. 210 - 212 καί V. L a u r e n t, Le Corpus des Sceaux 
de VEmpire Byzantin, Tome V : VÉglise. Première partie : I. V  Église de Constan
tinople. A. La Hiérarchie, Παρίσιοι 1963, σελ. 207 - 209, No 424 - 427. Πρβλ. ώσαύτως 
Μ. L e Q u i e n, Oriens Christianus, x. A', στ. 537 - 540. Τελευταία μνεία έπισκόπου 
Σινώπης κατά τό έτος 1315 : βλ. Acta et Diplomata, τ. A', σελ. 34 (No 17), σελ. 39 
(No 21). Ό  ένταυθα άναφερόμενος έπίσκοπος Σινώπης Μελέτιος δέν είναι άλλοθεν 
γνωστός· έκ τής προσωνυμίας ταπεινός καί κυρ ύποθέτομεν ότι ούτος εζη τώ 1302, 
δτε έγράφη ή ένθύμησις.

110. Περί τού κυρίου όνόματος Τζοϋ, βλ. άνωτέρω, σελ. 143, σχόλ. 42.
111. Έκ τού τουρκ. kapi =  πύλη, ύπουργεΐον, κυβερνητικόν γραφεϊον. Προφανώς 

άναφέρεται είς πρόσωπον κατέχον διοικητικήν τινα θέσιν.
112. Βλ. άνωτέρω, σελ. 142, σχόλ. 32.
113. Βλ. άνωτέρω, σελ. 144, σχόλ. 55.
114. Θάμαρη - Ταμάρ : δύο τύποι τού αύτού όνόματος, άναμφιβόλως ίβηρικού, 

( πρβλ. καί V a s i l j e v s k i j ,  Surot, σελ. CLXXVII ) : είναι γνωστή, μεταξύ άλ
λων, ή δμώνυμος βασίλισσα τής Ίβηρίας, θεία έκ πατρός του ίδρυτού τής αύτοκρατο- 
ρίας τής Τραπεζούντος ’Αλεξίου Α' τού Μεγάλου Κομνηνοΰ ( βλ. Χρονικόν Παναρέ
του, εκδ. Λαμψίδου, σελ. 61 ).

115. Βλ. άνωτέρω σελ. 144, σχόλ. 55.
116. "Ονομα άγνώστου έτύμου. Ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantino

turcica. Ό  V. J u r g e v i ô ,  Ο imenach inostrannych, σελ. 6 ύποσ. g, συνάπτει 
άνεπιτυχώς τούτο προς τό όνομα Uruntej, όνομα τού έν Μόσχςι πρεσβευτοΰ τού 
Χαγάνου Djanibeg τώ 1355.

117. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 139, σχόλ. 11.
118. Έκ τού τουρκ. odaci =ύπηρέτης κυβερνητικού γραφείου. Δέν είναι βέβαιον, 

έάν πρόκειται ένταΰθα περί κυρίου όνόματος ή άπλώς περί δηλωτικού άξιώματος. Με
τά τήν ήμετέραν άνάγνωσιν διορθωτέα έν M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', 
σελ. 222, ή λ. 'Οτάβας ( βασιζομένη έπί τής άναγνώσεως Άντωνίνου ) είς 'Οτατζής.

119. Όνομα κύριον έκ τού τουρκ. kutluy-bàg ( bai) : βλ. M o r a v c s i k ,  ë.à., 
σελ. 170, No 1, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία1 σημειωτέον ότι, συμφώνως προς 
τήν άνάγνωσιν τού Άντωνίνου, υπό τό λήμμα Κουτλούπεϊ καταχωρίζεται μόνον ό 
όμώνυμος τής ένθ. 128 ( =  Νο 96 έκδ. Άντωνίνου), ή δε παρούσα περίπτωσις άνα- 
φέρεται ύπό τό λήμμα Κουτλούγ. Ό  P h. B r u u n, Notices, σελ. 49 - 50, συνάπτει
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τό δνομα πρός τόν Cotlobuga, άρχοντα τοϋ Solchat ( πρβλ. G. T h o m a s ,  Di- 
plomatarium Veneto - Levantinum, τ. Β', σελ. 51, έγγρ. του 1358). Τό δνομα ήτο 
λίαν διαδεδομένον, έπανευρίσκομεν δέ τούτο εις παρασελίδιον σημείωσιν Ευαγγε
λίου άποκειμένου κατά την έποχήν ταύτην προφανώς έν Σουγδαίςι ή εις τήν περί αυ
τήν περιοχήν ή σημείωσις δέν φέρει χρονολογίαν, άναφέρει δέ τά ακόλουθα : « καί 
σνχώρεσον τάς ψυχάς τών δούλων σου Γεωργίου Χουτλουπέου μνήσΟητι κύριε καί έλέη- 
σον τήν δούλψ σου Τολάννψ » ( A. I ν  a n o ν, Greteskoe rukopisnoe Evangelie, σελ. 
102 ). Τό δνομα άπαντςί έπίσης εις τό Χρονικόν Παναρέτου, έκδ. Λαμψίδου, σελ. 70, 
στ. 21, σελ. 72, στ. 28 κ.ά.

120. Τό δνομα Σαρραπαπάρ είναι δυσεξήγητον ένδεχομένως πρόκειται περί δύο 
λέξεων : Σάρρα +  Παπάρ ( μήπως Πακπάρ ; πρβλ. ένθ. 37).

121. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 148, σχόλ. 105.
122. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 144, σχόλ. 56.
123. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 139-140, σχόλ. 14.
124. Περί τοΟ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 143, σχόλ. 38.
125. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 61, πρόκειται περί έκ- 

χριστιανισθέντος Τατάρου, τό δέ δνομα προέρχεται πιθανώς έκ τοϋ τουρκο - ούγγρι- 
κοϋ almudi.

126. Πρβλ. ένθ. 112 καί σχόλ. 105. Δέν δυνάμεθα νά εΐπωμεν, έάν πρόκειται περί 
τοϋ αύτοΰ προσώπου, καίτοι τά χρονολογικά δεδομένα δέν άποκλείουν τήν τοιαύτην 
ύπόθεσιν.

127. Τό δνομα τών Καζάκων)Κοζάκων προέρχεται έκ τής τουρκο - ταταρικής λέ- 
ξεως kasak, ή όποια έδήλου άρχικώς κατωτέραν τάξιν στρατιωτών έλαφρώς ώπλισμέ- 
νων. ’Εν συνεχείς ή λέξις έσήμαινε α ) σώμα άτάκτων, έλεύθερον πολεμιστήν, θαρ- 
ραλέον άνδρα καί β ) άνυπότακτον, τυχοδιώκτην. Τάταροι Κοζάκοι, ώς μεμονωμένοι 
ίππεΐς καί ώς σώματα έλευθέρων πολεμιστών μή ύποτασσομένων είς τήν έξουσίαν τοϋ 
Χαγάνου, μαρτυροϋνται άπό τοϋ ΙΕ' αίώνος. Κατά μίμησιν τούτων έμφανίζεται είς 
τήν ΝΑ. Ρωσίαν άνάλογον φαινόμενον πληθυσμών ζώντων ύπό ήμιστρατιωτικόν καί 
ήμιαυτόνομον καθεστώς. Τό δνομα τών Ρώσων Κοζάκων άναφέρεται είς τάς ρωσικάς 
πηγάς ήδη μεσοϋντος τοϋ ΙΕ' αίώνος. Περί τοϋ θέματος, βλ. τήν έμπεριστατωμένην 
μελέτην τοϋ V. Μ j a k o t  i n, έν Enciklopedióeskij Slovar, τ. 13 ( Πετρούπολις 
1895), σελ. 581 - 592, λ. Kozatestvo, δπου καί ή σχετική βιβλιογραφία καί έν Bol- 
Saja Sovetskaja Enciklopedija, τ. 19 ( 1953), σελ. 362- 3, λ. Kazatestvo καί σελ. 
299, λ. Kazaki. Πρβλ. ώσαύτως G. W e 11 e r, Histoire de Russie des origines 
a nos jours, Παρίσιοι 1949, σελ. 135 κέ. καί Μ. Β α τ ά λ α, Μεγ. Έλλην. 
Έγκυκλ. τ. 14 ( 1930), σελ. 631-632, άρθρον Κοζάκοι. — Τό Συναξάριον παρέχει 
τόν άρχικόν τύπον Καζάκοι. Ό  διεθνώς έπικρατήσας τύπος Κοζάκοι είναι μετα
γενέστερος, όφείλεται δέ είς Ιδιοτυπίαν τής ρωσικής γλώσσης εις τήν όποιαν τό 
άτονον ο προφέρεται ώς α. Είς τήν σύγχρονον ρωσικήν τό δνομα παραδίδεται ώς 
Kozaki καί Kazaki — πρβλ. δμως τό Kazak - Kazakstán ( δνομα περιοχής κατοι- 
κουμένης ύπό ταταρικών φύλων), τό όποιον διετή ρήσε τόν άρχικόν τύπον. Εί
ναι Ιδιαιτέρως σημαντικόν τό γεγονός δτι έν τώ ήμετέρω χειρογράφω σημειοϋται ή 
ύπαρξις Κοζάκων έν Σουγδαίςι ή πλησίον τής πόλεως ή δ η  τώ  130  8, καθ’ ήν άκριβώς 
έποχήν ή είς τήν περιοχήν παρουσία Τατάρων καί ταταρικών στρατευμάτων τοϋ Χα
γάνου τής Χρυσής 'Ορδής ήτο άπολύτως μεμαρτυρημένη ( περί τής ύπό τών Τατάρων
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πολιορκίας τοδ Καφά κατά τό έτος 1308, βλ. άνωτέρω, σελ. 43 κέ. καί Σνναξάριον, 
ένθ. 125 ). Ή  λέξις παρέχεται ένταδθα ύπό τήν άρχικήν αυτής σημασίαν, ήτοι τοϋ 
έλαφροϋ σώματος στρατοδ, ταταρικοϋ καί ονχΐ ρωσικοϋ, τακτικόν και ονχ'ι ανεξαρτή
του τής κεντρικής εξουσίας. Πρόκειται, καθ’ όσον γνωρίζομεν, περί τής παλαιοτέρας — 
παλαιοτέρας κατά ένα και πλέον αίώνα — μνείας του όνόματος, τό γεγονός δε τοδτο 
δέν έλήφθη μέχρι τοδδε ύπ’ δψιν διά τήν μελέτην τής προελεύσεως των Κοζάκων και 
τής έν γένει έξελίξεως τοδ θεσμοδ, θέματος τό όποιον χρήζει περαιτέρω έρεύνης, ώς 
παρετήρει άπό τοδ 1895 καί ό V. Mjakotin εις τό προμνημονευθέν άρθρον αύτοδ.

128. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 43 κέ.
129. Τό όνομα Μελκής προέρχεται άναμφιβόλως έκ τοδ άραβο - τουρκ. malik - 

melik ( =  βασιλεύς ). 'Ως ήδη παρετηρήσαμεν ( βλ. άνωτέρω, σελ. 142-3, σχόλ. 34), 
τό χριστιανικόν όνομα τοδ έκχριστιανισθέντος Τατάρου είναι μετάφρασις τοδ ταταρι- 
κοδ όνόματος αυτου. Περί τοδ όνόματος Μελίκ - Μελικής, βλ. Μ ο r a ν  c s i k, By- 
zantinoturcica, x. B', σελ. 187-8, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία ( ή παρούσα 
ένθύμησις δέν άναφέρεται). Βλ. ώσαύτως V. L a u r e n t ,  Une famille turque au 
service de Byzance : Les Melikès, Byz. Zeit., 49 ( 1956), σελ. 360 καί υποσημ. 1 -2 
καί Ν. Βέη,  ΒνζαντιναΙ Έπιγραφαί Γορτννίας, Viz. Vrem., 11 ( 1904), σελ. 68, 69. 
Εις τήν παροδσαν περίπτωσιν θεωροδμεν τό όνομα Μελκής ώς κύριον καί ούχί ώς 
οικογενειακόν, δέν δυνάμεθα δέ να ταυτίσωμεν τόν ήμέτερον Μελκήν πρός τινα 
τών μελών τής γνωστής έν Βυζαντίω οικογένειας ( περί τούτων, βλ. V. L a u r e n t ,  
ë. à., σελ. 361 - 2 ).

130. Περί τοδ θεσμοδ τοδ ταβουλαρίου, βλ. Ά ν .  Χ ρ ι σ τ ο φ ι λ ο π ο ύ λ ο υ ,  
Τό ’Επαρχικόν Βιβλίον Λεοντος τον Σοφού καί αί συντεχνίαι εν Βυζαντίω, Άθήναι 
1935, σελ. 77 - 80 κ.ά. Οί ταβουλάριοι « ήσαν ίδιώται εις ους είχεν έπιτραπή ύπό τοδ 
Κράτους κατόπιν ειδικής δοκιμασίας ή σύνταξις τών συμβολαίων καί έν γένει τών 
δικαιοπρακτικών έγγράφων τών πολιτών » ( αυτόθι, σελ. 77 ). Ώ ς συνάγεται έκ τής πα- 
ρούσης σημειώσεως, ό ταβουλάριος Ιωάννης ήτο συγχρόνως ο αρχών τής Σουγδαίας, 
συμμετείχε δηλαδή εις τήν τοπικήν διοίκησιν τής πόλεως ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, 
σελ. 76 κέ. ).

131. Τόν σεβαστόν Χουτλούπεϊ ταυτίζομεν πρός τόν όμώνυμον τής ένθ. 121* 
τοδ έτους 1307 : ό τίτλος τοδ σεβαστοδ καί τά χρονολογικά δεδομένα έπιβεβαιοδν τήν 
ταύτισιν ταύτην. Περί τοδ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 149, σχόλ. 119.

132. Βλ. άνωτέρω, σελ. 141, σχόλ. 27.
133. Βλ. άνωτέρω, σελ. 147, σχόλ. 87.
134. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 147, σχόλ. 89. Ώ ς μαρτυροδν καί αί τρεις ένθυμήσεις 

τοδ Συναξαριού ( άρ. 94, 130, 195 ), ή Σουγδαία « έκτίσθη » κατά τό έτος 5720 ( =  212 
μ. X. ). Επομένως έάν εκτοτε παρήλθον έτη 1100, ώς άναφέρει ό συντάκτης τής πα- 
ρούσης ένθυμήσεως, άγόμεθα εις τό έτος 6820 ( =  1312 μ. X. ), πρός τό όποιον συμ
πίπτει καί ή 10η Ίνδικτιών, καί όχι εις τό έτος 6853, ώς λανθασμένως άναγράφεται· 
Ή  χειρ γραφής έπιβεβαιοί τήν τοιαύτην χρονολόγησιν ( περί του γραφέως, βλ. άνω
τέρω, σελ. 148, σχόλ. 102). Έξ άλλου, ώς έξ αυτοψίας διεπιστώσαμεν, τά δύο τελευ
ταία ψηφία ( μγ ) τοδ παρεχομένου έτους ,ζωμγ' προσετέθησαν μεταγενεστέρως (προ
φανώς κατά τό έτος 6853 =  1345) ύπό άλλης χειρός ( βλ. καί Πί ν .  I). Επομένως 
είναι λίαν πιθανόν, ότι άρχικώς άνεγράφετο ή όρθή χρονολογία ,ζωιβ'.

135. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ, 143, πρόκειται περί έκ-
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χριστιανισθέντος Τατάρου, τό δέ δνομα προέρχεται έκ τοϋ μογγολ. it - mengü ή έκ 
τοϋ τουρκ. ü - mengü.

136. Όνομα άγνώστου έτύμου· κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', 
σελ. 272, πιθανώς άνήκεν εις έκχριστιανισθέντα Τάταρον.

137. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 148, σχόλ. 98.
138. Συμπληροϋμεν τό έτος έκ τής έπομένης ένθυμήσεως, ή όποια άναφέρεται είς 

τό αυτό γεγονός : τον θάνατον τοϋ ’Ανδρονίκου Άπκά, υίοϋ τοϋ πρωτοπαπά Ίωάννου 
τοϋ Τάτκαρα. Τά λοιπά χρονολογικά δεδομένα συμφωνούν άπολύτως προς τήν συμ- 
πλήρωσιν ταύτην.—Τό δνομα Άπκας, τό όποιον παραδίδεται έπίσης είς τήν ένθ. 184, 
δύναται πιθανώς νά συναφθή προς τό δνομα Abaga, γνωστόν ταταρικόν δνομα* περί 
τοϋ όνόματος, βλ. M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 71, λ. ’̂ Ιπα^άς· 
πρβλ. καί τον όμώνυμον Χαγάνον τών Μογγόλων ( 1264- 1281 ).

139. Πρόκειται περί τής έορτής τής άγιας ’Αναστασίας τής Φαρμακολυτρίας, ή 
όποια τελείται πράγματι τήν 22 Δεκεμβρίου.

140. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 302, πρόκειται περί 
έκχριστιανισθέντος Τατάρου, ή έτυμολογία δμως τοϋ όνόματος είναι άμφίβολος : 
? 4- ara =  μαϋρος.

141. Όνομα άγνώστου έτύμου* ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzanti
noturcica. Τείνομεν νά ύποθέσωμεν δτι τοϋτο συνάπτεται προς τό δνομα Τζόκος, έκ 
τοϋ τουρκο - βουλγ. 6ök, Cük. Περί τοϋ όνόματος Τζόκος - Τζόκος, βλ. M o r a v c s i k ,  
Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 314, δπου καί ή σχετική βιβλιογραφία, πρβλ. καί αυτόθι, 
λ. Τζειούκ. Βλ. ώσαύτως Κ. M e n g e s ,  Altaic elements in the protobulgarian inscri
ptions, Byzantion, 21 (1951), σελ. 112-3.

142. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 148, σχόλ. 105.
143. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ 310, λ. Τζεψέν, No 1, 

πρόκειται περί έκχριστιανισθέντος Τατάρου, τό έτυμον δμως τοϋ όνόματος δέν παρέ
χεται. Ό  V. J u r g e ν  i δ, O imenach inostrannych, σελ. 6 ύποσ. g, συνάπτει τοϋτο 
προς τό τουρκο - περσ. limen — χλόη.

144. Πρβλ. ένθ. 52 καί 114. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 144, σχόλ. 50.
145. Ή  έρμηνεία τής λέξεως είναι προβληματική. Δέν δυνάμεθα νά εΐπωμεν μετά 

βεβαιότητος, έάν πρόκειται περί κυρίου όνόματος. Ό  Ά ν τ ω ν ΐ ν ο ς ,  Zametki, 
σελ. 606, παρέχει τήν άνάγνωσιν Έπίταν, καί θεωρεί τοϋτο κύριον δνομα. Ό  G y. 
M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 125, προτιμφ τήν γραφήν Έπίταη καί 
υποθέτει μετ’ έπιφυλάξεως δτι πρόκειται περί έκχριστιανισθέντος Τατάρου.

146. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 147, σχόλ. 87.
147. Έκ τοϋ τουρκ. türkmän: βλ. M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 

320, λ. Τουρκμάν. Πρβλ. ώσαύτως αυτόθι, σελ. 327, λ. Τουρκομάνοι, ένθα καί ή σχε
τική βιβλιογραφία.

148. Ή  έκκλησιαστική έδρα Καυκάσιου άναφέρεται τό πρώτον είς τήν « Τάξιν» τοϋ 
’Ανδρονίκου Β' ώς 84η μητρόπολις κατά τήν τάξιν πρωτοκαθεδρίας : βλ. G e i z e r ,  
Notitiae Episcopatuum, σελ. 600. 'Ωσαύτως, έπί Πατριάρχου Ίωάννου Βέκκου 
( 1275- 1282) μαρτυρεΐται ό αρχιεπίσκοπος (s ic ) Καυκάσου Βασίλειος (Μ. Le  
Q u i e n ,  Oriens Christianus, τ. Α', στ. 1349 - 50), τώ δέ 1317 άναφέρεται έτερος ’Α
νώνυμος Άρχιερευς τοϋ Καυκάσιου ( Acta et Diplomata, τ. Α', σελ. 72, No 39, πρβλ. 
καί σελ. 75, No 40 (άνευ χρονολ.). Ή  έδρα ύφίστατο άκόμη κατά τό έτος 1356, πρβλ.



Η ΕΝ ΤΗ ΤΑΥΡΙΚΗ ΧΕΡΣΟΝΗΣΩ ΠΟΛΙΣ ΣΟΥΓΔΑΙΑ 153

αυτόθι, σελ. 358 κέ., No 162, όπου μάλιστα παρέχονται πολλαί είδήσεις περί τής μη- 
τροπόλεως Καυκασίου και τών σχέσεων αυτής μετά τής Εκκλησίας Άλανίας. Ό  ήμέ- 
τερος Σάββας άρχιεπίσκοπος Καυκάσιων ( θανών πρό τοϋ 1318 ) δεν είναι άλλοθεν γνω
στός. Περί τής ίδρύσεως, τής έκτάσεως και τών Ιεραρχών τής έκκλησιαστικής έδρας 
Καυκασίου δεν έγένετο μέχρι τοΰδε Ιδιαιτέρα έρευνα.

149. Χρονολογοΰμεν τήν ένθύμησιν περί τό έτος 1318, διότι έγράφη ύπό τοϋ 
γραφέως τής ένθ. 140.

150. Είναι ή μόνη σημείωσις τοϋ χειρογράφου, ή όποια παραδίδει τό όνομα τοϋ 
γραφέως : βλ. καί Π ί ν. IV. Περί τοϋ άγιου Στεφάνου Σουγδαίας καί τής έορτής 
αύτοΰ, βλ. άνωτέρω, σελ. 138, σχόλ. 5.

151. Κύριον όνομα έκ τοϋ τουρκ. qilic ( =  σπάθη ) : βλ. S a u ν a g e t, Noms, 
σελ. 53, No 178 καί M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 159.

152. Κατά M o r a v c s i k ,  ε. à., σελ. 317, πρόκειται πιθανώς περί έκχριστια- 
νισθέντος Τατάρου. Ύποθέτομεν, ότι τό όνομα προέρχεται έκ τοϋ τουρκο - βουλγ. 
toqtas : πρβλ. αυτόθι, σελ. 316, λ. Τόκτος, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

153. Κύριον όνομα έκ τοϋ άραβο - τουρκ. yaqub : βλ. M o r a v c s i k ,  Byzanti
noturcica, τ. Β', σελ. 135, λ. Ίαγούπης, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

154. Ή  συμπλήρωσις, βασιζομένη έπί τής άναγνώσεως τοϋ Άντωνίνου, έπιβεβαι- 
οϋται ύπό τής έπομένης σημειώσεως, ή όποια άναφέρεται είς τό αύτό γεγονός άλλ’ 
έγράφη ύπό άλλου γραφέως.

155. Κύριον όνομα έκ τοϋ τουρκ. toq-tämir : βλ. L. R a s o n y i, Sur quelques 
catégories de noms de personnes en turc, Acta Lingüistica Academiae Scientiarum 
Hungaricae, 3 ( 1953 ), σελ. 327. Εκφράζω καί άπό τής θέσεως ταύτης τάς ευχαρι
στίας μου προς τον καθηγητήν Gy. Moravcsik, ό όποιος είχε τήν καλωσύνην νά άνα- 
κοινώση είς έμέ τό περιεχόμενον τής άνωτέρω δυσπρόσιτου μελέτης. Βλ. ώσαύτως 
S a u v a g e  t, Noms, σελ. 50, No 136 καί M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', 
σελ. 316, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

156. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 147, σχόλ. 87. Βλ. καί Π ίν .  ΠΙ.
157. Κύριον όνομα έκ τοϋ άραβο-τουρκ. sultan - soltan: βλ. Μ ο r a ν c s i k, By

zantinoturcica, τ. Β', σελ. 28, λ. Σολτάν, πρβλ. καί αυτόθι, σελ.286 κέ., λ. Σουλτάνος. 
Παρατηροϋμεν ότι τό ίερατικόν όνομα άρχεται άπό τοϋ αύτοϋ γράμματος ( βλ. σχε- 
τικώς άνωτέρω, σελ. 142-3, σχόλ. 34).

158. Πρόκειται περί τοϋ έν Solchat έδρεύοντος διοικητοϋ τών εν τή Ταυρική τα- 
ταρικών κτήσεων, δράσαντος μεταξύ τών έτών 1322- 1340. Τό όνομα προέρχεται έκ 
τοϋ τουρκ. töläk - tämir ( M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 316 ) ή tu(g)- 
lu - tämür ( S a u v a g e  t, Noms, σελ. 51, No 43 ). Tôv Τολακτεμίρην τοϋτον ταυτί- 
ζομεν πρός τον ύπό τοϋ I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 143, άναφερόμενον έμί- 
ρην Tuluktumur, άρχοντα τοϋ Qiram ( =  Solchat) κατά τό έτος 1333 -4. Είς τάς 
ένθ. 153 (τοϋ έτους 1327) καί 165 (τοϋ 1337) ούτος φέρει τον τίτλον το ϋ μυριάρχου, 
είς δέ τήν ένθ. 153 καλείται κεφαλή τής Σουγδαίας. Τοϋτο είναι φυσικόν, έφ’ όσον, 
ώς ήδη έλέχθη, ήτο διοικητής όλων τών έν τή Ταυρική κτήσεων τών Τατάρων τής 
Χρυσής Όρδής, έπομένως ύπ’ αύτόν ύπήγετο καί ή Σουγδαία.

159. Περί τοϋ Giassedin Muhammed özbeg ( έκ τοϋ τουρκ. özbäg ), Χαγάνου τής 
Χρυσής Όρδής ( 1313 - 1340 ), βλ. M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 229, 
όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία. Βλ. ώσαύτως S p u l e r ,  Goldene Horde, σελ. 85 κέ.
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καί I b n - B a t t u t a ,  έκδ. Gibb, σελ. 143.— Περί τής πολιτικής τού Χαγάνου 
τούτου έναντι τών πόλεων τής Ταυρικής καί τής Σουγδαίας, βλ. άνωτέρω, σελ. 43 κέ.

160. Κύριον όνομα έκ τού τουρκ. qara pulat ( =  μέλας χάλυψ) : βλ. S a u v a -  
g e t, Noms, σελ. 52, No 159 καί M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 152. 
Καθ’ ήμδς, ό Καράπολατ ούτος δέν πρέπει νά ταυτισθή πρός τον διοικητήν τού Solchat 
Τολακτεμίρην, ώς έκ τής παρούσης ένθυμήσεως συνάγεται, άλλ’είναι έτερος Τάταρος 
άξιωματοϋχος, άπεσταλμένος ( άποκρισιάρης ) τού Χαγάνου özbeg, μετασχών τών 
έναντίον τής Σουγδαίας ταταρικών έπιχειρήσεων ( βλ. άνωτέρω, σελ. 45 ). Είς την 
περίπτωσιν ταύτην τό κείμενον πρέπει νά συμπληρωθή ώς άκολούθως : ήλθεν ό Τολα- 
κτεμίρης και [ ο ] άποκρισιάρης τον ’Οζπέκη, τό δνομα αυτού Καράπολατ... Βλ. Π ί ν. II.

161. Περί τών έναντίον τής χριστιανικής θρησκείας τούτων μέτρων των Τατάρων, 
βλ. άνωτέρω, σελ. 45 κέ.

162. Τό χειρόγραφον είναι λίαν κατεστραμμένον είς τό σημεϊον τούτο καί ούτως 
ή άποκατάστασις τού κειμένου, έλλείψει άλλων στοιχείων, άποβαίνει άδύνατος. Καθ’ 
ήμάς, τό νόημα τής παρούσης σημειώσεως έχει ώς άκολούθως : οί Σουγδαίοι, έορτά- 
ζουν τήν άναχώρησιν τών υπό τού Χαγάνου özbeg άποσταλέντων ταταρικών στρατευ
μάτων, τά όποια έπετέθησαν καί έπολιόρκησαν τήν πόλιν διά πολιορκητικών μηχανών 
( πρβλ. ελέπολιν μ[ηχανήν; ]). Σημειωτέον δτι ό γραφεύς άποκαλεϊ τούς ύπό τού Χα
γάνου Özbeg άποσταλέντας Τατάρους « άνόμους Ούζπέκ », χρησιμοποιεί δηλαδή to 
δνομα τού ήγεμόνος ώς έθνικόν ( πρβλ. καί νΰν φυλήν Ούσπέκων έν ΝΑ. Ρωσίςι ).— 
Τήν ένθύμησιν χρονολογοΰμεν περί τό έτος 1327, διότι έγράφη ύπό τού γραφέως τών 
ένθ. 152, 153, 155. Τό περιεχόμενον αυτής έπιβεβαιοΐ τήν τοιαύτην χρονολόγησιν, 
καθ’ δσον, ώς ήδη έλέχθη ( βλ. άνωτέρω, σελ. 45), κατά τά έτη 1322- 1327 οί Τάτα- 
ροι έπετέθησαν έπανειλημμένως κατά τής Σουγδαίας.

163. Διακρίνομεν καί ένταύθα τήν αυτήν χείρα γραφής, ή όποια κατέγραψε τάς 
ένθυμήσεις 152, 153, 155, τών έτών 1327.

164. Ό  νοΰς τής παρούσης ένθυμήσεως είναι λίαν άσαφής. Έκ τών τελευταίων 
πάντως λέξεων ( σονγδιανά δρη ) είκάζομεν δτι πρόκειται περί τοπωνυμίων καί γεω
γραφικών δρων. Πράγματι είς Πορτουλάνον έκδοθέντα υπό τού A. D e 1 a 11 e, Por
tulans Grecs. Compléments, Βρυξέλλαι 1958, σελ. 40, άναγινώσκομεν δτι ή Σουγδαία 
« έχει έναν βουνίν ψηλόν και στρογγυλόν καί κόκκινον και λέγουν το Πουρκαν » : είναι 
άναμφιβόλως ό Πονργάς τής παρούσης ένθυμήσεως.—Έξ άλλου ύπό τήν λ. σέλην δια- 
κρίνομεν τήν τουρκ. λ. sel =  χείμαρρος ( ό τύπος σέλην άπαντςί συχνά είς τον Πόν
τον ). Δυστυχώς αί περί τήν τοπωνυμίαν τής πόλεως γνώσεις ήμών είναι περιωρισμέ- 
ναι καί οΰτω δέν δυνάμεθα νά άποκαταστήσωμεν τό δλον κείμενον καί νά έρμηνεύσω- 
μεν τά λοιπά όνόματα.

165. Όνομα άγνώστου έτύμου. Ούδέν άναφέρεται έν M o r a v c s i k ,  Byzantino
turcica. Πιθανώς πρόκειται περί τού όνόματος Γιακούμπ, έκ τού τουρκ. yaqub, βλ. 
άνωτέρω, σελ. 153, σχόλ. 153.

166. Όνομα άγνώστου έτύμου. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, t. B', 
σελ. 249, πιθανώς άνήκεν είς έκχριστιανισθένία Τάταρον.

167. Τό δνομα τού Τατάρου τούτου άξιωματούχου προέρχεται έκ τού τουρκ. agaö- 
baUi, τό όποιον πράγματι σημαίνει δενδροκέφαλος : πρβλ. καί M o r a v c s i k ,  B y
zantinoturcica, τ. Β', σελ. 55.

168. Κατά τόν P h . Β r u u n, Notices, σελ. 42, πρόκειται ένταύθα περί τού δνό-



H EN TR ΤΑΥΡΙΚΗ ΧΕΡΣΟΝΗΣΕ ΠΟΛΙΣ ΣΟΥΓΔΑΙΑ 155

ματος τοϋ Τατάρου άρχηγοϋ Μογαλπέχ. Ούΐος άναφέρεται είς έπιστολήν τοϋ Andrea 
Dándolo πρός τον Χαγάνον Djanibeg, γραφεϊσαν κατά τό έτος 1349 : βλ. Sbornik 
grammat veneciano - genuezskich ( 1342 - 1494 g. ), έν Zapiski Odessk. ObSó. 
Istor. i Drevn., 4(1858), σελ. 216-7: « Magnifico et potenti domino M e g a b e i 
excellentissimo barono serenissimi domini Imperatoris Tartarorum ». Ύπό τούς 
τύπους Melgalbey - Megabei, τό όνομα άναφέρεται έπίσης είς δύο έγγραφα τοϋ 
Σεπτεμβρίου 1359 ( βλ. G. T h o m a s ,  Diplomatarium Veneto - Levantinum, τ. B', 
σελ. 51 και 54 ) καί είς έτερον τοϋ 1345/46 ( βλ. T h ο m a s, έ. à., τ. A', σελ. 334 =  
R. M o r o z z o  d e l l a  R o c c a ,  Notizie da Caff a, σελ. 272 ).

169. Περί τής έπιθέσεως τοϋ έτους 1327, βλ. άνωτέρω, σελ. 45.
170. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σελ. 154, σχόλ. 163.
171. Τείνομεν νά ύποθέσωμεν ότι ένταϋθα γίνεται λόγος περί τοϋ μνριάρχον Το- 

λακτεμίρ, ό όποιος, ώς άναφέρει ή ένθ. 153, έπετέθη έναντίον τής Σουγδαίας τήν 
25 ’Απριλίου 1327. Κατά τήν έπίθεσιν ταύτην ή χριστιανική ’Εκκλησία μεγάλως έδο- 
κιμάσθη ( βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 45 κέ. )· έπομένως είναι λίαν πιθανόν νά εύρε 
κατ’ αύτήν τόν θάνατον καί ό προκαθήμενος τής ’Εκκλησίας τής Σουγδαίας.

172. "Ονομα άγνώστου έτύμου. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', 
σελ. 312, πρόκειται ίσως περί έκχριστιανισθέντος Τατάρου.

173. Πιθανώτατα ούτος ταυτίζεται πρός τόν όμώνυμον τής ύπ’ άρ. 131 ένθυμήσεως 
(πρβλ. καί σελ. 152, σχόλ. 136).

174. Κύριον όνομα έκ τοϋ τουρκ. topçi ( =  πυροβολητής ) : πρβλ. Μ o r a ν 
ο ε ί  k, Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 317.

175. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 60, πρόκειται περί έκ- 
χριστιανισθέντος Τατάρου, ή έτυμολογία όμως τοϋ όνόματος δέν παρέχεται. Ύποθέτο- 
μεν, ότι τοϋτο προέρχεται έκ τοϋ όσμαν. aqinji ( =  έπιδρομεύς ). Περί τών Άκιντζί- 
δων, βλ. M o r a v c s i k ,  ë. à., σελ. 59, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.

176. Χρονολογοϋμεν τήν παροΰσαν ένθύμησιν μεταξύ τών έτών 1331 - 1336, διότι 
έγράφη ύπό τοϋ γραφέως τών ύπ’ άρ. 156, 159 - 163 ένθ. Περί τών προβλημάτων, 
τά όποια παρουσιάζει ή χρονολόγησις τής παρούσης ένθυμήσεως, βλ. άνωτέρω, σελ. 95.

177. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. προηγούμενον σχόλιον.
178. Τά παρεχόμενα χρονολογικά στοιχεία δέν συμφωνοΰν μεταξύ των : ή 22 ’Ι

ουλίου 6842 ( =  1334 ) άντιστοιχεί είς ήμέραν Παρασκευήν ( βλ. G r u m e 1, Chro
nologie, σελ. 316) καί όχι εις Κυριακήν, ώς άναγράφεται. Έπομένως πρέπει νά ύπο
θέσωμεν ότι ό γραφεύς έσφάλη ή κατά τήν ήμέραν ( Κυριακή άντί Παρασκευής ) ή 
κατά τήν ήμερομηνίαν ( κβ' άντί κδ' ’Ιουλίου ) ή κατά τό έτος. Είς τήν τελευταίαν 
περίπτωσιν πρέπει νά έκλέξωμεν μεταξύ τών έτών 6838 ( =  1330), 6849 ( =  1341 ), 
6855 ( =  1347 ), τών πλησιεστέρων πρός τήν παρεχομένην χρονολογίαν έτών, καθ’ & 
ή 22 ’Ιουλίου ήτο Κυριακή. Μεταξύ τούτων κλείνομεν, ένεκα τής χειρός γραφής 
( βλ. σχόλ. 176), υπέρ τοϋ έτους 1330.

179. Κατά M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 60, πρόκειται περί τοϋ 
όνόματος έκχριστιανισθέντος Τατάρου. Ύποθέτομεν μάλλον ότι ένταϋθα ή λ. Άκσα- 
μας — προφανώς έκ τοϋ τουρκ. aksama ( =  χωλότης ) — δέν είναι κύριον όνομα, άλ- 
λά προσωνυμία είς γλώσσαν τουρκικήν, εύρέως χρησιμοποιουμένην τότε έν Σουγδαίςι 
λόγω τής έκεί παρουσίας άριθμητικώς ίσχυροϋ τουρκο - ταταρικοΰ στοιχείου ( βλ, 
σχετικώς άνωτέρω, σελ. 68 - 70 ).
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180. Τείνομεν νά συσχετίσωμεν τοϋτο προς το όνομα Ψαμας τής ένθ. 72.
181. Τήν ένθύμησιν ταύτην χρονολογοΰμεν μεταξύ τών έτών 1337- 1339, διότι 

έγράφη ύπό τοϋ γραφέως τών ύπ’ άρ. 165, 167, 168, 170 ένθυμήσεων.
182. Ως ήδη έλέχθη ( βλ. ανωτέρω, σελ. 138, σχόλ. 5), ή έορτή τοϋ άγιου Στε

φάνου έτελεΐτο τήν 15ην Δεκεμβρίου. Προφανώς ένταϋθα άναφέρεται συνεορταζόμενος 
μετά των Τριών 'Ιεραρχών, ώς πολιοϋχος τής Σουγδαίας.

183. Ό  νοϋς τής παρούσης ένθυμήσεως, λόγφ φθοράς τοϋ χειρογράφου, είναι 
άσαφής. Ύποθέτομεν ότι πρόκειται περί άνακαινίσεως διά κοινής εισφοράς τοϋ ναοΰ 
τής 'Αγίας Σοφίας, τον όποιον είχον καταστρέψει τώ 1327 οί Τάταροι κατά διαταγήν 
τοϋ Τολακτεμίρου ( βλ. άνωτέρω, σελ. 102 καί ένθ. 153 ).

184. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 181.
185. Πρόκειται περί τών δύο Ρώσων άγιων Boris και Gleb, νεωτέρων υίών Vla

dimir τοϋ Α', μεγάλου δουκός τοϋ Κιέβου ( 978 ή 980 - 1015 ), τούς όποιους έφόνευσεν 
ό έτεροθαλής άδελφός των Svjatopolk ό A' ( 1015 - 1016, 1018 - 1019 ). Ό  νεώτε- 
ρος άδελφός τούτων, Jaroslav ό Σοφός ( 1017, 1019- 1054), καθιέρωσε τήν λατρείαν 
των, τώ δέ 1071 ή Ρωσική Εκκλησία περιέλαβεν αύτούς μεταξύ τών άγιων. Ή  έορτή 
των τελείται τήν 2 Μαΐου, ώς έπίσης και τήν 24 ’Ιουλίου, ήμέραν καθ’ ήν έφονεύθη 
ό Boris : βλ. The Russian Primary Chronicle, έκδ. Cross, σελ. 94, 119, 124-7, 128-9, 
130 - 1, 154, 157. Πρβλ. Enciklopediôeskij Slovar, τ. 4 ( Πετρούπολις 1891), σελ. 
411 -412 λ. Boris καί Bolgaja Russkaja Enciklopedija, τ. 5 ( 1950), σελ. 577.— Οί 
δύο άδελφοί όνομάζονται ένταϋθα Δαυίδ καί Ρωμανός : ό V. V a s i l j e v s c i j ,  
Suroî, σελ. CLXVII, υποθέτει ότι αυτά είναι τά χριστιανικά των όνόματα, τοϋτο όμως 
δέν μαρτυρεϊται ύπ’ άλλων πηγών, είς δέ τήν ρωσικήν είκονογραφίαν άναφέρονται πάν
τοτε ύπό τά ρωσικά των όνόματα ( πρβλ. N. Ρ. K o n d a k o v ,  The Russian Icon, 
μετάφρ. άγγλ. ύπό Ε. Η. Minns, ’Οξφόρδη 1925, σελ. 63 - 65 ).

186. Περί τοϋ ονόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 142, σχόλ. 32.
187. Περί τοϋ όνόματος βλ. άνωτέρω, σελ. 144, σχόλ. 52· δέν έχομεν έπαρκή 

στοιχεία διά νά ταυτίσωμεν τοΰτον προς τόν ομώνυμον τής ένθ. 54.
188. 'Η παροΰσα ένθύμησις άναφέρεται εις τό αύτό ώς ή προηγουμένη γεγονός.
189. Περί τοϋ Λουκά μητροπολίτου Σουγδαίας, βλ. άνωτέρω, σελ. 93 - 95.
190. Πρβλ. άνωτέρω, σελ. 152, σχόλ. 143* πρβλ. καί M o r a v c s i k ,  Byzanti- 

noturcica, τ. Β', σελ. 310, λ. Τζειμέν, No 2.
191. Κύριον όνομα έκ τοϋ τουρκ. yamyurôa: βλ. M o r a v c s i k ,  Byzantinotur- 

cica, τ. Β', σελ. 113, όπου καί ή σχετική βιβλιογραφία.
192. Κύριον όνομα έκ τοϋ τουρκ. orakôi ( =  θεριστής, δρεπανοποιός ). Κατά 

M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. Β', σελ. 220, πρόκειται πιθανώς περί έκχριστια- 
νισθέντος Τατάρου. Ή  εκφρασις « πλησίον τοϋ Όρακτζή » σημαίνει προφανώς συγ
γενής τοϋ Όρακτζή : πρβλ. καί ένθ. 173.

193. Τό όνομα συνάπτομεν προς τό άραβο - τουρκ. malik - melik (περί τούτου, 
βλ. άνωτέρω, σελ. 151, σχόλ. 129 ). Ό  G y .  M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. 
Β', σελ. 187, ύποθέτει ότι πρόκειται περί έκχρίστιαησθείσης Ταταρίδος. Τοϋτο δέν δυ- 
νάμεθα νά δεχθώμεν, καθ’ όσον πρόκειται περί θυγατρός όρθοδόξου ίερέως. Καθ’ ήμάς, 
ώς άνωτέρω έλέχθη ( σελ. 69 ), πρόκειται περί χριστιανής ή όποια εφερε όνομα τουρ
κικόν.
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194. Κύριον δνομα, πιθανώς έκ τού τουρκ. ραγ - αΐίη : βλ. Μ ο τ α ν ο ε ί ΐ τ ,  
ΒμζαηύηοΙιιτύ,οα, τ. Β', σελ. 239.

195. Βλ. άνωτέρω, σελ. 142, σχόλ. 32.
196. 'Ονομα άγνώστου έτύμου : πρβλ. καί Μ ο Γ α ν ο ε ί Ι ί ,  ΒμζατύίηοΙίλΓοίοα, 

τ. Β', σελ. 125.
197. Περί τούτου, βλ. κατωτέρω, σχόλ. 208.
198. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 141, σχόλ. 24 : πρβλ. καί Μ ο γ α ν- 

ο ε ΐ 1τ, ΒμζατιύηοΙητάοα, τ. Β', σελ. 310, λ. Τζαχάς, Νο 4 ( όπου παρέχεται ή γραφή 
τού Άντωνίνου Τζαχία).

199. Κύριον δνομα άγνώστου έτύμου. Κατά Μ ο Γ β ν ο ε ί Ι ί ,  ΒμζαηύηοΙιίΓυίοα, 
τ. Β', σελ. 315, πρόκειται περί έκχριστιανισθείσης Ταταρίδος. Πιθανώς δυνάμεθα νά 
συσχετίσωμεν τούτο προς τό δνομα Τξοτξάκ ( πρβλ. ένθ. 54 καί σχόλ. 52).

200. Βλ. σχετικώς κατωτέρω, σχόλ. 208.
201. Περί τοϋ έκκλησιαστικοϋ άξιώματος τοϋ οικονόμου, βλ. άνωτέρω, σελ. 101 καί 

ύποσ. 140.
202. Ταησία είναι μεμαρτυρημένον χριστιανικόν δνομα : πρβλ. ϋ  β 1 θ 1ι α γ  θ, 

8μηαχαΓίιιηι, στ. 120 (τής 8 ’Οκτωβρίου).
203. Τον παπά Έφραίμ « άπό τό χωρίον » ταυτίζομεν προς τον όμώνυμον τής 

ύπ’ άρ. 132 ένθυμήσεως, τοϋ έτους 1312. Τό μέγα χρονικόν διάστημα (45 έτη ) μεταξύ 
τών δύο σημειώσεων δεν άποκλείει τήν ταύτισιν ταύτην, διότι ό υιός τοϋ παπα Έφραίμ 
Θεόδωρος άπέθανε τώ 1312 «νέος», προφανώς ζώντος τοϋ πατρός, άντιθέτως δε τώ 
1357, έτος θανάτου τοϋ έτέρου υίοΰ του Ίωάννου, ό παπάς Έφραίμ είχε πιθανώτατα 
άποθάνει.

204. Χρονολογοϋμεν τήν παροϋσαν ένθύμησιν μεταξύ τών έτών 1357 - 1362, διό
τι έγράφη ύπό τοϋ γραφέως τών ύπ’ άρ. 178, 180, 181 ένθυμήσεων.

205. Πρόκειται άναμφιβόλως περί έγκαινίων τοϋ ναοϋ τοϋ άγιου Στεφάνου Σου- 
γδαίας. Επειδή δμως ό ναός ούτος μαρτυρείται ήδη άπό τών άρχών τοϋ ΙΓ' αί., ύπο- 
θέτομεν δτι ή ένθύμησις άναφέρεται εις άνακαίνισιν αύτοΰ. Τήν άνακαίνισιν ταύτην 
δυνάμεθα νά συσχετίσωμεν προς τήν ύπό τών Τατάρων καταστροφήν τής έκκλησίας 
τώ 1327 ( βλ. άνωτέρω, ένθ. 153).

206. Κύριον δνομα, άναφερόμενον είς δύο ένθυμήσεις τοϋ Συναξαριού ( ένθ. 180, 
182). Κατά τον V. , Ι ι ι ^ β ν ί δ ,  Ο ιτηεηαάι ίηοείΓαηημυΗ, σελ. 6 ύποσ. g, τό δνο
μα προέρχεται έκ τοϋ ηιιι%}ιαΙ =  άρμεν. προφορά τοϋ περσ. ιηο%}ιυΙ.

207. Βλ. έπόμενον σχόλιον.
208. Τον παπά ’Αντώνιον ταυτίζομεν προς τον όμώνυμον τών ύπ’ άρ. 173, 175, 

177 καί 180 ένθυμήσεων : είναι τό μόνον πρόσωπον τοϋ Συναξαριού, περί τής οικογέ
νειας καί τής σταδιοδρομίας τοϋ όποιου έχομεν τόσας πολλάς ειδήσεις. Ό  ’Αντώνιος, 
σύζυγος τής Τζούντζκ, εϊτα μοναχής Ταησίας ( ένθ. 177), καί πατήρ τής Μελέκας 
(ένθ. 173), τοϋ ίερέως Μάρκου (ένθ. 175), τής Μουγάλας (ένθ. 180) καί τοϋ Λαζά
ρου, είτα μοναχοϋ Λουκά (ένθ. 181 ), ίερεύς κατά τό έτος 1345 (ένθ. 173, 175), έγέ- 
νετο οικονόμος τής μεγάλης έκκλησίας πρό τοϋ έτους 1347 (ένθ. 177, 180), πε- 
ριεβλήθη δέ τό μοναχικόν σχήμα λαβών τό δνομα ’Αρσένιος ήδη πρό τοϋ 1362 ( ένθ. 
181).

209. Περί τοϋ όνόματος, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 206.
210. Ώ ς συνάγεται έκ τής παρούσης σημειώσεως, ύπήρχεν έν Σουγδαίςι μονή
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τής Σκουταριωτίσσης, άφιερωμένη προφανώς εις τήν Παναγίαν. Πόθεν προήλθεν ή 
τοιαύτη όνομασία δεν γνωρίζομεν, δεδομένου ότι δεν μαρτυρεΐται άλλοθεν ή υπαρξις 
όμωνύμου μονής έν Κωνσταντινουπόλει, έν αύτφ τούτω τφ Σκουταρίω ή άλλαχοΰ 
( πρβλ. R. J a n i n, La Géographie Ecclésiastique de Γ Empire Byzantin. A'. Le siège 
de Constantinople et le Patriarcat Oecuménique. I I I .  Les églises et les monastères, 
Παρίσιοι 1953 ), ούτε είναι γνωστός όμώνυμος είκονογραφικός τύπος ή έπίθετόν τής 
Παναγίας (πρβλ. N. Ρ. K o n d a k o v ,  Ikonografija Bogomateri, Πετρούπολις 1914, 
Σ ωφ ρ .  Ε ύ σ τ ρ α τ ι ά δ ο υ ,  "Η Θεοτόκος εν τή υμνογραφία (Άγιορειτική Βιβλιοθήκη 
άριθ. 6), Παρίσιοι 1930, καί Γ. Σ ω τ η ρ ί ο υ ,  Ή  Χριστιανική καί Βυζαντινή Εικονο
γραφία. Β'. Ή  εικών τής Θεοτόκον, Θεολογία, 27 ( 1956), σελ. 3 - 16, βλ. κυρίως σελ. 
10 - 14 : Τα επώνυμα των είκόνων τής Θεοτόκου ). Ύποθέτομεν δτι τό όνομα έδόθη 
εις τήν μονήν έκ θαυματουργού εικόνος τής Παναγίας προερχομένης έκ Σκουταριού 
( πρβλ. άνάλογα παραδείγματα έν Γ. Σ ω τ η ρ ί ο υ, έ. à., σελ. 12 κέ. : «’Ονόματα 
ναών και μονών μετ’ εικόνων τής Παναγίας διαφόρων τόπων ») ή -  τό καί όλιγώτερον 
πιθανόν-έξ είκόνος λεγομένης σκοντάριον ή σκοντάρψ, δηλαδή εικόνος έχούσης σχήμα 
άσπίδος ( βλ. σχετικώς S ρ. V r y ο n i s, The will of a provincial magnate, Eusta
thius Boilas (1059), Dumbarton Oaks Papers, 11 ( 1957 ), σελ. 268 ύποσ. 28 καί "A v- 
ν η ς  Χ α τ ζ η ν ι κ ο λ ά ο υ - Μ α ρ α β α ,  'Η  ψηφιδωτή Εικόνα τής Πάτμον, Δελτίον 
Χριστ. καί Έθνολ. Έταιρ., 1 ( 1959), σελ. 128).— Περί τού πολίσματος Σκουταριού 
( τής άρχαίας Χρυσουπόλεως ), βλ. R. J a n i n, Constantinople Byzantine. Dévelop
pement urbain et répertoire topographique, Παρίσιοι 1950, σελ. 151 - 2 καί 145.

211. Περί τού όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 152, σχόλ. 138.
212. Βλ. σχετικώς άνωτέρω, σελ. 142, σχόλ. 32.
213. Τήν παρούσαν ένθύμησιν χρονολογοΰμεν περί τό έτος 1380, διότι έγράφη 

ύπό τού γραφέως τών ύπ’ άρ. 183, 184 καί 186 ένθυμήσεων.
214. Όνομα άγνωστου έτύμου. O V .  J u r g e v i i ,  Ο imenach inostrannych, 

σελ. 6 ύποσ. g, συνάπτει πρός τό όνομα bisundur.
215. Περί τού όνόματος, βλ. άνωτέρω, σελ. 143, σχόλ. 38.
216. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 213.
217. Πρόκειται περί τού έπισκόπου Κουρδούβης Όσιου, ό όποιος μετέσχε τφ 325 

τής Α' έν Νικαίςι Οικουμενικής Συνόδου καί ό όποιος «Ό σιος... όνομαζόμενος 
άβέβηλον αυτού τήν όμολογίαν τής είδωλολατρείας διετήρησεν » : βλ. M a n s i ,  
Sacrorum Conciliorum Collectio, τ. 2, στ. 749, βλ. ωσαύτως αυτόθι, στ. 748, 755, 801, 
805, 832 κέ., 881, 928" πρβλ. Ε. H o n i g m a n n ,  Recherches sur les listes des Pères 
de Nicèe et de Constantinople, Byzantion, 11 ( 1936), σελ. 439 καί πίναξ 1, No 39. 
Ούτος συνεκάλεσε τώ 342 ή 343 τήν έν Σαρδική Σύνοδον : βλ. B e c k ,  Kirche, σελ. 
51, όπου καί πλουσιωτάτη περί τού θέματος βιβλιογραφία. Ή  μνήμη αύτού τελείται τήν 
27 Αυγούστου : βλ. Μηνολόγιον Βασιλείου Β', Μ i g n e, P.G., τ. 117, στ. 608-9 καί 
D e 1 e h a y e, Synaxarium, στ. 929 - 930. Ή  σημείωσις περί τού Όσιου προσετέθη έν 
τή φςι, άκριβώς διότι ούδέν περί αυτού άνεφέρετο εις τό Συναξάριον.

218. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 213. Τόν άναφερόμενον 
Ίωαννίκιον μοναχόν ταυτίζομεν πρός τόν όμώνυμον μοναχόν καί καθηγούμενον 
τής Σκουταριωτίσσης τής ένθ. 183: πρβλ. καί Ά ν τ ω ν ί ν ο υ ,  Zametki, σελ. 
617, No 152. Ό  Ίωαννίκιος καλείται ύπό τού γραφέως τής ένθυμήσεως « κτήτωρ ήμών ». 
Τούτο, καθ’ ήμδς, σημαίνει ότι ό Ίωαννίκιος είχεν ώς υποτακτικόν του τόν γραφέα,
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μοναχόν καί τούτον προφανώς, ό όποιος εϊχεν εις τήν κατοχήν του κατά τήν έποχήν 
έκείνην καί τό παρόν χειρόγραφον.

219. Συμπληροΰμεν τό όνομα έκ τής ένθ. 134, άλλα βεβαίως δέν δυνάμεθα νά ταυ- 
τίσωμεν τούτους.

220. Κύριον όνομα έκ τού τουρκ. δίτηάε : βλ. S a u ν a g e t, Noms, σελ. 28, No 
31 καί M o r a v c s i k ,  Byzantinoturcica, τ. B', σελ. 216.

221. ΧρονολογοΟμεν τήν παρούσαν ένθύμησιν περί τό έτος 1398, διότι έγράφη 
υπό τού γραφέως τής ένθ. 190.

222. Διά τήν χρονολόγησιν, βλ. προηγούμενον σχόλιον. Ύπογραμμίζομεν τό γε
γονός ότι ή άποκατασταθεΐσα χρονολογία άναφέρεται εις τήν έπέτειον καί όχι είς αυ
τό τούτο τό έτος τού θανάτου. "Αλλως θά ήτο άδιανόητος ό ταυτόχρονος θάνατος δύο 
προκαθημένων τής Εκκλησίας τής Σουγδαίας.

223. Τό έπίθετον Εύδομψου ( τό όρθόν ήτο προφανώς 'Εβδομήτον) δέν μαρτυ- 
ρεΐται άλλοθεν. Τούτο συνάπτομεν προς τό Έβδομον, προάστιον προς Δυσμάς τής 
Κωνσταντινουπόλεως, όπου υπήρχε παλάτιον καί έκκλησίαι ( βλ. σχετικώς R. J a- 
n i n, Constantinople Byzantine, κυρίως σελ. 408 - 411 καί 137 -139 ).

224. Ή  έκδοσις τού Άντωνίνου, τήν όποιαν δέν ήδυνήθημεν νά έλέγξωμεν λόγφ 
τελείας φθοράς τού χειρογράφου είς τό σημεΐον τούτο, παρέχει τήν χρονολογίαν ¿τα  
(6301 =  793). Έάν ή άνάγνωσις τού Άντωνίνου είναι όρθή, ή χρονολογία αύτη, ή 
όποια σημειωτέον έγράφη δι’ άλλης χειρός, άναφέρεται άναμφιβόλως είς τά άρχικά 
έγκαίνια τού ναού τής Αγίας Σοφίας ( περί τού ναού τούτου γνωρίζομεν ότι υπήρχε 
πράγματι τόν Η' αιώνα, έφ’ όσον έκεΐ έτάφη ό άγιος Στέφανος Σουγδαίας : βλ. σχε
τικώς άνωτέρω, ένθ. 4 καί σχόλ. 5 ), καί όχι είς τόν χρόνον συγγραφής τής παρούσης 
ένθυμήσεως, ή όποια έκ τής χειρός γραφής τοποθετείται περί τό έτος 1398 (διά τήν 
χρονολόγησιν, βλ. άνωτέρω, σχόλ. 221).

225. Ύποθέτομεν ότι πρόκειται περί τού ρωσικού όνόματος Ίβάν ( = ’Ιωάννης)*
226. "Ονομα άγνώστου έτύμου. Πιθανώς συνάπτεται προς τό όνομα Σαμακά - Σο- 

μαχά τών ένθ. 112, 124 καί 136. Ό  V. J u r g e v i ό, 0  imenach inostrannych, σελ. 
6 ύποσ. g, συνάπτει τούτο προς τόν Sobaka, Τάταρον μαρτυρούμενον κατά τό έτος 1491.

227. Ή  ένθύμησις αυτή έγράφη έν συνεχείςι τής ύπ* άρ. 130 ( βλ. Π ί ν. I ) καί έν 
συναφείςι προς ταύτην πρέπει νά άναγνωσθή. Άμφότεραι άναφέρονται είς τό αυτό γε
γονός : τήν ϊδρυσιν τής Σουγδαίας κατά τό έτος 5720 ( 212 μ. X.) : πρβλ. καί άνωτέρω, 
σελ. 151, σχόλ. 134. Άπασαι αί χρονολογικά! ένδείξεις ήλέγχθησαν άπολύτως άκρι- 
βεΤς έν G r u m e l ,  Chronologie, σελ. 311.

228. Ή  σημείωσις είναι έλλιπής (ή  πλήρης φράσις θά ήτο : είς τάς κ έπα- 
ρήλθον από κτίσεως τής Σουγδαίας ετη ασ ) καί μόνον έν συναρτήσει προς τήν τού 
έτους 1411 άποκτςί νόημα. Διά τούτο, καί έπειδή έγράφη ευθύς μετά τήν ένθύμησιν τού 
έτους 1411 ( βλ. Π ί ν. I ) καί άναφέρεται είς τό αυτό γεγονός, έθεωρήσαμεν σκόπιμο ν, 
όπως έκδώσωμεν ταύτην όμοΰ μετά τής ένθ. 195.

229. Τήν παρούσαν σημείωσιν, ή όποια, ως συνάγομεν έκ τής άναφερομένης ύπό 
τού Άντωνίνου ήμερομηνίας, είχε γραφή μεταξύ τών φφ. 62ν - 64Γ, δέν εΰρομεν έν τφ 
Σνναξαρίω, καί ούτω δέν δυνάμεθα νά συμπλη ρώσωμεν καί έρμηνεύσωμεν αυτήν. Διά 
τήν έκδοσιν βασιζόμεθα άποκλειστικώς είς τήν άνάγνωσιν τού Άντωνίνου, fac - simile, 
No 54.

230. Κατά τό ’Ορθόδοξον Έορτολόγιον ( βλ. D e 1 e h a y e, Synaxarium , στ.
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261 - 262) ή μνήμη τοϋ Όσιου ’Ακακίου τοϋ τής Κλίμακος τελείται τήν 27ην Νοεμ
βρίου. Ένταϋθα σημειοΰται, προφανώς έκ παραδρομής, ό μήν ’Οκτώβριος άντί τοϋ 
Νοεμβρίου, έκ παραδρομής δέ έπίσης — ή διότι ήδη τότε είχεν άποσπασθή τό άντί- 
στοιχον τμήμα τοϋ χειρογράφου — έγράφη ή σημείωσις είς τό Συναξάριον τής 29 
Φεβρουαρίου. Βλ. καί Π ί ν. I.

231. Κύριον όνομα έκ τοϋ τουρκ. y a z i : βλ. Μ o r a ν c s i k, Byzantinoturcica, 
τ. B’, σελ. I l l  καί 112.

232. Περί τοϋ έκκλησιαστικοϋ άξιώματος τοϋ νομικοϋ, βλ. Κ. Ρ ά λ λ η ,  Περί 
των νομικών κατά τό δίκαιον τής ’Ορθοδόξου ’Ανατολικής ’Εκκλησίας, Έπιστημ. Έ- 
πετ. Πανεπ., 11 (1916), σελ. 145- 151. « Οί νομικοί έδύναντο νά ώσι τετιμημένοι καί 
έτέρω έκκλησιαστικώ άξιώματι... ώς τφ τοϋ ... πρωτοπρεσβυτέρου» ( αυτόθι, σελ. 
150), ώς συμβαίνει είς τήν προκειμένη ν περίπτωσιν.

233. Τό έπίθετον «ξένος» δηλοϊ προφανώς τον μή γηγενή, τον μή καταγόμενον 
έκ Σουγδαίας.
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γ \  Έπιγραφαί, νομίσμαχα, σφραγίδες:

K r o p o t k i n ,  V .  Y., K l a d y  v i z a n t i j s k ic h  m o n e t n a  te r r i lo r i i  S S S R  ( =  Θ η σ α υ ρ ο ί β υ ζ α ν χ ιν δ ν  

ν ο μ ισ μ ά χ ω ν  ε ύ ρ ε θ έ ν χ ε ς  έ ν  Ε Σ Σ Δ  ) , έ ν  S v o d  a r c h e o lo g ió e s k ic h  i s t o ó n ik o v ,  Ε 4 - 4 ,  Μ ό σ χ α  1962.

L  a  t  y  á e  ν ,  V . ,  I n s c r ip t io n e s  A n t iq u a e  O r a e  S e p te n tr io n a l is  P o n t i  E u x i n i  G ra eca e  e t L a t in a e ,  
β' ε κ δ ο σ ις , Π ε χ ρ ο ύ π ο λ ις  1916.

—  S b o r n ik  g r e ë e s k ic h  n a d p is e j  c h r is t ia n s k ic h  v r e m e n  i z  J u i n o j  R o s s i i  ( =  Σ υ λ λ ο γ ή  έ λ λ η -  

ν ικ ώ ν  έ π ιγ ρ α φ ώ ν  χώ ν  χ ρ ισ χ ια ν ικ ώ ν  χ ρ ό ν ω ν  έ κ  Ν ο χ ίο υ  Ρ ω σ ία ς ) ,  Π ε χ ρ ο ύ π ο λ ις  1896.

L a u r e n t ,  Y., L e  C o r p u s  d e  s c e a u x  d e  V E m p ir e  R y z a n t in .  T o m e  V  : V  É g l is e .  P r e m iè r e  p a r t i e  : 
I .  U  É g l i s e  d e  C o n s ta n tin o p le  : A .  L a  H ié r a r c h ie , Π α ρ ίσ ιο ι  1963.

M i l l e t ,  G ., I n s c r ip t io n s  b y z a n t in e s  d e  M is t r a ,  B u l le t in  d e  C o r r e s p o n d a n c e  H e l lé n iq u e ,  
2 3  ( 1 8 9 9  ) , σ ε λ . 9 7 -  156.

S c h l u m b e r g e r ,  G ., S ig i l lo g r a p h ie  B y z a n t in e ,  Π α ρ ίσ ιο ι  1884.

S k r í i n s k a j a ,  E l e n a ,  I n s c r ip t io n s  la t in e s  d e s  c o lo n ie s  g é n o is e s  en  C r im é e  ( T h é o d o s ie ,  

S o u d a k ,  B a la k la v a  ) , A t t i  d é l ia  S o c ie t à  L ig u r e  d i S to r ia  P a t r ia ,  66  ( 1 9 2 8 ) ,  σ ε λ .  1 0 7 -  
114.

—  N o v y e  e p i g r a f i í e s k ie  p a m j a t n ik i  S re d n e v e k o v o g o  K r y m a  ( =  Ν έ α  έ π ιγ ρ α φ ικ ά  μ ν η μ ε ία  χ ή ς  

Μ ε σ α ιω ν ικ ή ς  Κ ρ ιμ α ία ς  ) , έ ν  « I s t o r i j a  i  A r c h e o lo g i ja  S re d n e v e k o v o g o  K r y m a  » ( =  Ί σ χ ο ρ ία  

κ α ι ’Α ρ χ α ιο λ ο γ ία  χ ή ς  Μ ε σ α ιω ν ικ ή ς  Κ ρ ιμ α ία ς ) ,  Μ ό σ χ α  1958, σ ε λ .  155 - 175.

Β'. Β Ο Η Θ Η Μ Α Τ Α

Ά  μ  ά  ν  x ο  υ , Κ .,  7 α  γράμματα εις τψ  Χίον κατά την Τουρκοκρατίαν (  1 5 6 6 -  1 8 2 2  ) ,  Π ε ιρ α ιε ύ ς  

1946.

Β  a  n  e  s  c  u , N . ,  C o n d r ib u tio n  à  V h is to ir e  d e  la  s e ig n e u r ie  d e  T h é o d o r e  -  M a n g o u p  en  C r im é e ,  

B y z a n t in i s c h e  Z e it s c h r i f t ,  35  ( 1 9 3 5  ) ,  σ ε λ . 2 0 - 3 7 .

— L a  d o m in a t io n  b y z a n t in e  à  M a tr a c h a  (  T m u to r o k a n  ) ,  e n  Z ic h ie ,  en  K h a z a r ie  e t en  « R u s 

s ie  » à  V é p o q u e  d e s  C o m m è n e s , B u l le t in  d e  la  S e c t io n  H is t o r iq u e  d e  Γ A c a d é m ie  R o u 
m a in e ,  2 2 /2  ( 1 9 4 1  ) ,  σ ε λ .  1 - 2 1 .

B a r k a n ,  O r n e r ,  8 9 4  (  1 4 8 8 /1 4 8 9  )  y i l i  C i z y e s in in  T a h s i lâ t in a  d i t  M u h a s e b e  B i lâ n c o la r i  

( = Ό  κ α χά  xô  ε χ ο ς  89 4  ( 1488-89  ) ισ ο λ ο γ ισ μ ό ς  χ ο ΰ  κ ε φ α λ ικ ο ϋ  φ ό ρ ο υ  ), έ ν  B e lg e le r ,  x. 1 /I  

( 1 9 6 4 ) ,  σ ε λ .  1 - 1 1 7 .  Τ ο ϋ  ά ρ θ ρ ο υ  χ ο ύ χ ο υ  ε λ α β ο ν  γ ν ώ σ ιν  μ εχ ά  χ ή ν  έ κ χ ύ π ω σ ιν  χ ή ς  μ ε λ έ χ η ς  μ ο υ , 
χ ά  π α ρ ε χ ό μ ε ν α  ό μ ω ς π ε ρ ί χ ο ϋ  π λ η θ υ σ μ ο ύ  χ ή ς  Σ ο υ γ δ α ία ς  σ χ ο ιχ ε ΐα , αυτόθι, σ ε λ . 111, σ υ μ φ ω 

ν ο ύ ν  π ρ ό ς  χά  ή δ η  δ η μ ο σ ιε υ θ έν χ α  υ π ό  χ ο ΰ  N . T o d o r o v  ( β λ . ά νω χέρ ω , σ ε λ . 65  ύ π ο σ . 1 6 ) .

Β  a  r t  h  o  1 d , W .,  H is to i r e  d e s  T u r c s  d ' A s i e  C e n tr a le , γ α λ λ . μ εχά φ ρ . ύ π ό  M m e M . D o n s k is ,  Π α -  
ρ ίσ ιο ι  1945.

—  S u g h d â k ,  ά ρ θ ρ ο ν  έ ν  E n c y c lo p é d ie  d e  l ’I s la m , x. 4  ( 1 9 3 4 ) ,  σ ε λ .  526 .

B α  x ά  λ  α , Μ ., Κοζάκοι, ά ρ θ ρ ο ν  έ ν  Μ ε γ ά λ η  Ε λ λ η ν ι κ ή  ’Ε γ κ υ κ λ ο π α ίδ ε ια , χ . 14 ( 1930  ), σ ε λ .  631 - 632 .

Β  e  c  k , Η . - G ., K ir c h e  u n d  th eo lo g isch e  L i te r a tu r  im  B y z a n t in is c h e n  R e ic h ,  Μ ο ν ά χ ο ν  1959.

Β έ η ,  N . ,  Βυζαντινοί Έπιγραφαί Γορτυνίας, V iz a n t i j s k i j  V r e m e n n ik ,  11  ( 1 9 0 4 ) ,  σ ε λ .  6 3 - 7 2 .

—Ό  μητροπολίτης Σουγδαίας καί πρόεδρος Λακεδαιμόνιας Λουκάς καί ai έπιγραφαί 'Αγίου Δη- 
μητρίου Μυστρά, B y z .  - N e u g r . J a h r b ü c h e r , 11 ( 1 9 3 5 ) ,  σ ε λ . 3 3 4 -  336.

Β  e  1 i n  d e  B  a  11 u , E . ,  V  h is to ir e  d e s  c o lo n ie s  g re cq u es  d u  l i t to r a l  n o r d  d e  la  M e r  N o ir e  (  B i b l i o 

g r a p h ie  a n n o té e  d e s  o u v ra g e s  e t a r t ic le s  p u b l i é s  en  U R S S  d e  1 9 4 0  à  1 9 5 7  ) ,  Π α ρ ί-  
σ ιο ι  1959.

B o r i s ,  ά ρ θ ρ ο ν  έ ν  E n c ik lo p e d ió e s k ij  SI o v a r ’ ( = ’Ε γ κ υ κ λ ο π α ιδ ικ ό ν  Λ ε ξ ικ ό ν  ) , x. 4  ( Π ε χ ρ ο ύ π ο λ ις  
1891 ), σ ε λ . 4 1 1 - 4 1 2 ,
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B o r i s ,  ά ρ θ ρ ο ν  έ ν  Boláaja Sovetskaja Enciklopedija, ( = Μ ε γ ά λ η  Σ ο β ι ε τ ι κ ή ’Ε γ κ υ κ λ ο π α ίδ ε ια  ), 
τ. 5 (  1 9 5 0 ) ,  σ ε λ . 577.

Β  r  a  t  i a  n  u , G ., L a  q u e s tio n  d e  V a p p r o v is io n n e m e n t  d e  C o n s ta n t in o p le  à  l 'é p o q u e  b y z a n t in e  e t 
o tto m a n e , B y z a n t io n ,  5 ( 1 9 2 9  -  3 0  ), σ ε λ . 83 - 107.

— L e s  V é n it ie n s  d a n s  la  M e r  N o ir e  a u  X I  V e  s iè c le , a p r è s  la  d e u x iè m e  g u e rr e  d e s  D é tr o i ts ,  
É c h o s  d ’ O r ie n t ,  3 3  ( 1 9 3 4  ), σ ε λ .  1 4 8 -  162.

— L e s  V é n i t ie n s  d a n s  la  M e r  N o ir e  a u  X l V e  s iè c le . L a  p o l i t i q u e  d u  S é n a t  en  1 3 3 2  - 3 3  e t la  

n o tio n  d e  L a t in i t é ,  Β ο υ κ ο υ ρ έ σ τ ιο ν  ( A c a d é m ie  R o u m a in e .  E t u d e s  e t  R e c h e r c h e s ,  X I  ) 1 9 3 9 .

— N o u v e l le s  c o n tr ib u tio n s  à  l 'é tu d e  d e  V a p p r o v is io n n e m e n t  d e  C o n s ta n t in o p le  so u s  le s  P a lé o lo -  

g u e s  e t les  e m p e r e u r s  O tto m a n s , B y z a n t io n ,  6 (1 9 3 1  ), σ ε λ .  641 - 6 5 6 .

— P r iv i lè g e s  e t f r a n c h is e s  m u n ic ip a le s  d a n s  V E m p ir e  B y z a n t in ,  Β ο υ κ ο υ ρ έ σ τ ιο ν  - Π α ρ ίσ ιο ι  1936 .

— R e ch erch es  s u r  le  c o m m e rc e  g é n o is  d a n s  la  M e r  N o ir e  a u  X l I I e  s iè c le , Π α ρ ίσ ιο ι  1929.

B  r é  h  i e  r , L .,  L e s  I n s t i tu t io n s  d e  l 'E m p i r e  B y z a n t in ,  Π α ρ ίσ ιο ι  1949.

— V ie  e t M o r t  d e  B y z a n c e ,  Π α ρ ίσ ιο ι  1946.

B  r o  c  k  e  1 m  a  n  n , C ., H is to r y  o f  th e I s la m ic  P e o p le s ,  ά γ γ λ . μ ετά φ ρ . υ π ό  J o e l  C a r m ic h a e l- 
M o s h e  P e lm a n n , γ ' ε κ δ ., Λ ο ν δ ΐν ο ν  1952.

B  r  u  u  n , P  h . ,  Ô e rn o m o re  ( = Ή  Μ α ύ ρ η  Θ ά λ α σ σ α ) ,  τ . A ' - B ' ,  ’Ο δ η σ σ ό ς  1 8 7 9 -  1880.

— N o tic e s  h is to r iq u e s  e t to p o g r a p h iq u e s  c o n c e r n a n t le s  c o lo n ie s  i ta l ie n n e s  en  G a z a r ie ,  Π ε τ ρ ο ύ -  

π ο λ ις  ( M é m o ir e s  d e  l ’A c a d é m ie  I m p é r ia le  d e s  S c ie n c e s  d e  S t  - P é te r s b o u r g ,  V i l e  s é r ie ,  
t . X ,  n o  9 ) 1 8 6 6 .

C a  h  e n , C l . ,  L a  S y r i e  d u  N o r d  à  l 'é p o q u e  d e s  C r o is a d e s  e t la  p r i n c i p a u t é  f r a n q u e  d 'A n t io c h e ,  

T h è s e  p r in c ip a le  p o u r  le  d o c t o r a t  è s  L e t t r e s ,  Π α ρ ίσ ιο ι  1940.

— L e  c o m m erce  a n a to l ie n  a u  d é b u t d u  X I l e  s iè c le , êv «M é la n g e s  d 'H is to i r e  d u  M o y e n  A g e  

d é d ié s  à  la  m é m o ir e  d e  L o u is  H a lp h e n  », Π α ρ ίσ ιο ι  1951, σ ε λ .  91 - 101.

C a r p e n t i e r ,  E l i s a b e t h ,  A u to u r  d e  la  P e s te  N o i r e  : F a m in e s  e t é p id é m ie s  d a n s  l 'h is to ir e  

d u  X l V e  s iè c le ,  A n n a le s  ( É c o n o m i e s ,  S o c ié t é s ,  C i v i l i s a t io n s ) ,  1 7 / 6  ( Ν ο έ μ .  - Δ ε κ .  1 9 6 2 ) ,  

σ ε λ .  1062 - 1092.

C h  a  1 a  n  d  o  n , F . ,  L e s  C o m n è n e s . I I : J e a n  C o m n é n e  ( 1 1 1 8  - 1 1 4 3  ) e t M a n u e l  C o m n è n e  (  1 1 4 3  - 
1 1 8 0  ) ,  Π α ρ ίσ ιο ι  1912.

C h  a  r a  n  i s ,  P . ,  L e s  Β ρ α χ έ α  Χ ρ ο ν ικ ά  co m e  so u r c e  h is to r iq u e . A n  im p o r ta n t  sh o r t c h ro n ic le  o f  

th e  fo u r te e n th  c e n tu r y , B y z a n t io n ,  1 3 (  1 93C ) , σ ε λ .  335  - 362.

— A n o te  o n  th e  p o p u la t io n  a n d  c i t ie s  o f th e B y z a n t in e  E m p ir e  in  th e  th ir te e n th  c e n tu r y , έ ν  « J o 
s h u a  S ta r r  M e m o r ia l  V o lu m e » ,  Ν έ α  Ύ ό ρ κ η  1953 ( =  J e w is h  S o c ia l  S t u d ie s ,  5 ), σ ε λ .  135 - 148.

Χ ρ ι σ τ ο φ ι λ ο π ο ύ λ ο υ ,  Ά ν . ,  T o  Έ π α ρ χ ικ ό ν  β ιβ λ ίο ν  Λ έ ο ν τ ο ς  τ ο υ  Σ ο φ ο ύ  κ α ί α ί σ ν ν τ ε χ ν ία ι έν  

Β υ ζ α ν τ ίφ ,  Ά θ ή ν α ι  1935.

Χ ρ υ σ ά ν θ ο υ ,  π α τ ρ ιά ρ χ ο υ  Ι ε ρ ο σ ο λ ύ μ ω ν , Σ υ ν τ α γ μ ά τ ω ν , Π ε ρ ί  τώ ν  Ό φ φ ικ ίω ν ,  Κ λ η ρ ικ ά τ ω ν  κ α ί  

ά ρ χ ο ν τ ικ ’ω ν τ ή ς  τ ο υ  Χ ρ ισ τ ο ύ  ά γ ια ς  ’Ε κ κ λ η σ ία ς  κ α ί τή ς  σ η μ α σ ία ς  α υ τώ ν , δ ια ιρ έσ εώ ς  τ ε  κ α ί τ ά -  

ξ εω ς , έ ν  Τ ε ρ γ ο β ύ σ τ φ  Ο ύ γ γ ρ ο β λ α χ ία ς  1715.

D  a  Γ , V . ,  T o lk o v y j  S lo v a r '  V e lik o r u s s k o g o  J a z y k a ,  (  =  Λ ε ξ ικ ό ν  σ υ σ τ η μ α τ ικ ό ν  τ ή ς  Μ ε γ α λ ο ρ ω σ ι-  

κ ή ς  Γ λ ώ σ σ η ς  ), δ' εκ δ ., Π ε τ ρ ο ύ π ο λ ις  - Μ ό σ χ α  1914.

D  a  11 e g  g  i o  d ’ A  1 e  s  s  i o , E . ,  G a la ta  e t la  s o u v e r a in e té  d e  B y z a n c e ,  R e v u e  d e s  É t u d e s  B y 

z a n t in e s ,  1 9 (  1 9 6 1  ), σ ε λ .  315  - 327.

D a r r o u z è s ,  J . ,  N o te s  p o u r  s e r v ir  à  l 'h is to ir e  d e  C h y p r e , Κ υ π ρ ια κ α ί Σ π ο υ δ α ί, 17 ( 1953 ), σ ε λ .  

83 - 102.

— U n  O b itu a ir e  C h y p r io te  : L e  P a r i s i n u s  G r a e c u s  1 5 8 8 , Κ υ π ρ ια κ ο ί Σ π ο υ δ α ί, 15 ( 1 9 5 2 ) ,  σ ε λ .  

23 - 62 .

Δ η μ α ρ α ,  Κ . Θ ., Ι σ τ ο ρ ία  τή ς  Ν ε ο ε λ λ η ν ικ ή ς  Λ ο γ ο τ ε χ ν ία ς , γ ' ε κ δ ., Ά θ ή ν α ι  1964.

D  ö  1 g  e  r , F r . ,  B y z a n t in is c h e  D ip lo m a t ik ,  E t t a l  [ 1 9 5 6  ].
—  B e itr ä g e  z u r  G esch ich te  d e r  b y z a n t in is c h e n  F in a n z v e r w a l tu n g  b e s o n d e rs  d e s  1 0 . u n d  1 1 . 

J a h r h u n d e r ts , B y z a n t in i s c h e  A r c h iv ,  9 , Λ ιψ ία  - Β ε ρ ο λ ϊν ο ν  1927.
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—  R e g e s te n  d e r  K a is e r u r k u n d e n  d e s  O s tr o m is c h e n  R e ic h e s , τ . A ' - E ', Μ ο ν ά χ ο ν  - Β ε ρ ο λ ΐν ο ν ,  

1 9 2 4 - 1 9 6 5 .

D u b o i s  d e  M o n t p é r e u x ,  M ., V o y a g e  a u to u r  d u  C a u c a s e  ch ez  le s  T c h e rk e s se s  e t le s  A b 
k h a se s , e n  C o lc h id e , en  G éo rg ie , e n  A r m é n ie  e t en  C r im é e , τ . A ' - Σ Τ ', Π α ρ ίσ ιο ι  1 8 3 9 -  1843.

D u l a u r i e r ,  E . ,  R e ch erch es  s u r  la  c h ro n o lo g ie  a r m é n ie n n e . I  : C h r o n o lo g ie  te c h n iq u e , Π α ρ ί-  

σ ι ο ι  1859.

D u n l o p ,  D . M ., T h e  H is to r y  o f  th e J e w is h  K h a z a r s ,  P r in c e to n  N e w  J e r s e y  1 9 5 4 .

Ε ύ σ τ ρ α τ ι ά δ ο υ ,  Σ ω φ ρ ο ν ί ο υ ,  μ η τ ρ ο π ο λ ίτ ο υ  π ρ . Λ ε ο ν τ ο π ό λ ε ω ς , Ή  Θεοτόκος εν rfj Ύ μ ν ο -  

γραφία , 'Α γ ιο ρ ε ιτ ικ ή  Β ιβ λ ιο θ ή κ η  ά ρ . 6 , Π α ρ ίσ ιο ι  1930.

F  e r 1 u  g  a , J .  A . ,  V iz a n t is k a  u p r a v a  u D a lm a c i j i  ( =  L ’ a d m in is t r a t io n  b y z a n t in e  e n  D a lm a -  

t i e  ), V iz a n t o lo S k i  I n s t i t u t  n° 6 , Β ε λ ιγ ρ ά δ ιο ν  1957 ( σ ε ρ β ισ τ ί  μ ετά  γ α λ λ ικ ή ς  π ε ρ ιλ ή ψ ε ω ς ) .

F  1 u  s  s ,  S u c c id a v a ,  R e a l  - E n c y k lo p à d ie ,  τ. B ' /7  ( 1931 ), σ τ . 560 .

G e  a  n  a  k  o p  1 o  s , D . J . ,  E m p e r o r  M ic h a e l  P a la e o lo g u s  a n d  th e W e s t  (  1258 - 1282 ) .  A  s tu d y  

in  b y z a n t in e  - la t in  r e la tio n s ,  C a m b r id g e  - M a ss . ( H a r v a r d  U n iv e r s i t y  P r e s s  ) 1 9 5 9 .

G i l l ,  J . ,  T h e  C o u n c il  o f  F lo r e n c e , C a m b r id g e  1 9 5 9 .

G r u  m  e  1, V . ,  L a  C h ro n o lo g ie , ( T r a i t é  d ’ É t u d e s  B y z a n t in e s ,  I ) ,  Π α ρ ίσ ιο ι  1958.

—  L e s  R e g e s te s  d e s  a c te s  d u  P a tr ia r c a t  d e  C o n s ta n tin o p le .  I .  L e s  a c te s  d e s  P a tr ia r c h e s , S o c i i  

A s s u m p t io n is t a e  C h a lc e d o n e n s e s ,  A ' - Γ ', [ Π α ρ ίσ ιο ι  - Ρ ώ μη  ] 1932 - 1936 - 1947.

G u  i 11 a  n  d , R . ,  C o n tr ib u tio n  à  l 'h is to ir e  a d m in is t r a t iv e  d e  V E m p ir e  B y z a n t in .  L e  D r o n g a ir e  

e t le  G r a n d  D r o n g a ir e  d e  la  V e il le , B y z a n t in i s c h e  Z e it s c h r i f t ,  4 3  ( 1 9 5 0  ), σ ε λ .  3 4 0 - 3 6 5 .

— C o n tr ib u t io n  à  l 'h is to ir e  a d m in is t r a t iv e  e t à  la  p r o s o p o g r a p h ie  d e  l 'E m p i r e  B y z a n t in .  L e s  

d o m e s tiq u e s  d e s  th èm es  d ’O r ie n t  e t d e s  th è m e s  d 'O c c id e n t, έ ν  « A k te n  d e s  X I .  I n te r n a t io n a le n  

b y z a n t in i s te n  - K o n g r e s s e s  M ü n c h e n  1958», Μ ο ν ά χ ο ν  1960 , σ ε λ . 2 0 6 - 2 1 1 .

—  R e m a r q u e s  s u r  la  v ie  m o n a s t iq u e  à  B y z a n c e ,  Έ π ε τ . Έ τ α ιρ . Β υ ζ . Σ π ., 3 0 (  1 9 6 0 - 6 1  ), σ ε λ .  
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LA VILLE TAURIQUE DE SOUGDÉA
DU X IIIe AU XVe s.

Le présent travail est consacré à l’ étude de l’histoire de Sougdéa, ville de 
la péninsule Taurique ( Crimée ), du X IIIe au XVe siècle.

En I n t r o d u c t i o n  ( pp. 1 - 7 ), l’auteur souligne l’importance, culturelle 
et économique, de cette ville taurique pendant la période en question : à une 
époque où la région n’appartenait plus à Byzance, Sougdéa garda sa tradition by- 
zantine — l’orthodoxie et la langue grecque ; à une époque où Venise et Gênes ri- 
valisaient pour le monopole de la mer Noire, Sougdéa devint un centre important 
du commerce anatolien.

Dans la suite, l’auteur examine l’état actuel des recherches relatives à ce su- 
jet et fait un rapport sur les sources — narratives, dimplomatiques et archéologi- 
ques. Notre principale source, surtout en ce qui concerne l’histoire intérieure de la 
ville, sont les notes marginales du ms. 75 de la Sainte Trinité de Chalki ( désor- 
mais cité : Synaxaire ), notes qui sont reéditées en appendice du présent travail.

L’étude sur Sougdéa est divisée en deux parties : I. Histoire Politique ( pp. 
9 - 60 ), I I. Histoire Intérieure ( pp. 61 -106 ).

I. H i s t o i r e  P o l i t i q u e :
Chapitre 1e : L’histoire politique comporte en premier lieu un chapitre intro- 

ductif intitulé « La ville de Sougdéa depuis sa fondation jusqu'à l'apparition des 
Tatares » ( pp. 11 - 22 ). D’après le témoignage de trois notes du Synaxaire ( n° 94, 
130 et 195 de notre édition ), confirmé par les trouvailles archéologiques, la ville 
a été fondée aux premiers siècles de notre ère ( en 212 selon les notes du Syna- 
xaire ) ; d’autre part, l’origine iranienne du nom de Sougdéa, ainsi que les évé- 
nements historiques de cette époque nous permettent de soutenir que la ville 
doit son existence aux Alains.

Sous la domination byzantine (jusqu’ au milieu du X Ie s. ) Sougdéa fut déve- 
loppée à un centre ecclésiastique, administratif et commercial. Mais c’est avec 
l’apparition des Coumans que la ville commenca à jouer un rôle prépondérant 
dans la vie économique de la région; les Coumans, installés vers le milieu du 
X Ie s. dans les régions méridionales de la Russie actuelle, ont fait de Sougdéa le 
centre de leur activité commerciale. Comme l’atteste l’examen minutieux des 
sources, la domination des Coumans sur la partie orientale de la Chersonèse Tauri- 
que dura jusqu’au X IIIe s.; l’empire de Trébizonde, qui au X IIIe s. étendit sa 
domination sur la partie occidentale de la péninsule, n’a pas pu — à notre avis — 
prendre possession de Sougdéa, qui resta aux mains des Coumans jusqu’à l’appa- 
rition des Tatares.
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Chapitre 2e : Les expéditions des Tatares contre l' Europe et la formation du 
Chaganat de la Horde d'Or ( pp. 23 - 28 ) :

Les Tatares, tribu mongole de l’Asie Centrale, unis par le puissant Gengis - 
Chan, ont entrepris dans la première moitié du X IIIe siècle de grandes expédi- 
tions contre les états asiatiques et ont obligé le sultanat d’Ikonium et l’empire de 
Trébizonde à leur payer tribut. En 1222-23 et 1238-42 ils ont marché contre l’Eu- 
rope Orientale, vaincu les Bulgares de la Volga, les Coumans et les Russes et vers 
le milieu du siècle ils ont fondé un nouvel état, le Chaganat de la Horde d'Or ; le nou- 
vel état s’étendait aux régions méridionales de la Russie actuelle, du Caucase 
jusqu’à Taurique, et avait comme capitale Saraj, sur les bords de la Volga.

Sougdéa a subi les conséquences de ces événements : elle fut deux fois a tta - 
quée par les Tatares, en 1223 et en 1238 ( voir les notes du Synaxaire 8 et 10 ) et 
devint finalement leur tributaire. Nous situons la soumission de Sougdéa à l’ état 
tatare peu avant 1253 et très probablement vers l’an 1249 ( voir notre interpré- 
tation de la note 12 du Synaxaire ).

Chapitre 3e : La fondation des colonies italiennes en Taurique et l' importance 
commerciale de Sougdéa ( pp. 29 - 40 ) :

L’installation des Tatares dans les régions méridionales de la Russie et la re- 
connaissance de la suprématie mongole par les sultans d’Ikonium et les empereurs 
de Trébizonde ont donné au bassin du Pont Euxin une unité politique qui a faci- 
lité le commerce avec l’Orient. Les grandes villes commerciales d’ Italie, profitant 
de nouvelles conditions politiques, ont fondé des comptoirs et des colonies tout 
le long des côtes de la Mer Noire. En Taurique, où aboutissaient de grandes routes 
de Russie et d’Orient, les deux villes italiennes se sont très tôt installées : Venise, 
dès le début du X IIIe s., avait un comptoir à Sougdéa, tandis que Gênes a fondé 
vers 1266 la très importante colonie de Caffa. La rivalité entre ces deux puissances 
économiques se transporta au Pont Euxin et fit naître une concurrence entre Soug- 
déa et Caffa. La guerre entre Gênes et Venise, qui éclata en 1296, a eu comme 
cause le monopole du Pont Euxin et comme principal lieu d’opérations Galata et 
la péninsule Taurique.

À cette période de développement du commerce anatolien et de concurrence 
économique, Sougdéa devint une ville commerciale très importante. Pendant tou- 
te la seconde moitié du X IIIe s. et le début du XIVe, Sougdéa joua un rôle prépon- 
dérant dans le commerce international, étant le carrefour des routes qui con- 
duisaient en Russie, en Tatarie et en Asie Centrale. L’étude des sources narratives, 
des traités commerciaux et des trouvailles archéologiques, de même que des termes 
très significatifs dans la langue russe et chez les auteurs arabes, témoigne de 
l’importance économique de cette ville — fait qui n’a pas été jusqu’ à présent 
suffisamment souligné.

Chapitre 4e : L'expédition de Nogaï et les attaques des Tatares contre les Occi- 
dentaux et contre les chrétiens de Sougdéa ( pp. 41 - 52 ) :

La première moitié du XIVe s. fut une époque critique pour la ville de Soug- 
déa. Des événements politiques et de nouvelles conditions économiques ont con- 
duit à la décadence de Sougdéa. Ainsi la révolte du célèbre chef Tatare Nogaï 
contre le gouvernement central de la Horde d’  Or a eu des conséquences très
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graves pour toute la Taurique en général ; plus précisément la ville de Sougdéa 
fut attaquée par les troupes de Nogaï ( cf. note 104 du Synaxaire ) et ses ha- 
bitants, chassés par les Tatares, ont cherché refuge dans la partie montagneuse 
de la péninsule.

Après la mort de Nogaï, les chagans Toktaï et Οzbeg se mirent à organiser 
leur état et à prendre des mesures contre la pénétration des Européens et con- 
tre le commerce italien. En 1308 ils ont attaqué et détruit la ville florissante de 
Caffa et dans les années vingt du XIVe s. ils ont entrepris des expéditions contre 
Sougdéa. Les notes du Synaxaire parlent, d’ une façon explicite et dramatique dans 
leur simplicité, des opérations des Tatares contre l’Église de Sougdéa et contre ses 
habitants Grecs et orthodoxes. Ces opérations, qui ont affecté la population chréti- 
enne de la ville, facteur principal du commerce de Sougdéa, ont eu de graves consé- 
quences sur sa vie économique. Le moment était critique, car la fondation des co- 
lonies italiennes de Tana, à l’embouchure du Don, créa des routes nouvelles vers 
l’Orient. Les nouvelles conditions favorisaient la colonie génoise de Caffa, qui de- 
vient le principal point d’ appui du commerce anatolien de Gênes et le centre 
administratif de toutes les colonies génoises du Pont Euxin. Sougdéa, ville voisine 
de Caffa, deviendra finalement une colonie génoise ( en 1365 ).

Chapitre 5e: Sougdéa sous la domination génoise jusqu' à l'occupation ottoma- 
ne ( pp. 52 - 60 ) :

Sougdéa, devenue depuis 1365 une colonie génoise, était gouvernée par un 
Consul génois. Le Statutum Caphe de 1449 parle en détail de l’organisation admini- 
strative de Sougdéa sous la domination génoise. D’autre part, les Génois ont mon- 
tré un grand intérêt pour la fortification de la ville : de très nombreuses inscri- 
ptions commémorent l’activité des Consuls génois dans ce domaine; les Génois ont 
également protégé la population chrétienne, qui avait subi, ainsi que nous l’avons 
dit plus haut, un coup mortel par les persécutions des Tatares.

Sous la domination génoise les Sougdéens s’occupaient de la viticulture : la 
ville ne pouvait plus revendiquer son ancienne place dans le commerce internatio- 
nal. Elle ne pouvait non plus jouer aucun rôle important dans les événements po- 
litiques, tels que l’attaque de Tamerlan, les conflits entre Gênes et Venise, entre 
Caffa et Trébizonde, entre Caffa et la principauté de Théodoro en Gothie Taurique.

Cependant l’époque était critique à cause du danger ottoman qui devenait 
de plus en plus menaçant. Le lendemain de la Prise de Constantinople par les 
Turcs, Gênes, ne pouvant affronter seule le danger, a cédé ses droits sur les colonies 
du Pont Euxin à la Banca di San Giorgio ( le 15 novembre 1453 ), qui était la plus 
grande institution économique d’ Occident. La Banque, ayant pris possession des 
colonies génoises, se mit à organiser systématiquement la défense des villes tauri- 
ques et essaya de s’allier aux autres puissances de la péninsule -  les princes de 
Théodoro, les chagans Tatares -  pour faire face au danger commun. Cette pé- 
riode transitoire dura vingt ans. Finalement Mahomet II a trouvé dans la que- 
relle de deux chefs Tatares le prétexte attendu depuis longtemps: le 31 Mai 
1475 une grande armée turque attaqua la ville de Caffa et s’ en empara. La 
chute des autres villes tauriques s’ ensuivit; Sougdéa tomba aux mains des Turcs 
après une lutte acharnée.
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Sous la domination ottomane cette ville, qui fut jadis un centre important, 

devint un bourg insignifiant qui dépendait de Caffa -  centre administratif de la 
région.
II. H i s t o i r e  I n t é r i e u r e  ( pp. 61 -106 ) :

Chapitre 1e : Situation démographique et composition nationale ( pp. 63 - 74 ):
En se basant sur le témoignage de la note marginale n° 12 du Synaxaire -  

mal interprétée jusqu’à présent -  et après une enquête sur la population d’autres 
villes contemporaines, nous sommes arrivés à la conclusion que Sougdéa avait, vers 
le milieu du X IIIe s., 8300 habitants. Ce chiffre, donné à une époque critique de la 
ville -  à la suite des attaques des Turcs Seldjoucides (1 2 2 1 -2 )  et des Tatares 
( 1223, 1238 ) —, a été sans doute de beaucoup augmenté après l’installation des 
Tatares et la fondation des colonies italiennes.

La population de Sougdéa se composait d’éléments nationaux divers et la 
proportion de chacun de ses éléments variait selon l’époque et les circonstances poli- 
tiques. L’étude des sources contemporaines ( en premier lieu des notes du Syna- 
xaire ) nous permet de soutenir qu’ à Sougdéa habitaient les nationalités suivantes :

a )  G r e c s  e t  o r t h o d o x e s :  ils formaient l’élément cohérant et le fa- 
cteur dominant dans la vie administrative, économique et culturelle de la ville.

b )  T a t a r e s :  ils étaient très puissants et devinrent encore plus nombreux 
à la suite des persécutions contre les orthodoxes, persécutions qui ont eu lieu sous 
le chagan Ôzbeg. Il est à souligner qu’ un grand nombre de Tatares installés à 
Sougdéa s’ étaient convertis au Christianisme, comme il ressort de l’étude des 
notes du Synaxaire.

c) A r m é n i e n s :  ils constituaient une unité assez importante.
d ) A 1 a i n s : il est probable qu’à Sougdéa habitait un certain nombre 

d’Alains, dont la présence dans toute la péninsule était à cette époque bien attestée.
e ) R u s s e s :  un nombre important de marchands Russes s’ étaient sans 

doute installés à Sougdéa, comme il est légitime de conclure d’après les relations 
commerciales très étroites entre la Russie et cette ville taurique.

f)  V é n i t i e n s ,  G é n o i s :  la grande importance commerciale de Soug- 
déa a très tôt attiré les marchands Vénitiens et Génois et en général les Occi- 
dentaux. Le nombre des « Latins » installés à Sougdéa a été considérablement 
augmenté après l’occupation de la ville par les Génois ( en 1365 ).

g ) J u i f s :  il est assez probable qu’un petit nombre de Juifs habitaient à 
Sougdéa.

Chapitre 2e : Administration locale-les sébastes ( pp. 7 5 -8 1  ) :
La mention très fréquente des archontes et des sébastes dans les notes du Sy- 

naxaire et les renseignements, indirects mais très significatifs, des sources très 
éparses nous emmenent à penser qu’à Sougdéa, pendant l’occupation des Coumans et 
des Tatares, il y avait un système d’ administration locale bien développé. L’exa- 
men minutieux des sources relatives à la question nous permet de soutenir 
avec certitude que les sébastes étaient des gouverneurs locaux et indigènes et en 
aucun cas des représentants des empereurs de Trébizonde ou des chagans de la 
Horde d’Or, comme on l’a souvent supposé. D’autre part, après une enquête sur 
l’emploi du terme de sébaste en Bulgarie, Dalmacie etc., nous avons formulé l’hypo-
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thèse qu’ à Sougdéa le sébaste n’était pas un simple titre : il représentait très proba- 
blement une f o n c t i o n  bien déterminée - celle du gouverneur local de la ville.

Sous la domination génoise ( 1365 ), Sougdéa a perdu son indépendance 
administrative. Un gouverneur Génois—le Consul -  réunissait entre ses mains tout 
le pouvoir.

Suit une liste de sébastes et d'archontes de Sougdéa, établie d’après les sour- 
ces ( p. 81 ).

Chapitre 3e : L ' Église et l' administration ecclésiastique ( pp. 82 - 106 ) :
L’ Église de Sougdéa, mentionnée pour la prémière fois au V IIIe s. et unie 

avec l’Église voisine de Phoullai sous le règne d’Alexis 1er Comnène, formait au 
X IIIe s. l’archevêché de Sougdophoullai qui dépendait directement du Patriarcat 
de Constantinople. D’après les témoignages indirects des sources, nous pouvons 
soutenir que la juridiction de cette Église s’étendait de Caffa jusqu’ à l’Est d’Alou- 
sta, sur la côte, et jusqu’ à Cufut - Kalé, à l’intérieur de la péninsule.

L’archevêché de Sougdophoullai fut érigé en métropole entre les années 1275 
- 1282, date que nous avons pu établir en nous basant surtout sur le témoignage 
de la note n° 57 du Synaxaire. C’est à la même époque que doit se placer également 
l’érection en métropoles des autres archevêchés de la péninsule Taurique.

L’ Église Orthodoxe de Sougdéa a pu survivre à tous les événements politi- 
ques et les occupations étrangères; elle a pu maintenir le prestige de l’orthodoxie 
et prêcher le Christianisme, malgré les persécutions des Talares et la propagande 
très active de l’Église Catholique. En effet, déjà au X IIIe s., l’Église de Rome, 
profitant de la fondation des colonies Italiennes en Taurique, y  avait envoyé des 
missionnaires et vers le début du siècle suivant avait procédé à l’organisation systé- 
matique des Églises catholiques de la région ( la première mention d’un évêque 
catholique à Sougdéa date de 1323 ).

Suit une liste de prélats de Sougdophoullai ( pp. 92 - 99 ), de prêtres ( pp. 
100 ) et d’ autres fonctionnaires ecclésiastiques ( pp. 101 ), ainsi que d’ églises et 
de couvents ( pp. 102-103 ), qui témoignent de la puissance et de la bonne organi- 
sation de l’Église Orthodoxe.

La dernière mention de l’Église de Sougdéa date de 1485. Un siècle après, 
en 1579 /80, un acte patriarcal parle d’une façon explicite de sa décadence et de sa 
dislocation. Le centre de l’Église Orthodoxe était dorénavant la métropole de Caf- 
fa — créée avant 1464.

En a p p e n d i c e  de notre étude sur la ville de Sougdéa figure une nouvelle 
édition des notes marginales du codex Chalcensis 75 ( pp. 109 - 160 ).

Un chapitre introductif ( pp. 111 -118 ) est consacré à la description du manu- 
scrit, à son contenu et à son histoire, de même qu’à l’étude de l’ensemble des notes 
marginales.

Le ms. est un Synaxaire, écrit au XIe s. sur parchemin, mutilé du début et 
de la fin ( la partie du 27 août au 14 décembre manque ). En marge du ms. on 
peut lire a ) 12 notes de contenu purement religieux et b ) 204 notes historiques 
concernant dans leur ensemble la ville de Sougdéa. L’état actuel du ms. varie selon 
le contenu : la partie qui contient le Synaxaire reste intacte, tandis que les marges

12
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où se trouvaient les notes sont dans un très mauvais état ( rasures, coupures etc.)·

Le Synaxaire paraît être rédigé à Constantinople et, une fois transporté à 
Sougdéa ( selon nous, avant la fin du X IIe s.), avait été déposé dans une église ou un 
monastère ( très probablement au monastère de Skoutariotissa ) pour répondre à des 
bésoins liturgiques. Le ms. resta à Sougdéa -  comme il est légitime de conclure 
d’après les notes marginales datées -  au moins jusqu’au début du XVe s. On le re- 
trouve vers le milieu du X IX e s. au couvent de la Sainte Trinité de Chalki; déjà à 
cette époque notre ms. se trouvait dans le même état qu’aujourd’hui; déjà, pour 
des raisons qui nous échappent, on avait e x p r è s  détruit ( rasé ou coupé ) quel- 
ques - unes des notes marginales -  probablement celles qui présentaient un intérêt 
historique. À présent le ms. se trouve à la Bibliothèque du Patriarcat Oecuménique 
de Constantinople, où nous l’avons étudié.

Pendant que le ms. en question se trouvait à Sougdéa des scribes anonymes 
( on peut distinguer 42 mains ), ecclésiastiques ou laïcs, ont tracé en marge des no- 
tes sur des phénomènes physiques et des événements historiques, sur des fêtes re- 
ligieuses et des inaugurations d’ églises, sur la mort d’archontes et de prélats, de 
même que d’habitants insignifiants de Sougdéa. Il est à souligner l’exactitude des 
données chronologiques directes ou indirectes, ce qui fait de ces notes une source 
précieuse. Ainsi ces notes - mémoires composent une vraie Chronique de Sougdéa 
pour une période critique de son histoire ( X IIIe - XVe s.). Les notes historiques, 
datées de 1186 à 1418, s’ élèvent aujourd’ hui, comme on l’a déjà dit, au nombre 
de 204, dont les 155 sont des mémoires nécrologiques. Les notes forment une 
sorte de chroniques brèves et ressemblent -  à cause du grand nombre des notes 
nécrologiques -  à des obituaires occidentaux.

Les notes du codex Chalcensis, dans leur plus grande partie, ont été pour la 
première fois éditées par l’archimandrite Russe Antonin, dans les « Zapiski Odes- 
skago Obscestva Istorii i Drevnostej », t. 5 ( 1863 ), pp. 595 - 628, avec une tradu- 
ction et un bref commentaire en russe; dans la présente étude on donne une nou- 
velle édition revue et complétée. Antonin suit dans son édition les folios du ms., 
sans aucun ordre chronologique; dans notre édition, au contraire, nous avons re- 
specté la date de la rédaction des notes, ce qui facilite leur étude et donne une ima- 
ge d’ensemble. De 204 notes ( dont 12 sont ici pour la première fois éditées ) les 
43 ne portent pas de date; de la main du scribe et du contenu nous avons pu en 
établir la date de 35.

Suit le texte des notes ( pp. 119 -137 ), où nous avons respecté l’orthographe 
des scribes, mais établi la ponctuation. En apparat figure les corrections de plus im- 
portantes fautes des scribes, ainsi que les lectures différentes d’Antonin( A ).

Ensuite, dans un commentaire détaillé ( pp. 138 - 160 ), nous avons essayé de 
donner l’étymologie -  autant que possible -  des noms non - grecs, de dater les notes 
non datées, d’identifier les personnes mentionnées, de vérifier les renseignements 
sur les phénomènes physiques, d’étudier la toponymie, la titulature et la proso- 
pographie et d’interpréter les événements historiques.

M ARIE NYSTAZOPOULOU



E T P E T H  P I O N

Τ ό  ε ύ ρ ε τ ή ρ ιο ν  ε ίν α ι γ ε ν ικ ό ν  τ ή ς  ό λ η ς  μ ε λ έ τ η ς  κ α ι τ ο ϋ  κ ε ιμ έ ν ο υ  τώ ν  έ ν θ υ μ ή σ ε ω ν . Α ί  λ έ ξ ε ις  
Σ ο υ γ δ α ία , Τ α υ ρ ικ ή , ’Α σ ία , Ε ύ ρ ώ π η , Α ν α τ ο λ ή ,  Δ ύ σ ις  δ ε ν  ε ύ ρ ε τ η ρ ιά σ θ η σ α ν . Τ ό  ε ύ ρ ε τ ή ρ ιο ν  ά κ ο -  
λ ο υ θ ε ΐ  τ ό  έ λ λ η ν ι κ ό ν  ά λ φ ά β η τ ο ν  έπ ί τή β ά σ ε ι  τ ο ύ τ ο υ  κ α τ ε χ ω ρ ίσ θ η σ α ν  κ α ι α ί μή  έ λ λ η ν ικ α ΐ  λ έ 
ξ ε ι ς  (π .χ .  τ ό  V  ε ίς  τ ό  Β , τ ό  β  ε ις  τό  Γ  κ .ο .κ .) . Ο ί δ ιά  κ υ ρ τώ ν  α ρ ιθ μ ο ί π α ρ α π έ μ π ο υ ν  ε ίς  σ ε λ ίδ α ς  
τ ο ύ  κ ε ιμ έ ν ο υ  τω ν  έ νθ υ μ ή σ ε ω ν . έ ν τ ό ς  δέ  π α ρ ε ν θ έ σ ε ω ς  π α ρ έ χ ε τ α ι ό  α ΰ ξω ν  ά ρ ιθ μ ό ς  τω ν  έ νθ υ μ ή σ ε ω ν . 
Δ ιά  κ υ ρ τώ ν  σ τ ο ιχ ε ίω ν  δ η λ ο ϋ ν τ α ι έ π ίσ η ς  α ί α μ φ ιβ ό λ ο υ  ά ν α γ ν ώ σ ε ω ς  λ έ ξ ε ις  τ ο ύ  κ ε ιμ έ ν ο υ . Ό σ ά κ ι ς  έ ν  
ό ν ο μ α  π α ρ α δ ίδ ετ α ι δ ιά  δ ια φ ό ρ ω ν  γρ α φ ώ ν , π α ρ έ χ ο ν τ α ι  δ λ α ι α ί γρ α φ α ί.

Σ . =  Σ ο υ γ δ α ία .

Abaga, Χαγάνος τών Μογγόλων, 152.
Abdarda, βλ. Άρδαβδα.
’Αγαρηνοί (= Τ ά τα ρ οι), 46, 132( 148), 134 

( 1 6 5 ) .
Άγάτζ Πασλής, Τάταρος άρχηγός, 45, 46, 132 

( 153 ).
αγία ’Αναστασία ή Φαρμακολύτρια, 130 ( 134 ), 

152.
άγιαστ., 128 (  109 ).
άγιος, —’Αθανάσιος, 119 (  2 ), 138.

—’Ακάκιος ό τής Κλίμακος, 137 (  198 ), 160.
— Βόρις, Ρώσος άγιος, 72, 134 ( 166 ), 156.
— Γεώργιος, 146.
— Gleb, Ρώσος άγιος, 72, 134 (  166 ), 156.
— Δαυίδ, βλ. Βόρις.
— Εύγένιος Τραπεζοϋντος, 18 ύποσ. 50.
— Ρωμανός, βλ. Gleb.
— Στέφανος Σουγδαίας, 3, 11 ύποσ. 2, 13 
ύποσ. 12, 82-83, 102, 111, 112, 119 ( 4 ), 131 
(  141 ), 133 ( 164 ), 138, 153, 156, 159.
Βλ. καί μοναί, ναοί.

Αδριατική, 26.
Azovskoe more ( =  Μαιώτις λίμνη ), 38.
Άζόφ ( =  Τάνα ), 38.
Άζοφική θάλασσα ( =  Μαιώτις λίμνη ), 12, 38. 
’Αθανάσιος, μοναχός Σ., 133 ( 156 ).
’Αθηναίοι, 1 ύποσ. 1.
Άθήναιον, τοπωνύμιον Ταυρικής, 13 ύποσ. 16. 
Αίγαί, 39.
Αίγαϊον, 30.
Αίγυπτος, 1, 33 - 34, 36.
Αιγύπτιοι, 34.
Αίνος, 17 ύποσ. 45, 31, 91, 96.
’Ακίνδυνος, 96.
Άκσαμάς ( τουρκ. λ.), 133 ( 162 ), 155.
Aqtagi, έγγονος τοϋ Noga'i, 42.
Άκυτζής, κάτοικος Σ., 133 (  156 ), 155.
Ala ed - din Kai - Qubadh, Σουλτάνος Ίκονίου, 

18 ύποσ. 50, 19, 21.
Άλανίας ’Εκκλησία, 25, 71, 153.
Άλανία, τοπωνύμιον Ταυρικής, 71.
Άλανοί, 13, 23, 42, 43 ύποσ. 19, 71 - 72, 73, 89. 
Άλάσιος, κάτοικος Σ., 127 ( 93 ), 141. 
Άλάτζης, όνομα κατοίκων Σ., 141:

— πατήρ Ζαχαρίου, 121 ( 27 ).

—  μ ο ν α χ ό ς  ’Α ρ σ έ ν ιο ς ,  1 2 4  (  6 5  ) ,  141. 
Ά λ α τ ζ ο ύ ,  145. Β λ . Ά λ α τ ζ ο ύ κ .
Ά λ α τ ζ ο ύ κ ,  ό ν ο μ α  κ α το ίκ ω ν  Σ .:

—  θ υ γά τ η ρ  σ ε β α σ τ ο ύ  Κ ώ σ τ α , 1 2 8  (  1 1 3  ) .
—  1 2 5  (  7 5  ) ,  145,

Ά λ α ψ ο ϋ ,  β λ . Ά λ ο υ ψ ο ϋ .
’Α λ έ ξ ι ο ς  Α ' Κ ο μ ν η ν ό ς , α ύ το κ ρ ά τω ρ  Β υ ζα ν τ ίο υ , 

78 , 85.
’Α λ έ ξ ι ο ς  Α ', Μ έ γ α ς  Κ ο μ ν η ν ό ς , α ύ το κ ρ ά τ ω ρ  Τ ρ α 

π ε ζο ϋ ν τ ο ς , 149.
’Α λ έ ξ ι ο ς  ό  Π α κ τ ιά ρ η ς , δ η μ ο σ ια κ ό ς  α ρ χ ώ ν  Χ ε ρ -  

σ ώ ν ο ς , 18.
’Α λ έ ξ ιο ς ,  ό ν ο μ α  κ α το ίκ ω ν  Σ .:

— Ά λ ά τ ζ η ,  1 3 0  (  1 2 9  ) ,  141.
—  1 2 0  (  1 4  ) .

Ά λ η σ τ ή ν ο υ ,  έ π ώ νυ μ ο ν  Σ ., 1 2 2  ( 4 2 ) ;  1 3 4  (  1 7 2  ) .  
Ά λ λ ά τ ι ο ς ,  Λ έ ω ν , 141.
Ά λ μ α λ τ ζ ο ΰ ,  κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 1 2 9  (  1 2 4  ) ,  150. 
’Α λ ο ύ σ τ α , 11, 51 ύ π ο σ . 7 6 , 84.
Ά λ ο υ ψ ο ϋ  ( Ά λ α ψ ο ϋ  ), σ ε β α σ τ ό ς  Σ ., 8 1 , 1 2 6  (  9 0  ), 

1 2 8  (  1 0 7  ) ,  1 3 0  ( 1 2 9  ) ,  1 3 1  ( 1 3 8 ,  1 4 5 ) ,  
1 4 7 ,1 4 8 .

Ά λ π α τ ά ς ,  κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 1 2 1  (  2 7  ) ,  141.
A lu p k a ,  51 ύ π ο σ . 76. 
ά μ ( α ς ; ) ,  1 2 7  (  9 5  ) .
Ά μ α σ ε ία ς  ’Ε κ κ λ η σ ία , 149.
Ά μ π ά ς ,  ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ ., 143:

—  σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 135 (  185 ).
—  π α τή ρ  τ ή ς  Μ ε γ λ ιτ ζ ά , 1 2 2  (  3 9  ).
—  σ ύ ζ υ γ ο ς  τ ή ς  Π α ρ ά κ , 1 2 9  (  1 2 3  ) ,  π ρ β λ . κ α ί  
143.

α ιη ρ θ ίο ρ α ΐΐε ο , φ ό ρ ο ς , 54 , 55 ύ π ο σ . 18, 67  ύ π ο σ . 39. 
α μ π έ λ ο υ  κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια , 54 , 55 , 59. 
α ν α γ ν ώ σ τ η ς , 101 κ α ί ύ π ο σ . 142, 1 2 4  (  6 2  ), 1 3 1  

(  1 4 3  ) .
Α ν α σ τ ά σ ι ο ς ,  ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ .:

— Ά ν α τ κ ο ύ ς ,  σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 1 3 4  (  1 6 8 , 1 6 9  ) .
—  ίε ρ ε ύ ς , μ ο ν α χ ό ς  Α ρ σ έ ν ι ο ς ,  100, 103 ύ π ο σ .  
163 , 1 2 7  (  1 0 1  ).
— Ά ν α τ κ ο ύ ς ,  υ ίό ς  σ ε β α σ τ ο ύ  Τ ο π τ ή , 1 2 9  
( 1 1 7 ) .
—  π α τ ή ρ  τ ή ς  Μ α ρ ία ς , 1 2 7  (  9 9  ).
—  υ ίό ς  τ ο ϋ  Σ ο υ γ γ ο ύ ρ , 1 2 8  (  1 1 4  ) .
—  τ ο ϋ  Σ υ μ εώ ν, 1 2 5  (  7 0 , 71  ).
—  τ ο ϋ  Ψ έ μ α , 1 3 3  (  1 6 3  ) .
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Άνατκούς, οίκογενειακόν όνομα Σ., 8, 1 2 2  ( 3 3  ),
1 2 9  (  1 1 7  ) ,  1 3 4  (  1 6 8 , 1 6 9 , 1 7 4  ) ,  1 3 5  (  1 8 4  ) ,  
142.

Άνδρέας, κάτοικος Σ., 1 2 7  (  9 8  ).
’Ανδρόνικος Β' Παλαιολόγος, αύτοκράτωρ Βυ

ζαντίου, 65.
’Ανδρόνικος Α' ό Γίδος, αύτοκράτωρ Τραπεζοϋν- 

τος, 18.
’Ανδρόνικος Άπκά, κάτοικος Σ., 1 3 0  ( 1 3 3 ,

1 3 4  ), 152.
Ά νιον, πρωτεύουσα ’Αρμενίας, 70.
Ά ννα, όνομα κατοίκων Σ.:

—Άτζηπάι, 1 2 2  (  3 7  ), 142, 143.
— θυγάτηρ Άτζηπάι, 1 2 2  (  4 1  ).
— θυγάτηρ Κωνσταντίνου, 1 2 1  (  2 2  ).
— θυγάτηρ τού πρωτοπαπά, 1 2 2  (  4 0  ).

Άντωνΐνος, Ρώσος άρχιμανδρίτης, 7, 63, 111
ύποσ. 2, 114, 116 ύποσ. 25, 117-118. 

’Αντώνιος Δ', πατριάρχης Κωνστ/λεως, 97 ύποσ. 
125.

’Αντώνιος, όνομα κατοίκων Σ.:
—Άλουψοϋ, πανσέβαστος, 81,1 2 8  ( 1 0 7  ), 148.
— Πολέας, σεβαστός, 81, 1 2 3  (  4 5  ).
— πρωτοπαπάς, 101 ύποσ. 146, 1 1 9  (  7 ).
— πρωτοπαπάς, 101 ύποσ. 146, 1 2 5 ( 7 5 ) ,  145.
— παπάς καί οίκονόμος, μοναχός Αρσένιος, 
69, 100, 101 ύποσ. 140, 1 3 4 ( 1 7 3 ,  1 7 5  ), 1 3 5  
(  1 7 7 , 1 8 0 , 1 8 1  ), 157.
— οίκονόμος, Ιερομόναχος ’Ακάκιος, 1 3 6  
(  1 8 6  ) .
—Άκυτζή, μοναχός ’Αθανάσιος, 1 3 3  (  1 5 6  ).
— υιός τού Κηλήτζ, 1 3 1  (  1 4 2  ).

Άνυσία (Άνησία, Ά νισ ία ), όνομα κατοίκων Σ., 
143 :
— μοναχή, 1 2 7  (  9 5  ).
—Άλη( στήνου ;), 1 2 2  (  4 2  ).

Άπατζκά, κάτοικος Σ., 1 2 6  (  8 3  ).
Άπκά, όνομα κατοίκων Σ. :

—Ανδρόνικος, 1 3 0  ( 1 3 3  ), 152.
— πάππος Πέτρου, 1 3 5  (  1 8 4  ). 

άπογραφή κατοίκων, 27, 63 - 65, 76, 79. 
Άπόκαυκος ’Ιωάννης, μητροπολίτης Ναυπάκτου,

84-85, 86.
άποκρισιάρης ( άποκρηχηάρης ), 45, 107 ύποσ. 1, 

1 3 2  (  1 4 7  ), 154.
Άράπης, 1 3 3  (  1 6 0  ).
Άρδαβδα, ( =  Θεοδοσία), 71.
’Αρμενία, 70.
’Αρμένιοι, 70, 73, 90, 1 2 6  (  8 0  ), 1 2 9  ( 1 1 9  ), 139.

Πάσχα ’Αρμενίων, 145-6.
’Αρσένιος, όνομα μοναχών Σ., βλ. Άλάτζης, ’Α

ναστάσιος, Αντώνιος.
άρχιδιάκονος, 101 καί ύποσ. 141, 123 ( 46 ). 
άρχιεπίσκοπος ( Σουγδοφούλλων ), 87 ύποσ. 43, 

92, 1 1 9 (4 , 5 ) ,  121 ( 3 2 ) ,  122 ( 4 3 ) ,  125 
(  76 ), 126 (  82 ), 132 ( 154 ), 134 (  170 ),
1 3 5  (  1 7 9  ), 1 3 6  (  1 9 1 , 1 9 2  ). από άρχιεπι- 
σκόπων, 87, 1 2 4  ( 5 7  ).

άρχιπρεσβύτερος, 101 ύποσ. 144. Βλ. πρωτοπαπάς. 
αρχών - άρχοντες Σ., 75, 76-78, 80, 81, 1 2 0  ( 1 3  ),

1 3 0  (  1 2 7  ), 1 3 6  (  1 9 4  ), 140, 151. 
μερβπ εοΐάαηΐηΐ, βλ. άσπρα, 
άσπρα, νόμισμα Σ., 38, 80.
Ά σσοι, 13.
Άτάγελερη, όνομα κατοίκου Σ., 69 ύποσ. 55, 1 2 5  

(  78  ), 145.
Άτζηπάι, οίκογενειακόν όνομα Σ., 69 ύποσ. 55,

122 (3 7 , 41 ) ,  127 (  96, 103 ) ,  1 4 2 ,1 4 3 , 147. 
’Α τ τ ά λ ε ια , 9 7 .
Α ύ λ ώ ν , 79.
’Α φ ρ ικ ή , 36 .
A y a s ,  β λ . Α ίγ α ί .

b, y

B a c h ó i  - S a r a j ,  π ό λ ις  τ ή ς  Τ α υ ρ ικ ή ς , 84 . 
B a la k la v a ,  β λ . Σ ύ μ β ο λ ο ν .
Β α λ ά π ,— Ά λ ά σ ι ο ς ,  κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 127 (  93 ) ,  141. 
Β α λ κ α ν ικ ή  χ ε ρ σ ό ν η σ ο ς ,  16.
B a n c a  d i S a n  G io r g io , 57  - 58 .
Β α ρ θ ο λ ο μ α ίο ς , μ ο ν α χ ό ς  Σ ., β λ . Β α σ ίλ ε ιο ς ,  
b a r ic a t i ,  ν ό μ ισ μ α  Κ ρ ά τ ο υ ς  Χ ρ υ σ ή ς  Ό ρ δ ή ς ,  38 . 
Β α ρ λ α ά μ , ό  έκ  Κ α λ α β ρ ία ς , 9 5 , 96 .
Β α ρ λ α ά μ , μ ο ν α χ ό ς  Σ ., β λ . Β α σ ίλ ε ιο ς .
Β ά ρ ν α , 90 .
Β α σ ίλ ε ιο ς  ό  Μ έ γ α ς , 133 (  164 ) .
Β α σ ίλ ε ιο ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Κ α υ κ ά σ ο υ , 131 (140), 

152.
Β α σ ίλ ε ιο ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , 93 , 

125 (  76 ).
Β α σ ίλ ε ιο ς , ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ .:

—  π ρ ω το π α π ά ς  κ α ί ν ο μ ικ ό ς , 101 ύ π ο σ . 146, 
137 ( 202 ).
— Ά λ η σ τ ή ν ο υ ,  134 ( 172 ) .
—  Κ α β α λ λ α ρ ό π ο υ λ ο ς , μ ο ν α χ ό ς  Β α ρ θ ο λ ο μ α ίο ς ,  
132 ( 149 ).
—  τ ο ύ  Μ ε λ κ ή ς , μ ο ν α χ ό ς  Β α ρ λ α ά μ , 69  ύ π ο σ .  
54 , 129 (  126 ),  143.
—  ό  Τ ο υ ρ κ μ ά ν , 131 (  139 ) .

V a s i l i e v ,  A . ,  4.
V a s i l ie  % s k i j , V . ,  3, 13, 21 , 27  ύ π ο σ . 2 8 , 6 3 , 77 . 
Β α σ π ρ α κ α ν ία , 70 .
B â t û ,  Χ α γ ά ν ο ς  Χ ρ υ σ ή ς  Ό ρ δ ή ς ,  25  - 2 6 , 2 7 , 28 , 

3 4 , 67 ύ π ο σ . 38 , 76 , 139.
B e c h a t ir ,  Μ ο γ γ ό λ ο ς  ά ρ χ η γ ό ς , 139.
B e jb a r s , Σ ο υ λ τ ά ν ο ς  τ ή ς  Α ίγ ύ π τ ο υ , 34 , 71 

ύ π ο σ . 73 .
Β έ η ς , Ν . ,  9 4 .
Β ε ν ε τ ία , 5 , 30 , 38 - 4 0 , 47  - 4 9 , 56 , 57 , 91 ύ π ο σ . 77 , 

9 6 , 147. Β λ . κ α ί Β ε ν ε τ ο ί .
Β ε ν ε τ ο ί  ( V e n e t i  ), 2 , 3 ύ π ο σ . 6 , 30  ύ π ο σ . 8, 4 0 , 

4 2  ύ π ο σ . 10, 4 9 , 50  ύ π ο σ . 66 , 51 , 72 , 79 .
B e r k é , Χ α γ ά ν ο ς  Χ ρ υ σ ή ς  Ό ρ δ ή ς ,  3 1 ,4 1 ,6 8  ύ π ο σ .  

4 6 , 71 .
v e t e r i ,  79  ύ π ο σ . 33 . Β λ . κ α ί γ έ ρ ο ν τ ε ς ,  
v ic a r i i ,  76 , 80 . 
β ιλ α έ τ ιο ν , 59 , 106.
v in e a ,  54  ύ π ο σ . 9 . Β λ . ά μ π έ λ ο υ  κ α λ λ ιέ ρ γ ε ια ,  
v in u m , 55 ύ π ο σ . 19. Β λ . κ α ί ά μ π έ λ ο υ  κ α λ λ ιέ ρ 

γ ε ια .
V la d im ir  Α ', μ έ γ α ς  δ ο ύ ξ  Κ ιέ β ο υ , 156.
V la d im ir ,  ρ ω σ ικ ή  π ό λ ις ,  2 6 , 35 , 37 .
B o c h e to r ,  β λ . B e c h a t ir .
Β ό λ γ α ς , 15, 27 , 34 , 35 .
Β ό σ π ο ρ ο ς , π ό λ ις ,  3, 6 , 12, 14, 2 5 , 4 2 , 4 9 , 51 , 7 1 .

Β ο σ π ό ρ ο υ  Ε κ κ λ η σ ί α ,  82 , 83 , 85 , 90 . 
Β ό σ π ο ρ ο ς  Κ ιμ μ έ ρ ιο ς , 12, 17.
Β ο υ λ γ α ρ ία , 43  ύ π ο σ . 20 , 79 , 90 .
Β ο ύ λ γ α ρ ο ι ,  31 .
Β ο ύ λ γ α ρ ο ι τ ο ύ  Β ό λ γ α , 26 .
Β ο υ χ ά ρ α , 23 .
β ρ α β ε ΐο ν , κ α τ ά σ τ ιχ ο ν  τ ή ς  π ε ρ ιο υ σ ία ς  τώ ν  μ ο 

ν ώ ν , 115 ύ π ο σ . 22 .
B r a t ia n u ,  G ., 2 1 , 2 9 , 63 .
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Βραχέα Χρονικά, 7, 115.
Broniovius, Martinus, 59, 102, 105.
Bruun, Ph., 13, 63.
Βυζαντινή Αυτοκρατορία, βλ. Βυζαντινόν Κράτος. 
Βυζαντινοί, 11, 14, 34, 66-68.
Βυζαντινόν Κράτος, 1, 2, 15, 16- 17, 18, 29, 33 - 

34, 36, 39, 41, 43 ύποσ. 19, 48, 49, 67, 75, 79, 
98, 107,140, 151. Βλ. καί Βυζαντινοί. 

Βυζάντιον, βλ. Βυζαντινόν Κράτος.

Γ, G
Γαβράδες, οικογένεια Τραπεζούντος, 18 ύποσ. 46. 
Gazari, 89. Βλ. καί Χαζαρία, Χάζαροι.
Gazarie, — imperio, 57 ύποσ. 35. — officium, 31.

Βλ. καί Χαζαρία.
Γαλατάς, 39, 40, 57.
Γένουα, 5, 16, 30, 32 κέ., 38 - 39, 45, 47-48, 50, 

51 - 52, 53 - 57, 65 ύποσ. 14, 68, 90, 96, 98, 147. 
Βλ. καί Γενουάται.

Γενουάται, 2, 3 ύποσ. 6, 11 ύποσ. 6, 31, 33, 39, 
42 ύποσ. 10, 43 - 44, 48 ύποσ. 52, 49 - 50, 56 -
58, 65, 72, 91, 96, 107.

Γενουατοκρατία, 3 ύποσ. 6, 5, 7, 53 κέ., 67 ύποσ.
39, 80, 91, 104 ύποσ. 170, 114.

Γεράσιμος, μοναχός Σ., Παντζής, 120 (  18 ). 
Γεράσιμος, μοναχός Σ., βλ. Γρηγόριος παπάς, 
γέροντες ( =  άρχοντες ), 76, 79.
Γεώργιος, όνομα κατοίκων Σ.:

— σεβαστός, 81, 128 (  112 ).
— παπάς καί οικονόμος, 100,101 ύποσ. 140, 
135 (  182 ).
— ίερεύς, 100, 123(50 ).
— γραφεύς ένθυμήσεων, 112, 113 ύποσ.
15, 131 (  141 ).
—Άτζηπάι, 127 (  96, 103 ), 147.
— Χουτλούπεϊ, 150.
— Σαμοχά ( Georgius Samocha), 148.
— υίός Κωνσταντίνου, 121 (  26 ).
— υίός τού πρωτοπαπα, 119 (  1 ).

Γιαζή, κάτοικος Σ., 137 ( 200 ), 160.
Γιακοϋντ, κάτοικος Σ., 132 (  152 ).
Γιακοϋφ, κάτοικος Σ., 131 ( 143 ).
Γιαμγουρτζέν, κάτοικος Σ., 134 (  171 ), 156. 
Gorzovium, βλ. Γορζουβΐται.
Γορζουβΐται, 51 ύποσ. 76.
Γοτθία, 4, 6, 16, 18-19, 28 ύποσ. 40, 42, 51, 56,

59. Γοτθίας Εκκλησία, 42, 71, 82, 83 ύποσ. 
10, 84, 93, 99, 104, 105, 106.

Γότθοι ( Gothi ), 1, 4, 57, 89.
Γουλιέλμος, καθολικός έπίσκοπος Σ., 90.
Greci, βλ. "Ελληνες.
Γρηγόριος ό Θεολόγος, 133 (  164 ).
Γρηγόριος. παπάς Σ., Γεράσιμος μοναχός, 100, 

123 ( 56 ).
Guaseo άδελφοί, 5.
Gurzuf, βλ. Γορζουβΐται.

Δ, D
Dada, όνομα μογγολικής φυλής, 23.
Δαλματία, 73 ύποσ. 3, 79.
Dándolo Andrea, δούξ Βενετών, 49 ύποσ. 60, 

155.
Darrouzés, J., 115.
Δαυίδ, όνομα κατοίκων Σ. :

— υίός Κωνσταντίνου, 122 (  34 ).

—  υ ίό ς  Σ ο υ μ π ά τ , 1 2 0  (  1 1  ) .
—  χ ρ υ σ ο χ ό ο ς ,  1 2 3  (  4 9  ) ,  1 2 5  (  6 8  ) .  

Δ η μ ή τ ρ ιο ς , ό ν ο μ α  κ α το ίκ ω ν  Σ . :
—  ά ν α γ ν ώ σ τ η ς , 1 2 4  (  6 2  ) .
—  Τ ζ ο τ ζ ά κ , 1 2 3  (  5 4  ) , 1 2 4  (  6 6  ). 

δ η μ ο γ έ ρ ο ν τ ε ς , 79  ύ π ο σ . 33 . 
δ η μ ο σ ια κ ό ς  α ρ χ ώ ν , 18.
δ ιά κ ο ν ο ς , 1 1 9  (  3  ) .
D j a n ib e g ,  Χ α γ ά ν ο ς  Χ ρ υ σ ή ς  Ό ρ δ ή ς ,  4 7 , 50 , 55 , 

149, 155.
D j é b é ,  Τ ά τ α ρ ο ς  σ τ ρ α τ η γ ό ς , 23 , 29 .
Δ ν ε ίπ ε ρ ο ς , 15, 24 , 27 . Ν 
Δ ν ε ίσ τ ε ρ ο ς , 15.
D ö lg e r , F r .,  16 ύ π ο σ . 4 0 , 33 ύ π ο σ . 33. 
δ ο ύ λ ο ι ,  1, 16 , 33 , 36 , 4 3 , 6 5 , 73 . Β λ . κ α ί σ κ λ ά β ο ι .

Ε
Έ β δ ο μ ή τ η ς  ( Ε ύ δ ο μ ή τ η ς ) ,  1 3 6  (  1 9 2  ) ,  159. 
" Ε β δ ο μ ο ν , 159.
Ε β ρ α ί ο ι ,  73 .
Ε ίκ ο ν ο μ α χ ία , 82 , 83 .
Ε ιρ ή ν η , α ύ τ ο κ ρ ά τ ε ιρ α  Β υ ζα ν τ ίο υ , 82 .
Ε ιρ ή ν η , ν ό θ ο ς  θ υ γά τ η ρ  Ί ω ά ν ν ο υ  Κ α ν τ α κ ο υ ζη -  

ν ο ύ , β λ . Ε ύ φ ρ ο σ ύ ν η .
Ε ιρ ή ν η , ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ . :

—  θ υ γά τ η ρ  σ ε β α σ τ ο ύ  Α ν τ ω ν ίο υ  Π ο λ έ α , 1 2 3  
( 4 5 ) .
—  θ υ γά τ η ρ  Ά τ ά γ ε λ ε ρ η ,  1 2 5  (  7 8  ) .
—  θ υ γά τ η ρ  Β α σ ιλ ε ίο υ  Ά λ η σ τ ή ν ο υ ,  1 3 4  ( 1 7 2 ) .
—  α π ό  χ ω ρ ίο ν , 1 2 8  (  1 0 6  ). 

έ κ δ ικ ο ς , 101 ύ π ο σ . 144.
’Ε κ κ λ η σ ία , 5 , 67 , 107.

—  Κ α θ ο λ ικ ή , 67 , 7 0  ύ π ο σ . 63 , 72  - 7 3 , 89 - 91 ,
106, 107. Β λ . κ α ί Κ α θ ο λ ικ ισ μ ό ς .  
— ’Ο ρ θ ό δ ο ξ ο ς , 67 , 7 3 , 74 , 89 , 9 1 , 9 5 , 9 8 , 101,
107, 116, 145. Β λ . κ α ί Π α τ ρ ια ρ χ ε ΐο ν  Κ ω ν /  
λ εω ς , ’Ο ρ θ ο δ ο ξ ία .
—  Ρ ω σ ικ ή , 7 2 , 106, 156. 

έ κ λ ε ιψ ις  ή λ ιο υ , 120 (  20 ).
—  σ ε λ ή ν η ς ,  1 2 5  (  74  ) , 1 2 6  (  8 6  ) ,  1 4 5 ,1 4 6 .  

έ κ χ ρ ισ τ ια ν ισ μ ό ς , 6 8 - 7 0 ,  89 , 141 -  147, 150 , 1 5 3 -
157.

Έ λ ι σ σ ο ς ,  84  κ α ί ύ π ο σ . 17. Έ λ ίσ σ ο υ  έ π ισ κ ο π ή ,  
88 95

" Ε λληνες,' 1, 12, 14, 2 9 ,4 6 ,5 9 ,  6 6 - 6 8 ,  73 , 7 4 , 98 , 
105, 107, 145.

Ε λ λ ή σ π ο ν τ ο ς ,  33 .
Έ μ η ν ά κ υ ς , β λ . E m in e k  - b e y , .
E m in e k  - b e y ,  58 , 107 ύ π ο σ . 1.
έ μ π ό ρ ιο ν , 1 , 2 , 3 ,  1 5 - 1 6 ,  12 ύ π ο σ . 6 , 3 6 -  3 7 ,4 8 .

Β λ . κ α ί σ ίτ ο ς , δ ο ύ λ ο ι ,  
έ μ π ο ρ ο ι Δ υ τ ικ ο ί , 34 , 89 , 90 . 
έ ν θ ύ μ η σ ις , 7 , 114. 
έ ξ α ρ χ ο ς ,  9 7 , —  π α τ ρ ια ρ χ ικ ό ς , 104.
Έ ρ ε μ ίτ η ς , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 1 1 9  (  9  ) .
Έ ρ ν ιτ ζ ο ΰ , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 1 2 9  (  1 1 9  ) .
Έ ρ σ ιμ ά ν , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 1 3 4  (  1 7 4  ) .
E s k i  - K e n n e n ,  2 8 , 36  ύ π ο σ . 50 , 4 2 .
E s k y  - K r y m , 2 8 , 71 κ α ί ύ π ο σ . 73 . Β λ . κ α ί S o l-  

c h a t ,  S ta r y j  K r y m .
Ε ύ β ο ια , 48  ύ π ο σ . 54 .
Ε ύ δ ο μ ή τ η ς , β λ . Έ β δ ο μ ή τ η ς .
Ε ύ θ ύ μ ιο ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ., 9 7 , 1 3 6  (  1 9 1  ) . 
Ε ύ θ ύ μ ιο ς , ό ν ο μ α  κ α το ίκ ω ν  Σ .;

—  π ρ ω τ ο π α π ά ς , 101 ύ π ο σ . 1 4 6 ,1 2 2  (  3 5 , 3 6  ) ,  
1 2 4  (  6 2  ) ,  144.
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— ό Άκσαμάς, 133 (  162 ).
— υίός σεβαστοϋ Άλουψοϋ, 126 (  90 ).
— πατήρ Μανουήλ, 126 (  88 ).

Εΰξεινος Πόντος, 1, 2, 3 ύποσ. 6, 12, 20, 26, 27, 
29, 30, 31, 34, 35, 39, 44, 47, 48, 53, 56, 57, 
68, 106, 140, 147.

Ευσέβιος, μητροπολίτης Σ., 95 - 96.
Ευφροσύνη, νόθος θυγάτηρ Ίωάνννου Καντα- 

κουζηνοϋ, 41.
Εύφροσύνη, κάτοικος Σ., 123 (  55 ). 
Εύφρόσυνος, Ιερομόναχος Σ., βλ. Έφραίμ. 
έφημερίδες, 115.
Έφραίμ, όνομα κατοίκων Σ.:

— πρωτοπαπάς, μοναχός Εύφρόσυνος, 101 
ύποσ. 146, 124 ( 59 ), 144.
— παπάς, ιερομόναχος Εύφρόσυνος, 100,724 
( 6 7 ) .
— παπας άπό χωρίον, 100, 130 (  132 ), 135 
(  178 ), 157.
— τού καπή, 128 ( 116 ).
— πατήρ πρωτοπαπα Εύθυμίου, 122 ( 136 ).
— πατήρ τού Κυριάκού, 127 ( 92 ).
— 137 (  199 ) ;

ζ

Ζαβώριος, 141.
Ζαχαρίας, όνομα κατοίκων Σ.:

— υίός τού Πολέα, άρχων, 76, 81, 120 (  13 ).
— υίός τού Άλάτζη, 121 ( 2 7  ).
— υίός τού Όλμάση, 136 (  190 ).
— άνεψιός σεβαστοϋ Πολύκαρπου Μαμιτζή, 
121 (  23, 24 ).
— Σαμακας, μοναχός Σωφρόνιος, 130 (  136 ). 

Zaytun, 11 ύποσ. 6.
Zeiller, J., 82.
Ζικχία, 16. Ζικχίας ’Εκκλησία, 82.
Zici, 89. 
ζητία, 104.

Η

Ήλίας, όνομα κατοίκων Σ.:
— παπάς, 100, 137 (  196 ).
—  π α τ ή ρ  μ ο ν α χ ο ύ  Κ υ ρ ίλ λ ο υ , 128 (  108 ) .
— πατήρ σεβαστού Κωνσταντίνου, 81, 122 
(  34 ), 128 (113 ), 148.

’Ηπείρου Δεσποτάτον, 78.
Ήσαΐας, πατριάρχης Κων/λεως, 95 ύποσ. 106.

Θ, Th

Thaddaeus, καθολικός έπίσκοπος Καφά, 90. 
Θάμαρ, κάτοικος Σ., 129( 118), 149.
Θεοδοσία, 1 ύποσ. 1, 2, 6, 11, 17 ύποσ. 43, 71 

ύποσ. 67, 83. Βλ. καί Καφάς.
Θεόδωρος, έπίσκοπος Άλανίας, 25, 71. 
Θεόδωρος, αρχιεπίσκοπος Σ., 85, 92, 119 (  5 ). 
Θεόδωρος, αρχιεπίσκοπος Σουγδοφούλλων, έν 

μοναχοϊς Θεοδόσιος, 86, 92,122 ( 43 ), 142. 
Θεόδωρος, μητροπολίτης Σουγδοφούλλων, ό άπό 

άρχιεπισκόπων, 87, 92 - 93, 124 (  47 ), 142. 
Θεόδωρος, όνομα κατοίκων Σ.:

— παπάς, 100, 124 (  58 ).
— υίός παπά Έφραίμ, 130 (  132 ), 157.
— Καρουκάνος, 134 (  167 ).

—  ό  Ξ έ ν ο ς , μ ο ν α χ ό ς , 1 3 4  (  2 0 4  ) ,  140 , 160.
—  τ ο ύ  Φ ιλ ίπ π ο υ , 1 3 3  (  1 6 1  ) .
—  1 2 7  (  1 0 0  ) .

Θ εο δ ω ρ ώ , π ό λ ις ,  36  ύ π ο σ . 50 , 59 , 97 , β λ . κ α ί  
M a n g u p . Κ ρ ά τ ο ς  Θ ε ο δ ω ρ ο ΰ ς , 51 , 56 , 58 , 9 8 , 
β λ . κ α ί Γ ο τ θ ία .

Θ ε ό κ τ ισ τ ο ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , 97. 
Θ ε ο φ ά ν η ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ., 98 .
Θ ε ο φ ύ λ α κ τ ο ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , 97  

- 9 8 .
Θ ε σ σ α λ ο ν ικ α ία ς , 1 2 0  (  1 9  ) ,  140.
Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η , 140.
Θ ρ ά κ η , 142.

I, J
J a k o b s o n ,  A . L ., 4 , 21 , 24  ύ π ο σ . 14, 2 6 , 71 . 
J a k u b o v s k i j ,  A . ,  21 .
J a l l i t a ,  Ί ά λ τ α , 15, 51 ύ π ο σ . 76 .
J a r o s la v  ό  Σ ο φ ό ς , μ έγ α ς  δ ο ύ ξ  Κ ιέ β ο υ , 156. 
I v a i lo ,  Β ο ύ λ γ α ρ ο ς  ή γεμ ώ ν , 4 1 .
Ί β ά ν  ( ρ ω σ . ο ν .) ,  159. Β λ . κ α ί Ί β α ν έ σ ις .  
Ί β α ν έ σ ις  τ ο ύ  Σ ο β α κ ά , ά ρ χ ω ν  Σ ., 76 , 81, 1 3 6  

(  1 9 4  ) ,  159.
Ί β η ρ ία , 149. Ί β η ρ ικ ό ς , 77  ύ π ο σ . 19.
I b n  a l - A t h ir ,  19.
I b n  - B ib i ,  20  ύ π ο σ . 64 .
I b n  - S a y d ,  65 ύ π ο σ . 20 , 66.
Ι γ ν ά τ ι ο ς  έκ  Σ μ ο λ έ ν σ κ , 11 ύ π ο σ . 2.
'Ιερ εμ ία ς , ίε ρ ε ύ ς  Σ ., 100, 1 3 5  (  1 8 3  ) .  
ίε ρ ε ύ ς , 100, 104, 1 2 2  (  3 5 , 3 6 , 3 8  ) ,  1 2 3  (  5 0 , 

5 1  ) ,  1 2 5  (  72  ) ,  1 2 6  (  8 9  ) ,  1 2 8  (  1 1 0  ) ,  1 3 4  
(  1 7 5  ) ,  144. Β λ . κ α ί π α π ά ς, 

ι ε ρ ο μ ό ν α χ ο ς , 100, 1 2 4  (  6 7  ) ,  1 3 1  (  1 4 6  ) ,  1 3 6  
( 1 8 6 ) .

'Ιερ ώ ν υ μ ο ς , κ α θ ο λ ικ ό ς  έ π ίσ κ ο π ο ς  Κ α φ ά , 90 .
I z z  e d  - d în  K a ik a n s  I I ,  Σ ο υ λ τ ά ν ο ς  Ί κ ο ν ίο υ , 31 ,

68.
Ί κ ό ν ι ο ν ,  21 ύ π ο σ . 75.
'Ιλ α ρ ίω ν , μ ο ν α χ ό ς  Σ ., 1 2 4  (  6 3  ).
Ί ν δ ία ι ,  11 ύ π ο σ . 6 , 25 .
I o h a n n e s  d e  V a le n t e ,  49  ύ π ο σ . 60.
J ö r g  v o n  N u r e m b e r g ,  59.
Ι ο υ δ α ϊκ ή  θ ρ η σ κ ε ία , 73. 
ιρ α ν ικ ό ς , 1 2 - 1 3 .
’Ισ α ά κ ιο ς  Β' Ά γ γ ε λ ο ς ,  α ύ το κ ρ ά τ ω ρ  Β υ ζα ν τ ίο υ , 

17 ύ π ο σ . 41 κ α ί 45 .
’Ισ ίδ ω ρ ο ς  Α ', π α τ ρ ιά ρ χ η ς  Κ ω ν /λ ε ω ς , 95 - 96. 
i s la m is m e , 68 ύ π ο σ . 45 .
’Ιτ α λ ία , 48 .
’Ιτ α λ ο ί, 29.
Ί τ μ ε ν κ ο ϋ , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 1 3 0  (  1 3 1  ) ,  152. 
’Ιω ά ν νη ς  Ε ' Π α λ α ιο λ ό γ ο ς , α ύ το κ ρ ά τ ω ρ  Β υ ζα ν 

τ ίο υ , 4 9 , 97  ύ π ο σ . 125.
’Ιω ά ν νη ς  Σ Τ' Κ α ν τ α κ ο υ ζ η ν ό ς , α ύ το κ ρ ά τ ω ρ  Β υ 

ζα ν τ ίο υ , 49 .
’Ιω ά ν νη ς , σ ε β α σ τ ο κ ρ ά τ ω ρ  Θ ε σ σ α λ ία ς , 41 . 
’Ιω ά ν νη ς  Β έ κ κ ο ς , π α τ ρ ιά ρ χ η ς  Κ ω ν /λ ε ω ς , 9 2 - 9 3 ,  

152.
’Ιω ά ν νη ς  2 2 ο ς , Π ά π α ς  Ρ ώ μ η ς , 4 5 , 90.
’Ιω ά ν νη ς  ’Ιτ α λ ό ς , 86 .
’Ιω ά ν νη ς  ό  Χ ρ υ σ ό σ τ ο μ ο ς , 1 3 3  (  1 6 4  ).
’Ιω ά ν νη ς , ά ρ χ ιε π ίσ κ ο π ο ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , 9 2 ,1 2 1  

(  3 2  ) ,  142.
’Ιω ά ννη ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , 9 3 , 

1 2 6  (  8 2 ) .
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Ιωάννης, παπάς καί σακελλάριος Καφδ, πα

τριαρχικός εξαρχος, 104-105.
’Ιωάννης, όνομα κατοίκων Σ. :

— άρχων, 76 ύποσ. 11, 81, 130 ( 127 ) , 151.
— Τάτκαρας, πρωτοπαπάς, 101 ύποσ. 146, 
128 ( 111 ), 130 ( 133/134 ), 148, 152.
— Άλπατά, 121 (  27 ).
— Θεσσαλονικαίας, 120 (  19 ).
—Ίτμενκοϋ, 130 ( 131 ).
— υίός παπδ Έφραίμ, 135 (  178 ), 157.
— υίόςΤά(τκα)ρα, 136 (  189 ).
— Χαριουπολίτης, 121 (  31 ), 140.
— χριστιανός Τάταρος, 69, 123 ( 48 ).
— 134 (1 65  ) ;

Ίωαννίκιος, όνομα κληρικών Σ. :
— καθηγούμενος Σκουταριωτίσσης, 103 ύποσ. 
164, 113, 135 (  183 ), 136 (188), 158.
— οίκονόμος, 100, 101 ύποσ. 140, 137 (196).
— μοναχός, 133 (  160 ).

Ιωσήφ ρακενδύτης, 126 (  88 ), 146.

Κ, C
Καβαλλαρόπουλος, κάτοικος Σ., 132( 149 ). 
καδής, 20.
Καζάκοι-Kazaki, βλ. Κοζάκοι.
Kazakstan, 150.
Καζάν, 70.
Kaidan, A., 4 ύποσ. 11.
Καθολικισμός, 2, 89 - 90.
Cálicñt, 11 ύποσ. 6.
Κάλκας, παραπόταμος τοϋ Τανάϊδος, 24. 
Καλλίνικη, όνομα κατοίκων Σ.:

— μοναχή, θυγάτηρ Δαυίδ χρυσοχόου, 125 
( 6 8 ) .
— μοναχή, κατά κόσμον Κίσναλτι, 69 ύποσ. 
54, 128 ( 105 ), 148.

Καλοδίκης, σεβαστός, 78 ύποσ. 30.
Καλτάν, μοναχός Σ., 123( 53 ).
Campofregoso, Bartholomeo di — (Παρταλο- 

μέω δε Κανπωφρεγώζο), 107 ύποσ. 1. 
καπής, 128 ( 116 ), 149. 
capitanei (=  άρχοντες Σ.), 28, 76, 79.
ΚαραΈται, 73.
Καράπολατ, Τάταρος άρχηγός, 45, 132 ( 147 ), 

154.
Καρουκάνος, Θεόδωρος, κάτοικος Σ., 134 (167). 
Casa di San Giorgio, βλ. Banca di San Gior

gio.
casali, casay, 50. Βλ. καί χωρία.
Κασπία, 35. 
castellanus, 53.
Καταστατικόν Καφδ, 53, 55 ύποσ. 78, 66, 73, 80. 
Κατερίνα, μοναχή, σεβαστή, κάτοικος Σ., 130 

(  135 ).
Καυκάσιου Εκκλησία, 7 ύποσ. 21, 131 (140), 

152-3.
Καύκασος, 23, 27, 29, 36.
Καφδς (Caffa, oppidum Caffense, Capha, Kafa) 

2, 6, 11, 30, 31, 36 ύποσ. 57, 38, 39, 42, 43, 
44, 47, 48, 49 ύποσ. 60, 50, 51, 53, 56, 57, 58, 
59, 65, 66, 70 ύποσ. 65, 71, 73 ύποσ. 94,95, 
98, 129 (125), 134 ( 170 ), 151, βλ. καί Θεο
δοσία. Καφδ Εκκλησία, 83, 89, 90, 98,99,104, 
105-106.

Καφατενοί, 50.
Kafinskoe more (=Μαιώτις λίμνη), 38.

K a w la n , 11 ύ π ο σ . 6.
K e d y k - A c h m e t  Π α σ δ ς , Μ έ γ α ς  Β ε ζ ύ ρ η ς , 58 . 
Κ έ ρ τ ς , β λ . Β ό σ π ο ρ ο ς .
Κ η λ ή τ ζ , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 69  ύ π ο σ . 5 5 , 1 3 1  ( 1 4 2  ) ,  153. 
Κ ίε β ο ν , 15, 26 .
Κ ιέ φ φ ε  ( =  Κ α φ δ ς ) , 58 .
C ilic ia , 70  ύ π ο σ . 63 .
Κ ίν α , 11 ύ π ο σ . 6 , 2 3 , 35 .
K i p ó a k =  Κ ο υ μ ά ν ο ι, 14, 19, 27  ύ π ο σ . 29 . D e á t i  - 

K ip ó a k , 19, 2 0  ύ π ο σ . 63 .
=  Τ ά τ α ρ ο ι, 71 ύ π ο σ . 73 .

K ir k in e is ,  51 ύ π ο σ . 76 .
Κ ίσ ν α λ τ ι ,  κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 69  ύ π ο σ . 5 4 , 1 2 8  (  1 0 5  ) ,  

148.
Κ λ ή μ η ς  Ε ', Π ά π α ς  Ρ ώ μ η ς, 90 .
Κ λ ή μ η ς  Σ Τ ', Π ά π α ς  Ρ ώ μ η ς, 48  ύ π ο σ . 54 .
Κ λ ή μ η ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , 4 5 , 93 , 

9 5 , 1 3 2  (  1 8 4  ).
Κ λ ίμ α τ α  Γ ο τ θ ία ς , 18, 19.
Κ ο ζ ά κ ο ι  ( K o z a k i) ,  4 4 , 1 2 9  (  1 2 4  ) ,  1 5 0 ,1 5 1 .  
κ ο μ μ έ ρ κ ιο ν , 34.
Κ ο μ ν η ν ο ί—  Κ ρ ά τ ο ς  Μ ε γ ά λ ω ν  Κ ο μ ν η ν ώ ν , β λ . 

Τ ρ α π ε ζο ϋ ς .
Κ ό ν σ ο υ λ ο ς  (C o n s u l) , 31 , 4 4 , 51 ύ π ο σ . 72 , 53 - 54 , 

57 , 58 , 72 , 80 .
Κ ο ρ δ ο ύ η , β λ . Κ ο ύ δ ρ ο υ β α .
Κ ο σ μ ά ς  τ ο ϋ  Τ ζα κ ά , μ ο ν α χ ό ς  Σ ., 69  ύ π ο σ . 55 , 

1 2 1  (  2 5  ) .
C o t lo b u g a , ά ρ χ ω ν  τ ο ϋ  S o lc h a t ,  150.
C o tu lb e i ,  π α π ά ς  Σ ., 100.
Κ ο ύ δ ρ ο υ β α , 1 3 6  (  1 8 7  ) ,  158.
Κ ο υ μ ά ν ο ι, 1 4 -  17, 19, 2 0 , 22 , 2 3 , 2 5 , 2 6 , 27  ύ π ο σ .

29 , 68 , 75 , 80 , 107. Β λ . κ α ί K ip ó a k .  
Κ ο υ τ λ ο ύ π ε ϊ  (Χ ο υ τ λ ο ύ π ε ϊ) , σ ε β α σ τ ό ς  Σ ., 69  ύ π ο σ .  

5 5 , 81 , 1 2 9  (  1 2 1  ) , 1 3 0  (  1 2 8  ) ,  1 4 9 -  150, 
151.

Κ ρ ή τ η , 90  ύ π ο σ . 77 .
Κ ρ ιμ α ία , 1, 13 ύ π ο σ . 12, 29 , 59 , 70 , 71 ύ π ο σ . 73 .

Χ α γ α ν ά τ ο ν  Κ ρ ιμ α ία ς , 56 .
K u ó  - k a ja , ό ρ ο ς  Σ ., 12 ύ π ο σ . 7.
K u k a n ly k ,  4 2 .
Κ ύ π ρ ο ς , 39.
κ ύ ρ -κ υ ρ ό ς , 72  ύ π ο σ . 2 3 , 1 1 9  (  1 , 5  ) ,  1 2 0  (  1 3 , 

1 7  ) ,  1 2 2  (  3 4  ) ,  1 2 6  (  8 2  ) ,  1 2 7  (  1 0 3  ) ,  1 2 8  
( 1 1 2 ,  1 1 5 ) ,  1 2 9  ( 1 2 2 ) ,  1 3 0  ( 1 3 4  ) ,  1 3 2  
(  1 5 2  ) ,  1 3 3  (  1 5 7  ) ,  1 3 4  (  1 7 0  ) ,  1 3 6  (  1 9 1 ,  
1 9 2 , 1 9 4  ) ,  1 4 0 ,1 4 9 .

C u r z o la , 39 .
Κ υ ρ ιά κ ό ς , ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ . :

—  ά ρ χ ιδ ιά κ ο ν ο ς , 1 2 3  (  4 6  ).
—  μ ο ν α χ ό ς  Κ ύ ρ ιλ λ ο ς , 1 2 6  (  9 1  ) ,  148.
—  τ ο ϋ  Έ φ ρ α ίμ , 1 2 7  (  9 2  ).
—  π α τ ή ρ  τ ο ϋ  Μ ιχ α ή λ , 1 2 6 (  7 9  ) .

Κ ύ ρ ιλ λ ο ς , ό ν ο μ α  μ ο ν α χ ώ ν  Σ . :
—  κ α τά  κ ό σ μ ο ν  Κ υ ρ ιά κ ό ς , 1 2 6  (  9 1  ) ,  148.
—  τ ο ΰ ’Η λ ία , 1 2 8  (  1 0 8  ) .

Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ς  Ε ', α ύ το κ ρ ά τω ρ  Β υ ζα ν τ ίο υ , 82. 
Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ς  Θ ' ό  Μ ο ν ο μ ά χ ο ς , α ύ το κ ρ ά τω ρ  Β υ 

ζα ν τ ίο υ , 77  ύ π ο σ . 14.
Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ς , ή γ ε μ ώ ν  τώ ν  Β ο υ λ γ ά ρ ω ν , 41 . 
Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο ς  (Κ ώ σ τ α ς ), ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ . :

—  υ ίό ς  τ ο ϋ  Ά λ ο υ ψ ο ΰ ,  σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 1 3 1  
( 1 3 8 ) .
—  τ ο ϋ  Ή λ ία ,  σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 1 2 2  (  3 4  ) , 128 
(  1 1 3  ) ,  148.
—  ίε ρ ε ύ ς , 100, 1 2 3  (  5 1  ) .
—■ π α τ ή ρ  " Α νν η ς , 1 2 1  (  2 2  ) .
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— πατήρ Γεωργίου, 1 2 1  (  2 6  ).
— πάππος Θεοδώρου, 1 3 3  ( 1 6 1  ).
— υίός Σαμακά, 1 2 8  (  1 1 2  ). 

Κωνσταντινούπολή, 7 ύποσ. 21, 16 ύποσ. 39, 17,
30, 34, 36, 39, 40, 49 ύποσ. 62, 57, 59, 65, 67, 
70, 90, 111 ύποσ. 2, 112, 114 ύποσ. 17, 1 2 0  
( 2 1  ), 140, 158, 159.
— άλωσις, 7 ύποσ. 21, 17, 30, 57, 98.

Kyrkier, Qyrq - ier (— Ôufut Kalé ), 42, 66 ύποσ.
21, 73.

A, L
Λάζαρος, όνομα κατοίκων Σ.:

— παπάς, 100, 1 3 4  (  1 7 3  ).
— μοναχός Λουκάς, υίός παπά ’Αντωνίου, 
1 3 5  (  1 8 1  ), 157.

Lajazzo, 39. Βλ. καί Αίγαί.
Λακασάς, Θεόδωρος, σεβαστός, 78 ύποσ. 30 
Λακεδαιμόνιας Εκκλησία, 93 ύποσ. 96, 94, 98 

ύποσ. 133.
Λαμπάδα, Μικρά καί Μεγάλη ( Lambadie ), πολί- 

σματα Ταυρικής, 51 ύποσ. 76.
Λαμπούδης, Ματθαίος, σεβαστός, 78 ύποσ. 30. 
Λατίνοι, 39, 59, 73, 90, 91, 114, 1 2 7  (  9 7  ), 147. 
Λέων Άλιάτης, στρατηγός Χερσώνος καί Σ., 14 

ύποσ. 18. 
λοιμός, 138.
Lopez, R., 30.
Λουδοβίκος Θ', βασιλεύς Γαλλίας, 19.
Λουκάς, μητροπολίτης Σ. καί πρόεδρος Λακε

δαιμόνιας, 45, 83 ύποσ. 13, 84, 88, 93 -94, 98 
ύποσ. 133, 1 3 4  (  1 7 0  ), 156.

Lupico, βλ. Alupka.
Lusta, Lusce, βλ. Άλούστα.

Μ
Μαιώτις λίμνη, 12, 15, 24, 26, 34 ύποσ. 35, 35, 

36, 37, 38, 47, 48, 49. Βλ. καί Άζοφική θάλασ
σα, Azovskoe More, Kafinskoe More, Su- 
roiskoe More, Mare Tane.

Μακάριος, σεβαστός Σ., 81, 1 3 1  (  1 3 7  ). 
Mamaï, Τάταρος ήγεμών, 50, 51.
Μαμιτζής, Πολύκαρπος, σεβαστός Σ., 81, 1 2 1  

(  2 3 , 2 4  ), 141.
Mangup, 28, 36 ύποσ. 50, 42, 51. Βλ. καί Θεο- 

δωρώ.
Mangu - Timour, Τάταρος άρχηγός, 31. 
Μανουήλ Α' Κομνηνός, αύτοκράτωρ Βυζαντίου, 

16-17.
Μανουήλ Λ', Μέγας Κομνηνός, αύτοκράτωρ Τρα- 

πεζοϋντος, 1 2 0  (  1 7  ), 140.
Μανουήλ Λ', πατριάρχης Κων/λεως, 84, 85 

ύποσ. 24, 86.
Μανουήλ τοΰ Εύθυμίου, κάτοικος Σ., 1 2 6  (  8 8  ). 
Μαντζούκα, 78 ύποσ. 29.
Mare Majus, Mar Maggiore, Mari Maiore ( =  

Εΰξεινος Πόντος), 30, 49 ύποσ. 60, 53, 57 
ύποσ. 35. Βλ. καί Εΰξεινος Πόντος, Μαύ
ρη Θάλασσα.

Mare Tane (=  Μαιώτις λίμνη), 38 ύποσ. 73. Βλ.
καί Άζοφική θάλασσα, Μαιώτις λίμνη. 

Μαρία, όνομα κατοίκων Σ.:
— θυγάτηρ ’Αναστασίου, 1 2 7  (  9 9  ).
— σύζυγος Πιάγκω, 1 2 7  (  1 0 2  ).

Μάρκος, ίερεύς Σ., 100, 1 3 4  (  1 7 5  ), 157. 
Μαρκούτζιος, 1 3 5  (  1 8 4  ).

Ματθαίος ’Εδέσσης, ’Αρμένιος ιστορικός, 145-6. 
Μάτραχα, πόλις, 17. Ματράχων ’Εκκλησία, 82, 

90.
Μαύρη Θάλασσα, 2, 15, 20 ύποσ. 63, 30, 36, 38, 

50. Βλ. καί Εΰξεινος Πόντος.
Megabei, Melgalbey, βλ. Μογαλπέχ.
Μεγλιτζά, κάτοικος Σ., 1 2 2  ( 3 9  ).
Μελέκα, κάτοικος Σ., 1 3 4  (  1 7 3  ), 156, 157. 
Μελέτιος, έπίσκοπος Σινώπης, 1 2 8  (  1 1 5  ), 149. 
Μελίκ, Μελικής, βλ. Μελκής.
Meljoranskij, Ρ., 21.
Μελκής, κάτοικος Σ., 69 ύποσ. 54, 1 2 9  ( 1 2 6 ), 

143, 151.
Mengli - Girei (Μενκληκερεή), Χαγάνος Κρι

μαίας, 58, 107.
Μεσόγειος, 34.
Μηνά, κάτοικος Σ., 1 2 3  (  4 9  ), 143. 
μητροπολίτης (Σουγδοφούλλων), 87 καί ύποσ.

43, 88, 89, 91, 92 κέ., 1 2 4  (  5 7  ), 144. 
Μητροφάνης Γ', πατριάρχης Κων/λεως, 104-105. 
Μικρά ’Ασία, 12, 97.
Μιλάνον, 39.
Miskhor, 51 ύποσ. 76.
Μιχαήλ Η' Παλαιολόγος, αύτοκράτωρ Βυζαντίου, 

7 ύποσ. 21, 30, 31, 33, 41, 1 2 0  ( 1 2 1  ), 140. 
Μιχαήλ, κάτοικος Σ., 1 2 6  (  7 9  ).
Μογαλπέχ (Megabei, Melgalbey), Τάταρος άρ

χηγός, 155.
Μογγολία, 26.
Μογγόλοι, 2, 23, 29.

— Περσίας, 31, 33, 42 ύποσ. 10.
Μοισία, 13 ύποσ. 12.
Μοναί Σουγδαίας, 103.

—Όδηγητρίας, 103, 1 2 7  (  1 0 1  ).
— Σκουταριωτίσσης, 103, 113, 1 3 5  (  1 8 3 ) ,  
158.

μοναχή, 1 2 5  ( 6 8  ), 1 2 7  ( 9 5  ), 1 2 8  ( 1 0 5  ), 1 2 9  
( 1 2 3  ), 1 3 0  ( 1 3 5  ), 1 3 5  ( 1 7 7  ), 157. 

μοναχός, 103, 1 2 0  (  1 8  ), 1 2 1  (  2 5 )  , 1 2 2  ( 4 3  ), 
1 2 3  (  5 3 , 5 6 ) ,  1 2 4  (  6 3 , 6 5 , 6 7  ) ,  1 2 5  (  7 2  ) ,  
1 2 6  (  9 1  ) ,  1 2 7  (  1 0 1  ) ,  1 2 8  (  1 0 8  ) ,  1 2 9  
1 2 6  ) ,  1 3 0  (  1 3 6  ) ,  1 3 1  (  1 4 6  ) ,  1 3 2  (  1 4 9  ) ,  
1 3 3  (  1 5 6 ,1 5 8 ,  1 5 9 , 1 6 0  ) ,  1 3 5  (  1 8 1 , 1 8 3  ) ,  
1 3 6  (  1 8 6 , 1 8 8  ) ,  1 3 7  ( 2 0 4  ) ,  143, 157. 

Moravcsik, Gy., 25 ύποσ. 17, 68 ύποσ. 43, 153. 
Μόσχα, 26, 35, 37, 149.
Μουγάλα (Μουγάλλα), όνομα κατοίκων Σ.:

— θυγάτηρ παπά ’Αντωνίου, 1 3 5  (  1 8 0  ), 157.
— θυγάτηρ παπά Γεωργίου, 1 3 5  (  1 8 2  ). 

μουεζίνης, 20.
Μουμ(ι)τζής, βλ. Μαμιτζής.
Μουσουλμάνοι, βλ. Μωαμεθανοί.
Mstislav, ήγεμών Κιέβου, 24.
Muzacori, βλ. Miskhor.
Μυστράς, 93 ύποσ. 96, 94.
Μωαμεθανοί, 24, 42.
Μωάμεθ Β', 57, 58.

Ν
Ναξία, 85 ύποσ. 27. 
ναοί Σουγδαίας, 102- 103.

—Άγιας Βαρβάρας, 45, 102, 1 3 2  (  1 5 3  ).
—Αγίας Σοφίας, 45, 102, 1 1 9  (  4  ), 1 2 5  
(  7 8  ) ,  1 3 2  (  1 5 3  ) ,  1 3 4  (  1 6 5  ) ,  1 3 6  ( 1 9 3 ) ,  
138, 156, 159,
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— Α γ ί ο υ  ’Α θ α ν α σ ίο υ , 102, 119 (  2 ) ,  125 
(  69 ) ,  144 - 5.

— 'Α γ ίο υ  Δ η μ η τ ρ ίο υ , 103, 134 ( 168 ) .
— 'Α γ ίο υ  Ν ικ ο λ ά ο υ , 102, 120( 16 ) .
— 'Α γ ίο υ  Σ τ ε φ ά ν ο υ , 4 5 , 1 0 2 ,132 (  153 ) , 135 
(  179 ) ,  157.
—  Δ ώ δ εκ α  ’Α π ο σ τ ό λ ω ν , 103.
—  Κ α θ ο λ ικ ή  ’Ε κ κ λ η σ ία , 100, 101 ύ π ο σ . 140, 
102, 136 (  186 ) .
—  Μ ε γ ά λ η  ’Ε κ κ λ η σ ία , 100, 101 ύ π ο σ . 140, 
102, 135 (  180 ),  157.
— 'Α γ ία ς  ’Α ν α σ τ α σ ία ς , χ ω ρ ίο υ  S c u t i ,  103. 

Ν ή φ ω ν , ό ν ο μ α  μ ο ν α χ ώ ν  Σ ., β λ . Ν ικ ή τ α ς , Ν ι κ ό 
λ α ο ς .

Ν ικ ή τ α ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν , ό  έ ν  
μ ο ν α χ ο ΐς  Ν ή φ ω ν , 95 , 133 (  157 ) .

Ν ικ η φ ό ρ ο ς  Μ ο σ χ ό π ο υ λ ο ς ,  π ρ ό ε δ ρ ο ς  Λ α κ ε δ α ι
μ ό ν ια ς , 93 ύ π ο σ . 96 , 94  ύ π ο σ . 98 .

N ik i t a ,  51 ύ π ο σ . 76 .
Ν ικ ό λ α ο ς  Γ ' Γ ρ α μ μ α τ ικ ό ς , Π α τ ρ ιά ρ χ η ς  Κ ω ν /  

λ ε ω ς , 86 ύ π ο σ . 29 .
Ν ικ ό λ α ο ς , μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ς  Φ ο ύ λ λ ω ν , 86  ύ π ο σ . 37, 

98.
Ν ικ ό λ α ο ς , ό ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ.:

—  μ ο ν α χ ό ς  Ν ή φ ω ν , 133 (  159).
—  υ ίό ς  Σ υ μ εώ ν, 122 (  44 ) .

Ν ικ ό ψ εω ς  ’Ε κ κ λ η σ ία , 82 , 83 ύ π ο σ . 8.
N o v g o r o d ,  35 .
N o g a i  ( Ν ο γ ά ϊ ) ,  Τ ά τ α ρ ο ς  σ τ ρ α τ η γ ό ς , 4 0 ,4 1  - 4 2 ,  

43  ύ π ο σ . 19, 68 , 8 9 ,127 (  104 ),  147. 
ν ο μ ικ ό ς , 101 κ α ί ύ π ο σ . 1 4 3 ,137 (  202 ),  160. 
Ν ο ρ μ α ν δ ο ί ,  16, 79. 
ν ο τ ά ρ ιο ς , 101 ύ π ο σ . 144.
N o t i t i a e ,  β λ . Τ ά ξ ε ις  π ρ ω το κ α θ εδ ρ ία ς .
Ν υ μ φ α ίο υ  σ υ ν θ ή κ η , 30.

Ξ έ ν ο ς , 137 (  204 ) ,  140, 160.

Ο
O b itu a r iu m , 115.
O g o d a ï ,  Μ έ γ α ς  Χ α γ ά ν ο ς , 25 , 26 .
Ô z b e g , Χ α γ ά ν ο ς  Χ ρ υ σ ή ς  'Ο ρ δ ή ς , 43 - 4 5 , 132 

(  147, 153 ) ,  153-4 .
ο ίκ ο ν ό μ ο ς ,  έ κ κ λ η σ ια σ τ ικ ό ν  ά ξ ίω μ α , 100, 101 

κ α ί ύ π ο σ . 140, 122 (  38 ) , 135 (  177, 180, 
181, 182 ) ,  136 (  186 ) ,  137 (  196 ) ,  143, 
157.

Ο ίκ ο υ γ ά τ ζ , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 124 (  66 ).
Ό λ β ί α ,  12.
Ό λ μ ά σ η ς ,  κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 136 (  190 ) ,  159.
Ό ρ α κ τ ζ ή ς ,  κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 134 (  171 ) ,  156.
O rd o  d i C a ffa , 44 .
’Ο ρ θ ο δ ο ξ ία , 1, 14, 4 6 , 89 , 90 , 99 , 107. Β λ . κ α ί ’Ε κ 

κ λ η σ ία  ’Ο ρ θ ό δ ο ξ ο ς .
O r ia n d a , 51 ύ π ο σ . 76 .
Ό σ ι ο ς ,  έ π ίσ κ ο π ο ς  Κ ο υ δ ρ ο ύ β η ς , 136 (  187 ) ,  158.
Ό σ σ ο ι ,  13.
Ό τ α τ ζ ή ς ,  129 (  120 ) ,  149.
Ο ύ γ γ α ρ ία , 4 1 , 43  ύ π ο σ . 20 .
Ο ύ γ γ ρ ο ι , 16.
Ο ύ ζπ έ κ , β λ . O z b e g .
Ο ύ ζ π έ κ ( =  Τ ά τ α ρ ο ι) , 45  ύ π ο σ . 3 5 , 4 6 ,132( 150 ), 

154.
Ο ύ μ β έ ρ τ ο ς  Β ', 48  ύ π ο σ . 54 .

θύννοι, 68.
Ούράλια όρη, 23, 25.
Ouran Timour, Μογγόλος πρίγκιψ, 31.

Π, Ρ
Παγαλίν, κάτοικος Σ., 1 3 4  ( 1 7 4  ), 156.
Πακπάρ, σεβαστός Σ., 81, 1 2 2  ( 3 7 ), 143, πρβλ.

καί 150.
Πακτιάρης, 18. 
πάκτον, 18 ύποσ. 52.
Παλαιστίνη, 2.
Παμφυλία, 97.
πανσέβαστος, 76 καί ύποσ. 13, 1 2 3  (  1 0 7  ), 1 2 9  

(  1 2 1  ), 1 3 0  (  1 3 5  ), 1 3 1  (  1 4 5  ), 147, 148. 
Βλ. καί σεβαστός.

Π α ν τ ίε λ ε ή μ ω ν ; ) ,  κάτοικος Σ., 1 3 5  (  1 7 6  ) .  
Παντζής (Πατζά,), όνομα κατοίκων Σ.:

— Γεράσιμος μοναχός, προσμονάριος, 1 2 0  
(  1 8  ), 146.
— Σάββας ίερεύς, 1 2 6  (  8 9  ).

Πάντζος, 146. Βλ. Παντζής. 
πανώλης, 48.
Πάπας Ρώμης, 5.
παπάς, 100, 104, 105, 1 2 3  (  5 6  ) ,  1 2 4  (  5 8 , 6 7 ) ,  

1 2 9  (  1 2 1  ) ,  1 3 0  (  1 3 2  ) ,  1 3 4  (  1 7 3 , 1 7 5  ) ,  
1 3 5  ( 1 7 7 , 1 7 8 , 1 8 0 , 1 8 2  ), 1 3 7  ( 1 9 6  ). Βλ. 
καί ίερεύς.

Παράκ, όνομα κατοίκων Σ.:
— Παρασκευή, 1 2 4  (  6 1  ), 144.
— μοναχή Πελαγία, 1 2 9  (  1 2 3  ). 

παραμονάριος, βλ. προσμονάριος.
Παρασκευή, όνομα κατοίκων Σ.:

— Τατάρισσα Χριστιανή, 69, 1 2 3  (  4 7  ).
— Παράκ, 1 2 4  (  6 1  ), 144.

Πάρος, 85 ύποσ. 27.
Partenite ( Παρθενΐται), 51 ύποσ. 76.
Partitio Romaniae, 17. 
πατέρες (=  άρχοντες Χερσώνος), 75. 
Πατριαρχεΐον Κων /λεως, 5, 67, 82, 83, 84, 85, 

87,88,90,91,99,101, 104 ύποσ. 169, 105, 106 
ύποσ. 181.

Πάτροκλος, I. Φ., λυκειάρχης Κων/λεως, 111 
ύποσ. 2, 114 ύποσ. 16.

Παύλος, ίερεύς καί οικονόμος Σ., 100, 101 ύποσ. 
140, 1 2 2  (  3 8  ).

Πεγλερτζού, κάτοικος Σ., 1 3 2  ( 1 5 2  ).
Πεκΐνον, 23.
Πελαγία μοναχή, βλ. Παράκ.
Πελέτζητ, κάτοικος Σ., 69 ύποσ. 55, 1 2 1  (  2 9  ). 
Πελοπόννησος, 78.
Περατεία, 18. Περατική γή, 18 ύποσ. 48. 
Πέργη, 97.
Perekop, ισθμός, 35. 
περιηγηταί, Δυτικοί, 5.
Περσία, 31, 36 ύποσ. 50, 141.
Πέτρος Έβδομήτης, μητροπολίτης Σουγδοφούλ

λων, 97, 1 3 6  (  1 9 2  ).
Πέτρος, όνομα κατοίκων Σ.:

— υίός ’Ερεμίτου, 1 1 9  (  9  ).
— υίός σεβαστού Χουτλούπει, 1 3 0  (  1 2 8  ).
— μοναχός, υίός Άνατκού, 1 3 5  (  1 8 4  ). 

Πετσενέγκοι, 16.
Πηλινάς, κριτής, όρφανοτρόφος, σεβαστός Τρα- 

πεζοΰντος, 78 ύποσ. 29.
Πιάγκω, κάτοικος Σ., 1 2 6  ( 8 5  ), 1 2 7  (  1 2  ), 146. 
Piazzalunga, Enrico di—, 72.
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Π ιά ν τ ζ ο ς , 146. Β λ . Π α ν τ ζ ή ς .
Π ίζ α , 30 .
Πισγιμά, κ ά τ ο ικ ο ς  Σ., 126 (  84 ).
Π ίσ η τ α ρ , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 135 (  185 ) .
Π ο λ έ α ς  -  Π ο λ α ία ς  -  Π ο υ λ έ α ς , ο ίκ ο γ ε ν ε ια κ ό ν  ό 

ν ο μ α  ά ρ χ ό ν τ ω ν  κ α ί σ ε β α σ τ ώ ν  Σ ., 7 6 , 81 , 120 
(  13 ), 121 (  30 ), 123 (  45 ), 129 (  123 ), 
1 3 9 -  140, 143.

Π ό λ ις  ( =  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο ύ π ο λ ή ) , 120 (  21 ) .
P o lo ,  M a r c o , 30 , 36 , 72 .

—  M a th e o , 34 , 72 .
—  N ic o ló ,  34 , 72 .

P o lo v c y  ( =  Κ ο υ μ ά ν ο ι) , 14.
Π ο λ ύ κ α ρ π ο ς , ό ν ο μ α  κ α το ίκ ω ν  Σ.:

—  Μ α μ ιτ ζή ς , σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 121 (  23, 24 ) , 
141.
—  Π ο λ έ α ς , σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 121 (  30 ) . 

Π ο λ ω ν ία , 43  ύ π ο σ . 20 .
Π ο λ ω ν ο ί ,  4 1 .
Π ό ν τ ο ς , 84.
Π ο ρ τ ο υ λ ά ν ο ς , 154.
Π ο υ λ έ α ς , β λ . Π ο λ έ α ς .
Π ο υ ρ γ ά ς  (Π ο υ ρ κ ά ς ), ό ρ ο ς  Σ ο υ γ δ α ία ς , 132 ( 151 ) , 

154.
π ρ α γμ α τευ τα ί, 33 - 34 . Β λ . κ α ί έ μ π ό ρ ιο ν .  
π ρ ε σ β ύ τ ε ρ ο ς , 101 ύ π ο σ . 1 4 4 ’ π ρ ώ το ς  τώ ν  π ρ ε 

σ β υ τ έ ρ ω ν , 101 ύ π ο σ . 144· ή γ ο ύ μ ε ν ο ς  τώ ν  
π ρ εσ β υ τ έρ ω ν , 101 ύ π ο σ . 144· p r e s b y t e r i ,  105. 

π ρ ό ε δ ρ ο ς  (έ κ κ λ η σ .) , 93 ύ π ο σ . 9 6 ,9 4  κ α ί ύ π ο σ . 102. 
Π ρ ο κ ό π ιο ς , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 135 (  185 ) .  
Π ρ ο π ο ν τ ίς ,  33.
π ρ ο σ μ ο ν ά ρ ιο ς  ( =  κ α ν δ η λ α ν ά π τ η ς ) , 120 (  29 ), 

140.
P r o t e c t o r ,  58 .
π ρ ώ το ι ( =  ά ρ χ ο ν τ ε ς  τώ ν  χ ω ρ ίω ν  Σ .), 54 , 67 , 80, 

104 ύ π ο σ . 170.
π ρ ω το π α π ά ς , 101 κ α ί ύ π ο σ . 144, 113, 119 (  1 ,7  ), 

122 (  36, 40 ), 124 (  59, 62 ), 125 (  75 ), 130 
(  133, 134 ) , 137 (  202 ) ,  138 , 144. 

π ρ ω τ ο π ο λ ίτ η ς , 75 .
π ρ ω τ ο π ρ ε σ β ύ τ ε ρ ο ς , 101 ύ π ο σ . 144, β λ . π ρ ω το π α 

π ά ς .
Π ω λ έ α ς , 144. Β λ . Π ο λ έ α ς .

Ρ, R
Ρ ά γ ο υ σ α , 79 .
Ρ α ΐσ η ς  Έ τ ο ύ μ η ς , 18 ύ π ο σ . 50 , π ρ β λ . 21 ύ π ο σ . 73 . 
Ρ α κ ε ν δ ύ τ η ς , 126(87), 146. 
ρ ά κ ο ς , 146.
R a m a d a n , Τ ά τ α ρ ο ς  δ ιο ικ η τ ή ς , 49 . 
R u b r u q u is ,  G u il le lm u s  d e  —  , Φ ρ α γ κ ισ κ α ν ό ς  μ ο 

ν α χ ό ς ,  19, 34 , 76 , 89 , 92 .
R u k n  e d  -d in  K ilid j  A r s la n , Σ ο υ λ τ ά ν ο ς  Ί κ ο ν ίο υ ,

31 .
Ρ ω σ ία , 4  ύ π ο σ . 6, 12, 15, 16, 23 , 24  ύ π ο σ . 14, 34 , 

35 , 36 , 37 , 38 , 4 1 , 43  ύ π ο σ . 2 0 , 4 8 , 56 , 106, 
150.

Ρ ω σ ία , π ό λ ις ,  17.
Ρ ώ σ ο ι, 1, 5 , 11, 20 , 24 , 26 , 34 , 71 ύ π ο σ . 73 , 72 , 73 , 

150.

Σ, S

Σ ά β β α ς , ά ρ χ ιε π ίσ κ ο π ο ς  Κ α υ κ ά σ ιω ν , 131 (  140 ) ,  
153.

Σ ά β β α ς , ό ν ο μ α  κ α το ίκ ω ν  Σ .:

— Πατζά, ίερεύς, 100, 1 2 6  (  8 9  ).
— Σατήλλ, ίερεύς, 100, 1 2 8  (  1 1 0  ).
— Σολτάν, ιερομόναχος, 69 ύποσ. 54, 1 3 1  
( 1 4 6 ) .
— υίός Κυριάκού, 1 2 3  (  46 ).
— Σαμάτ, 1 2 4  (  5 9  ).
—  1 3 7  (  2 0 1  ) .

Σαγοϋδαι ( Sagudai ), 17 ύποσ. 45.
Σαδώκ, κάτοικος Σ., 1 2 1  ( 2 7  ), 141. 
σακελλάριος, 104, 105.
Σαλίκ, κάτοικος Σ., 1 2 3  (  5 2  ), 143.
Σαμακάς, οίκογενειακόν όνομα Σ., 1 2 8  ( 1 1 2  ), 

1 2 9  (  1 2 4  ), 1 3 0  (  1 3 6  ), 148, 159. Βλ. καί 
Samocha, Σομαχάς.

Σαμαρκάνδη, 23.
Samastra, 57 ύποσ. 35.
Σαμάτ ( Σουμπάτ, Smbat), όνομα κατοίκων Σ., 

139:
— Σάββας, 1 2 4  (  5 9  ).
— Άρμένης, 1 2 9  (  1 1 9  ).

Samocha, Georgius, 148.
Saraceni (=  Τάταροι), 70 ύποσ. 63, 89.
Saraj, πρωτεύουσα Κράτους Χρυσής 'Ορδής, 

27, 28, 31, 33, 34, 35, 43,47, 90.
Σαρμάται, 13.
Σαρραπαπάρ, κάτοικος Σ., 1 2 9  (  1 2 2  ), 150. 
Sartaq, υίός τού Bátü, 28, 34, 92.
Sary - Kermen (=  Χερσών), 42.
Σατήλλ (τουρκ. λ.), 100,1 2 8  ( 1 1 0  ). Πρβλ. 148. 
Svjatopolk, μέγας δούξ Κιέβου, 1 3 4  ( 1 6 6  ), 156. 
Σεβάστεια, 21 ύποσ. 75. 
σεβαστή, 76 ύποσ. 14, 1 3 0  (  1 3 5  ). 
Σεβαστοπούλου, έπώνυμον, 140. 
σεβαστός, 26, 27, 76 - 80, 81, 1 2 0  ( 1 2 , 1 5  ), 1 2 1  

(  2 3 , 2 4 , 3 0  ) ,  1 2 2  (  3 7  ) ,  1 2 3  (  4 5  ) ,  1 2 4  
(  6 0  ) ,  1 2 6  (  9 0  ) ,  1 2 8  (  1 1 2 , 1 1 3  ) ,  1 2 9  
(  1 1 7 , 1 1 8 , 1 2 1 , 1 2 3  ) ,  1 3 0  ( 1 2 8 ,  1 2 9 ,1 3 5 ) ,  
1 3 1  (  1 3 7 , 1 3 8 , 1 4 5  ) ,  1 3 4  (  1 6 5 , 1 6 8  ) ,  1 3 5  
(  1 8 5  ) ,  140, 144, 147, 148-9, 151. 

σεισμοί, 1 2 5  (  7 7  ) ,  145.
Sekirinskij, S., 4 κέ., 6, 21.
Σεκκέ, κάτοικος Σ., 1 3 0  ( 1 3 1  ), 1 3 3  ( 1 5 5  ). 
σέλην (τουρκ. λ.), 1 3 2  (  1 5 1  ), 154.
Séniores ( Greci), 67, 80. Βλ. καί γέροντες. 
Σίδη,97.
Σινώπη, 7 ύποσ. 21, 12, 18 ύποσ. 50, 20 ύποσ., 

63, 21 ύποσ. 73, 24 ύποσ. 14, 36, 1 2 0  ( 1 7  ) 
1 2 8  ( 1 1 5 ) ,  140. Σινώπης Εκκλησία, 7 ύποσ. 
21, 1 2 8  (  1 1 5  ), 149. 

σίτος, 1, 36, 48.
Scakatai, Τάταρος ήγεμών, 67 ύποσ. 38. 
σκλάβοι, 15, 34. Βλ. καί δούλοι.
Σκλήραινα, 77 ύποσ. 14.
Σκουτάριον, 158.
Σκουταριώτισσα, μονή Σ., 1 3 5  ( 1 8 3  ), 158.
Skr2inskaja Elena, 7.
Σκύθαι, 25, 29, 31, 34 ύποσ. 35, 48 ύποσ. 52, 58. 
Σκυθοταύρων Λιμήν, τοπωνύμιον Ταυρικής, 13 

ύποσ. 16.
Scuti, χωρίον Σ., 103.
Smbat, άρμενικόν όνομα, 139. Βλ. καί Σαμάτ. 
Σμολένσκ, 11 ύποσ. 2.
Σμύρνη, 140.
Σοβακάς, κάτοικος Σ., 76 ύποσ. 11, 81,1 3 6  ( 1 9 4  ).

Βλ. καί Sobaka.
Sobaka, Τάταρος, 159.
Σογγούρ (Σουγκούρ), όνομα κατοίκων, Σ., 144:
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—  υ ιό ς  το ύ  Μ α κ α ρ ίο υ , 131 (  137 ) .
— 123 ( 52 ).

Σ ο γ δ ια ν ή , 12, 13.
S o k o lg o r a ,  δ ρ ο ς  Σ ., 12 ύ π ο σ . 7.
S o lc h a t ,  2 8 , 31 , 35 , 4 6 , 4 7 , 50 , 67  ύ π ο σ . 38 , 70  

ύ π ο σ . 6 5 , 7 1 , 73 ύ π ο σ . 92 , 7 5 , 150, 153, 154, 
β λ . κ α ί E s k i  - K r y m . Χ α γ α ν α τ ο ν  τ ο ύ  S o l 
c h a t ,  56 , 58 , β λ . κ α ι Κ ρ ιμ α ία ς  Χ α γ α ν α τ ο ν .  

Σ ο λ ο μ ώ ν , 141.
Σ ο λ τ ά ν  ( S u l t a n ,  S o l t a n  ), 131 (  146 )  153. 
Σ ο μ α χ ά ς , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 129 (  122 ), 1 4 8 ,1 5 9 . Β λ . 

κ α ι Σ α μ α κ ά .
Σ ο υ γ δ α ϊκ ή  θ ά λ α σ σ α  (== Μ α ιώ τις  λ ίμ ν η ) , 37. 
Σ ο υ γ δ α ϊκ ή  σ τ έπ π α , 37.
Σ ο υ γ δ α ΐο ι, 123( 52 ) .
Σ ο υ γ δ ο φ ο ύ λ λ ω ν  Ε κ κ λ η σ ί α ,  84 , 85 - 87 , 92  κ έ ., 

104 , 121 ( 3 2 ) ,  122 ( 4 3 ) ,  1 2 4 ( 5 7 ) ,  125 
(  76 ), 126 (82), 132 (154  ).

Σ ο υ μ π ά τ , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 120 (  11 ) ,  139. Β λ . Σ α μά τ. 
S p in o la s ,  M a r c h u s , 56  ύ π ο σ . 25 .
S p u le r , Β . ,  31 ύ π ο σ . 16, 77 .
S ta r y j  K r y m , 28 . Β λ . κ α ί E s k i  - K r y m , S o lc h a t .  
S t a t u t u m  C a p h e , 79  ύ π ο σ . 33 , β λ . κ α ί Κ α τ α 

σ τ α τ ικ ό ν  Κ α φ ά .
Σ τ α υ ρ ο φ ό ρ ο ι, 16, 29 , 30.
Σ τενά , 33 , 49 .
Σ τε φ α ν ίτ η ς  Μ α ν ο υ ή λ , σ ε β α σ τ ό ς , 78 ύ π ο σ . 30. 
Σ τ έ φ α ν ο ς , β α σ ιλ ε ύ ς  Π ο λ ω ν ία ς , 59.
Σ τ έ φ α ν ο ς , δ ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ .:

—  σ ε β α σ τ ό ς , 81 , 131 ( 144, 145 ) .
—  Ψ α μ ά ς , ίε ρ ε ύ ς , μ ο ν α χ ό ς  Σ υμ εώ ν, 100, 125 
(72) .
—  υ ίό ς  τ ο ϋ  Ό τ α τ ζ ή ,  129 (  120).
—  υ ίό ς  τ ο ύ  Π ε λ έ τ ζ η τ , 69  ύ π ο σ . 5 5 ,121 ( 29 ).
— 122 ( 33 ).
— 132 (  152 ).

S u b ö ta 'i, Τ ά τ α ρ ο ς  σ τ ρ α τ η γ ό ς , 2 3 , 29 .
S u c c id a v a ,  13 ύ π ο σ . 12, 98 ύ π ο σ . 138.
S u z d a l ,  15.
Σ υ κ ή τα , 51 ύ π ο σ . 76 .
Σ ύ μ β ο λ ο ν , π ό λ ις  Τ α υ ρ ικ ή ς , 51 , 53 , 56 , 57 ύ π ο σ .

35. Σ υ μ β ό λ ο υ  ’Ε κ κ λ η σ ία , 90 .
Σ υμ εώ ν, δ ν ο μ α  κ α τ ο ίκ ω ν  Σ .:

—  δ ιά κ ο ν ο ς , 119 (  3 ).
—  π α τή ρ  Ν ικ ο λ ά ο υ , 122 (  44 ).
—  π α τή ρ  ’Α ν α σ τ α σ ίο υ , 125 (  70, 71 ) . 

Σ ύ ν ο δ ο ι ,— Ο ίκ ο υ μ ε ν ι κ α ί : Α ’ έ ν  Ν ικ α ίμ , 158. Π ε ν 
θ έκ τη  ε ν  Τ ρ ο ύ λ λ φ , 83 ύ π ο σ . 9 . Ζ ' έ ν  Ν ι -  
κ α ίμ , 82 .
—  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λ ε ω ς , 91 , 93 , 94 , 96 , 97 , 98 .
—  Σ α ρ δ ικ ή ς , 158.

Σ υ ρ ία , 2 , 29 , 31 , 36 , 38.
S u r o S a n in  ( — Σ ο υ γ δ α ΐο ς ) , 37  ύ π ο σ . 67 . S u r o -  

2 a n e  g o s t i  ( =  Σ ο υ γ δ α ΐο ι έ μ π ο ρ ο ι) , 37 . 
S u r o ic e  - S u r o i c y  ( =  Σ ο υ γ δ α ΐο ι) , 37 , 4 6  ύ π ο σ . 41 . 
s u r o i s k i j ,  36  ύ π ο σ . 56 , 37.
S u r o 2 s k o e  m o r e  ( =  Μ α ιώ τις  λ ίμ ν η ) , 37. 
s u r o v s k i j ,  37.
Σ φ α τ ο π ο ΰ λ κ ο ς , β λ . S v j a t o p o lk .
Σ ω τ η ρ ίκ ο ς , κ ά τ ο ικ ο ς  Σ ., 133 (  155 ).

Τ
Τ α β ο υ λ ά ρ ιο ς , 7 6  ύ π ο σ . 11, 13 (  127 ) ,  151 . 
Τ α η σ ία , 135 ( 177 ) ,  157. Β λ . Τ ζο υ ντ ζ (ά )κ . 
Τ ά κ α ρ  ’Ιω ά ν νη ς , 128 (  111 ) .  Β λ . Τ ά τκ α ρ α ς . 
T a m a n , χ ε ρ σ ό ν η σ ο ς ,  16,

Ταμάρ, βλ. Θάμαρ.
Ταμερλάνος, 56.
Τάνα, 35, 36 ύποσ. 57, 38, 44, 47, 48, 49, 56, 140. 
Τάναϊς ( =  Δόν), 15, 26, 34 ύποσ. 35, 42, 47. 
Τάξεις πρωτοκαθεδρίας Πατριαρχείου ( Notitiae), 

5, 149.
— Ψευδό - Έπιφανίου, 83.
—  Ε ικ ο ν ο κ λ α σ τ ώ ν , 82  ύ π ο σ . 4 .
— « Διατύπωσις » Λέοντος ΣΤ' - Νικολάου Μυ
στικού, 83.
— Νείλου Δοξαπατρή, 86.
—Ίσαακίου ’Αγγέλου, 86.
— Μιχαήλ Παλαιολόγου, 86.
— «Έκθεσις» ’Ανδρονίκου Β', 87, 152. 

ταριχευτά, 48. τάριχοι Ιχθύες, 1, 16, 36.
Tata, δνομα μογγολικής φυλής, 23.
Ταταρία, 34, 36, 59.
Τάταροι, 2, 4, 5, 6,  15, 1 9 ,21 ,22 ,23 -28 , 29, 

31, 33, 41 -47, 49-52, 66, 67, 68-69, 73, 
75, 80, 85, 89, 90, 93, 94, 95, 96, 102, 107, 
114, 1 1 9  (  8  ), 1 2 0  (  1 0  , 1 2  ), 1 2 3  ( 4 7 ,  4 8 , 
5 2 )  1 2 9  (  1 2 5  ), 139, 144, 150,153, 154, 156, 
157, 159. Βλ. καί Χρυσή 'Ορδή, Τούρκοι, 
Τοχάροι, ’Αγαρηνοί, Σαρακηνοί, Ούζπέκ. 

Τάτκαρας ’Ιωάννης, πρωτοπαπας Σ., 101 ύποσ.
146, 1 3 0  (  1 3 4  ), 1 3 6  (  1 8 9  ), 148, 152. 

Tedoro, βλ. Θεοδωρώ.
Teleboga — Tula Bugha, Χαγάνος Χρυσής ’Ορ

δής, 41, 89.
τέλη, 18, 44. Βλ. καί φόροι.
Τερτερής Γεώργιος, ήγεμών τών Βουλγάρων, 41. 
Τζακάς (Τζαχας, Τζαχίας), δνομα κατοίκων Σ .:

— 69 ύποσ. 55, 1 2 1  (  2 5  ), 141.
— 1 3 5  (  1 7 6  ), 157.

Τζανιχίτης, σεβαστός, μέγας στρατοπεδάρχης 
Τραπεζούντος, 78 ύποσ. 29.

Τζαούτζη, κάτοικος Σ., 1 2 4  (  6 4  ), 144.
Τζημέν, βλ. Τζιμέν.
Τζηπάκι, κάτοικος Σ., 1 3 3  (  1 5 5  ).
Τζιμέν (Τζημέν), δνομα κατοίκων Σ.:

— πατήρ Ζαχαρίου Σαμακα, 69 ύποσ. 55 ,1 3 0  
(  1 3 6  ), 152.
— υίός τού Γιαμγουρτζέν, 1 3 4  (  1 7 1  ), 156. 

Τζόκος, 152.
Τζοτζάκ ( Τζοτζάκι, Τζοτζάχει), δνομα κατοί

κων Σ.:
— σεβαστός, 81, 1 3 4  (  1 6 8 , 1 6 9  ), 157.
— Δημήτριος, 1 2 3  (  5 4  ), 1 2 4  (  6 6  ).

Τζοΰ, δνομα κατοίκων Σ., 143, 149.
—  θ υ γά τ η ρ  Έ φ ρ α ίμ , 1 2 8  (  1 1 6  ) .
—  1 2 2  ( 4 2  ) .

Τζοΰκ, 1 3 0  (  1 3 5  ), 152.
Τζουντζ( ά )κ, πρεσβυτέρισσα, μοναχή Ταησία, 

1 3 5  ( 1 7 7  ), 157.
Τ η μ ο νφ α ρ , 1 3 7  (  1 9 7  ) .  
τ ικ η τ α ϊ, 1 2 3  (  5 2  ) .
Τιμόθεος Τοπτής, σεβαστός Σ., 81, 1 2 4  (  6 0  ), 

1 2 9  ( 1 1 7 , 1 1 8  ), 144.
Timour Kultug Khan, 66 ύποσ. 21.
Toktamyá, Χαγάνος Χρυσής ’Ορδής, 51.
Tokta'f, Χαγάνος Χρυσής 'Ορδής, 41, 43. 
Τοκτάς, άναγνώστης Σ., 1 3 1  (  1 4 3  ), 153. 
Τοκτεμήρ, κάτοικος Σ., 1 3 1  (  1 4 4 , 1 4 5  ), 153. 
Τολακτεμίρης, Τάταρος διοικητής τού Solchat, 

46, 75 ύποσ. 5, 1 3 2  (  1 4 7 , 1 5 3  ), 1 3 4 ( 1 6 5 ) ,  
153, 154, 155, 156.

Τολάννη, κάτοικος Σ., 150.
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Τοπτής, βλ. Τιμόθεος.
Τουρκεστάν, 13.
Τουρκικόν Κράτος, 104 ύποσ. 170.
Τουρκμάν, 131 (  139 ), 152, βλ. Βασίλειος. 
Τοϋρκοι, 34.

—’Οθωμανοί, 2, 56-57, 58-59, 90, 97, 99, 149.
— Σελτζοϋκοι, 4, 16, 18 ύποσ. 50, 19-20,21, 
22, 24 ύποσ. 14, 31, 68, 70, 139.
=  Τάταροι, 11 ύποσ. 6, 46 ύποσ. 38, 66 ύποσ. 
25.

Τουρκοκρατία, 59, 106, 107.
Τοχάροι ( =  Τάταροι), 41.
Τράλλεις, 65.
Τραπεζοϋς— Τραπεζοΰντος αύτοκρατορία, 7 ύποσ. 

21, 18- 19, 20, 21, 24 ύποσ. 14, 27 ύποσ. 
28, 29, 36, 56, 77, 78, 140.

Τρίπολις (Συρίας), 31.
Tula Bugha, βλ. Teleboga.
Tuluktumur, βλ. Τολακτεμίρης.

Y, u
Urunóej, Τάταρος πρεσβευτής είς Μόσχαν, 149. 
Uspenskij, F., 24 ύποσ. 14.

Φ, F
Fieschi Ludovico (Φιέσκω Λογίζο), 107 ύποσ. 1. 
Φίλιππος, όνομα κατοίκων Σ.:

— σύζυγος της Σαρραπαπάρ, 129 ( 122 ).
— πατήρ τοϋ Θεοδώρου, 133 ( 161 ). 

Φλωρεντία, 98.
φλωρία (νόμισμα), 104 καί ύποσ. 170. 
φόροι, 18, 19, 27, 28, 42, 43, 53, 54, 67 ύποσ.

39, 75, 79, 104 ύποσ. 170. Βλ. καί τέλη. 
Φοϋλλαι ( αί ) ή τά Φοϋλλα, 28, 84 ύποσ. 22, 

106. Φούλλων Εκκλησία, 82, 83 ύποσ. 10, 
85-87, 98, 104, 105, 106,22-5 ( 7 6 ) ,  126 
(  82 ), βλ. καί Σουγδοφούλλων Εκκλησία, 

φουσατον, 42, 127 (  104 ).

Φραγκισκανοί, μοναχικόν τάγμα, 89.
Φράγκοι, 42.
Φώτης, κάτοικος Σ., 137 (  200 ).

X
Χαζαρία, 16, 44 ύποσ. 27. Βλ. καί Gazarie.
Χάζαροι, 1, 68, 73. Βλ. καί Gazari.
Χαλίφης, 21 ύποσ. 75.
Χάλκη, Ιερά Μονή 'Αγ. Τριάδος, 7, 112, 113-4.
Χαριουπόλεως έπισκοπή, 142.
Χαριουπολίτης ’Ιωάννης, 121 (  31 ), 140.
χαράτσιον, χάρτζιον (τουρκ. φόρος), 104 καί 

ύποσ. 170.
χατίβης, 20.
Χερσών, 3, 4, 6, 12, ύποσ. 9, 14, 16, 18, 19, 20 

ύποσ. 61, 24 ύποσ. 14, 28, 36 ύποσ. 50, 42, 
51, 67, 70 ύποσ. 65, 71, 73 ύποσ. 94, 75, 82, 
83. Χερσώνος ’Εκκλησία, 82, 83 ύποσ. 8 καί 
10, 84, 85, 88, 90.

Χερσωνΐται, 18, 19, 21 ύποσ. 73.
Χουτλούπεϊ, βλ. Κουτλούπεϊ.
Χριστιανισμός, 65 ύποσ. 20.
Χριστιανοί, 12 ύποσ. 6, 34, 45, 46, 66-68,723  

(  47, 48 ), 126 ( 80 ). Βλ. καί έκχριστιανι- 
σμός.

Χρυσής 'Ορδής Κράτος, 2, 23 ύποσ. 1, 27, 28, 29, 
31, 33, 34, 35, 36, 38, 41, 43, 46. 47, 48, 50, 76, 
77, 95, 107, 150, 153. Βλ. καί Τάταροι.

Χρυσούπολις, βλ. Σκουτάριον.
χρυσοχόος, 123 (  49 ), 125 (  68 ).
χωρία Σουγδαίας, 50-51, 54, 67, 80, 100, 104, 105 

καί ύποσ. 172, 130 (  132 ), 135 ( 178 ), 148, 
157. Βλ. καί casali, casay.

Ψ
Ψαμας. Στέφανος, ίερεύς Σ., 100, 125 (  72) ,  

156.
Ψεμας, κάτοικος Σ., 133 (  163 ).
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σελ. 11 στ. 6 άντι ΒΔ. γράφε Ν Δ.
» 21 » 2 και 23 » H autsm a » ΗοιιΙειηα
» 23 » 7 έκ των κάτω » 37 » 73
» 24 » 5 » » » » 11 » 10
» 26 » 23 καί 42 » Τ ογοθΙΙο » ΤοΓββΙΙο
» 46 » 15 » Τολεκτεμίρης » Τολακτεμίρης
» 68 » 13 έκ τών κάτω » έτυμολογίας » έτυμολογίας
» 71 » 22 » » » » Εηογο1ορά(ϋο » ΕποΥΜοράάΐθ
» 79 » 10 » » » » 1923 » 1913
» 87 » 3 » » » » εύρεϊαν » εύρεϊαν
» 96 » 4 » » » » 103 » 102
» 140 » 10 80-84 νά διαγραφή
» 148 » 22 » Εθάΐιμαεβ » Κβάήουεβ
» 150 » 15 » » » » 13 » 15
» 153 » 16 » » » » 28 » 284
» 159 » 5 » 28 ' » 38





Η ΜΕΛΕΤΗ ΤΗΣ ΜΑΡΙΑΣ Γ. ΝΥΣΤΑ- 
ΖΟΠΟΥΛΟΥ : Η ΕΝ ΤΑΥΡΙΚΗ ΧΕΡ
ΣΟΝΗΣΟ ΠΟΛΙΣ ΣΟΥΓΔΑΙΑ ΑΠΟ 
ΤΟΥ ΙΓ ΜΕΧΡΙ ΤΟΥ ΙΕ' ΑΙΩΝΟΣ, 
ΕΤΥΠΩΘΗ ΕΙΣ ΤΑ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΑ 
ΑΔΕΛΦΩΝ Γ. ΡΟΔΗ ΤΟΝ ΝΟΕΜ
ΒΡΙΟΝ ΤΟΥ 1965, ΕΙΣ ΧΑΡΤΗΝ ΠΑ
ΠΥΡΟΝ ΜΑΤ ΧΑΡΤΟΠΟΙ Ι ΑΣ ΑΙΓΙΟΥ 
(ΚΕΙΜΕΝΟΝ) ΚΑΙ ILLUSTRATION 
ΕΥΡΩΠΑ Ϊ ΚΟΝ ( ΧΑΡΤΑΙ, ΠΙΝΑΚΕΣ) 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΣΕΙΡΑΝ ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ 
ΤΟΥ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΥ ΔΕΛΤΙΟΥ, 
ΥΠ’ ΑΡΙΘΜΟΝ 7.
ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ : ΑΘΗΝΑΣ Γ. ΚΑΛΟΓΕ- 
ΡΟΠΟΥΛΟΥ.
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